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Prooeminnu 


mJho  potissimnm  erant  quae  cum  in  eo  es- 
sem  ut  opus  hoc  meuiu  exegeticum  in  vul- 
giis  emitterem,  maximop^re  sum  veritus, 
scilicet  ne  aut  ppst  tot  tantorumque  vi- 
rorum  prophetam  Hoseam  interpretandi 
conamina,  superfluum  aliquid  suscepe- 
rim,  aut  ubi  eorum  conamina  mihi  non- 
dum  suffecisse  visa  fuerint,  arrogantiae 
mihi  culpam  contraxerim.  Vicit  tan- 
dem pium  animi  desiderium,  ut  in  quo 
amore  et  reverentia  erga  sacerrima  SSae 
monumenta  per  Omnem  meam  vitam 
elaboraverim ,  nimirum  ut  magis  ma- 
gisque  eorum  sensum  et  significationem 
ab  omni  partium  studio  liber  inteUige- 
rem ,  civibus  meis  proponerem  atque 
ab  iis  edocerer,  utrum  ea  ratione,  qua 
opus  meum  perfeci,  et  ipse  propius  ad 
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.  renim  scriptorum  sacroriim  sensnm  ac- 
ccsserim,  et  mecum  bene  de  Velere  Te- 
stamenlo  sentientes  adduxer im ,  nee  ne. 
Duplex  est  modus  sacros  Hebraeo- 
rum  i3rophetas  tractandi,  vel  ut  luce 
per  Chrislianam  religionem  hominibus 
accensa  eorum  sensus  et  vis  quaeratiir, 
utqtie  omnia  eorum  dicta,  sententiae  at- 
que  praecepta  et  ad  verbum  et  allege- 
rice  cum  historia  dogmatibusque  N.  T. 
prorsus  consentire  iubeantur,  vel  ut  ex 
lis  via  et  ratio  cognostjatur,  qua  gens 
humana  inde  ab  infimis  culturae  pri- 
mordiis  ad  felicissimum  lesu  Christi 
ae vum  praeparata  atque  educata  sit,  ut- 
que  sic  magis  magisque  intelligamus, 
qui  fieri  potuerit,  ut  novi  foederis  in- 
stitutio  non  yiolenlo  et  humanas  cogita- 
tiones  excederite  Dei  actu  hominibus 
contigerit.  Ita  vel  Vetus  Testamentum 
e  Novo,  vel  Novum  Testamentum  e  Ve- 
lere interpreles  iUustrarunt.  In  illo  pii 
patres  ecclesiae  Chrislianae  usque  ad 
saeculum  praeteritum  versati  simtj  hu- 
ius  causam  gesserunt  recentiores  theo- 
logi.  Idque  vario  successu.  Quemad- 
modum  enim  illi  Novi  et  Veteris  Te- 
stamenti  rem  saepenumero  ita  inter  se 
miscuerunt,  ut  postremo  nil  nisi  caeca 
dogmatum  ecclesiae  antiquitate  sancito- 
rum   admiratio  relinqueretur^   sic  no- 
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strorum  studla  nonnunquam  lesu  Chri-^ 
sti  aevum  a  Mosis  et  prophetarum  ae- 
tale  ila  separarunt,  ut  de  neutro  habe- 
rent,  quid  probe  statuerent. 

Mihi  quidem  omnis  institutio  Ve- 
teris  et  Nori  Testamenti  unum  conti- 
nuum et  in  se  cohaerens  dirinae  pr6- 
yidentiae  opus  esse  videtnr.  Cuius  ut  sa- 
luberrimiim  humanisque  rebus  accom- 
modatissimum  et  consilium  et  proces- 
6uin  probe  existimemuB^  ante  omnia  eius 
ministrosinterpretesque  divinitus  quidem 
ductds  yerum  temporum  yicissitudinibus 
obnoxios  pia  reverentia  et  sedulo  stu- 
dio cognoscamus  necesse  est,  Qua  de 
causa  scriplorum  sacrorum  peculiaris 
sentiendi  et  inlelligendi  ratio  pervesti- 
jari  debet,  ita  tamen,  ut  quae  fuerit 
m  anliquiorum  magistrorum  tempo- 
nimque  in  excitandis  iUorum  aniinis, 
diligenter  ponderetur.  Tali  modo  omnes 
Graecorum  et  Latinorum  scriptores  tra- 
ctamus,  Postquam  enim  ingenium  unius 
cuiusque  percepimus,  quae  quisque  tern- 
pori,  magistris  et  disciplinis  debuerit, 
perscrutamiu: ,  cum  reliquis  eius  aevi 
monumentis  comparamus,  ut  denique 
aptum  et  yerum  de  eo  existat  indicium. 
Eadem  est  diyini  spiritus  scriptores  sa- 
cros  impellentis  sana  admiratio,  ut  in- 
telligamuSi  quomodo  is  yiribus  yicibus-* 
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que  hiimanis  iisus  fuerit  ad  eas  cogita* 
tionesy  mores  et  spes  procreandas,  qua- 
rum  ope  paullatim  animi  verae  emen- 
datlonis  Deique  gratiae  per  Christum 
nobis  reconciliandae  compotes  fieri  potu- 
erint.  Gens  ^lim  humana  nullo  tem- 
poris  momento  saltu  aliquo  inopinato 
et  non  praeparato  ad  meliora  evecta 
est.  Christiana  religio  ipsa  triumphos 
de  vitiis,  erroribus  et  miseriis  tunc  de- 
mum  agere  potuit,  cum  pluribus  saccu- 
lis  interiectis  temporum  oceasio  miilto- 
rumquQ  piorum  virorum  studia  acce- 
derent.  Nee  lesus  Christus  munus  prae- 
clarissimum  perficere  potuisset,  nisi  iis- 
dem  praesidiis  fuisset  adiutus. 

Scripta  V.  T.  fontem  nobis  ape- 
riimt,  unde  lesu  Christi  salutaris  insti- 
tutio  fluxerit.  Pingunt  parva  primor- 
dia,  e  quibus  vera  et  Deo  accepta  pie- 
tas  excrevit,  pingimt  fimdamenta  et  ra- 
tiones,  quibus  proborum  hominum  cum 
Deo  se  reconciliandi  studium  niteba- 
tUTj  pingunt  desideria  divinae  gratiae 
et  redemtionis  inter  tot  tantasque  cala- 
mitates  enata,  pingunt  varies  casus,  qui- 
bus mentes  quondam  summis  erroribus 
obcaecatae  ad  meliorem  Dei  cognitio- 
nem  magis  magisque  evectae  sunt. 

Hominum  ingeniiun  ut  primum  vi- 
res sentire  coepit ,  nil  ardentius  habuit 
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nisi  ut  de  causa,  origine,  coiisilio  et  fine 
omnium  rerum  cogitaret.  Ut  enim  ij>- 
sa  hoininis  ratio,  ab  omni  dementi  casu 
eventibusque  fortuito  ortis  vitam  felici- 
tatemque  redimens,  consilio  res  suas 
ducere  et  ad  optimum  successum  rol- 
vere  operatur,  ita  in  instituendis  omni- 
bus rebus  rationem  aliquam  supremam 
omnia  consilio  et  vi  perfectissima  effi- 
dentem  et  gubemantem  non  poterat  non 
suspicari.  At  duplex  fiiit  yia  ab  ho- 
minibus  inita:  altera  ^nim,  qui  de  re- 
rum auctore  et  gubernatore  dissererent, 
in  modum,  quo  omnes  res  ab  eo  crea- 
tae  cum  eo  coniunctae  essent  et  ab  eo 
regerentur,  inqiiirerent,  inventa  in  qua- 
lemcunque  vel  philosophicum  vel  my- 
sticum  ordinem  redigerent;  altera  eo- 
jTiin,  qui  in  simplicLssimis  notionibus 
iisque  ad  Instar  indolis  humanae  for- 
matis  subsisterent,  yerum  supremi  nu- 
minis  vi  et  magnificentia  animo  percel-* 
leren tur,  id  vel  tinlore  tremoreque  cole- 
rent^  vel  pietate  sibi  propitium  reddere 
studereht.  lUa  res  divinas  tractandi  ra- 
tio in  regiones  occidentales  migravit. 
Phoenices,  Aegyptios  et  Graecos  aucto- 
res  habuit ;  haec  in  oriente  radices  egit, 
Onmis  institutio  sacra  et  politica  ludae- 
arum  tali  fundamento  gaudet*  Abra- 
hamus  jpia  Observautia  Deum  revereba* 
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tiir.    Animo  eius  infixa  erat  persuasio, 
fie   suasque  res  a  numine  sibi   suisque 


amico  regi,  nee  amplius  de  eius  natura 
et  indole  quaerens  in  omnibus  suis  fatis 
eius  vim  et  efficaciam  agnoscebat,  cum 
eo  coUoquebatur,  carissima  sibi  ei  com-^ 
mittere  promlusparatusque  quamquam 
maiestatis  eius  portentis  penitus  comr 
motus  lamen  fide  et  spe  quaelibet  bona 
sibi  ab  eo  esse  impetranda  credidit. 
Quem  de  Deo  cogitandi  eiunque  pio 
animo  colendi  modum  quasi  splendidis-* 
3imam  hereditatis  posteris  reliquit  par- 
tem. Nee  postea  exslirpatus  est;  quin 
ipse  nepos  lacobus,  postquam  varios 
aliarum  gentium  de  summo  numine 
errores  degustaverat ,  ad  pium  animi 
sensibus  ac  benefactis  exhibendum  Deo 
cultum  rediit.  A  nemine  autem  eius 
posterorimi  ita  civibus  commendatus  et 
necessarius  factus  est,  quam  a  Mose, 
qui  totus  in  eo  elaboravit,  ut  omni  sub- 
tili  arrogantique  divini  niuninis  perve- 
fitigatione,  quam  ab  Aegyptiis  didice- 
rant,  .animis  suonun  evulsa  summa  et 
pietate  et  reverentia  et  fide  ad  Deuni 
admoverentur.  Itaque  Deum  omnibus 
docuit  vi  et  efficacia  esse  notissimum, 
natura  autem  et  essentia  prorsus  igno- 
turn,  nee  ullo  signo  imagineve  compre- 

hendendum,     et    quemadmodum    euia 
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genti  6uae  peculiari  modo  propinqnum 
et  propitium  eidiibuit,  ita  domicilium 
divinae  sanctitatis  et  in  describendo,  et 
in  constituendo  aliquo  eius  exemplo,  ni- 
minim  tabcrnaculum  sanctum  exstnien- 
do,  tantis  terroris  arcanorumque  rituum 
mysteriis  circumdedit,  ut  vulgo  nun- 
quam  acceasus  ad  Deum  patere  posset. 

Talibus  de  Deo  sentiendi  cogitan- 
dique  modis  e  Mosis  consilio  propterea 
omnls  reipublicae  inslitutio  nitebatur, 
quod  pietas  inde  orta  aptissima  ipsi  vi- 
sa erat  ad  robur  civium  excitandum 
et  confirmandum.  Pietate  enim  ilia  ef- 
fectum  iri  opinatus  est,  ut  fiducia  et 
fortitudo  animis  infunderetur,  ubi  in  acie 
esset  conflictandum,  ut  concordia  serva- 
relur,  ubi  de  salute  publica  esset  deli-* 
berandum,  ut  caveretur,  ne  corpora  li- 
bidinosis  moribus  lascivprum  barbaro- 
nun^exhausta  praeda  fierentinsidiantium 
hostium,  ut  amor  patriae  incenderetur, 
ubi  in  magnis  periculis  versarentur,  ut 
nominis  gloria  et  celebritas  etiam  bono- 
rum  morum  fama  augeretur,  ut  leges 
ab  omni  violatione  tutae  vindicarentur, 
ubi  seditiosi  homines  fimdamenta  rei 
publicae  erertere  studerent.  Omnibus 
de  republica  bene  sentientibus  id  curae 

Qordique  iuit,  ut  iUam  pietatexn  vel  tuer 
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rentiir,  vel  ubi  debilitata  eweL  restitue- 
rentt  Sed  temporum  vicibiis  Moses  eius- 
qiie  institutiones  oblivioni  traditae  siint, 
errores  terrain  sanctam  intrarunt,  mo- 
res depravati,  leges  neglectae  sunt.  Tunc 
pernicies  reipublicae  contento  gressu  se- 
quebalur.  Abraham!  poster!  ante  victo- 
res  ab  hostibus  vict!  sunt,  publica  se- 
curitas  auiugit,  barbari  et  urbes  et  opes 
et  Gives  ceperunt,  reges  s!bi  tributaries 
fecerunt,  dissidia  et  intern!  motus  mi- 
seriam  auxerunt,  gens  stupida  et  despe- 
rans  in  interitum  mere  coepit.  Tantis 
rerum  calamitatibus  nil  restitit  nisi 
quod  pauci  probi  homines  adhue  super-  , 
stites,  Mosaicarum  institutionum  sagacis- 
simi  lutores,  causam  malorum  suis  os- 
tenderent,  quod  et  reges  et  sacerdotes 
et  plebem  iterum  iterumque  ad  pristi- 
nam  patriamque  pietatem  provocarent, 
quod  exemplis  ex  historia  patria  de- 
siuntis  monita  sua  conjKrmarent,  quod 
spem  adnecterent  fore  ut  Dei  auxi- 
lium  populo  restitueretur,  modo  ad  earn 
formam  et  indolem  redirent,  quam  so- 
lam  Deo  placere  iam  dudum  a  Sanctis 
Tiris  monitum  fuisset. 

Harum  adhortatiommi  monumenta 
in  prophetis  Veteris  Testament!  ha- 
bemus.  Earum  ratio  et  indoles  non  ea 
cst^  ut  noTi  aliquid   doceanf   utque  de 
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rebus  diTinis  philosophice  disserant^  sed 
ut  populo  notissima  siio  modo  expo- 
nant  Cum  enim  omnis  de  Deo  cogita- 
tio  in  eo  consisteret,  ut  simplicissimis 
doginalibiis  sensus  timoris,  fiduciae  et 
amoris  erga  eum  excitarentur,  proplie- 
tae  quoque  in  orationibus  nil  gravius 
exhibentnisi  animum  illis  sensibus  com- 
motum.  Gommotionis  autem  occasionem 
etfata  reipublicae  et  mores  civiumprae- 
buerunt.  Hi  indignationem  eorum,  pro- 
plerea  quod  natio  tantopere  a  Deo  ama- 
taDeique  benevolentisl  tecta  tanta  insa* 
nia  et  iinprobitate  Deo  adversari  posset, 
ilia  et  querelas  de  eo ,  quod  mutari  non 

Xoterat,  et  metum  maionan  calamitatum 
eperdito  populo  imminenlium,  et  spem 
fore  ut  in  melius  tandem  eorum  res  re- 
aituerentur,  excitarunt.  Cum  autem  in 
re  ipsis  sacerrima  versarentur,  non  mi- 
rum  est  quemque  suo  modo  commotum 
omnia  poetioe  et  yidisse  et  descripsisse 
et  pinxisse.  Ut  rem  planam  et  centies 
dictam  civibus  suis  commendarent,  fer- 
vor animi,  gravitas  orationis^  elegantia 
imaginum  accederet  necesse  erat.  Eo 
modo  curas  et  vota  sua  proponentes  san- 
ctam  divini  numinis  rim  sibi  inesse  sen- 
serunty  et,  quod  etiam  a  Graecis  poe- 
tis  non  alienum  erat,  Dei  impetum  esse 
probarum  et  grandium  (^gitationum  gra^- 


vem  et  efficacem  significationem,  id  suis 
orationibus  singulari  modo  tribuenint, 
idque  Novi  Testamenli  efFatis  gravissi- 
mo  modo  confiLrmatum  esse  •  neminem 
latet. 

Itaque  opera  prophctarum  vere  poe- 
tica  appellantur,  siquidem  grandes  eo- 
rum  de  Deo  deque  salute  publica  cogi- 
tationes  non  ex  eruditionls  sed  ex  in- 
timi  atque  divinitus  excitati  animi  fonte 
hauriuntur,  sublimi  sermone  edicun- 
turj  imaginibus  exornantur  semperque 
ad  excilandos  pudoris,  pietatis  et  spei 
sensus  propommtur.  Ut  autem  quae 
iinusquisque  sacrorum  vatum  voluerit 
probe  intelligantur,  et  ad  linguam  qua 
scripserint,  et  ad  ingenium  singulorum 
scriptorum,  et  ad  occasionem  quam 
status  reipublicae  temporumque  neces- 
sitas  iis  suppeditaverit,  denique  ad  re- 
lationem  quae  inter  eorura  scripta  et 
institutiones  sacras,  maxime  monumenta 
antiquorum  sacrorum  scrijptorum,  inter- 
cesserit,  sedulo  respiciendum  est. 

Periculum  factunis  meam  qualem- 
cunque  partem  ad  interpretationem  no- 
strorum  mihi  quoque  sanctissimorum 
auctorum  confer endi,  e  catalogo  vatum. 
8elegi  Hoseam,  et  quoniam  primum  om- 
nium fuisse  putaverim  qui  momunenta 
reiiquerit,  et  quoniam  uiaplex  eius  om- 
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Rtm    antiquitatis  Tenustalem  inTolvens 
pingendi  et  scribendi  ratio   mihi   prao 
ceteris  placuerit,  et  quoniam  multa  esse, 
quae  etiam  nunc  de  eo  dicenda  et  com^ 
mentanda  restent,  senserim.    Plures  qui- 
dem  habui  praevios  interpretes,  qiiibus 
quae  debeo  gratissimo  animo  prosequor« 
Imprimis  in  iiis  quae  ad  historiam  in-- 
teq^retationis  pertinent,  habui  ducem  II-* 
Instrissimum  Nostratem  Rosenmuellerum^ 
cuius  soUertissimum  et  doctissimum  stu-* 
dium   viam  mihi  ita  slravit,  ut  saepe-* 
munero  Testigia  eius  sequi  mihi  in  me^ 
am  rem  suffecerit.    Ubi  fontes  eius  in- 
&picere  e  literarii  mei  apparatus  penuria 
non  licuit,  respectus  autem  ad  eos  mihi 
labore  dignus  visus  est,  eius  praeclarum 
oyus.  Scholia  in  V.  T.  Part  VII.  Vol.  L, 
dtayi.    Ceteronim  de  interpretatione  me- 
ritorum   antiquiori^  et   recenlioris  aevi 
Kriptorum    a  me    laudatorum   nullum 
aon  perlegi,  nisi  Sebastianimi  Schmid- 
^^Ifium,  cuius  Commentarium  in  prophe- 
^^   tam  Hoseam  1687.  inrenire  non  potuL 
Cum  tamen  saepius  eius  verba  repetie- 
lim,  id  e  glossis  marginalibus  I.  BL  Mi- 
diaelis  ad  editionem  V.  T.  Halae  1720. 
me  fecisse  profiteor,  qui  magna  diligentia 
ttreverentia  commentarium  eius  lauda- 
K  solitus   est.    In  quo  id  moneam,  me 
liKTitatis  causa  fere  semper  nude  Schinid-! 
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tium  et  Mi^haeleAi  nominasse,  ut  ab  a1 
interpretibus  alter  a  Johanne  Schmii 
alter  a  lohatme  Davide  Michaele  seo 
neretiir.  Eiusdem  L  H»  Michaelis  edit 
ne  v.  T.  et  in  commentandis  Hoseae  ^ 
ticinii8  et  in  locis  sacris  V.  T,  citi 
dis  usus  sum. 

Restat  ut  modnm  exponam,  qn< 
in  tractatione  mea  spectari.  Id  en 
egiy  non  ut  doctam  et  omni  appar< 
eruditionis  philologicae  Orientalis  c 
structam,  sed  popularem  e  mente  ya 
Teterumque  scriptomm  sacrorum  cc 
sensu  petitam  interpretationem  exhil 
rem.  Itaque  quod  ad  linguarum  Oric 
talium  cognitionem  pertinet,  hanc  m 
xime  tenuem  operis  ftei  virtutem  i 
Be  probe  sentio.  Yiri  Illustrissimi,  c 
earum  eruditione  exceUunt,  facile  int 
ligent,  me  fere  nunquam  mihi  soli  fisi 
in  illas  regiones  sublimiores  ascendis 
et  mihi  ignoscant,  quod  in  sedibus  m 
solitariis^  in  quibus  a  literanmi  fel 
commercio  remotus  hucusque  stud 
meis  pritatis  vacavi,  eorum  eruditione 
aequare  non  possum.  Quantum  ve 
mini  licuit,  ut  linguae  Hebraicae  s< 
entia  instructus  in  publicum  proced 
rem,  in  eo  omni  studio  elaboravi. 

Porro  ingenium  et  rationem  script 
ris  sentiendi  et  de  sua  re  cogitandi  c 
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gnosoere  Btudui.  Quae  animtun  eiiis  mo^ 
fisse  ciirae  et  spes  ex  omni  vaticinio- 
rum  eius  libro  intelli^ntur  >  eas  ita  il- 
lustrare  et  componere  conatus  sum,  ut 
in  singulis  locis  simplicissimus  ideanim 
et  sententiarum  nexus  cum  omni  mo^ 
do  eius  disserendi  inveniretur.     Qua  in 
re  potissimum  in  id  inquisivi,  quod  ora-- 
tionis  Tel,    ut  ita  dicam,  poeseos  genus 
nsi  maxime  placuerit,  unde  et  quomo- 
00  colores,   imagiaes   et   reliqua    oma- 
menta  composuerit,  ne  speciale  pondus 
in  verbis  quaeramus,  ubi  poematis  for-- 
ma  levis  et,  ex  Lowthii  verbis  ^  modica 
est,  neque  contra  htunilis   et  vulgaris 
oratio  substituatur,  ubi  sublimior  animi 
exsultatio   ex  omni  sententiarum  nexu 
emicat,  neque  gnomice  et,  ex  Hieronymi 
nrbisy  commatice  eiun  locutum  esse  su- 
jpicemur^  ubi  omnia  facile,  sed  subtili 
modo    inter  vse  cohaerent.    Ex  quo  fa-^^ 
ctom  est,  ut  prophetam  nostrum  non  ex 
Terbis  et  mens  commatibus,  sed  ex  tola 
orationis  serie  captui  lectorum  proposue-^ 
rim,  verba  autem  et  commata  ita  tra-' 
;"  I  ctaverim,  ut  eorum  vis  et  significatio  ma- 
1^  I  gU  e  vatis  ingenio ,'  quam  e  critica  dis^^ 
^  Ifoisitione  de  eorum  etymologia  et  ana« 
logia    intelligeretiH',    Idioma    enim  lin^ 
^^  guae  ita  antiquitatis  simplicitate  signa- 
tom  est,  ut  omnino  nunquam  interpret 
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turn  d^  eius  tl  et  potehtia  coiiBensus  : 
oriri  possit,  nisi  ab  iUa  anxia  siibtili- 
tale  I  qua  recentiores  linguas  tractamus,  i 
recedalun  Nee  possum  non  Lowlhii  gra-  j 
Yisaima  verba Mciiepef ere:  ,^b  hoc  erro-^  i 
,^e,"  inquit,^,semper  cavendum  est,  et  m^  3 
^iCommoda  eonipensanda  sufit/  kiec  modb  ;ii 
,,perdisoeiidus  eonim  feermo,' mores,  ritus,  ;i 
^^QJLScipliiiae,  sed  intimi  etiam  sensus  per-*  jfj 
^vestigandi^  ioogitationis  modi  nexusque  a 
9,9ruendi,  eorum  oculis  ut  if  a  dicam  cer-  -^ 
9,Ti9nda  sunt  omnta,  eorum  opinionibus  ^ 
^aestimanda,  id  denique  eniteudum,  utjt. 
^,Hebraea  quantum  fieri  potest  tanquam  \ 
^Jlebraei  legamus.  Idem  propemodum  \ 
^,hic  nobis  faciendum  est,  quod  Astro-^y 
^,nomi  Solent  in  ea  suae  disciplinae  parte^  ^ 
^,quam  vocant  compar atiram :  qui,  utij 
9,clariorem  in  animo  forment  imaginem^ 
3,et  totius  mundi  et  singularum  eius  par-»  ^ 
^tium  fingunt  sese  imirersum  obire  et^j^^ 
3,perlustrare,  de  alio  planeta  in  alium  mi-m, 
,,grare.  et  uniuseuiusque  paulisper  incolas 
^,fieri,  atque  ita  clare  contemplantur  et^ 
^acciu*ate  aestimant  quid  qiusque  sibij^^ 
^yhabet  proprium,  cum  ex  loco,  celerita-.j^^ 
,,te  et  satellitio  suo,  tum  ex  conspectu^j^ 
^ceterorum,  quale  et  quam  diversum^ 
^jCuique  mimxli  spectaculum  pro  diversOj^ 
'^cuiusque  situ  exhibetun  Similiter  is^' 
^,quoque^   qui  poematum  Hebraeorum 
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toplrias  fct,  inleriores    elegantias  per- 
[^icere    relit,  ita   se    comparet  opor- 
;t,    ut  sesc  putet  eddem  in  loco  posi- 
iTH  quo  ii,    quonim  causa  ea  scripta 
unt,  aut  qui  ipsi  scripscrunt,  ut  cogi- 
3t,  non  quas  rerum  imagines  suo  pro- 
imis  animo  iam  offerant  certae  quae- 
am  Toces,  sed  qnaenam  Hebraeo  iis 
emporibus   in    ea   regione    constitulo, 
asclem  dicenti   et  aiidienli    obversari 
Lebuissent.     Quoad  id  poterit  consequi, 
^atenus   vim  earum  et  potestalcm  in- 
eUiget.    Id  quidem  in  mullis  difficile 
5rit,  in  nonnullis  millo  modo  fieri  pot- 
jrit.     In    omnibus    tamen    tmice    erit 
ipectandum^  ac  praecipue  in  iis  locis, 
jui  maxime  figuris  exornantur."    Vid. 
owth.  de  sacra  poesi  Hebraeorum  cd* 
ips.  1815.  pag-  55.  56* 

Statum  imperii  et  conditionem  ci- 
Lum  non  minori.  studio  persecutus 
am,  ut  quae  voluerit  vates  intelligerem* 
^rophetae  sacri  omnem  scribendi  et  dis- 
erendi  materiem  e  temporum  ratione 
epctiverunt.  Anxietas  animi  iis  orta 
St  e  misera  conditione  reipublicae  olim 
Lorentissimae  tunc  maxime  deperditae* 
)mnis  civitatis  institutio  ciun  ciiltu  di-- 
ino  a  Mose  instituto  arctissime  cohae- 
it,  et  mole  lacobiticae  pietatis  perru- 
)ta    omnes   calaniitates   instar    eunviei 
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in  terram  patriam  effusad  sunt.    Ut  res 
patriae  restituerentur,  illae  moles  repa- 
ranclae  erant;  qua  autem  rat  ione  id  fie- 
ri posset,  id  historiam  sui  temporis  se- 
cuti  docuerunt.    Porro  omnium  pioruni 
^brahajni  ppsterorum  spes  non  univer- 
sales   erant ,  sed  tantum   patriae   e  pa- 
triis  calamitatibus  ortae,   memoria  su- 
perioruni   temporum   sustentatae    et  ad 
patriae  gloriam    directae.,?  Temporum 
yicibus   spes   illae  yel  auctae  vel  labe- 
factatae  sunt,  et  quamvis  nunquam  col- 
la  berentur,  tamen  variis  formis  et  modis 
inter  patriae  fata  mutatae  sunt.     Ut  au- 
tem sensus   et  directio   earum  capialur, 
probe  secernendum  est,  quae  mala  tem- 
pora  vates  minati  sint,    et   quae  bona 
pjfomiserrnt.  Denique  prophetarum  ordo 
ita   iulextus   erat    in    reliquas    civilatis 
gubernandi  proviiicias,  uf  principes  eo- 
rum  auctorilate  uterenlur,  ut  ipsos  reges 
adire,  eos  vituperare,   ad  lehovae  indi- 
cium provocare,  consilia  iis  dare  rale- 
rent.  Aliab,  maxime  improbus  rex  Israe- 
litarum,  Eliam  veritus  iussa  eius  pati  di- 
gnatus  est*  Eadem  diligentia  eius  filii  Eli-  • 
sam  reverebantur,  cuius  tanta  erat  digni- 
las,  ut  eveclionis  lehu  in  thronum  Sama- 
riae  auctor  esset.   In  tanta  prophetarum 
vi  et  auctoritate,  cum  propius  ad  solium 
regis  Tocati  dirinae  yoluntatis  interpre-i 
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tcs  liaberentur   praeserlim  nbl  eloquen- 

tia,    ingenio  et  virtutc  excel  lebant,   nee 

intimarerumpublicarum  cognilio  eosfii- 

gere,    nee  sunimae  rerum   inocleramlae 

stndium.   deesse  poterat.    Itaque  eorum 

quae  nobis  siipersunt  orationes  peculia- 

rem  qiieridam  characlerem  eiimque  po- 

liticum  prae  se  ferunt.     Noii  enim  mo- 

do    vulgus  docere    et  emeridarc,  sod  ad 

id  eniti  studuerunt,  ut  reges,  principcs, 

sacerdotes  ad  sanam  mentem  reduceren- 

tiir.      Cuius  consilii  ut  compotes  lierent, 

itenim  occasio  disserlalionum  e  vicibus 

publicis   et  e  factis  gestisque  maximam 

vim  in   res    patriae   exercenlibiis   repe- 

tenda  erat.     Saej^e  qnidem  evenit  inter-* 

preti,    ut  has  rices  invesli^clturus  in  ca- 

liginosam  noctem  abripi  videatur,  utque 

quae    fata    illorum  temporum    tiderint, 

magis  e  cantibus    et  sermonibus  sacro^ 

ruxn  scriptoriun  modo  simili  rero  divi- 

nare,    quam    6  certis  liistoriarum  lesli- 

moniis    eruere    cogatur.      Verum    licet 

pauca  et  exigua  siut,    quae  ita  inreni- 

antur^  tamen  nullo  modo  sunt  ncgligeti- 

da.     QvLR  ratione  autem  Iloseas  falorum 

Israelitici   et   ludaici    regni    respeclum 

habuerit    et   quomodo  eorum   gravitate 

et  periculis  ad  sua  vaticinia  suo  modo 

edicenda  provocatus  fuerit,  id  paucissi- 

ma,  quae  nobift  in  libris  historicis  re- 

♦♦2 
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licla  sunt,  vestigia  secutiis  exponere  stu- 
dui,   nee  melius  sermonum  eius  sensus 
et  vis  intelligi  posse  mihi  videtur,  quam 
si   ita  historiae  luce   eos  perhistramus. 
.  Denique  consensus  vatum  cum  scri- 
ptis  priorum  sacrorum  virorum  maximl 
momenti    est    ut    ponderetur.     Vatibus 
monumenta  ilia  tantae  auctoritatis  erant 
quantae  nobis  omnia  scripturae  sacrae 
monumenta.     His     innitebantur,    hacc 
semper  coram  oculis   habebant,   eaque 
in  omni  rerum  discrimine  consulere  so- 
lebant.      Primordia    gentis     lacobiticae 
mytliis  erant  circumvoluta,  qui  ubique 
posterioribus  scriptoribus   materiam  et 
explicandi  et  ad  suam  rem  transferendi 
et  arcanum  sensum  perscrutandi   sup- 
peditaverunt.    Hie   sollerti   negotio    sed 
quilibet  suo  more  versati  sunt.     Cogno-^ 
'verant  familiam  Abrahae,  ex  qua  ma^ 
^na  natio  processerat  singidari  Dei  he^ 
nevolentia  tecta,  miraculoso   auxilio    a 
minimis  iniliis   ad  maxima  incrementa 
electa.     Quid  mirum  eos  exemplis  inde 
pelilis  usos  esse  et  ad  novam  $pem  ani- 
mis    suorum    excitandam,    et    ad  earn 
pietatis   fiduciaeque  indolem  describen- 
dam,  quae  sola  et  olim  praeclarissimos 
fructus    tulisset   et  mmc  eosdem  latura 
esset*    Prae  ceteris  scripta  Mosis,  leges 
ab  eo  promulgatae,   minae  ab  eo   pron 
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latae  non  tantiim  ipsoriim  inanibus,  seil 
memoriae  erant  reconditae. .  In  omul- 
bns  significationem  divinae  voluntatis 
siimma  .  reverentia  colendam  intellige- 
bant,  idque  eo  cerlius,  quo  praeclarius 
omnia  illiS'  scriptis  contenla  eventu  lue- 
rant  confirmata,  Genti  bene  fuerat  quo- 
ad legibus  Mosis  se  subiecerat,  male 
ut  primum,.  ab  iis  declinarerat;  Ita 
aiictoritas  illonun  scriptoriun  in  dies 
aucta  erat,  nec;  melius  quid  se  proferre 
posse  vates  inlellexenmt,  quam  ut  ite- 
rum  iterumque  populum  ea  sentire  co- 
fiitareque  monerenl,  quae  iam  dudum  a 
Mase  essent  significata.  Ouibus  dili- 
genler  ponderatis  saepenumero  ereniet, 
ut  iji  locis  vexatissimis  et  impeditissimi, 
ut  videtur,  argumenti  nil  nisi  monila 
Mosis  recitala  temporibusque  adaptata 
reperiamas.  Oui  respectus  ad  antiquis- 
sima  superioris  foederis  monumenia 
praeterea  nos  docebit,  quomodo  animus 
vatum  experientia  et  diuturna  de  rebus 
sacris  meditatione  excultus  compedibus 
pristinae  imperfectae  et  ut  ita  dicam 
politicae  pietatis  ruptis  ad  ineliorem  de 
Deo  sentiendi  rationem  evelii  conalus 
fuerit.  Quae  autem  mihi  ea  in  re  no- 
talu  digna  visa  sunt,  ea  sedulo  coUecta 
ct  in  introductione  et  in  commentaria 
ipso  exhibui. 
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Dum  autem  Htinc  in  modum  ince- 
ptis  satisfacere  stiidiieram ,  niminiin  ut 
prophelam  nostrum  popular!  et  simplioi 
modo  tractarem,  opus  meum  ad  maio- 
rem  rnagniludinem  exorevit  qusun  ipse 
et  exspectaveram  et  voliieram.  Idque 
potissimum  propterea^  quoiiiam  nonnun-- 
quam  in  historiani  interprelationis  loco-^ 
mm  valLs  nostri  diffiouiorum  excessi, 
adoo  crilicara  aliorum  interpretiim  recen- 
sionem  exhibere  non  dubilavi.  Istiiis  tra- 
ct alionis  has  causas  habui:  alteram,  ut 
iuTcnibus,  a  quibus  legi  optem,  imde  fa- 
ctum sit ,  ut  quaedam  usitatiores  de  vatis 
ingenio  et  sententia  oogitandi  raliones 
praevaluerint ,  ostenderera,  utque  ita  eos 
nionerem,  ne  in  verba  alicuius  magistri 
iurarent,  vel  si  mea  sententia  non  omni- 
bus probaretur,  ut  iis  aliam  vatis  sensura 
inveniendi  viam  ingenue  aperirem;  alte--, 
ram  vero,  ut  caver  em,  ne  negotium  meum 
cum  negligentia  quadam  erga  aliorum 
doctissimorum  virorum  monita  suscepis- 
se  viderer,  utque  iis  maximam  meam  re- 
verenliam  testificarer,  vel  eorum  aucto-  . 
ritatemeam  qualemcunque  interpretation 
nem  confirmaturus ,  vel  ab  iis  recedere 
ooactus  modestissimo  dubia  mea  pro- 
laturus.  Sunt  interpretes  et  quorum 
auclorilas  in  eecleua  nostra  anliquitatis 
existijuiitioue  nitatur,  et,  quorum  erudi- 
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nis  praestanlia  cum  magno  et  pio  eo- 
111  res  clivinae  nostrae  religionis  tuendi 
idio  eandeni  aiictoritatem  bene  merea- 
%  lUorum  habemus  praeserlim  tre», 
erpretes  Alexandrines ,  paraphrasin 
aldaicam  lonathanis,  Hieronymiim,  ad 
mmiim  auctoritatis  fasligium  in  eccle- 
Christiana  evectos.  Eorum  ope  usiis 
\iy  ubi  loci  difficiliores  iibiqiie  cir- 
mspicere  iusscrunt,  ut  tandem  ad  sim- 
cissimum  et  rati  maxime  consenta- 
iim  inlerpretalionis  punctum  perveni- 
possem;  venim  notavi  eos  ubi  caven- 
rm  erat,  ne  eorum  indubitati  error es, 
libus  et  linsuam  et  ingeniiim  vatis  se 
lorasse  significant,  omne  inter^jretatio- 
I  'negolium  depravarent  et  corrum- 
rent.  Recentiorum  inde  a  Luthero 
etc  et  eleganter  vates  interpretandi 
idia,  teraporum  vicibus  et  eruditionis 
crementis  adiuta,  in  dies  feliciori  pra« 
essu  gavisa  sunt.  Quae  ex  eorum 
onitis  mihi  notatu  dignissima  visa  sunt, 
.  attuli ,  et  quamquam  nee  prorsus  neo 
mper  iis  assentiri  potui,  tamen  et  in  lis, 
lae  aliter  senlio,  me  plura  eorum  luci 
buisse  nimquam  oblitus  sum.  Viri 
m  defuncli  meritorum  praemia  prae»^ 
mtissima  et  immortalitatis  suae  glo*^ 
am  coelestem  nacti  sunt.  Viris  au- 
m  Illu^trissimis  adhuc  interpretatio- 
s  operae'  vivido  et  felicissimo  studio 
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incumbentibus,  Eichliornio  *),  Kulnoelio 
Boeckelio,  Rosenmiillero,  Gesenio,  de 
Weltio,  gralias  pro  merilis  omni  qua  pai 
est.  obserrantia  et  pietate  refero*  Quor' 
aiitem  opus  meum  attinet,  id  Ipso- 
rum  et  reliquorum  Eruditissimorum  Vi- 
romm  criticae  disquisition!  censuraequt 
subiicio. 

.  Faxit  Deus  ut  amor  et  labor,  quibus  hoc 
meuin  opus  exegi,  iructibus  non  careat,  ut- 
que. inonumenta  sacra  veterum  proplieta- 
riun  indies  cariora fiant omnibus^  quido- 
cenclis  emendandisque  hominibus  et  mu- 
nere  et  ingenio  et  eruditione  prospicere  vo- 
cati  sunt.  Sunt  enim  ilia  mbnumenta  e1 
manent  divinae  sapientiae  fontes,  quorum 
cognitione  destitutus  nemo  vim  et  magni^ 
tudinem  institulionum  per  Christum  abr 
§ohitarumneccognoscet  nee  sentiet*  Equi- 
dem  vero  ab  opere  incepto  non  discedamj 
atque  si  quern  aggressus  sum  poetas  sa- 
croslractandimoclum,  is  VirisDoctis  pro- 
hatus  fuerit,  otium  meum  in  id  impen- 
dam,  ut  reliqua  quoque  monumenta  im- 
primis Minorwn,  cpii  dicuntur ,  Prophet Or^ 
rum  ea  quae  conligerit  soUertia  et  rerura 
sacrorum  cognitione  illustrare  pergam* 

^^  Hie  quoque  praestantissimus  Vir,  dum  opus  meuw 
imprimebatur,  omnibus  ilebilis  ad  saperos  abiit.  *Av» 
fravtrat  ix    tSv   x^T«y  airott*  rk    dl  igy*  airou  &xoA0tf- 
.   9n  ftfr  Avrotf*  -« 
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IN 

VATICINIA    HOSEAE 

INTRODUCTIO. 


I. 

De  historia  Hoseae  eiusque  temporis. 

n^ui  verltatem,^^  alt  Lactantius  dlv.  institt*  L  4. . 
Ci  5.9  ,yStudet  comprehendere,  nou  modo  iatellU 
ijendis  prophetaruoi  vocibus  aniiuum  debet  in- 
j^eadere^  sed  etiam  tempora,  (>er  quae  quUque 
nillorum  fuerit,  diligCDtissiitte  iuquiitere,  ut  sciat, 
^et  quae  futura  ppaediuriat  et  po&t  quot  aDnos 
npraedicta  com|)leUi  sint.^^     Valet  igitur  tempo- 
rum  cogoitio  ante  omnia  ad  fidem  propLetis  lia- 
Leudam«     Ex  historia  evincilur,  utium  illi  libri, 
qui  nomina   celebrala  valiim  sacrorum  in  fronte 
gerunt,   ad  tempora,    in  quae  iucidere  feruntur, 
vere  pertincanf   necue.     Divinitus  iuspiratos  eos 
turn  demum  censemus,  ubi  temporum  ratio  cum 
omni  nexu  prophetiarum  facili  et  siniplici  modo 
coDsentit,  spurios  contra  ludicamus,   ubi  is  con- 
seusus  vel    vi  extorqueri  debet ,  vel  uusquam  iu* 
?euiri  potest,  ubi  mores,  res  gestae,  lustituta  pu- 
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blica  in  iis  commemorata  plane  aliud  sacculum 
aliumque  populum  produnt.  Verum  ut  fides 
eorum  ab  historia  peudet,  ita  et  eorum  iotelle* 
ctus  eundem  habet  fontem,  Omnes  enim  vates 
et  a  temporibus,  quibus  vixerunt^  occasionem  scn« 
bendi  petiverunt,  et  ipsi  fecerunt  vel  ad  tempos- 
rum  mores  formandos,  vel  ad  salutem  publicam 
prospiciendam,  vel  ad  res  cura  consiliove  suo  sub-^ 
levandas.  Scripta  igitur  et  effata  eorum  pecu- 
liar! modo  temporum  vicibus  originem  debue-« 
runt,  qua  de  causa  sine  luce  e  temporum  bisto— 
riis  adspersa  nullo  modo  perspici  possunt.  •  Om^ 
nes  autem  in  intelligendis  propbetis  difficultaies 
nos  fugerent,  si  plura  eorum  bisioriae  baberemus 
documenta. 

Sed  ubique  eius  fontes  parci  et  impuri  fluunt* 
Quod   vatem  nostrum   attinel,    de   eius    bistoria 
nullum  documentum  bistoricum  superest,  nisi  in- 
scrlpiio  fasciculi  eiFatorum :  y^Effata  lebovae,  quae 
9,cotitigerunt    Hoseae    filio    Beeris,    temporibus 
^,tJsiae,  lotbami,  Abasi,  regum  ludae,  et  tempo*  ^ 
,,ribus    lerobeami    filii   lobasi,     regis    Israelis/^ 
Quae  inscriptio  si  orta  esset  ab  auctore  ipso,  for— 
tasse  aliquid  babere  videremur,  quo  niti  possemus« 
Tum  enim  ex  ea  appareret,  floseam  maximam  cer« 
le  partem  vaticinia  sua  edidisse  in  regno  ludaico, 
quoninm  admodum  accuratus  fuerit  in  describen- 
dis   rebus  ludaicis^  res  contra  Israelitarum  wg  iv, 
naqodfa    levi    tantum    notula   aitigerit«      Fueruut 
adeo,   qui  boo  modo  de  eo   statuerent   eumque 
vitam  in  ludaicis  tribubus  degisse  mallent.     Ve- 
rum ut  S.  y.  Rosenmiiller  in  prooemio  ad  Ho- 
seam  p.  26.  bene  monuit,  buius  argumenti  omniuo 
nulla  est  vis.     Apparet  enim  ex  to  to  propbetiamm 
Hoseae  volumine,  ipi  intimum  commercium  cum 
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Isradiiis  fuisse.  Novit  mories  populi  cap.  4,  i,  s. 
i8.  6,  8.  lo.  7,  i4,  9,  g,  i3.  lo,  i5. 
13^  g.^  novit  mores  sacerdotum  cap.  4^  ]5.  6^  g. 
Q,  8.,  novit  mores  regum  et  principnm  cap.  5,  io» 
7,  3  —  5.  g,  1 5. :  quae  quidem  omnia  eum  fu— 
gissent,  nisi  diuiius  et  civis  inter  eos  commora— 
las  fuisset«  Maioris  etiam  momenti  est  iniimus 
amor  erga  hunc  miserum  populum,  quern  quae- 
vis  pagina  vaticiniorum  loquitur.  Licet  enim  accr« 
lime  invebilur  in  Israelitas,  iaculpans  eorum 
znoreSy  detegeus  eorum  flagiAa,  semper  redit  ad 
preces  ardenlissimas,  ut  tandem  s'aluti  suae  con— 
sulant  cap.  2,4.  6,1  —  3.  lo,  i2.  i2>7.  14,2.*), 
ad  siguiiicalionem  curae  pro  salute  publica  cap; 
a,  4« — i25.  6,  i3— 15.  g,  3  —  6.  lo,  7.,  ad  ape- 
riendum  animum  spe  nieliorum  temporum  ex^ 
hilaratum  cap«  2,  i.  3,  5.  5,  i5.  ii,  9— ii.  is, 
10.  i4,  7  — g»  Quae  autem  ex  ore  lehovae  re-^ 
fert,  ea  ipsam  valis  beDevolenliani  nicntcmqne  da 
lorte  patriae  maxime  affllctam  luculeniissime  dc^ 
darant  cap,  2,  18— -26.  5,  r.  11,  i  — 11.  j4i 
5  —  9.  Adeo  si  reprobet  perversos  mores,  taniq 
fervore  corripitur  ▼;■  c.  cap,  9,  i4.,  ut  facile  in- 
telligi  possit,  gentem,  ad  quam  ita  loquatnr,  maii-^ 
mopere  ad  eum  perlinnisse  cique  peculiar!  siudii 
patriaeque  vinculo  fuisse  iuuctom.  Accedit  pcro« 
raiio  cap.  i3  at  i4.  ad  Israelitas  singulari  modo 
conversa.  Contfueuir  enim  in  ea  ultima  cnro:* 
ram  et  votorum  declaratio  quasi  teslamenlo  de« 
posita,  quam,  quin  neniini  nisi  civibus  suis  depo«« 
suerit,  nullus  dubitabit* 

Quae  cum  ila  sint,  palriara  vatis  magis  ex  in^ 
dole  opens  quam  ex  inscripiiouecognosccre  opor- 
let;  inscriptionem  auiem  inter  -addilamcnta  posic^ 
riorum  temporuin  numeramus^  de  quibus  iuli  a  §«  VI. 
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Eodem  modo.  de.annis  munerls  eius  prdpheiici 
s^taiiiendum  est.  IdduudI  siagulae  paries  vatici* 
niornm  poslrenf>a  tempora  felicb  injperii  lero- 
}jjean)i  IL  regis- Israelilarum^i^el  aDoos  proxime 
huius  obitum  subsecutos  cap.  i,  4.,  desiguant  in- 
terregDum  post  monem  lerobeami  cap.  3, 4.,  tem- 
pera Sachariae  cap«  4,  I—  5,  g.,  tempera  Me- 
uahemi  cap.  6^-  9  w-  6,  3.  8,  i  — •  10.^ 
tempera  Pekahiahi  et  Pekahi  ciap.  6,  4  —  7,  7.^ 
lempera  aote  Tiglath-Pileserem  cap.  8^  1 1  — • 
9,  7.,  tempora  Hoseae  ultioii  regis  cap,  7, 7  — 
i6.  cap.  10-*-  12. 

Familiam  vatis  recensct  inscriptio,  ita  tamen 
ut  nil  nisi  uomen  patris  exliibeat.  Vocalur  He- 
seas  filius  Beeri.  Quis  autem  fuerit  pater  et  quo 
loco  onus  sit  filiuS)  ea  omnia  nes  fugiunt.  Ye- 
rum  quae  in  libro  ipso  desiderautur,  ea  commen* 
tatores  antiqui  vel  fabulis  vel  coniccturis  supplere 
studuerunt  Ita  Pseudo-Epiphanius  et  Dorotheu^ 
vatem  oppido  Belemotb  s.  Betksemes,  in  tribu 
Isaschar  sito^  orlum  esse  tradunt.  Alii  |)uLant| 
patrem  eius  fuisse  principem  Rubeuitarum,  qui 
a  Tiglath -« Pilesere  in  Assyriam  abductus  sit  x 
Chron.  5,  6.  Alii  a  patre  propheta  eum  natum 
esse  conlcttdunt^  secundum  regulam  Hebraeorum^ 
quam  Nicolaus  de  Lyra  laudat:  ,,quando  in  prin* 
l^cipio  alicuius  propbelae  patris  nomen  exprimi- 
j.tur,  propheta  fuisse  intelligitur/'  Alii  eum  or— 
turn  esse  Hierosolymis  staluunt,  quia  pairia  eius 
non  disertis  verbis  nominetur. 

Mittamus  talia  commenta  et  sequamur  id,  quod 
ex.  omni  contextu  vaticiniorum  Hoseae  elucescit 
Uoseas  natus  fuit  temporibus  ultimorum  regum 
e  familia  lehu,  nimirum  regnante  lerobeame  II. 
i^Yixitdiu'S  commemorat  Groiius^  ^tprophetam 
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^egit,  ilaque  mullos  habuit  propbel.is  (TvyxQovovri^ 
y,ut  EsaiaiDy  Amosum,  Obadiaiu,  lonam,  Micbanii 
^jViditque  populum  decern  tribuiini  florentem, 
,,vidit  eiusdem  paitem  doq  exigiiam  traoslatitm 
„per  Tiglalh-PiJeserem."  ^ 

Vita  igitur  Hoseae  ei usque  vaticinia  in  tern- 
pora  Israelitis  maxime  calainitosa  iDciderunt,  qui* 
Liis  inleritns  huins  regni  et  yteT  tumnlliis  inler- 
uos,  et  per  perversissima  consilia  regnm  popiili- 
que,  et  \^ev  maxirnam  depravalionem  gentis  prae-« 

I  parabalur.  Yaticinatus  est  paulo  post  obituiii, 
lerobeami  IL  regis  Israelitaruru ,  usque  ad  ex- 
cidium  Samariae  (quod  ulrum  viderit  necue  io- 
certum  est),  spatium  circiter  quinquaginta   qilin* 

[  que  annorum^}.  Rex  ille  per  4i  aunos  tam  felici 
successu  regnaveraty  ut  prisiinam  gloriam  nomiiiU 
Israelilici  restitueret.  Occiipavit  enim  plures  urbes 
ab  antecessoribus  amissas,  ^fiuesque  regni  versus 
septentrionem  usque  ad  Damascum  et  Hemath| 
quae  pars  erat  Libani  et  Antilibani^  versus  occiden« 
lem  autem  usque  ad  mare  mediterraneum  ad  ur- 
Bern  fere  Tyrum  promovii.  Populus  hac  vice  re- 
rum  elatus  in  negligentia  erga  lehovam  perseve*- 


\ 


i)  Lightfoot  in  chronologia  ¥•  T.  p»  53«  septua- 
ginta,  Heidegger  in  EncbiHdio  biblico  sexaginta, 
alii  adeo  (vid*  Ursinns  in  prqlegg,  ad  Hos^)  nona- 
ginta  annoB  vatem  nostrnm  mnnere  prophetico  fun- 
ctum  esse  putant,  Rosen miiller  (in  prooeinio 
p.  !i7«)  4o  tantuni  annos  statuiti  et  taraen  enin  ab 
exlremis  annis  lerobeaini  H.  nsque  ad  priores  His* 
kiae  vaticinatum  esse  censet,  quern  calcalnm  non 
sum  assecntus.  £icLhorn  (d.  hebr.  Propheteii  Tom.  f« 
p.  71.)  Hoseam  a  morte  lerobeami  U.  usque  ud  ex- 
peditionem  Tiglath -  Pileseris  prophelias  edidi&&e 
contendit,  qaod  spatiuoi  43  annorum  est. 
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ravit,  ct  quoniam  ipse  lerobeam  idololatriae  dedi- 
tus  evikty  triumphos  eius  ct  fellcia,  quibus  eo  re— 
gnanie  fmebalur,  leiupora  (cf.  2,  7.  al.)  iasigai 
deastrorum  favori  se  debere  opiualus  est. 

lerobeamo,  qui  fasces  tarn  depravali  gene- 
ris valida  mauu  tenuerat^  defuucto,  staiiiu  Is— 
raelitarum  res  prolapsae  valisque  palria  bello 
vexata  civili,  cuius  singula  ruorueuta  nos  fu— 
giunt*  Hoc  unum  sciinus,  aurio  duodecimo  •) 
post  patris  obitum  ukimam  famiiiae  lehu  proge* 
mem  Sachariam  eo  perveuisse^    ut  ab  omaibus 


2)  Magna  diflicultaa  inest  in  constilnendo  tempore 
a  Reg.  i5,  J,  ubi  narratar  anno  ay  lerobeamlj^sa" 
rias  jimaziae  jfilius  regnum  ludaeae  suscepiss^f 
annum  turn  degens  i6,  Yiri  iilustrn  EicLIiorn 
et  Rosenmuller  ad  earn  non  attendisse  yidentur^ 
lile  de  12^  hio  de  11  aiinoruni  interregno  verba  fa« 
cit;  difficullatem  ambo  tacent»  lUustriss,  Kuinoel 
in  tabula  synch ronistica  libro  suo  (Vaiicitiia  Uo- 
seae  Lips«  179a)  pag,  XXll*  aunexa  pariter  atc[ue 
in  praemissa  hi&tovia  temporum  illo  loco  coinmotus 
interregnum  a'$  annos  duravisse  contendit;  verum 
in  commenlaFio  ad  Hos.  1,  i.  recessit  et  de  inter*- 
regno  undecitn  tantum  annorum  locutns  est*  Fer- 
tur  nenipe  a  Reg.  i4,  23*  lerobeam  imperium  ob- 
tinuis3e  anno  A^naziae  decimo  quintO|  v.  \J*  aulem 
Ainazias  lerobeamo  adbiic  regnante  vixisse  i5  an- 
DOS.  Ut  111  i5  cam  illis  27  annis  conciliarentiir, 
nonnulli  in  lodaico  quoque  regno  interregnum  un- 
decim  annorum  fuiftse  statuerunt*  Ita  uti(|ue  latius 
promoveretur  ordo  tumultuuui  in  regno  Israelitico 
et  vaticinionim  Iloseac  nostri*  Prodiret  inde  in-^ 
tcrreguum  23  annorum^  et  a  morte  ierobeanii  usque 
ad  occupalum  j^er  Uoseam  regem  iuiperiuiu  mime-* 
randi  forent  64  anni,  ubi  e  vnlgari  ratioctiinndi  niodo 
53  tantum  eHicinntur.  Quam  intolerabiiem  tempo- 
rum  perturbaliouem  Pctaviua  notavit  in  Ralionario 
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iriLubus  Israeliticis  rex  agnoscerelnr :  reniteull- 
bus  quidem  priinatibus^  quorum  quidam  nomine 
Sallum  sexto  mense  post  regni  initium  detestabili 
protervia  eum  in  condone  publica  trucidavit  a 
Reg.  i5,  lo.  At  ipse  Sallum  lucro  tanti  sceleris 
Don  gavisus  est»  Exslitit  Menahem  Gadi  iilius 
caedis  vindex,  a  quo  expugnata  urbe  Samaria 
iuieriit  Sallum  post  unius  mensis  imperium. 


temporum  Part«  a/ p.  92.  ita  difBcaltatem  reinovens: 
»iIerobeami  IL  duplex  iuisse  initiam  coHiicimus* 
ijPiimuin  a  patre  loaso  in  communionem  adscitus 
,i«8t  regni  anno  circiter  iliias  sexto,  qui  fait  Amasiae 
,)qiiartuB«  Ita  undecim  annis  cum  loaso  patre  re- 
,,gnavit  lerobeam:  eoqqe  mortuo  et  Amatiae  quinto- 
,,decinio  novum  imperii  primordium  liabuit,  a  quo 
,,^^1  eins  anni  proficisciintur*  Porro  Amasias,  qui 
^,29  aiinos  regnavif,  obiit  anno  i5  lerobeami  a  po- 
,i8terioTi  initio,  qui  a6  a  priori  nnmerabatur.  Hinc 
,,Azaria8  anno  27  lerobeami  regnasse  legitur/^  Quem 
pinres  Viri  Docti  secuti  sunt,  v,  c.  Micbaelis  ad  2 
Reg.  i4,  a3*  Alius  exstat  modus  diillcaltalem  tol- 
Jciidi,  qui  quidem  mihi  probabilior  yidetur.  Quod 
ii  Asanas  anno  27^  lerobeami  habuit  16  annds,  tem- 
pore, quo  pater  occisas  fuit,  5  tantum  liabere  potu- 
it:  diserte  enim  pater  i5  annos  regnante  lerobeamu 
yixisse  narratur«  Donee  pervenit  ad  eam  aetatem, 
qua  solus  et  pleno  iure  imperio  praecesse  pote* 
rat,  11  annos  sab  tutela  fuit«  Qui  impubertatis 
anni  ad  posteiiores  relali  ita  computantur,  nt  nou  a 
decimo  sexto ,  sed  a  quinto  aetatis  anno  52  annos 
regnavisse  putandiis  sit.  Decimo  igitur  quinto  anno 
lerobeami  sub  tutela  procernm  regnare  coepit,  yi- 
cesimo  autem  septimo  sui  iuris  in  imperio  Cactus 
est«  Tali  inito  pacto  revera  interregnum  11  anno-* 
rum  in  ciyitate  Israelitica  babemus.  Omnes  tempo- 
rum  descriptiones  in  libris  regum  demonstrant,  au- 
ctores  in  iis  designandis  nou  satis  faisse  accuratos« 


t     . .  .  ■ 


\ 


—     8     — 

Menahem  tumultus  quidein  composuisse  vi- 
detur,  vernm  neque  populi  amorem  beDefacieudo 
6ibi  conciliavit,  neque  virtutis  et  sapientiae  ex- 
isiiniAtioaem  sibi  paravit.  Crudells  eius  animi 
tefiids  fuerunt  iDCoIae  oppidi  Tiphsae,  Sallumi 
pailibus  fidem  servantes,  quos  omues  sine  dis* 
crimine  sexus  et  aetatis  occidi,  oppidum  destrui 
et  confinia  eius  devastari  iussit.  £o  regnante  pri— 
mi  Assyrii  hostili  raanu  terrain  Israeliticam  in— 
travernnt,  a  Tiphsahilis  ut  videtur  obsidione  pres^- 
sis  invitati.  Quibus  resistere  uqn  poiuit  nisi  so- 
lulls  t]D3'^*l33  ^7^.  Hoc  ingens  argenti  pondus 
a  populo,  ut  Phuli  Assyriorum  regis  amicitiam 
emeret,  durissimo  modo  exegit,  immo  extorsit; 
quod  quo  lubentius  cives  paterentur,  eorum  ne— 
fariac  idololatriae  indulsit  2  Keg.  i5,  18.  eosque 
omni  gentilium  impieiate  praeivit.  Cuius  efFoe— 
miuati  regis  imperium  per  decennium  protra— 
ctum  est.  ' 

Menahemum  niortiium  secutus  est  filius  Pe-* 
Iiahiah,  forlasse  imbecilliorpalre,  quippe  qui  aliero 
ini|)eni  anno  coniuralioneni  contra  se  factam  tanla 
securitale  sopiius  snccrescere  passus  sit,  ut  inopi- 
natus  iu  ipso  palatio  suo  Samaritano  posset  op— 
]}rimi. 

Dux  coniurationis  Pekah  regem  se  creavit, 
Vir  strenuus  et  fortis,  qui  quidem  bellis  perverso 
et  inipio  raodo  ^usceptis  vires  nervosque  populi 
.inagis  magisque  exhausit.  Foedus  perniciosissi- 
mum  cum  Rezino  rege  Syriae  contra  ludaeos 
inili,  vinculum  prorsus  /solvens,  quod  utramque 
gentem  slirpe,  dialecto,  cullu  et  legis  sanctiiate 
couiunctam  omnibus  barbaris  inviolabiJem  et  in— 
victam  praestare  debebat«  Kegi  ludaeorum  Abaso 
multas  magnasque   cJades  iutuiit,    donee    Abas 
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obsidione  urbis  Hierosolymae  pressus  et  ad  incU 
tas  paene  redactus,  propheta  quidem  lesaia  de- 
hortante,  auxilium  Assyriorum  imploravk.  Tunc 
iierum  Assyrii  duce  rege  Tiglath  -  Pilesere  fines 
Israelilarum  transgress!,  Damascum  occuparunt^ 
maxiuiam  partem  superioris  Canaanis,  regionum 
potissimum  Trans -lordanensium  vastarunt,  eius« 
que  cives  secum  captivos  abduxerunt  Fekah  his 
eventibus  suis  exosus^  quarto  Ahasi  anno  inter— 
iectus  est  ^). 

At  parricida  Hoseas  post  8  demum  annos 
jQxilio  Assyriorum  adiutus  (vid.  infra  §•  IV.,  ad 
cap^  11.)  ad  iranquillam  et  firmatam  imperii  pos- 
sessionem pervenire  poterat*).  Quo  regnante  fii- 
neslus  et  diu  praeparatus  r^gni  Israelitici  inter- 
itus  evenit  Bex  illud  fortasse  inevilabile  fatum 
perfidia  acceleravit,  qua  vindictam  Salmanasseris 
regis  Assyriorum  a  se  repetendam  excitavertft» 
Postquam  enim  huic  tributum  annuum  solvere  pro* 


3)  a  Beg*  iS,  5o.  iterani  obseura  est  clirbnolbgin, 
Pekah  ibi  usque  od  ao  annum  lotbami  regis  iu- 
dacornm  regnasse  dicitur.  At  lotbam  laui  anno 
decimo  sexto  diem  supremum  obierat  v,  53»  tlndfe 
intelligitufy  verba  ita  esse  exj>knanda|  ut  Fekah  2o 
annos  ab  initio  lotbami  regnaverit. 

4)  Est  tertia  difilcultas  in  recensendts  annis  imperii 
regis  Uuseae,  a  Heg«  iS,  3o.  legitur  regnum  eius 
initium  cepisse  anno  lotbami  vigesimo  i«  e«  Abasi 
quarto  y  sed  a  Reg.  17,  i*  eum  regem  factum  cfsie 
anno  Ahasi  duodecimo*  Quae  ita  concilianda  sunt, 
nt  statuamus  iteriim  octo  annoruni  spalium  tumulti- 
bus  et  bellis  civilibus  contaminatum  fuisse,  quae 
quidem  Hoseas  ope  Salmanasseris  regis  Assyriorum 
ita  composuerity  ut  tandem  rex  constitulua  ae  pot- 
ent! SOD  amico  tributarium  reddiderit« 
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mlserat,  dam  auxilium  Aegyptloram  quaesivit 
Qua  re  audita  Salmanasser  periurium  bello  ul- 
cisci  decreviu  Iiaque  ingressus  exercitu  regnum 
Israeliticum  iu  dedilionem  accepit,  capiie  ao- 
tern  eius  Samaria  consumtis  in  ea  op[)ugnauda 
tribus  anuis  vi  potitus,  regem  cum  universa  geate 
decern  tribuum  in  exilium  abduxit.  Quo  facto 
Samariam  et  uuiversam  terram  Israeliticam  baiw 
baris  incolendam  dedit.  Annus  erat  a  nece  Pe»- 
lahi  decimus  septimus,  nonus  ab  initio  regni  Ho* 
8dae,  Hiskiae  autem  filii  Abasi  regis  ludaeorum 
sextus,  quo  fata  imperii  Israelitici  impleta  sunt. 

Inter  tot  tanlasque  calamitates  patriae  pro— 
pbeta  noster  oracula  sua  edidit«  Licet  monu— 
meuta  bistorica  admodum  manca  sint  et  ma-* 
enam  divinandi  materiam  nobis  relinquant,  tamea 
Eistoria  omnium  similium  turbarum^  quas  exper— 
tae  sunt  gentes,  satis  nobis  exemplorum  perbibet^ 
•ex  quorum  ratione  ea  supplere  possimus,  quaa 
ad  intelligendiim  auctorem  in  bistoria  Israelitica 
ipsa  desiderantiir.  Quid  mirum  in  tot  interre* 
gnis ,  in  tot  coniurationibus ,  in  tot  sanguinolentis 
caedibus^  in  tot  denique  crudeli&simis  stragibuft 
mores  civium  penitus  depravatos  essQ  cap.  4^  i» 
4.  i3.  i8,  6,  9*  10.  7^  1.  i6.  9,  i.  2.  j5.  10,  i5. 
'13,  9*,  ius  fasque  fundilus  sublatum  fuisse  cap.  4, 
i).  8,  6,  8.  9,  9.  10,  4»  12,  1.,  quemlibet  proter— 
Tum  et  callidum  ducem  auimos  inflammatos  aJ. 
6celera  sua  commovisse  cap.  5,  i.  7,  4.  6.,  omnes 
probos  et  bene  de  republica  seniientes  conienitu  et 
odio  vexatos  esse  cap.  5,  4.  7,  i5.  11,  2«  i?,  i5. 
gentemque  deceptam  cap.  7,  11.  insidiis  illoruiim 
falsorum  propbetarum  et  sacerdotum  succubuisse 
cap.  4,  4.  i4.  9,  7.  8«,  qui  inania  idoiorum  auxilia 
promittentes  cap«  a^  7.  lo,  5.  id«  suum  modo  lu^ 
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crcm  e  perverso  Dei  cuitu  et  e  naiioais  depra- 
Tatiooe  quaerebanU 

Dum  regqum  lo  tribuum  ad  interilum  pro« 
raebat,  aliquanto  feliciore  sorte  reliquae  2  uibus, 
ladae  et  Beniammis,  frucbanlur^  quibus  reges  e 
U  (amilia  Davidis  praeerant^  quamvis  pristiua  virtus 
et  pietas  iam  iude  a  temporibus  Salomonis  ni- 
luia  indulgeatia  regum  erga  mores  exierorum  fue* 
rit  hebeiior  facta*  Eteuim  nonouUi  quidem  reguiu 
iUorum  merioris  iadolis  bene  de  civibus  merue- 
taoit:  verum  tempore  Qoslri  res  eo  eraut  adductac 
Bt  dulcis  et  luxuriosa    supers titio    vicini  imperii 

I-  Israelitici  ludaeorum  mores  magis  magisque  con— 
taminaret.  Una  autem  cum  lerobeamo  regnavit 
adhuc  i4  annos  Asaria,  qui  in  librls  Cbrouico— 
rum  Usia  vocatur:  rex  quidem  prudens  et  fortis, 
aequo  bellorum  gerendorum  atque  gubernandae 
reipublicae  peritus,  qui  consiiio  usus  est  Sacha-r 
liae  viri  divinis  monitis  atiendenlis  sCbron,  26, 5« 
et  quanidiu  hunc  sibi  ducem  esse  passus  ipse  Dei 
leglbus  obtemperavit,  res  bene  gessit.  Vicit  enim 
Philistaeos^  Arabes,  Ammonitas;  patriam  et  muuir 
donibus  et  insiructo  exercitu  defendlt^  urbes 
aaxit  et  locupletavit,  culturam  agrorum  studiosis« 
lime  sustentavit*  Yerum  Sacbaria  mortuo^  post« 
fuam  vires  auxerat,  sibi  ipsi  .nimis  fidere  coepit^ 
tuperslitionem  et  idololatriam  civium  suorum  ne-» 
glaxit,  instituta  templi  ludaeis  sanctissima  iliu-« 
tit,  superbia  elaius  ipse  rebus  sacris  praeesse  con« 
iiluit.  Verum  cum  proiervam  prodidisset  volunta* 
leiu  subqrnandi  sub  praetextu  pielatis  religionem 
pairiam  sibi  suisque  yiolentis  consiliis  tamquani 
ministram,  lepra  1  actus  supplicium  dedit*  Quojl 
ii*!  fociidum  morbi  genus  cum  lue  sua  infectum  ho- 
luiDiiQum   societate  excluderet,    pouiificibus  regqm 
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ipsorum  auctoritati  perniciosissimum  imperio  sum- 
inoveDdi  sceptrumque  fiUo  eius  lothamo  tradendl 
occasionem  suppeditavit.  Annos  62  imperio  fun- 
ctus vidit  Saruariae  rcguantes  lerobeamum  II, 
Sachariam,  Sallumum,  Menahemum,  Pekahiahum 
et  Pekahum. 

Patri  similis  fuit  lotham  et  sagacitate  impe-*  • 
randi  et  fortitudine  belJandi.  Idem  barbaros  coer- ' 
cuit  sibique  tributarios  fecit  multaque  praeclare  iu 
republica  gessit,  Verum  pari  ut  pater  circa  cul— 
turn  divinum  levitate  versatus  est.  Ipse  quidem 
legis  praecepta  servans,  civibus  indulsit  cum  ido« 
lis  sacra  facere  turn  moribus  esse  iusto  libidioo- 
sioribus  et  protervioribus.  Post  16  annos  re- 
gbante  Pekaho  rege  Israelilico  decessit. 

Abas  patrem  secutus  modum  et  prudentiam 
patris  et  avi  servare  recusavit.     Non  enim  solum 
civium  superstitionem  aequo  animo  tulit,  sed  eius 
particeps  factus  est,  Adeo  iusanus  fuit,  ut  maxime 
nefariam  cultus  fiaalitici  partem,  immolationem  in* 
fantium,    ipse   suo    exeraplo  probaret  2  Chron« 
s8,  4.     Propterea   imperium   eius   civibus  fune-  ^ 
stissimum  fuit,     A  rege  Israelitarum  Pekaho  socio  '^ 
regis  Syriae  Rezini  vexatus,     moniiis  prophetae<: 
lesaiae  non  obediens  ad  regem  Assyriae  Tiglath-  24 
Pileserem  misit,  qui  eius  auxilium  implorarent:  tt-^ 
quo  quidem  adiutus,  verum  auro  et  argento  spo*  "n 
liatus,  ipsi  adeo  tributarius  factus  est;    qua  mo<-ci 
lestia  laborandum  adhuc   fuit  filio  et  successor!  eis 
Hiskiae  2  Reg.  18,  7.     Vixit  usque  ad  terlium  an-  i 
Hum  Hoseae,  ultimi  regis  Samariae,  et  successor  >!i 
rem  habuit  eximia  pietate  et  virtute  res  ludaeo-  « 
rum  restituentem.  v. 

Quae  rerum  descriptio  intelligendis  iis  locis,  ■ 
quae  in  ludacos  valent  cap.  1,7^  4,  i^.    5,  5. 10 
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—  18.  6,  II.  lo,  II.  19, 1.  5.  sufficiat.  Histoiiae 
coDvenientissimum  videtur,  ubi  sub  initiuiu  poe-« 
mails  ci vitas  ludaeorum  cum  laudis  significatioDe 
coinmeiuoratur,  ubi  vales  postea  magis  luagisque 
rituperaDdo  in  eos  invebitur^  donee  in  postrema 
Tatioiuiorum  parte  eos  eo  pervenisse  pingit,  ut 
continuo   ouna  lebova  litigarent;  3*1  (Tl)  miiT^ 


II. 

De  ingenio  et  indole  vaticmiorum  Hoseae. 

Opus  nostrum  dictione  et  argumento  in  poe* 
matilius  antiquissimi  aevi,  maxime  Hebraeorum^ 
locum  boQorificentissimum  occupat.  Qui  in  ef-* 
litis  eius  mysterium  tantummodo  futurorum  tem-« 
ponim  quaerit,  vatem  aeque  uon  iuleiligit  atque 
if,  qui  uexum  orationum  eius  diiacerat,  eumque 
jenteutiosas  tantum  et  aenigmaticas  uec  ullo  vin«* 
culo  couiunctas  enunciationes  sparsisse  censet«  Ita 
de  eo  Illustr«  Eicbborn  (Einleitg  in  d.  A.  T. 
B.  4.  §•  555):  „die  Reden  sind  mebr  strafend 
^und  ermabnend  al^propbetiscb^  docb  kann  maa 
,^ie  lYegen  des  Yorgeiiibls  der  bessern  Zeitea 
^nach  deii  ausgestaudenen  Slrafen,  womit  der 
^Prophet  an  verscbiedenen  Siellen  endet,  auch 
^nrophelisch  uennen.'^  Quamquam  autem  omnes 
bborant  difQcultalibus  antiquissimae  linguae  no— 
Lisque  ignotae  bistoriae,  ita  ut  mullae  nos  deli— 
,]ciae  effugiant,  quae  in  aliis  antiquis  poeiis  facilius 
seuuuntur,  tamen  ingenuae  et  liberae  vatis  con— 
.\\emplationi  phu'ima  relicta  sunt,  quae  elcgautiam 
tl  venustatem  poematis  uostri  testificentur.    Quae 
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til  percipiamtis^  ante  omnia  opus  est ,  ut  e  colla« 
tidne  dictorum  in  yari&  capita  sparsorum  inter  se 
et  cum  aliis  Y«  T*  locis  hue  pertinealibus  ali*- 
qtiid  certi  eruamus,  ut  menie  acr  cogitaiioue  ad 
ilia  tempera  vetustissima  ascendamus,  quorum  mo- 
res simplices  a  nostris  maxime  diversos  fuisse  ex' 
aliis  profanis  scriptoribus  satis  notum  est,  ut  coelo 
et  indoli  hominis  in  illis  uberrimis  Orientis  regio-. 
nibus  degentis  sua  demus,  ut  denique  in  textu 
ipso  spuria  et  dubia  a  genuinis  nuUique  omniao 
dubio  obnoxiis  seiungamus. 

Signa  peculiaria  et  quasi  cbaracterislica  poe« 
xnatis  nostri  sunt  suavis  ardor  orationis,  clenientia 
et  benevolentia  animi  ubique  elucens,  ubertas  inia- 
ginum,  Icvis  el  fere  idyllica  forma,    praccisa    de* 
nique    sentenliosaque    dictio.      £st    aliud    genus 
orationis  quod  in  lesaia,    aliud  quod  in  loele  et- 
Amoso,    aliud  quod  in  aliis  prophetis  liabenius. 
Verum  ut  ille  et  gravitate  et  severiiate  ingenii  et  vi 
energica  ,    hi  arte  grandia  excelsaqiie  in  aniiiio  le-^ 
€toris  producendi  eaque  multij)licibus  spleudidisque 
coloribus  pingendi  eminent,  iia  noster  suis  orna— ' 
mentis  menlem  lectoris  haudminore  dulcedine  sibi' 
devincit. 

■  Atque  ardor  orationis  non  tarn  in  gravi-*- 
Vev  viluperandis  flagitiis  inque  minaudis  eorum 
pocuis,  sed  in  eo  versatur,  quod  aeque  fertur 
ira  sanciissima  in  scelera  atque  amore  in  perver— 
^ssimos  patriae  cives.  Commotio  auimi  semper 
flucluat  inter  utriusque  significationem  vatesque 
jjropterea  per  sententias  loquitur,  nonnuuquam 
adco  obscuritatem"  non  satis  cavet,  quod  maxima 
itldignalionis  vehementia  non  minore  amoris  im— 
petu  frangitur.  Ex  eadem  causa  indignatio  eius 
nequ^  in  indecentes  obiurgationes,  ucque  in  opinio^ 
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as  exaggeraliones    aLit.     Commemorat  flagitia,: 

quae    vidit,    describit   ea  gravibus   sed   e   com^ 

DUDi  vita  sumtts  iniaginibus,  poenas   mioatur  ct 

e  re  ipsa  et  e  vaticiiiiis  antiquis  ia  vulgus  uotis 

kustas,    eodem  studio  suos    vituperans    eosque 

ad    morum     emendationem    provocaDS.      Semel 

modo  cap.  g,  1 4.  in  extremum  indignationis  fer-> 

Yorem  abripitur,  ut  Deum  populuta  punire  obse««' 

ii>cretnr.     At   in  tanta.  ira  diu  commorari   uequic, 

.ojttque  finem    impouit  loco  communi:   contemnit 

IDms   non    attendentes    eius    inonitis^     Ooiniao 

e>|fectus  est,  quod  eiim  disertum  facit,  uon  impetus 

ijiaSiectuum.     Ex  quo  fit,    ut  praecipuuni  orationis 

momeDtum  semper  repetat,  nil  antiquius,  nil  sa« 

lias  faabens  quam  patriae  sortem  depiorare«     Hue 

perUaent   interrogationes  in  Dei  sermonibus  da— 

Uom  animum  significautes    4,  i4.  6,  4.    ii,  8«y 

Tirii    modi    exhortationis     lehovam     aute    (fm^» 

m  esse  cognoscendum  2,  22.    3,  4.    6,  3.  6.  8^ 

i  i3,  4.    i4,  4*9     monitum    idololatriam  cau- 

MD  esse  omnis  miseriae  2,  i5,  4,  i6.  17.    5,  3^ 

'i*-  7*   9?  *5.  10,  i5.  iSy  9.,  mcrepatio  foederis 

am  barbaris  nationibus    5p  i3.    7,  8.   11.    8,  g« 

10. 10,  4.  12,  2.^  declaratio  totum  Israelem  penitus 

Qse   deprayatum    4,  i.  2.4.  5,  i.  6,  10.   12,  i« 

Qque  modo  loquendi  irridente  significata,  quo  do—; 

lorem  aiiimi  de  eo,  quod  immutari  ncqueat,  grar 

-|nBS  exhibet  4,  17  — 19.  10,  5. 

Inter  baec  omnia  dementia  et  henevolentia 
wimi  elucet,  nostrumque  in  vatem  excitat  amo— 
nni.  Cum  eoim  palria  eius  iia  corrupta  esset 
pcrversitaie  incolarum,  ut  proni  essent  ad  omnia 
Kelera,  ut  omncm  a  Deo  sibi  paratam  salutem 
WDsnlto  repudiarent,  ulque  damnum  domus  Is— 
).  Ivielis  irreparabile  videreiur^  rates  lis  praesto  fiut^ 
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non  modo  consilia  daturus  eosque  admoniturus, 
verum  etiam  $pem  meliorum  temporum  iis  pro* 
positurus.  Quam  bene  autem  erga  eos  animatus 
fuerit,  id  non  duici  verborum  copia  signilicavit, 
sed  clarius  eiiam  dolore,  quo  ipse  seolire  visus 
erat  niorbum  fiphraimi  et  vulnus  ludae ,  cum  ipsi 
nondum  iis  attendetrent  Descriptiones  eius  mi- 
serrimum  suorum  statum  piugentes  nee  crimioa<* 
tvones  ^uQt  nee  merae  increpatione^ ,  sed  iudi-^ 
cia  e  factis  eorum  ipsis  ducta*  Idololatria  in  os. 
€0S  criminqtur  5y  5,  7.  lo.  Impetus  prava^'^ 
rum  libidinum  eos  prehendet  4,  1  g.  Ipsi  vincu^ 
lum  amoris  cum  Deo  solverunt  2,  4.  5,  7. 
Non  surswn  redeunt,  ideo  cadent  7,  16.  Siini^, 
les  sunt  columbae  pellectae^  cui  mens  dejicit,  ergo 
capimtur  7,  n.  Iwpietatem  colunt^  ergo  faU- 
lacibus  fructibifs  vescentur  10,  i5.  Barbaris  se 
comtniscenty  ergo  ab  iis  devorabuntur  7?  8.  g» 
Ipsi  sibi  daturi  sunt  perniciemy  in  quam  irruant 
9,  i4.  Sanguis^  quo  contaminati  sunt^  iis  m— 
hfifirejt  12;  J 5.  £x  quo  fit,  ut  semper  redeat  ad 
fontes  miseriae  ^orum,  nimirum  ad  perversissimaiu 
i(^lohliiam,  ad  foedera  cum  barbaris  icta,  ad  li-i 
biahiosum  animum,  qui  tantum  commodis  abuo- 
dfire  cupiaf;,  ad  defectum  cognitionis  Dei,  ad  in- 
sauam  separationem  tribuum  lacobiticarum :  non 
ita  quidem  ut  eorum  ai^imos  confringati  ut  olim 
factum  erat  per  prophetas,  cap.  6,  5.,  sed  ut  cos 
tangat  dulcissima  commemoratloue  j)ristinae  divi— 
nae  benevolentiae  11,  i  — 5.  la,  10,  i4.  i3» 
1.3,  4*- 6.  lo*  i4.,  curae  lebovae  in  posterum  iis 
benefaciendi  a,  16^— 25. ,  scelera  iis  condo-^ 
i^ndi  11,  8.  g.y  bostes  eorum  terrore  percu— 
tieudi  io«  ii«,  securitatcm  patriae  iis  coucedeudi 
1^.,  gloriam  patriae  restituendi,  ut  firma  sit  quasi 
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Libanon  cap.  i4,6.  et  latissime  effusa  ut  oliva.  v.  7. 

Quin  ipse  sibi  persuasmn  faabet,  fore,  nt  populares 

miseriis  convicti  et  emendati  ad  lehovam  suum  et 

ad  veram  salutem  redeant,  utque  tandem  digniores 

fiant    xneliore   sorte  a  Deo  ipsis  tribuenda  5y  5. 

[    5j  i5.  69  1—3.   10,  12.  i4,  a— -g.     Tota  deni- 

qae  symbolica  narratlo  fatorum  suorum  domesd- 

coram  cap*  i  — >  5.   einsdem  animi  signa  exbibet^ 

IVaiu  quocunque  tandem  mode  eam  interpretemur^ 

primarium  in  quo  descriptio  et  comparatio  versatur 

est  benevolenda.     Amore  se  pingit  pessimae  mu- 

Ueri  iunctum,  amore  Deum  erga  ingratum  popu- 

lum  agentem.     Ita  legendo  et  relegendo  vate  no* 

stro  non  pptui  quiu  eum  huius  amoris,  qui  non  e 

corde  xnolli  et  lacrymoso  ut  lameutauones  Tbre- 

norum  nonnuUonunque  Psalmornm,  sed  e  virili 

ct  forti  pectore  fluxit,  prae  ceteris  vatibus  V.  T. 

nota  insignirem« 

Ubertas  imaginum  iam  a  V*  D.  Eichhomio 
in  introd.  in  V.  T.  B.  4.  §.  555.  iusta  et  vere 
poelica  laude  celebrata  est,  ut  pauca  tantum  iis 
addencla  habuerim,  Omnes  quidem  poetae  Y.  T» 
imagines  amant,  noster  autem  vates  peculiari  et 
ab  omnibus  diversissima  ratione^  Neque  enim 
iis  utitur  allegorico  modo  ut  quasi  filum  babeat 
et  materiem,  quibus  animi  cogiiationes  captui  le— 
ctorum  significet  easque  varie  traciet,  quemadmo* 
dum  Ezechiel,  Amos,  Sacharias ;  neque  coroUarii 
modo ,  ad  grandia  memoratuque  digna  effata  ea- 
rum  fulgure  et  splendore  magis  illustranda,  ut 
saepius  in  lesaia;  neque  tantum  ubi  occasio  fert, 
ut  vestitum  poeticum  adbibeat^  Nostro  poemati 
imagines  ita  innexae  sunt ,  ut  partem  integram 
orationis  efficiant  Earum  omamento  vates  om*- 
nee  cogitationes  et  enundationes  circumdat,  auimi 
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autem  sui  sensus  non  illustrate  nonuunquam  adeo 
intellectu  difficiliores  reddere  videtur.  Quorum 
quidem  gravitatem  certius  assequi  non  possumus^ 
qaam  ita,  ut  semper  artem  spectemus,  qua  elegan- 
tissime  imaginum  suarum  significationem  non  ex— 
ponit  (nam  ardor  animi  amnliorem  enarrationem 
non  patitur),  sed  lectoribus  ex  toto  oralionis  nexu 
inveniendam  relinquiu  v.  c,  4,  ig«  8,  6.  7*  11, 
g  —  !!•  13,  i3.i4.  Vatem  nunquam  com-« 
parationes  eflFugiunt,  altera  cnini  ab  altera  quasi 
protruditur,  altera  alteri  occasionem  praebet,  10, 
11  —  12.  i3,  12.  i3.  9,  10  —  16.  Nee  altius 
repetitae  sunt  illae  iinagines,  neque  opiuiosa  fig— 
menta,  yerum  omnes  e  communi  vita  et  ex  histo- 
ria  gentis  desumtae,  turn  subtilissimae  et  elegau- 
tissimae,  2,  i8«  25.  24*  g,  4.  10.  10,  10.  11.  11, 
i«  2.  4«  i4,  6.,  tum  seveiiores  et  asperiores  2> 
6.  i4.  4,  16.  5,  12.  i4.  i5.  7,  4  —  7.  10,  9.  i3, 
S«  Modb  tangit  lineam  imagine,  4,  io«  A,  1.  10. 
6,  4.  11*  7,  8«  II.  i4.  16.  etc,  modo  copiosius 
cam  exornat;  2,  7  —  12«  18  -^—  23.  4,  i6.  6, 
I.  2.  8,  7.  9,  9.  10,  9.  10*  12,  8.  i3,  i5,  i4, 
6  —  8  etc.;  at  omnes  istae  imagines  aliiorem  sensum 
involvunt  quam  copiosissimae  descriptiones^  Non« 
nunquam  quidem  luxuries  imaginationis  poetam 
ita  abripit,  ut  in  tenenda  translatione  art!  criticae 
non  probetur,  v.  c.  cap.  7.,  ubi  qui  v.  4.  massa  fer- 
mentata  in  cUbano  coquenda  erant,  v.  7.  clibano 
ipsi  similes  fiunt;  cap.  5,  12  —  i4.  ubi  Deus  to- 
catur  tinea  et  putredo,  mox  autem  leo  ferox,  dis- 
cerpens  et  abducens  praedam  in  habitaculum; 
cap.  i3,  i3.  ubi  natio  Israelitica  comparatur  puer— 
perae  dolores  partus  sentienti,  mox  autem  infans 
fit,  qui  tempus  maturitatis  exspeciare  nequit; 
cap.  1 4,  6-^9.  ubi  IsraeUtae  restituti  ceu  liiium 
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pnllulabunt^  tantas  radices  acturi  ut  denique  fiahl 
arbor  latbsima  et  suavissinia,  fructus  autem  sum» 

I   tart  ex  alia  arbore,  quae  Deus  sit,  eaque  abiete^ 
quae  fructus  non  fert«     Yerum  probe  observan-<p 
dum  est:     i)  yersari  nos  inter  poetas  OrientiSy 
de  quorum  ingcnii  aestu  ad  regulas  nostrorum 
Orieutalium  iudicare  mioime  fas  sit,  et  in  tempos 
ribus   antiquissimis ,  ubi  forma  poeseos  nondum 
ards  legibus  coercita  et  emendata  fuerit;  2)  yatem 
nostrum  rem  comparatam  magis  curae  habuisse^- 
qaam  comparationem  ipsam;  5)  talia  exempla  suo  ' 
in  nexu  cum  reliqua  orationis  serie  plane  alium 
colorem  induere,  quam  in  nuda  recensione^  ubi  e 
textu  evulsanarrentur;  4}  multos  locos  errore  11- 
brariorum  eteortim,  qui  accentus  addiderunt  vidatos 
esscy  ubi  lem  emendadone  imaginis  eleganda  resti« 
tui  possit  y  id  quod  imprimis  de  illis  cap.  7,  4.  et 
8^  7.  valere  mihi  videtur;  5)  in  vate  nostro  uber- 
tatem  imaginationis  ita  largam  fuisse,  ut  allego- 
ricaeu  descriptiones  ei  displicuerint    Piugil  planam 
sententiam  imaginibus ,  sed  totus  modus  eas  ad- 
bibendi  ita  comparatus  est,  ut  diu  in  uno  tropo 
persist  ere  prorsus  non  potuisse  videatur.     Quan- 
doque    imagines  eius  allegoriam  atdngunt,   sim- 
plex eius  venustas  aufugit,  ipse  vel  e  metapbora 
excidit  vel  obscnrus  fit«    Quae  podssimum  de  me* 
taphora  massae  clibanique  7,4«  7.,  arborum  cap.  i^« 
et  de  ea  cap«  4,  1  —  6.  valent*  Magis  vati  placiusse 
Tidctur,  rebus  simplicibus  et  evendbus  in  yulgus 
nous  arcanum  sensum  subiicere  typumque  rerum 
tulurarum  in  nudis  illorum  eventuum  formb  et 
modis  invenire,  quod  quidem  etiam  genus  ima- 
ginum  est.     Qui  rerum  gestarum  usus  symbo- 
^CQS  Yocatur,  et  imprimis  in  tribus  eius  prophe« 
^arum  partibus  locum  habere  videtur :  capt  t  —  3,, 

a* 
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cap.  5y  lo— -i5.  et  cap«  is,  Verum  et  in  his 
lypicis  expositionibus  a  perspicuiute  et  facUi  ora— 
tiouis  amoenitate  recedit^  xuaxime  capite  duo-r 
decimo* 

Forrnam  poeseos  levem  et  fere  idyUicam  ^ 
dixi.  Neque  enim  visiones  fingit,  neque  solen- 
nibus  descriptionibus  res  celebrat  et  ex  iugenio 
et  ex  historia  depromtas^  neque  exsultante  fer- 
Kore  in  inusitatos  seiiuendi  et  sciibendi  modos 
abripitur,  neque  vi  didactica  mores  castigate  ne- 
que spem  feliciorum  temporum  epico  poemate 
propouit  Plurlma  pars  sermonum  eius  tabulae 
pictae  similes  sunt  gratis  figuris  et  suavibus  co- 
loribus  decoratae.  Omnes  imagines  ^  omnes  de-- 
scriptiones  morum  et  temporum ,  omnes  exbor- 
tationes  e  communi  vita  desumtae  a  lectoribus  et 
auditpribus  facile  comprebendi  possunt«  Dum 
autem  intellectu  facillimis  formis  animos  suorum 


5)  yyOraecomm  carmina  nonxiulla  general!  titnlo  tl^n 
^inscripta  faisae  accepimus,  qui  nihil  aliud  denotaC, 
^^nisi  qnasdam  poematam  species  s*  di versa  quaedam 
yycarraina,  absque  aliqiia  vel  formae  vel  argamenti 
yycerta  designatione.  Qaodsi  quae  aut  levioris  mo- 
y^menli  ant  styli  submissions  aut  generis  quomodo- 
yycunque  inferioris  esse  viderentur,  nee  item  ab  una 
,9materia  inscribi  possent,  ea  diminutivo  vocabulo 
fpelivM,ia  appellabantj  qaalia  Latini  eclogas  malebant 
,,vocare,  quasi  poemata  quaedam  habito  e  pluribus 
lydeleeta  edita.  Qnamquam  autem  sit  fl^vAAiov  no-i- 
y^men  vagum  et  commune ,   usu  tamen  et  consnetu* 

.  ,,dine  snum  quemque  et  proprium  cbaractera  obti- 
,,nuisse  videtur  et  fortasse  ita  describi  potest*  ut  sit 
y,poema  modicae  magnitodinisi  styli  medii  ad  suavi- 
i,tBlem  et  elegantiam  potissimnm  comparati,  dispo-  ^ 
y^silionis  facilis,  rectae,  apparentis**^  Lowth  de  .. 
sacra  poesi  Hebr.  edit«  lips.  181 5.  pag.  3a6» 
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comnioret^non  ei  opus  est  latiore  ezpositioue.  Iin* 

petu  studii  et  amoris  ab  altero   oratioQis  argu- 

mento  ad  alterum  fertur^  non  metnens  ne  audi- 

tores  grandi  yerborum  pondere  obtusi,  oratiouis 

gravitatem  non  capturi  sint.     Quodsi  fata  suo- 

nun  tempomm  commemorate  neque  historice  ea 

illustrate    neque  poeuce    exponit»      Sufficit  eo-« 

nun  znentionem  fecbse  quasi  quae  omnibus  nota 

smu      In  eo  tantum   subsistit^   quod  unicuique 

aymm  panter  atque  ipsi  corae  cordique  est*  Lii- 

cet  autem  eae  res  sint  gravissimae,  ita  tamen  eas 

tractate   ut  gravitas  neminem  terreat,  veruni  om* 

uium  animos   commoveat.      Ubi  v«  c«  de  sceles- 

lissima    superstitione    liberorum    immolandorum 

agit    9 9    lo  —    i'j.j    gratissima    expositione    et 

rd  obscoenitatem  temperat,  et  turpitudinem  de*- 

sfgnat»     Ubi  instans  periculum  ex  insana  idolo-* 

Jatria  ortum  comminatiir  cap.  lo  ,  eodem  modo 

severissimis   sermonibus  leniora  et  mitiora  verba 

immiscety   v.  7.  8*    11*    i3«    of.  cap.   2*  ir«  i5« 

et    i4»     Quodsi  de  lehova  loquitur,   cum  pingit 

amoris  benevolentiaeque  plenum,  applicanteiti  's'e 

aaimis  hominum,  ut  eiiis  infinitam  beDevolendam 

sentiant:  cap,  2,  16 —  25.  6,  1  —  S*  13,  5.  6.  i4. 

Ubi  vero  eius  maiestatem  describit,    imaginibus 

utilur  e  natura  desumtis :  cap.  5, 1 2  •—  1 4.  1 1 ,  g  -— > 

II*  tS,  7»  8.     Idem  in  recitandis  poems,  quae  re* 

fractarium  populum  manebant,  ita  agit,  ut  vel  de-- 

fectuni  bonorum  iis  iucundissimorum  ante  oculos 

ponat  c<ap«  2, 11  —  i4*  3,4.  4,  16.  8,  i3.  i4.  g, 

1  — —  6.  ii.  12*   10,  6  —  8,,  vel  defectum'  favoris 

diviai  variis  iisque  e  populari  vita  petitis  descrip« 

lionibus  animo  infigat  cap*  i  >  2.  g.  4,  6. 10.  5, 6. 7. 

13.  7,  10  —  i5.  8,  5  —  10,    II,  6, —  8.   iS,  g. 

modo  desoendit  ad  captum  diversissimi  ge- 
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neris  homiaum  et  in  vltuperanda  scelerum  mag* 
mtudine,  3,  i.  4,  ii  — i4»  6,4.  7,3  —  7. 
g^  1.  9*  10,  I  —  6*  g.  1 1 ,  2  —  7,  is,  8  — :  i3« 
i3,  i3.,  et  in  exhortando  populo  3,  i  — >  4.  6,  1 
—  3.  10,  12.  II,  Q.  10.  15,  4  —  7*  i4,  1.  s.,  et 
in  promittendis  felicioribus  temporibufi,  2,  i.  a* 
5,  5.  II,  q —  11.  12,  10.  i4,  5  —  g.  Habemus 
igitur  in  Hosea  nostro  fasdculum  poematum  ex 
intimo  animi  affectu  depromtqrum  et  leyi  manu 
designatorum,  Sed  praestantissimum  eorum  or- 
Bamentum  est  simplidtas.  In  omnibua,  brevis  est. 
Quo^iam  enim  quasi  per  aures  et  oculos  animis 
suprum  sensum  veil  et  reed,  pudorem  scelerum, 
necessitatem  sapienter  et  probe  agendi  infundere 
studet,  veritatem  efiatorum  iutelligendi  copiam 
lectoribus  relinquit^  Talis  pingepdi  modus,  ut 
in  Homero,  ita  in  omnibus  poetis  nos  oble-* 
ctat,  qui  eodem  mentis  candore,  eadem  pietate, 
eodem  amore,  eadem  denique  elegantia  diguitate*- 
que  orauoDis  caraiina  composuerunt,  quemac^mo* 
dum  nostrum  habemus  exemplum.  Huie  quidem 
fiententiae  de  simpllci  et  levi  forma  vatis  uostri 
Hon  repugnare  videtur,  quod  ab  omnibus  inter- 
pretibus  difiicillimis  et  obscurissimis  libris  Y*  T/ 
adnumeratus  est.  Difficultas  enim  non  formae 
et  ingenio  poematis  inest,  sed  et  rebus  quas  ira- 
Ctat,  et  linguae  qua  utitur  antiquissimae  in  primis 
^uHurae  rudimentis  versanti,  et  textui  depravato* 
TldL  p.  ig.  Yates  lectores  et  auditores  brevi  et 
sollerti  aegodo  in  medias  res  duciu  At  iUae  res 
nobis  saepius  aeque  ignotae  sunt  atque  verborum 
vis  et  constructio.  Accedit,  quod  plures  operis 
loci  et  loiigo  temporum  intervallo,  quo  procul 
dubio  occulli  iacueruut,  et  tractauone  Ubr^riorum 
et  culpa  primorum  interpretum  m^xime  Alexan- 
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drinorum  corrupd  et  depravati  sunt.  Unde  Lowth 

de  sacra  poesi  Hebitieorum  p.  a44«  45«  acute  dis- 

serit:    y^fioseae  stylus  vetustatem  redolet,   acer, 

^^culiis,  coDcisus^  eminenti  quadam  poeticae  com- 

^positionis  nota  siguatus,  pristinam  nimirum  ge- 

^Deris  sentendosi  brevitatem  ct  compressioiiem  re« 

^linens,  a  qua  vates  aetate  inferiores  aliquidTemi- 

lyierunt.     Yerum  hoc  ipsnin,  quod  in  prindpio 

yjsxmoM  procul  dubio  vim   habuit   et<-  peculiarela 

j^egantiam,  tanta  iam  in  bistoriae  Hebraicae  rui- 

^flis  obscuiitas  consecuta  est,  ut  quaniquam  huius 

^yaus  universum  argumentum  sit  satis  apertum, 

^tamen  aliusquisquam  baud  aeque  sit  difficilis  et 

„involutus.     Est  etiam  aliud  in  causa,   cur  eius 

,^lu8  adeo  iam  videatur  impeditus.    Yatidnatus' 

f,esi  per  longissimum  annorum  spadum :  modicum* 

;^habeina]s  volumen,  vatidnadones  eius  ut  videtur 

^^praecipuas  continens^  easque  inter  se  sine  ullis 

y^temporis  notis  et  argumenti  disdnctioue  conne- 

^jXas,  ita  minime  mirum  est,  si  Hoseam  perlegen- 

„tes  in  sparsa  quaedam  Sibyllae  folia  inddamns/^ 

Hinc  fadle   effidtur,    quid  de  illo   iudicio, 

dictionem  vatis  esse  sententiosamy ,  deque  saepius 

repetito  illo  Hieronymi  edicto :  ,,(ii]sse  e um  com- 

,,i]iaticmn  et*  quasi  pef  seiuendas;  loquentem,*'  sta« 

tuendnm  sit     Udque . seniendosus  fuit^^siquidem 

forma  poeseos,  qua  vates  .noster  oracula  sua  edi«^ 

dit,  omnino  insulsa  esset,  et  merus.verborum  tinr* 

nilus,  stbrevitasems  vi  sententiarum  desdtuta  es^ 

set.     Yerum  neque-ita  abrupte  locutuft  est,  ac  si' 

meditatioaes  sine  ordine^  et  nexu  calamO'  es^ent : 

elapsae,  neque  locos  commmunes  conseroit,  lai^'i 

que   inventa   strenuae   cogitad({tnis   edere  voluit, 

qaemadmodum  yvwfuxi;,  et  dicteriai  aliorum  vete«- 

Tum  sapieatnm*    Sentendas  tenere  ei^  sobuli  via* 
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culo  iunxit,  pareutbesibus  qiudem  interiectis  sem- 
per ad  ai^umentum  rediit.  .Ex  quo  factum  est, 
ut  fere  nunquam  sollertis  elegantisque  composi-' 
tionis  studium  in  eo  desideremus.  Quae  sensit 
vates  de  turpitudine  scelerum,  de  iodinadone  Dei 
versus  impiuiA  populum^  de  fatis  suorum  tern— 
poruHi,  de  spe  futuri  aevi^  ea  sciipsit ;  et  sic  ha- 
bemus  poetam  sententiosum  i«  e«  qui  sensus  suos 
aequi  et  boni  brevibus  sed  semper  inter  se  co- 
haerenubus  enundationibus  exhibuit.  Interpreus 
est,  ihtimum  connexum  borum  animi  sensuunc^ 
inter  se,  eorumque  translauonem  et  ad  historiam 
illius  temporis  et  ad  hbtoriam  effataque  legia 
Mosaicae  mvestigare  atque  illustrare.  Quo  pacta 
noQ  solum  nubes  illae  orationis.  diu  in  vituperium 
vocalae  evanescent  sed  et  poemaus  venustas  in  bo- 
norem.poetae  iucundior  elucesoet«  Cuius  rei  pe^ 
li^um  nos  certe  fecisse  ingenue  profitemurt 


m. 

De  arswnento  vaticiniorum  Hoseae. 

Onmes  vere  prophetae  V*  T,  nnum  idemque 
vaucinioniid':et  scripiorunu  habent  argumentum: 
videlicet'  ut  castigent  aberradonem  a  Deo  ex  idolo- 
Iatria,pemidosis  consiliis  :et  pravis  moribus.con- 
spicuam,  ut  poenas  minentur : ex  hocxliscessu-de 
Deo  oriundas,  ut  spem;  melioris  aevi.  annectant 
tnm,  eum  Abrahami  proles  ad  meliorem  fiiigem 
redii8$jetj' ... 

Yates  nosier  eandem  occasionem  vatidnia 
sua  edendi  habuit.  Conditiohem  publicam  et 
privatam  totius  gentis  maxima, vituperatione  dig-* 
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nam  conspezit,  eamque  Gastigationibus  notavit« 
Poenas  iam  imminere  sensit,  immo  initiam  earum 
vidit  easque  pioxit.  Meliora  tempora  speravit 
eaqae  promiait»    -         . 

Vitia.  impera  ciyiumqne  conspiciebantnr  i) 
in  pemicioso  commercio  cum  barbaris.  inito^  2)  in 
pedto  inde  coltu  idolorum,  3)  in  nefaria:aepara— 
tione  tribuum  lacobiticarom  ^  4)  in  depravatione 
momm,  5)  in  simulata  fixcataque  pietate. 

Moses  et  priores  rerum  Israeliticarum  mode- 
ralores^  omci  modo  in  eo  elaborantes  ut  nimia 
saonun  prodivitas  a  culm  severo  et  pio  unius 
lehovae  in  idololatriam  aliarum  gentium ,  quam 
imprimis  inter  Aegyptios  amare  coeperant,  abeun— 
d&  aniinis  eorum  evelleretur,  nulla  •  re  faciUus  con* 
silii  soi  compotes  fieri  se  posse  opinabantur,  quam 
separatione  eorum  ab  omnibus  populis  barbaris* 
HIqc  solitaria  eorum  peregrinatio  per  Arabicum 
desertum  y  cuius  ope  ita*  tractandi  eran^  ut  natio 
fierent^  quae  viribus  suis  et  auxilio  Dei-fisa  ami- 
citia  aliarum  gendum  non  solum  supersedere,  sed 
eas  etiam  sibi  subiectas  reddere  posset,  utque 
paullaum  ab  usu  et  soUertia  societatem  eorum. 
quaerendi  desuefierent  Hinc  leges,  quae  peculiar: 
rem  aliquam  indolem  pojmli  a  Deo  ipso  electi 
onsque  pairocinio  muniu  civibus  iniicerent.  Hino 
iussa  Mosis  omnem  cum  iis  consuetudi&em  vi-^ 
tandi  Deut«  7,  d«  3«  Hinc  ipsae  lebovae  no-^ 
mine  prolatae  exbortadones ,  ut  sanguinem  bo-^ 
sdum  in  bellis  iis  inferendis  absque  misericordia, 
sexnaque  et  aetads  discrimine  profunderent  Deut. 
JO,  16  —^  18.  7,  93  — \a4.  Hinc  crudeles  cae- 
des,  qnibns  pristini  incolae  Canaanis  fonditus.ex-^ 
adrpabantur  los.  10,  s8«*-'4o.  Quibus  horr<3nde 
£acus  et  Israelitarum  ammi  exterorum  odio  magi« 
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znagisque  confirmarentur,  et  exterae  nationes  ip«  , 

aae  eodem  odio  in  perpetuum  ab  iis  removeren*  '[ 

tur.      Eorum   demagogi  Mosaicis    institudonibus  " 

ita  initiaii  erant,  uL  poenis  divinis  eoa  afHcerent,  '^ 

qui   aliqiicintulum    ab   ilia    duritia  et    crudelitate  ^ 

lege  sancita  remittereat.   .Itaque  Saulus  ceddit^  ^ 

postquam  aliquantum   misericordiae  erga  Ama-«  ^ 

lekitas  eoramque  regem  Agaguin  prodidit.  i  Sam.  ^ 

i5.     Quod  odium  ex  mente  Mosis  quasi  abeneus  ^ 

mums  erat,    quern  barbaroram  impietaa^  transi--  ^ 

lire  nequireu   Vanum  consilium !   Male  enim  sibi  -^ 

et  patriae  consulit  fulcimina  saluiis  viriuti  et  natu-  -^ 

rae  hominum  contraria  subsdiueus^   Iarx>bi  posteri  ^ 

iam  iu  deserto  Midianids  et  JVloabids,  saepius  sub  ^ 

ludicibus  antiquis  Cauaaoids  se  adjuugebant.  Da-  ? 

vides  fnndameuta   quibqs  omnis  iDsdtudo  patrUt  |^ 

uiteretur  bene  perspexit    eaque   animo  probavit.  ^ 

Prout  autem  ipso  regnante  vires'  et  diviliae  auge*  ^ 

bantur,  ita  populus  pristinam  feritatem  exuebat,-  ^ 

uavigado  et  mercatura  exercebatur^  artes  et  in^  »({ 

dnstria  patriam  intrabant,  ita  quidem^  ut  illud  ab 

auctoribus  reipublicae  tantopere  iuipeditum  com-  'i^ 

mercium  .intermitd  ampliua  non  posset.    Salomo-  ii 

nis  imperium  banc   novam   bistoriae   Israelidcae  i 

periodum  inchoavit»  '  Ipse  opifices  ex  variis  tenia  k 

vicinis  ad  templum  aedificandum  invitavit^  foedera  f 

cum  regibus  barbaris  icit,  cum  aliis  adeo  amici-  Jij 

dam  iniit/filiam  regis  Aegypd  in  matriiuouium  ic 

duxit,  naves  ad  littora  remota  misit,  mulieres  e  ^ 

lecdssimis  variarum  nadonum  sibi  adscivit.     Res    D 

in  peius  etiam  versae  sunt,  postquam  vires  populo  ^| 

perpetuis  irrupdonibus  inimicorum  resistendi  de-^  ^ 

fiierunt^  maxime  postquami  tribus  Israelidcae  ipsae   '^ 

ioterms    contentionibus    semct   ipsas    consiimere   ^ 

coeperuui.     Tunc  adeo  in.auxilium  belli  reges   ^ 
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bariy  inter  quos  Syri,  post. Assy lii,  emto 
um  favore  magno  auii  et  argemi  pondere  vo« 
:  sunt  1  Reg.  iS^  18.  ig.  a  Chron.  16,  a— *4« 
leg.  ao,  34«  a  Reg.  i5,  ig»,  Yidit  vates  noster 
riam  liis  legi  repugnantibus  amidtiis  macula— 
Ly  easque  in  causis  pernidei  et  depravalionis 
I  probe  scDsiu  Talir  autem  pacto  gens  Deo 
ila  barbaris  se  oppigneraverat ,  fidndam  in 
un  minoris  momeuti  babebat,  quam  copiam 
iliorum^  ope  eorum  freta  patriam  saDguine 
am  inundabat^  cum  amicitia  barbarorum  per — 
K>8  eorum  mores  exdpiebat,  poenasque  Dei 
^olaiiim  eius  iussum  in  dies  magis  magisque 
trahebat,  Itaque  aeque  vana  atque  impia  de-i 
kbit  propbeta  suorum  consilia^  quod  confugiant 
regem  lareb  cap«  5,  i5.,  quod  geotilibus 
conunisceant  7,  S.,  quod  Aegyptios  vocent  et 
Assyriam  abeam  7,  1 1.,  quod  coodncant  mer« 
le  amorem  Assyriorum  et  Aegypdorum  8,  8.  g^ 
f  ^.y  quod  vicinae .  Tyri  flagitia  adoptaverint 
i3.  ^  ^       S 

E  nefario  enim  cfom  barbaris  commerdot 
ilolatria  orta  erat,  Moses  veri  Dd  cogniuo- 
iiy  cui  a  superstitione  barbarorum  vindicandae 
X  Akrabamus  piam  operam  navaverat,  cuius 
&m  quasi  bereditariam  possessionem  familiae 
le  reliqueraty  obumbratam  et  erroribus  Aegyp^ 
rum  .  coutaminatam  deprebenderat,  Rudi  et 
isuum  vi  agitato  populo  cultus  ille^  ubi  ima- 
lem  Dei  oculis  intueri  et  ipsis.  manibuscpn^ 
ctare  poterat,  multo  acceptior  erat  iifis  subli- 
oribua  dogmatibus  Ae  Deo  inioso  nulla  ima^ 
le  piogcndoy  nullo  terrarum  spatio  indudendo* 
!gypUorum  quoque  religio  omnibus  illis  dogma- 
ms   coxnmendatis  ab  Abrabamo  nitebatur.    Ve- 
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mm  singulae  eius  partes  ope  symboloram ,  imar-  ' 
giDum  et  5acratorum  mysieriorum  sensuum  captiu-  • 
accommodobantur^  Sumioium  numen  iis  ApU^  \\ 
erat,  taurus  pompa,  solennibus  festis  et- sacrificiis  ;:; 
celebratus,  cm  cultui  ut  studiosissimi  posteii  Abra^  : 
hae  inhaerebant-ita  Mosi*  nihil  andquius  fuit,  quam  i 
ut  eius  amorem  animis  suorum  evelleret  *  sed  ite-  n 
rum  itecumque  populus  ad  eum  redierat.  Quam-  £f 
quam  acerbe^-  adeo  crudeliter  <Moses  sacerdotes^  ^ 
que  ab  eo  constitutL  in  eos  saevirent  qui  coTrec-«  i 
tionem  recusarent,  tameu  temporis  intervallumr  : 
octo  saeculorum  reliquias  illius  Aegyptiacae  su^  ^ 
perstitioois  evertere  non  poierat:  quin-ipselero*  i 
beam  auctor  separati  imperii  decem  tribuum  cultum 
Apidis  quasi  fundamentum  iostitutionum  suaram' 
ita  restituit,  ut  duo  vitulos  aureos  in  urbibus  Dan 
et  Bethel  poneret.  Verum  ista  Aegyptiapa  su- 
perstiuo  non  erat  errorum  a  populo  impubere- 
adamatorum  pessimus.  A  Moabitis  et  Midianitis 
primi -discebant  multo  rudiorem  et  iQsauior^m 
<2ultum  Baalium  origiois  Babylouicae,  qui  et  ani-^ 
mmm  emendaiidi  vi  et  pia  erga  supremum  nu- 
men reverentia,  quod  obscoeuis  figuris  statuisque 
flignificabant )  destitutus,  aeque  libidinibus  satis- 
iadebat  atque  terrores  iniiciebat*  Eadem  cru-*^ 
delitate  qua'  in  Aegyptiaonm,  etiam  in  hunc  Baa- 
liticum  stuporem  Moses  grassatus  est,  verum  eo- 
dem  inani  studio.  Siquidem  ipse  Salomo  pluri* 
mis  illius  idoli  speciebus  altaria  et  templa  sacravit^ 
%  quibus  superstido  in  omnes  regiones  terrae 
sanctae  manavit,  eamque  post  Salomonis  obitum 
divisi  ijDbperii.dves  amplexi  sunt,  prae  euntibus 
adeo  cegibus,  maxime  £uno50  Ahabo  iuxta  de« 
lubra  vitulorum  in  nova  regia  Samariae  templum 
Baalis  splendidissimum  e&struente,  itidemque  lo^ 
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ramo  et  Abaso  tribus  ludae  et  Beniaminis  nefario 

exempio  ad  eandem-  impietatem    provocantibns^ 

Utrique  regno  non  defiierunt  qiiidem  reges  me* 

Ims  de  rebus  sacns  sentientes.  In  Israelitico  enim 

rex  leha  atndium  cultus  Baalitici  exstirpandi  prae 

86   tnlerat;    vemm  ipse  incertus  lehovae  cultor 

non  solum  idololatriam  lerobeami  retinuerat^  sed 

post  deletam  Ahabi  familiam   e   nimia   facilitate 

omni  gentis  superstitioni  pepercerat^  quae  regnan* 

tibus    eiu8  posteris  nova   incrementk  cepit.      In 

lodaico  autem  Hosea  vadcinante  pietas  iam  sab 

Usia  labefactata  ab  impio  eius  filio  et  magb  etiam 

impio  nepote  plane  e versa  visa  est,    cap.  6^   ii» 

13,  !•  5.    Utriusque  igitur  et  Aegyptiacae  et  Asia« 

ticae  superstitionis  damnum-  in  dies  crevit,  omnes 

iostitationes   Mosaicas   delevit,     et    radices    pa-^ 

tiiae  ipsas  evertit,  g ,  1 6.     Cum  enim  aeque  de- 

testabiles   lebovae   reddereniur  atque  ipsa    idola 

9,  I0.y  ne  senserunt  quidem  perniciem  7,  g»  eo-« 

mnaque  ope  freti  s,  7.  copia  altarium  et  magni- 

ficentia  cultus  gavisi  sunt  10,  2-  5.,   lebova  feli-> 

citatis  ipsorum  auctore  prorsus  abiecto   8,  7«  i4. 

7^  i5.  i4«     Hanc  Israelitarum  perfidiam  nomine 

scortaius  et  adulterii  vates  designat  cap,  i^  2  sqq« 

9,4  8qq«  5,  1.  4,  la.  5,  7^  6,  ic,  appellat  de- 

ifincdonem  de  Oeo  11,  7*,  scelus  Israelitarum  10,8;, 

insaniam  vocat,  lignum  et  metalla  bominnm  ma-^ 

nibiia  excusa  divina  reverentia  colere   8 ,  4  •»-  6» 

i3,  9«  i4,  4»  et  proterviam,  lehovam  idolorum 

camsa    negligere,  cum  signis  summi   eius   favo- 

lif  circamdati  sint  a,    10  —  i5»     n,  2  — .4, 

i3y  6«  9.9  ita  obcoecatos  idololatria  pingit^  ut  nee 

lehoyam  cognoscere   nee  eum  invenire   possint 

5)  4  ^-  6.,  denotat  locum  ubi  superstitionis  ne^ 

goda  tractabantur  in&aato  nomine  Bethaven  4^  i5# 


^   ^  do    ^ 

etc,  reprehendit  GUgal  ct  coUes  ubi  arae  erant 
exstrttctae,  iSdizpah,  Thabor,  Gibea,  Rama,  5,  x«  8« 
9, 15^  13, 13.  ita  rem  tractans,  ut  foniem  omniam 
xualorum  ibi  reperisse  satis  luculenter  appareat» 

Accessit  aliud  scelus  postcrbrum  lacobi,  se»   ' 
paratio  et  dissidia  trihuum  inter  sese  orttu   In—   ' 
gens   erat  Mosis   opus    exiguam  familiam  uniot  ^ 
patris,  spatio   quidem   5oo   annorum   incredU>iIt  '^ 
modo  auctam,  ita  iastituendi^  ut  inter  ipsos  bel-«  r 
licosos   populos  patriam  occuparet    et  imperium 
evaderet  yi  sua  et  copia  civlum  munitum,  ita  an*   ' 
tem  comparatum,    ut   omnibus    finitimis    bostUi    - 
animo  et  studio  se  opponeret«     Simplicitas  mo«-    ^ 
rum  et  fiducia  in  Deo  posita  rem  difBcilem  ita 
expediverat,  ut  teraporibus  Davidis  et  Salomonis 
imperii  auctoritas  satis  firmata  videretun     At  ir--* 
repsit  discordia  -et  qui  vinculo  familiae  et  patriae 
iuncti  superiores  barbaris  iuerant,  contentione  ci- 
vium  inferiores  facti  sunt.    Rebabeam  Salomonia 
filius  insolentia  sua  decem  tribus  a  se  abalienaviti 
Nee  dux  iis  defuit,  siquidem  lerobeam  lilius  Ne- 
bathi  facem  civilis  belli  accendit,  quae  extingoi 
non  potuit,  nisi  ut  separatum  iuxta  Hierosolymita- 
nnm  imperium  existeret,  cuius  sedes  initio  Sicbe-« 
mi,  postea  Samariae  fuit«     lehovam  ipsum  buio 
separationi  adnuisse,  ut  poenas  familiag  Davidis  ia 

Eeius  versae  immitteret  eamque  separationem  post* 
ac  lehu  rege  a  lebova  in  vindictam  impii  Ahabi 
ad  longiora  tempora  protractam  esse^  libri  sacri  nar*' 
rant  i  Reg.  1 1,  29 — Sg.  et  3  Reg  9,1  —  7.  10, Soa 
Yerum  neque  in  Dei  consiliis  erat  ut  baec  infelix 
separatio  semper  duraret,  quippe  etierobearoo  rege 
constituto  diserte  pronundatum  erat:  Davidis 
progeniem  premam  sed  non'  temper  x 
Reg.  1 1, 59,  et  lehu  tantum  trinepotibus  imperium 
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^tuin  erat  3  Reg«  lo^  So ,  neque  pii  mores  re-« 
I  Israelitarum  deesse  poterant  ut  Deus  iis  pro- 
s  esset  1  Beg.  1 1 ,  58«  Quoniam  autem  lero- 
oi  eiusque  successorum  mores  tantum  aberant 
ii  assent, 'ut  illi  magis  magisque  superstitioni 
ics  insaniori  sese  et  populum  committerent,  nil 
eparatione  efFectum  est  nisi  ut  robur  gentis 
£ticae  fraugeretun  lerobeam,  ut  oivium  ex 
lis  patrianim  legum  et  carissimae  sibi  Hiero- 
mae  amorem  submoveret^  novum  Dei  cultum 
ique  symbolico  modo  ad  exemplar  Aegyptiaci 
elubris,  collibus  et  luds  magnifici  templi  Hie- 
)lymitaQi  yicariis  exbibendum  constituit.  His 
Mn  institulis  et  idololatria  auctoritate  reguni 
oagogorumque  hucusque  coercita,  quasi  rupto 
;ere  in  omnem  terram  sacram  se  effundebat, 
fira  ipsa  incursui  hoslium  patebat*  fleque  do^ 
sdea  bella  lerobeamo  moriuo  composita  erant. 
j^mus  quidem  noununquam  utriusque  imperii 
es  contra  barbaros  fuisse  coniunctos,  v.  c  Aha— 
Dy  Ahasiam  et^Ioramum  reges  Samariae  cum 
iphate^  loramo  et  Abasia  regibus  Iudae«  Quae 
dem  amicida  incrementa  idololatriae  in  regno 
imm  tribuum  auxit,  unde  a  propbetis  vehemen« 
ime  improbata  est  2  Cbron.  ig,  a.  3.  cC  siy 
5«  23  ^  9  -^  4*  Plura  tamen  bella  a  regibus 
iusque  imperii  invicem  gesla  sunt^  y,  c.  a  Baesa 
Assa,  loaso  et  Amazia,  Pekabo  et  AJbiaso. 
od  autem  ad  idololatriae  incrementa  attinet,  ab 
abo,  strenuo  sed  cradeli  rege  Samariae,  cul«-* 
Baalium  cultui  vitulomm  e  lege  additus  est^ 
OS  insania  et  prayitas  inde'ab  hoc  tempore  in 
imsimis  causis  publicae  et  privatae  pernidei 
ti  Vates  noster  tanta  damna  perspiciens  e\ 
icinioniin    1  Reg^  11 ,  Sg.    21  Reg,  lo,  3a« 
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memor  nil  magis  curae  cordique  habuit,  qua 
ut  tandem  ilia  miseranda  separatio  toUeretu 
iNidlum  enim  aliud  auxilium  rebus  labefactai 
totias  gentU  mederi  posse  pie  sensiu  cf.  Hei 
der  Geist  d«  Hebr«  Poesie  ed»  lusti  Uy  4o4  sq 
Hue  podssimum  tria  piiora  capita  spectant*  Spi 
eius  tunc  adhuc  in  interitu  familiae  lehu  posi 
erat.  £t  quamquam  ea  exstirpata  plebs  insipiei 
auxilium  Syrorum^  Assy  riorum  et  Aegypuorui 
petere,  quam  sanctissimum  familiae  vinculum  re 
cipere  mallet,  tamen  iterum  iterumque  vates  a 
banc  tristem  suorum  conditionem  rediit,  8^  i 
'lOy  5.     Eaque  fere  semper  notio  subest  verb: 

rrtr?-ri«^l?3,  5,i5.  7,  lo.,  nin^-ntjiih 
10,12.,  nin;— 7>iDitJ*)?]7n  6,  i-  i4,2.  leho 

vae  enim  peculiare  domicilium  putabatur  urbs  < 
templum  Hierosolymae«  Qui  ad  eum  reverti  eun 
que  invenire  volebat,  favoris  et  semper  parati  aux 
lii  conspicuum  signum  non  in  aris  et  fanis  ido 
lorum,  sed  in  eo  loco,  ubi  eius  interpretes  vei 
sacerdotes  oracula  petebant,  quaerere  poterat 

Aliam^indignadbnis  ansam  .praebuit  vau  na 
stro  morum  depravatio.  Scelera  enim.et  idolo- 
rum  cultui  innexa  erant  et  eum  sequebantur.  h 
flagitiis  cullui  Baalis  inbaerentibus  vates  libidine 
venereas  cum  luxuriosis  compotationibus  infan* 
tiumque  immoladonem  commemorat ,  illas  4 
21—-  xS'y  banc  g,  la.  i3»  Cultum  quideo 
Baal  Peons  ut  ab  accusadone  rerum  venereamn 
in  eo  commissarum  liberaret  operam  dedit  Sd- 
denus  de  Diis  Syris  Syntagm.  I,  p.  162.  Id  quir 
dem  certum  est,  quae  Rabbini  e  derivatione  n<^ 
minis  a  *1JI^  operirCp  hiarcj  vel  a  *l1y  ^9  ii 
ore  habens  pellem  somniarunt,  illud  idoluq 
yel  foetido  Jbiiatu  oris  et  nauum,  vel  turpissiuv! 
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ilenndatione  immensl  membri  vlnKs  fuisse  dc^ 
honestatnm  y  vel  obscocnitate  his  figmends  rc-« 
spondente  cuhum,  ea  ad  nugas  Rabbinicas 
esse  ablcganda.  JVomen  eins  potius  repetitur  a 
Moabitarum  monte  Peor  Num.  a5y  a 8.  Deuu 
569  6.9  nnde  fiaal  Peor  nulla  alia  ratione  a  reli— 
quis  idolis  nomine  Baal  obviis  differ^,  quam  Ju« 
mter  Capilolinus  a  Jove  Olympio  y  Dodonaeo  eta 
Venini  venereas  libidines  aliaque  flagitia  ad  cul- 
tom  illius  idoli  pertinentia  ex  antiquissima  Asiae 
incolarum  superstitione  in  gentem  lacobilicam  ir- 
repsisse,  satis  superque  e  locis  Num.  23,  a  sqq. 
et  H  09»  4,  11-18.  appareL  His  optime  respon- 
dent,  quae  apud  plures  profanos  scriptores  de 
Org^  y  Saturnalibus  Lupercalibusve  in  honorem 
Deorum  celebratis  et  de  obscoenitatibus  circum- 

f 

femntur^  quibus  cultus  paganorum  religiosus  poI« 
Intus  fuerit:  v.  c.  Babylone  fas  fuisse,  ut  omnes 
virgines  ad  annos  pubertatis  provectae  semel  circa 
templum  se  prostituerent  ibique  zonis  virginali- 
has  tnnctae  m  cellulis  sedentes  exspectarent*  dum 
jir  Uhidine  incensus  zonam  solyeret  vid.  Ba— 
nicb.  6,  4i.  4a.  Herodot  i,  igg*^  apudByblien- 
$es  autem  in  Syria  lege  imperatum  fuisse,  ut  festo 
Adonis,  quod  luctu  propter  eius  obitum  cele- 
brabatur,  mulieres  aut  capite  tonderentur ,  aut 
corpus  per  totum  diem  festum  coitui  cuiuscun— 
le  peregrinorum  traderent  vid.  Lucian«  de  Dea 
[yr.  Utrobique  quaestus  qui  inde  iiebat  in  usum 
templi  cedebat  cf.  Alicb.  i ,  7^  vid.  quae  de 
meretricibus  Graecorum  et  Corintbiorum  narrat 
Athenaeus  deipnosoph,  lib.  i5.  et  ad  Toceni 
riltffi  p  cap*  4,  1 4.  Eandem  libidinosam  obscoe- 
mtatem  cum  sacris  quibusdam  gentilium  con«^. 
lunctam  fuisse   testatur  iastitutum  exsectorum  s« 
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eunuchoruift , .  qui  nomine  D^tJ^TD  in  libris  saci-ia 
cum  abieclissimae  turpitudinis  nota   occurrunt    v. 
c.  2  Reg.  23,  7.  1   Reg.  i5,  11.  xa,  a  Luciano 
autem  in  eodem  iraclatu  de  Dea    Syr.  Galli  vo- 
canCur^  flierapoli  in  cuitu  Astailes  sustentali,  ut 
exsecto  signo  viriHtalis  clam  tanlo  foediores  libi-^ 
dines  sancto  suo  nomine   a   periculo  invidiae  et 
aemulationis   maritorum  tuii  cxercerent.  —     De 
altero   scelere  in    sacris    Istaelltairum    commisso^ 
immoladonem  infantium  dico,  saepius  SSa  loqui- 
tur, ita  ut  omnibus  12  tiibubus  familiare  id  fuisse 
appareat    cf.    2  Reg.    17,   17.    25,   lo*    2  Cbron. 
28,   3.    Nitebalur    stolida    opiuione    de  Deorum 
terribili    ira    terribili  poeniienlia  [)Iacauda,   quod 
illo  Carlliaginiensium  exemplo  probalur,  qui  teste 
Pescennio  Festo  ap.  Laclant,   div.   Instiit.  1,  2i» 
cum  ab  Agatbocle  tyranno   Siculorum  vicli  es- 
sent,    iratos  sibi  Deos  rati,    quo  efticacius  pia- 
culum  offerrent,     ducentos   nobilium  filios   im- 
molartmt.      Nitebatur    quoque    fanatica    pietatis 
lactatTone,  cuius  plures  ineptias  calidiorum  Orien-* 
tis  et  Africae  regionum  incolas  commisisse  ex  hi- 
storia  satis  constat.'    Ut  enim  devotissimum  Deo 
sensnm  significarent ,  carissimis  cordis  deliciis,  li— 
beris  suis,  non  parcendum  esse^  quin  sacrato  igni 
tradendos  opinabantur.     Cuius  falsae  pietatis  ve- 
stigium in  historia  Abrabami  filium  Isaacum  sa- 
crificaturi  luculentissime  habeti^r,    istamque  sce« 
lestissimam  insaniam  ex  Asia  iqteriori,  Babylonia 
et  Syria  in  terram  sanctam  immigrasse  locis  ci- 
tatis    confirmat   Selden:     de    Dils   Syris   1,  c,  6» 
eiusque  Israelitis  praecipuos  auctores  fuisse  Pboe- 
nices   Hos.   9,    i3.  significare  videtur.  •—    TJon 
autem  mirum  est,  talem  idolorum  cultum,  ut  qui 
ad  intimos  yerecuudiae  et  benevolentiae  -census 
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irpandos  faccret,  ad  plurima  alia  flagitia  de- 
lum  populum  abripubse.  It*  victlmis  6uis 
I  perndiam  erga  Deum  profuDdiorem  red* 
3ruat  cap.  5,  2.  et  pudendo  idolo  addicd 
ie  abomipabiles  ac  ilia  quae  adamav^runt  idola 
L  sunt  cap*  g,  lo.  Nam  ad  quaevis  flagitia 
oi  fuerunt  4,  i.  a.  8*  i8*  6,  b-10.  7,  1.  8, 
9,  9.  i5.  10,  i3.  12,  8«  g.  i3y  12.,  ipsi  leges 
ex  arbitrio  tulerunt  5,  ii.  8,  4*  i3,  i»^  li- 
Qibus  indulseiunt  2,  7,  4^  11.  7,  i4,  9,  i^ 
lati  et  decepti  a  regibus  principibusque  suis 
:.  7,  5.  6.  9,  i5.  adeoque  ab  ipsis  sacerdo- 
Sy  propbetis,  vel  quicunque  coram  loco  sacra 
tT  Israelitas  admmistrareiit  4^  4.  7^  i3.  i4«  5; 

B;  9.  9j  ?•  10,  5. 
Malum  ex  his  omnibus  posteris  Jacobi  or* 

I  tan  to  gravius  fuit,  quanto-  crebrior  moniusl 
:  regum  atque  sacerdotum  evulgatlor  opinio 
Literat,  lehovam  esse,  quern  idololatria  colerent. 
am.  simulatain  pietalem  ut  e  pluribus  SSae  lo- 
novimus^  ita  vales  noster  severissima  vitupe* 
one  rependit.  Aaron  princeps  sacerdotum. 
B    auctor  fuit,    utpote  qui   supersti^oso  suo- 

II  studio  nimium  indulgens  cullui  Apidis  lep- 
rae cultum  artliicioso  modo  concifiare  stu- 
;rat«  Cum  enim  eorum  iussu  aureum  vituluqi 
ricatus  esset,  aram  ante  vitulum  posuit.  diem* 
s  lovae  festum  in  posterum  .diem  indixit|   quo 

to  postridie  bolocausta  T\uV  et  sacrificia  pro 
ute  Q^Q^  qucmadmodum  Jovae  ferebantiur 
ri  curavit  £xod.  3:2,  5.  6.  Tanti  sacerdotis 
emplum  posteri  imitaU  esse  videntur,  qui  Io-« 
01  coll,  si  couspicuis  eius  signis  sacra  face-* 
Qt,  docerent.  Inter  quos  inprimis  lerobean), 
i  cullui  vitulorum  reliqua  sacra  Mosaica  ad«; 

3  • 
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ianxisse  videtur*  „Volebaiat  nempe  lerob 
,,et  consiliari^  eius  lehovam  in  vitulis  cofi, 
,,religionein  borruptam,  sed  in  meliorem  a 
^^moditatein  redactam,  ne  populus  cogeretur  < 
9,ingenti  molestia  Hierosolymam  ascendc 
•Seb.  Schmidt  ad  Hos.  8,  4.  Nemini  qui( 
siiperstiuosarum  institutionum  auctori  in  men 
venerat  cogitatio  simulacra  6  metallis  et  li 
confecta  Deum  ipsum  esse.  Apidis  cult* 
taurum  suum  symbolum  omnipotentiae  divi 
Baalis  autem  Baalim  suos  patris  et  regis  ipsoi 
inter  divos  relad  effigiem  referre  contenderunt. 
sterioribus  temporibus,  ubi  artes  floruerunt, 
vis  et  reliquorum  numinum  divino  bonore 
stgnitorum  statuae  confectae  sunt  dignae  ma| 
ficentia  personae :  rudisi  autem  populus  rudia  s 
pulia  in  templis  collocavit.  Verum  ut  illi  pags 

rum  deastri  (D^^7^?,  in  libris  sacris  D  v  v^^,  D^ 

DTty^ff    appellati)    procul    a    lehova     Zeb^ 

summo  omnium  gubernatore  distabant  (vid. 
13)  4)9  ita  et  omnino  Deum  imagine  ali 
fingere  lege  Mosaica  dautum  erat*  Exod.  uo 
AarOn  et  Jerobeam  quidem,  dum  alteram  1 
partem:  tie  simulacrum  tibi  facito!  illi 
rant|^  non  veriti  erant,  ne  allerius:  nuh 
alienos  Deos  praeter  me  habetoJ  evei 
sponte  sequeretur«  At  secutum  est  mains  de 
mentum.  Ut  primum  effigies  prolata  erat,  pi 
insipiens  a  lehova  recessit  cap,  2,  4.  7,  i4. 
8,  S.y  oblita  est  creatoris  sui  8,  i4.  i5y  6., 
pemiciosissimos  idololatriae  errores  abrepta  fie 
ciam  in  lehovam  deposuit  cap.  2,  7.  5,  7.  g, 
10^  1 3.  cultumque  Deo  vere   acceptum   sinci 

tate  animi  et  probe  fagtis  HpTV^V'^O?  ^^^^ 
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dam  tamquam  alien t  quid  cousideravit  8^  ^a.  6,  €• 

/^ihilominus    tamen  iidem  impii    Israelitae  foe- 

dus  suum   cum  lehova   magnifecerunt  6^  7.,  ad 

lehovam  eiularunt   7^  14.9  per  eum  iurarunt  4, 

i5.y  aerumnae  ct   doloris  signa  ei  praestiterunt 

1O9  3. ,  vociferati  sunt:  mi  Deus  cognovimus  te! 

89  2.y   de  oblationibus  suis  Deo  oblatis  glonati 

sunt  8,  i3.,    Baallum  nomine   lehovam  signifi* 

Ctrl  contenderunt  2,    i8»    19^     Tali  modo  non 

solum  idololatriae  scelus  vere  commiserunt,   sed 

etiam   neque  ad  culpa  e  sensum,  neque  ad  sa- 

niorem  mentem  reduci  potuerunt,    quoniam  sibi 

ipsi  opinionem,   esse  sese  lehovae  strenuos  cul* 

tores    persuaserum.     ,,Adeo'^   ait  Schmidius  ad 

4>  4.  ,4dololatrica  hypocrisis  Israelitarum  eos  de- 

j^entaverat,  ut  iustos  se  et  religiosos  exisdma- 

^jrenly  nee  suam  agnoscerent  malidam,  sed  stre^ 

,,iiQe  potius  contradicerent,  et  falsi  accusarent  red* 

yiarguenteus/^  Plures  praeterea  lociSSae  sunt,  e  qui* 

bus  eandem  f^lsam  pietatem  prophetarum  vebe- . 

mentissimam  indignationem  commovisse  intelli- . 

E'tur  T«  c«  1  Reg,  iS,  si.  les.  29,  i3,  48,  i.s*. 
r«  4,  i«  Nusquam  autem  tan  us  increpadoni- 
bas  notata  est,  quam  apud  nostrum.  Vocantur: 
mendacia  et  fraudes,  quas  ad  lehovam  preces 
eSKmdunt  7^  i3.  10,  4.  12,  it  12.,  comnpran-* 
tor  ipsi  nubi  et  rori  matutino  cito  evanescen-' 
d  6y  4«,  arcui  rejaxato  qui  non  sursum  re- 
dit  7,  16. 

Tanta  autem  vitia  tantosque  errores  non 
impune  a  civibus  esse  conflatos,  vates  noster  ,et 
divmarum  institutionum  divinaeque  voluntatis . 
fagacissimus  interpres  et  experientia  edoctus 
probe  sendebat*  Itaque  descnpuonibus  annecdt 
inmas  et  e  statu  imperii  et  e  pie  de  Deo  eius- 
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que  iusutia  sentietite  animo  et  e  monms  a  Mose  ^ 
editis  pe^itas.     Status  imperii  ad  interitum  verge-  '' 
bat,  tempora   lerobeami   IL    praeterierant,    ex-  i3 
cipientes  ea   lumultus    civitalis    vires  consumse—  ^ 
rant,  securiias  atque  tranquillitas  civium  aiifiige^  z 
rat,  prmcipes  deerant^  qui  pietaie  et  sapientia  rem  i 
labefactatam  restituerent.      Contra  Assyriis  regni  i 
fines  patebant,   tributarium   sibi  fecerant  Mena-  i 
hemum,  depopulati  erant  regloues  Trausiordanen-  2 
ses^   incolas   earum   iu    exilium    abduxerant,    et  r 
pauUatim  ita  rebus  Israeliticis  potiti  erant,  ut  ul-   i 
timus  rex  Hoseas  sceptrum  pacemque  ipsis  de-r.  i 
buerit,    eorum   autem    favorem    magno     pretio  i 
sibi  redemerit    11,    5.     Quae    omnia    deprava-  j 
tionem   universi  populi  tam  publican^  quam  pri- 
vatam    sponte  sequebantur.     Eadem  nostri    pro- 
p'hctae    vaticinia  variis    colonbus   pingunt  prouti   { 
imperii    vices    ipsi    occasionem     praebebant    5, 
10- i5.  7,  1-7.  8,1-4.  8.  10.  10,6-8.  i4.  i5. 
n,  5.  6.  12,  i5.  i5,  3*  i5.     Sed  quae  evene- 
rant  et  Ad  hue  evenlura  erant,  alio  modo  evenire 
nonpoterant.     Deo  omnipotente  derelicto  spem 
Israelitae  iu  idolis  posueraut,  quae  ipsa  opus  fra- 
gile  et  ab  hominibus   confecmm  auxiliuta   fer-  - 
re   non    valebant  2,  la.   5,  5.    7,    lo.    8,  5-7. 
lb,  6.  i5«  i5,  2.  3*,  fiagitiis  se  dederant   undo 
radices     eorum    exaruerant,    omnia   niiscuerant^ 
niiseriam    et    conturneliam    auxerant  4 ,    1  o.    i  g* 

6,  8-i<^-  9'j  ^4r.  16.  10,  i3.  12,  i3.  i4.,  senio 
confecti  facillime  succubituri  erant  barbaris  7, 
9. ,  ipsi  omni  pietate  et  sapiencia  recusata  4,  6. 
adbuc  impuberes  iS,  i5«  sibi  et  consiliis  suis  fisi 
uil  nisi  ludibrium  et  detrimentum    capturi    erant 

7,  16.  5,  b  ,  barbaris  se  sponte  prostituerant,  quo- 
rum odium  Qi  dubia   fides   pristinarum   caedium 
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nhionem  ab  iis  repetere  iam  dudum  moliebatur 
5,  1 3.  7,  8.  9.  8,  10/  10,  1 4.  Praelerea  qui  lu- 
stissinius  leLova  ZeLaoih,  cuius  severiiaiem  olim 
Moses  suis  inculcavcrat  Exod.  20,  5«  6.,  tantam 
pravitatem  ultra  ferre  poluissel?  Decepli  quideiu 
Israelitae  Deum  uou  uoveraut,  ct  qucmadmodum 
fie  inde  a  lemporibus  Aegyptiacis  geutem  fuisse 
Deo  peculiarem  andiveraut,  ila  luuc  adhuc  foe- 
dere  eins  superbiebant  5,  6.  6 ,  7.  8,  a.  Ve- 
rum  propheta  nou  eodem  siupore  captus  et  le- 
bovae  consilia  melius  iutellexit  et  pia  mente  eo* 
mm  sapieutiam  reveritus  est,  Itaque  divinitus 
adrnonitus,  quae  ipsi  sibi  paravissent  mala  a  san^ 
do  iustoque  Deo  iis  esse  immitteuda  siguificat 
4,g.  5,3.  9.  11.  8,  i9-i4.  9,7.  11-17. 
10,  8.  10  sqq.  Ut  autem  tam  severae  comrai- 
nadones  eorum  auimum  melius  commoveaut,  ima* 
gioibus  utitur  nil  nisi  certissimas  poenas  indican- 
libus  2,  11-15.  3,  4,  4,  16.  5,  la.  7,  i2t 
16.  ^O;  9.  10.  quae  tamen  omuia  non  ita  pre- 
mcoda  sunt,  quasi  singula  f^Ua  Israelitis  futura 
indlcentur*  Yeleres  quidem  interpretes  mazime 
Hebraei  arcanum  sensiim  iis  inesse,  eaque  pa- 
tissimuni  ad  exilium  Assyriacum  tendere  putave-^ 
rant.  Verum  ut  hie  sensus  non  sine  vi  prophe- 
tae  verbis  adbibita  elicitur,  ita  in  omnibus  illis 
locis  nexus  rerum  simpUci  modo  vecba  sic  intel^ 
ligi  iubet,  ut  significatio  tantum  divinae  ipdigna-^ 
lionis  et  meritarum  poenarum  in  universum  inde 
prodeat.  Unde .  etiam  Eichhorn,  Eint  ins  A.  T* 
lorn.  IV.  §.  555.  omnino  de  exilio  populi  in  terra 
alicuius  victoris  subeundo  apud  vatem  nostrum 
sermonem  esse,  prorsus  negat,  quae  vero  sine 
quadam  rei  limitatione  non  dixerim.  (Jtiqne 
sunt  loca^  quae  de  aliquo  peculiar!  fajio  univer-« 
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BMTn  populum  manente  agere  ,  videantur  ^  non  ut  '■ 
idem  Yir  illustrissimus  vult,  tantum  de  abdu-r 
ctione  singulorum  captivorum,  quorum  praeci-  i 
pua  8,  i3,  9,  3-6.  i5.  17.  Vates  noster  et 
ipse  diviaitus  admonllus  et  monitorum  a  Mose 
iam  editorum  memor,  imperio  ad  iuteritum  ru«« 
enti  ea  imminere  sensit,  quae  Moses  in  futuram 
impietatis  poenam ,  si  forte  aliquando  eam  con* 
traherent,  indicaverat,  nimirumDeut.  28,  45-5i« 
.  62-68.  ubi  Deus  comminatus  fuerat:  excipabic 
Jehova  rexnotwn  populujn  usque  ab  extremis 
orbis  terrarum  foiibus,  gentem  ita  crudelerriy  ut 
neque  senes  revereatur  neque  puerorum  eam 
misereat.  Itaque  extenninahijnini  e  terra  quam  . 
occupatutn  itis ,  vosque  dUperget  lehova  in  om* 
lies  nationeSf  ut  ubi  servictis  et  apud  Ulas  gen-^ 
tes  neque  conquiescatisy  neque  ubi  pedis  vesti-^ 
gium  requiescatf  habeatis.  f^qsque  in^^egyptum 
cUisse  reportabit  in  servos  et  servas  inimicis  sine 
ullo  assertore  vendendos.  Cuius  eventus  mo«- 
xnentutn  adesse  vates  noster  sentiens  illis  IVf osai-* 
cis  monitis  sua  Taticinia  de  certo  aliquo  Israeli^.  . 
taium  fato  superstruxisse  videlur ,  quae  loci^  lau-> 
datis  copiosius  exponemus. 

lain  vates  noster  prorsus  naturae  convepien- 
ter  locutus  esse  videtur,  cum*  causa  omnium 
maldrUih .  sublata  y  mala  quoque  cessatura  ipsbs-« 
que  suos  pristinam  felicitatem  recuperaturos  fore 
promisit.  Quae  spes  in  animo  tam  pio  tamque 
Benevolo,  qualem  ^n  Hosea  cognovimus,  non  po« 
terat  extingui.  Quonam  enim  pacto  cogitaret  ani* 
mum  bomiuum  ita  esse^  deperditum  et  obsti- 
natum,  quin  vel  in  summo  rerum  discrimine  resi- 
pisceret?  quo  pacto  desperaret  de  docilitate  dc-- 
que  pbeniteaiia  sudrum;  quos,  licet  satis  ahiectos 
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propter  grandia  peccata,  magni  aestimabat,  gentem, 
io  cuius  historia  vestigia  divini  auxiliiveremirifica 
exhibita  erant^  et  cuius  boDam  indolem  a  tantis 
eximiae  virtutis  patribus    propagatioue    posteris 
quasi  traditam  non  funditus  exsliDCtam  esse  cen« 
sebat?  Promislt  igitur  suis  pristinam  felicitatem 
ea  quidem   condiuone^    ut  ad   pristinam  pieta- 
tem   erga    lebovam  redirent   3,  4.  5p  i5.   6^  X. 
iOy'ii*is.  i4,  2-5.     Quam  quidem  felicitatem 
iterum  variis   involvit  imagiuibus  v,  c.  coniugii 
s,  si»^  fecuuditatis   terrae    23.   34*^  reyocaiio* 
sis  in  vitam  6,  a. ,  restituiae  pacis  et  securitatis 
in  propriis  sedibus  -ii,  ii.  12^  10.,  Lerbae  gra- 
miua   puUulautis  et   radices  agentis^   svh   cuius 
umbra  et  odore  undique   accurrentes  babitaturi 
sint   i4,  6-8.9  poUssimum  reditu  separati  im- 
perii Israelitici  ad  regem  e  stirpe  Davidis  ortum 
et  ad  cultum  veri  Dei  in  templo  Hierosolymitauo 
instituendum  2^  i«  2«  3,  5.     At  Israelitae  nee 
ad  nrbem  Hierosolymam  ^  nee  ad  familiae  viu- 
cnlnm  reversi  sunt ,  nee  omnino   divinii  monitis 
bbedientes  mores-  perversos  deposuerunt.    Pro- 
pterea  Samaria  interiit  cum  omni  imperio,  nee 
unquam  antiquam  gloriam  recuperavit,  multo  mi- 
mis  felicitatem    et  libertatem   incolis  Abraham! 
posteris  reiddidit»     Deficientibus  igitur  illis  desi- 
deratia  commodis.  spes  piorum  Hebraeorum  ad 
aerins  Tenturum  Bdessiam  directa  est.    In  quam 
nos  Christiani  ita   consentimus,  ut  quaecunque 
Celicia  piis  in  Deo  fiduciam  ponentibus  pronussa 
iint,  in  lesu  Cbristi  redemtione  nobis  contigisse 
credamus.  Pfon  quidem  quod  vates  de  tali  reaem« 
tore  cogitaverity  sed  quod  omnia  Deo  duce  eo 
aennonc  dicta  sint,ut  de  felicitate  morali  per  Cbri-* 
lUon  nobis  parata  volere  suo  tempore  intellip 
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poiueiit  ^).  Nonnulla  eorum  N.  T.  commemo- 
rat,  quod  ubi  autem  et  quoraodo  factum  sit,  ad 
loc3  ipsa  annotaLimus. 


IV. 

Me  singulis  vaticiniorum  Hoseae  jyartihus. 

In  consiitueudis  libelli  uosiri  partibus  inter* 
pretes  maguam  operam  impenderunt.  Hierony-  : 
mus  tres  constituit  cap*  i,  i  -  5 ,  7. ,  5.  8-  lo  j  4.,  'i 
J  o,  5-^i4, 10. ;  causam  vero  buius  divisionis  nullam  '& 
attulit.  Fortasse  ingeDium  ducein  secutus  est,  h 
quod  ita  optime  egisse  senserit,  Verum  com-  fa 
posuit,  quae  uon  uno  tempore  a  vale  edita  sunt,  m 
et  seiun;xit,  quae  inter  se  cobaerent.  Certe  10,  ft 
j-3*  praeter  omnem  dubitalionem  unam  era-  iii 
tionem  contioet.  Est  divisio  anliquisisima  pro-  i,ei 
pbetaQ  m  condones  legates  cap.  x  -  lo^  <jii 
^uippe,  in  quibus  lex  animis  ludaeorum  incul-  ^ 
cetur^  et  in  conciqn^s  evangelicas  cap.  11-  i\ 


6)  9,Das  ganze  A.  T.  ist  eipe  fortgeliende  Weissagiing  ii\ 
i,auf  Jesum  j  aber  kein  einziges  Messianisclies  Orakel  J 
„1iat  seioetn  grammatischen  Sinne  nach  eine  volU.  r  ' 
^^koininvn  zwingeude  Beweiakraft,  weirn  nicht  6i%  , ' 
„RealerklaruDg  dea  N.  T«  binzukommt,  iiber  di4  ip  ^^ 
y.ein^r  chriailichen  Hermeneuiik  noch  vie}  zo  aagaii  ^Q 
,>]8tj  daa  hat  die  Cbxistolpgie  dea  A.  T«  bewieaen^  jofjj 
,,iind  das  Urtlieil  der  grossten  £:2^egeten,  die  sich  ^ 
,,za'  einem  gedoppelten  Sinne  der  Messianiscfaeii' 
,,Weisaagangeii  bekannten,  bestatigt  die  Wahrfaieit-  ' J[ 
jydieaer  Anfiicbt/'  lllnstr.  D«  v.  Ammon;  die  iiii«  'a^ 
Veriinderlicha  ianheit  der  Evvngeliscb.  Kircb^e.  Heft  «k 
»«-pag.Si*  i" 
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|4,  in  quibus  amor  Dei  in  Chrlsto  filio  pracdi- 
1  cetur.  Verum  et  haec  divisio  fundamento  ca- 
ret, quod  alii  intellexerunt,  earn  non  omoioo 
exclusive  verum  synecdochice  esse  capiendam  cou- 
tendentes,  Etenim  in  priore  parte  noDiiuIla  suu^ 
membra,  quae  a  probatissimis  iheologis  nostris 
Hcssiana  vaticinia  vocaniur,  quorum  v.  c.  locus 
3, 5.  a  Wahlio  in  hisioricopractica  introduct. 
in  scripta  biblica  Tom.  I  J.  p.  3i.  maxlme  di- 
sertis  vaticiniis  adnumeratur,  et  in  posteriore 
si  sanam  interpretalionem  sequimur  capp«  i2*  et 
l3.  omnino  nihil  de  Messiae  temporibus  inve- 
mri  potest 

Alii  ratlone  temporis  totum  opus  in.  singxilas^ 
partes  descripserunt,  Lighlfooto  in  Chronologio. 
V.  T.  p.  103  sq.  duo  priora  capita  sub  lerobea- 
mo  IL  et  Usia  prolata  videntur,  cum  propheta. 
adhuc  iuvenis  fuerit  et  de  coniugio  cogitarit; 
capp.  3,  et  V*.  eodem  tempore,  quoniam  4,  3,  \o^^ 
custarum  mentionem  fecerit,  de  quibus  loel  et 
Amos  simul  cum  eo  egerint.  Capp,  5«  et  6^  teiQ- 
poribus  Ahasi  edita  esse  .censet;  cap.  7  sqq? 
circa  ultima  tetnpora  regis  Hoseae  s,  subinitiu^O^ 
regis  Hiskiae  ppniu  Seb.  Schmidius  16  sectio-;. 
qes  proferi:  I,  cap.  i.  a.  II,  c.  3*  III,  c^  4.  IV, 
c  5*  6.  V,  c.  7.  Vl.  c  8.  VII,  c  g.  10.  VIII^  c, 
\u  IX,  c.  12.  ~  i4,  1.  X,  c.  i4,  2-10.  Seii 
il£  bcati  viri  omnes  dubiam  ct  adniodum  inconi* 
modam  nostrorum  capitum  normam  tenuerunU 
Recentioribus  tenlporibus  ilia  segmenta  nimium. 
sero  orta  nee  semper  ingeuio  critico  facta  li- 
berius  Iractaverunt  interpretes,  ita  ut' v.  c.  Da- 
thius  i7,6oeckelius  i4.  rbapsodias  nulla  capitum 
ratione  habita  distinguerent.  In  alteram  parten^ 
abtit  Hermann  v.  d.  Hardt,  qui   in  opere:   Hq;^ 
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seas     antlqua    chaldaica    lonaihanis    paraphrasi^ 
quae   velerum  ludaeorum   -—  scripturam  expli— 
candi  modum  refert,  illustratus   Gottingae  I'j'jSm, 
prafat.   pag.    7,    contendit;     volumina    prppJie^ 
tarum    exhibere   plurimas    distinctas     minutas 
condones    sive    parvos    sermones^    aut    brevia  , 
effata  et  aracula^   exiguos  libellosy   multU  an-^  ^ 
nis  ivL  gente  isthac    publicatos   uno  dein  volu^  ^ 
mine  comprehensos.     Iia  v.  c.  vuk  primo  capite 
post    totius    voluminis   Inscriptlonem    4   Ubellos  ' 
divcrsis  prorsus    anuis  ipso    propheta   uuutiante 
editos  ia  Israel  et  ad  noli  dam  communem  di-  . 
yulgatos,   addita    semper^  occasione    scripti  ora-  1 
culi  s.  'carminis  exhiberi   I,  y«  3.  II9  v*  3-5» 
m,  V.    6.    7.  IV,  V.   8— !!•     Verum    omnia  '' 
orationis   concinnitas  interiret   et  {)ropIieta    yere 
commatlcus   foret,    si  teneram  quidem  sed  ele« 
gantem  exstructionem  singulorum  carminum  tarn 
crudeli  dilaceratione    demoliremur.     In    eo   er- 
rasse    videtur,   quod  segmenta  poetica   cuiusqua  "J 
carminis  cum  carminibu.9  ipsis  permiscuit,  et  car- 
xiien  vocat,  ubi  modo  novum  comma  alteii  adii«    . 
otur*  Ab  eiusdem  dilaceradonis  culpa  non  prorsus    , 
immunem  iudicare  possumus  docussimum  et  ele* . 
gantem  irilerprelem  V.Ill.Eichhornium.  Censdtuit  ^ 
in  libro  Einleit  ins  A.  T.  Tom.  IV.  §.  554.  p.  382..  ? 
inde  a  cap,  4«  sedecim   diver^Issimi  ambitus  se»  ^ 
ctiones;  in  uberiore  autem  vatis  nostri  tractadone:   ^ 
die  Hebraeischen  Propheten  Tom.  I.  p.  7i-i45«  '^ 
has  quoque  partes  in  suas  pardculas  dissecat,   v.   ^ 
c.  VL  !a1  XI,  et  ubi  condnuum  sermonem  ex«  ^ 
biberi    censet ,     orationis    intermissione ,     notis   ^ 
qpiescendi,  inopinato   transitu  yatem  ita  turbat^   '^ 
ut  nonnunquam  singulis  versibus  ab  altera  in  al-   ^ 
teram  rem  abripi  videamur-    Sic  ej^posido  capi«  ^^ 
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is  sepumii  cuius  qiudem  2  partes  in  unam  ppii3 
iungit,   singulorum  commatum  uexum  toUit,  qcd 
vbi  quaeritur  duas  arte   compositas  tabulas  nos 
inFenire  iubet  Eodem  modo  iu  tractatione  loci 
4|  1  —  5,  1  o.  versatur.  Gravissimas  illas  capitis  uoni 
iocrepationes  quasi  fortuito  collectas  exhibet  Ca- 
put  duodeciinum  iu  5   partes   disscindens    pari# 
tern  hanc  iutellectu  difficilem  difficiliorem  aahuc 
reddit.     Tali  modo  argumeutum  quidem  didactic 
cam  et  complexus  siugularum  graudium  seuteu- 
tiarum  manet,  quae  autem  ad  poematum  venusta- 
tem  maxime   faciunt,  consensus  plurium  imagi- 
num,  descripiionum  et  sententiarum  ad  unam  rem^ 
lectori  adimitur.     Simplicissima  mihi  videtur  eo^ 
ram  sententia,  qui  vatem  nostrum  pluribus  bre- 
Tioribus   carminibus   iisque  inter   se   cobaerenti- 
bus  et  absoluds  consbtere  putant.  Qua  quomodo 
ad  illustrandum  yatis  nostri  ingenium  usi  simus^ 
iam  ejcponamus« 

Omnes   fere  recentiores  interpretes  consen- 
tiunt  scriptionem  duabus  partibus  consistere,  una 
5ymbolica  s.  allegorica,  tribus  prioribus  capiubus^ 
altera  thetica ,  undecim  capp.  posterioribus  com- 
prehensa  cC  £icbborn.  Einleit.  1. 1.  §.  554.;  verum 
quamquam  ilia  5  capita  unum  e   tribus  partibus 
compositum  poema  ef&ciant,    tamen  ista  divisio 
ipsa  fundamento  caret*  Argumento  non  differunt^ 
quod  omnibus  i4  capitibus  idem  est«   Quod  au- 
tem ad  vestitum  voeticum  attinet,  sunt  aliae  ex- 
positiones  symbolicae   in   fasciculo    yaticiniorum 
ooseae,  quas  iam  p.  igsq.  commemorayimus,  de 
qoibus  etiam   suo  tempore   uberius    agemus    c£ 
V.  111.  Boeckelu  Hoseas  p.  9. :  „2yf ey  Haupttheile^ 
,,deren  erster  sich  mit  dem  drittenCapitel  scblies- 
)isen  soil  I  anzunehmeui  yrie  es  gewohnlich  ge- 
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^jschieht;.  dazu  isl  kein  I^inreichender  Grund  vor-- 
^^handeo ;  denu  wen  a  gleich  vom  4.Capitel  an  keU 
y^ne  eigentliche  Riicksici^t  auf  die  im  ersten  und 
^^dritlen  Capitel  eDtbaiteDeu  AUegoriea  genom- 
^,men  wird,  so  ist  die«s  doch  ebea  so  beim  zwey* 
yyXen  Capiiel  der  Fall,  ob  gleich  Anspielungen 
^auf  das  Hebraiscben  Dicbteru  so  gewobnliche  " 
^,Bild:  Jebova  eia  eifersiicbtiger  Ebemann  des  ^ 
,,treul6sen  judiscbea  Volks^  bier  wie  spaterhia 
liaufig  vorkommen."  ^ 

Haud  difficilis   niibi  videtur  quaestio,    quo   ' 
tempore   prima  propbeiia  priora  tria  capita  com* 
pleciens     confecia     sit.        Quae    i,    2.    legun-    i 
tur,    narradonem    de  matrimonio    et   quae    hue   ' 
pertinent    principium    omnium    vatis   poematum  ^ 
iuisse  significant.  His  ingenue  assentiamur ;  plura  '"! 
enim  indicia  adsunt,    e  quibus    idem    efficiatur*   - 
Vates  de  familia  lehu  ita  sermocinalur ,  ut  earn 
tempore  vaticipii  adhuc  exstitisse  cogitemus  ne- 
xesse  sit.  Porro  tola  descriptio  stilus  reipublicae 
Israeliticae  noadum  tesiimonia  illius  perniciei  ex* 
hibet,  quae  in  posieriore  parte  gravissimis  verbis 
indicalur.     Loquitur  contra  de  abundanlia  panis, 
aquae,    lanae,   lini,   oleae    et    poius  ii,   7*>  de 
tiberlale  camporum  et  vinearum  v.  10.,  de  inau^ 
ribus  et  monilibus  splendoris  et  divitiarum  siguis 
T.  i5.)  de  gaudiis  et  feslis  v«  i3«:  quae  omnia  hi- 
larem  bonorificamque  coudiuonem  indicant^  quam 
triumpbis  lerobeami  II.  gentem  debuisse   facile 
censeamus»     Verba  quidem  de  periculo  inleritus 
facit,  verum  non  tam  diserte  ut  in  posierioribus, 
ita  tanlum,  quasi  securus   exciielur,  ne  prorsus 
sopiri    patiatur.      Periculi    autem    alicuius    exilii 
omniuo  nulla  mentio  est;  quae  enim  de  illo  exi- 
lio  e  tribus  prioiibus  capp^  eruuniur,  wiuimc  ad 
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id  pertinent  vid.  ad  9  ^  4»  b^  Omma"  £kiala  ya** 
ics  populo  adhuc  iu  paina  ipsa  subeiHid^*  efsse 
fingiL  Quid  quod  ne  Assyriorum  quidepi  me- 
miDit.  Deuique  ludaeoriim  res  cum'  ^laxima 
]ODoris  nota  commemorate  ex  quQ  apparet^  tunc 
emporis  adhuc  Usiam  regeni  eiusque  amicum. 
It  magistrum  Sachariam  2  Chron.  )i6y  5«  studiose 
c  culium  lehovae  ipsos  observasse  et  cavisse^ 
le  cives  depravatlone  Israelitarum  abripereniur. 
rerum  ut  Laec  omnia  temporibus  lerobeami  IL 
OQvenianty  tamen  illis  ipsis  temporibus  vaticinia 
:app.  1  —  3.  nou  edila  esse^  probabile  videri  pot- 
ist.  Loquilur  etiim  prophela  de  proximo  in— 
enta  familiae  lehu.  At  regnaule  lerobeamo  II, 
ilos  isiius  regiae  familiae  maxime  spleiidescebat 
imperiumque  Israeliticum  tanta  vi  et  bonore  frue— 
balur,  ut  nemo  facile  de  niutalione  im])erii  co- 
plaverit*  Alio  modo  res  post  elus  mortem  ha- 
[Wit,  cum  filius  praeterea  superstes  esset  Zacha* 
\tias,  patre  indignus^  a  plurima  parte  civium  recu- 
'lauis.  Tunc  ubi  populus,  cuinam  novo  regi 
lese  subiiceret,  incertus  haesit,  ubi  imperii  salus 
iiilcr  contentiones  et  •  seditiones  principum  pe- 
{endit,  simplicissimo  modo  pii  Israelitae  men- 
tern  subire  potuit  cogitatio,  solam  felicitatem 
regibus  stirpis  Davidicae  maxime  in  Usia  esse 
erendam,  illudque  vaticinium  2  Reg.  lO,  So*) 
successio  patris  lebu  quatuor  tantum  eius 
isteris  promissa  erat,  deo  iuvante  ita  eventu  com- 
obatum  iri,  ut  tandem  faustissimo  pii  regis 
'jiae  auspicio  iterum  una  nalio  et  unfis  lebovae 
^  lultus  isque  Hierosolymitanus  restitueretur.  Ex 
•  jQibus  omnibus  3  priora  capita  non  diu  post  , 
obitum  lerobeami  J  prioribus  interregni  annis; 
Qsse  eificitur.. 


I 
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Forma  est  «ymbolica :  nam  occasione  et 
6mplo  a  suo.  matrimonio  sumto  mores,  peri< 
et  spem  infidelis  populi  deseribit.  Cohaerent 
priora  capita  et  ununi  carmen  efEcere  viden 
cuius  si  partem  demseris^  venustas  aptaque  to 
carminis  compositio  interibit.  Constant  atitem 
bos  siiigularibus  poematibus  i,  2-2,  3.,  2,  4- 
et  cap.  5.,  cniae  licet  non  tmo  tenore  confecta,  g 
daum  res  Israelitarum  pingunt  prout  fata  doi 
sdca  propbetae  aptissimam  occasionem  fecer 
Primo  capite  narrat,  quomodo  maritus  Dei  si 
lis  fuerit  y«  2.,  quomodo  nominibus  liberoi 
spuriorum  praecipua  momenta  correciionis  Is 
litarum  significaverit :  scilicet  nomiue  lesreel, 
teritum  regiae  familiae  v.  4.  5. ,  nomine  Lo  1 
cbama,  poenas  populo  inferendas  v,  6.  7.,  i 
mine  Lo  Ammi,  amoris  divini  defectum  v.  8 
Porro  cap.  a,  i-3.  paratam  iis  restitutionem 
melius  pronunciat,  ubi  coniuncti  cum  luda 
quos  Deo  acceptos  appellaverat  1,  7. ,  ex  s 
rus  una  genuina  et  vera  Dei  familia  cva; 
sent  Altera  parte  lenissiino  modo  scil.  £ 
colloquio  et  cum  liberis  et  cum  uxore  aiiim 
populi  commovere  studet,  ut  quemadmod 
matrem  liberorum  misereat,  ita  sortem  suor 
et  aequalium  et  posterorum  doleant  2)  4.,  ut 
veritatem  Dei  timeant,  quemadmodum  uxor  t 
riu  gravitatem,  utque  imbecillitatem  et  yanitat 
amicorum  cognoscant  v*  5-i6.,  ut  denique  ] 
iiignum  Dei  animum  agnoscant  et  spe  meli( 
aevi  ad  Deum  aeque  confugiant  atque  uxor  < 
trimento  suo  perculsa  maritum  iterum  quae 
V.  17-25.  Tertia  pars  modum  cum  Deo  se  recc 
ciUandi  iterum  poetica  descriptione  periculi  ux 
quod  subiret  propositi^  eamque  secuturi  repa 
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matrimonii  cap.  3.  piiigit,  aptissima  radone  illo-^ 
ram  temporum  habita,  ubi,  sacris  iam  a  lero- 
Leamo  L  ademds  (ci.  ad  3^  4.) ,  deleta  regia  fa^ 
niilia  rege  quoque  et  pBincipibus  privandi  eraut, 
vhi  adeo  iam  ob  diuturnum  interregnum  bella- 
que  civilia  imperii  capite  destitutos  se  sentiebant* 
8,  Y.  Eicbhorn  boc  nostrum  poema  suo  more 
iu  dissecat^  ut  non  modo  non  cobaerere  sed  tam- 
qoam  tria  diversa  carminum  conamina  a  se  in-^ 
vicem  distare  contendat,  quorum  alterum  altero 
imperfectius  res  Israelitarum  a  lova  antea  auxillo 
omatorum,  posiea  vero  propter  flagitia  interitui 
maturorum  allegorice  pingat ,  quae  adeo  casu  iu 
collectione  poematum  ila  congesta  sint  ut  caput 
tempore  primum,  ordine  tertium  exstitent.  vid. 
EinL  ins  A.  T-  edit.  4tae  Tom.  IV.  p»  273  sqq» 
At  maxima  est  interpretum  disseasio,  utrum 
\ates  de  matrimonio  suo  verba  faciens  visio- 
Bern  babuerit,  an  allegoriam  finxerit,  an  rem 
ia  facto  positam  narraverit.  A  prima  barum 
opidionum,  quae  fuit  doctorum  Hebraeorum^ 
^nes  recesseruiiL  In  toio  enim  vaticiniorum 
^Hoseae  fasciculo  neque  verbum  neque  similis 
omuonis  forma  neque  ullum  aliud  vesiigium,  unde 
vmoprobaripossit,  reperitur.  Visiones  eodem  mo- 
do alienae  sunt  a  vate  nostro,  quo  simplex,  omnia 
dare  perspiciens  eius  ingenium  ab  omni  furore 
peiico  abborret  Quod  auiem  ad  alteram  per- 
toet  opinionem ,  conlineri  parabolam  s,  allego— 
B*mj  ea  ab  anliquissirais  temporibus  inlerpreti- 
«w  placuit*  Siquidem  Cbaldaeus  iam  ad  earn  ac- 
ttwit  ila  initium  oralionis  expouens :  Vade^  -pro-^ 
Jff  vaticinium  contra  habitatores  civitatis  ido-^ 
^lotricaey  qui  a^dunt  peccare:  —  et  ahiit  et 
V^^htavit  CQTita  eo^:    quodsi  conversi  fucrint 
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refnittetur  iis^  sin  minus y  deflue^it  dcut  defluimt 
folia  Jiculnea.     At  addiderunt  et  fecerimt  mala   . 
opera  et  dixit  dominus   ad  eum:  voca  nomen  i 
eorum  dispersos.     Dav.  KimcM  de  bac  particula  f 
verbis  utilur:  ^  ^HNO  D^Jlff!  7N^fcr?  St^O  e)fa-  i 
turn  propheticum,  s.  parabola    Israelitis  prola^  j 
ta  etc.     Hieroqymtis   autem  postquam  veiitate  ^ 
facti  suinta  et  Denm  excnsaverat,  quod  propbe*  ! 
lam  meretricem  ducere  uxorem  iusserit,  et  Ho-  ^ 
seam,    quod   sine    mora  perrexerit   ad    lupanar  -^ 
scortumque  adduxerit  ad  torum:    alioquin,   ad-  n 
dit,   si  omnia   quae  praecipiuntur  oh  causas  ut  t 
in  similitudinem  Jiant,  vere  facta  contendimuSf  i 
ergo  et  Hieremias  accinctus  lumbari ,  vestirnento  ^ 
muliebri  inter  innumerahiles  nationes  et  Assyrios   j 
et    Chaldaeos   gentes   inimicissimas    ludaeorum  .5^ 
ivit  ad  Euphratem^    ut  ibi  absconderet  lumbare  .j, 
suwn  et  post  multa  teinpora  invenit  illud^  com^  ,' 
putruisse.    puomodo  exire  potuerat  et  ire  tarn  ,|f 
longe^  obsessa  Hierosolyma^  exstructis  per  circuit  ':^ 
turn  munitionibus ,  fossa ,  vallo  atque  castellis  ?  .:,^ 
Si  illud  in  typOy  quia  fieri  non  potuit^   ^S^  ^  ;,^ 
hoc  in  typOy   quia  si  fiat  turpissvnum  est.  vid.   • 
introduct.  in  Hos. ;  idem  ad  1 ,  8.  si  ilia  et  cetera^ 
quae  in  SSa  legimus,  facta  non  poterit  appro^ 
barCj  et  aliud  quid  significare  contenderit ,  ergo  n 
et  meretrix  ista  rnulier  non  turpem   stupri  con-^ 
iunctionemy  sed  sacramenta  indicant  futurorunu 
fiunc  secuti  sunt  probatissimi  recentiores  inter—  \> 
pretes  v.  c.  Drusius,    Eicbhorn,  Kuinoel,    Ro- 
senmueller  cet.       iJNec  potest   negari    propbetas  ; 
saepissime  usos  esse  talibus  allegoriis ,  praecipue   ^ 
ilia  a  matrimonio  petita«       Frofertur   Dei  amor 
erga  gentem  ludaicam  imagine  coniugis  ler.  2,  2*   ^ 
maxime<jae  9*  3*  et  5i|  3, 4.;  gooiunctio  quae  iuteN  ^ 


s 
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cedebat  inter  Deum  et  populom  ioiagme  foederis 
coniugalis  £z.  i6^  6  —  8.  les.  54,  5.,  impietas 
autem  eorum  et  propensio  ad  cultum  idolorum 
imagine  adulterii  Ez.  a  3,  4  sqq*  Sic  in  nostro 
loco  allegoria  nou  inepte  adhibita  videretur,  nisi 
quaedam  essent,  quae  impedirent  quo  minus  io 
ea  subsisteremus. 

£  nulla  €nim  aKa  scriptionis  parte  y  Tati 
nostro  tales  allegorias  placuisse,  effici  potest.  Ex- 
omat  quidem  oratioDem  plurimis  iipaginibus,  ye-* 
rum  iia,  ut  diutius  in  eodem  tropo  inomroorari 
indoli  ipsius  repugnasse  videatur.  Animus  Ho«* 
seae  ardens  nimia  luxuria  imaginum  fere  oppres— 
sus  yebementi  cursu  descriptiouum  lectorem  un<«- 
dique  abripit  neque  in  uila  tabularum  suarum 
nos  inorari  patitur,  unde  est  quod  eum  iterunx 
iteixunque  translationibus  excidisse  conquerantun 
cf.  pag.  19.  Yerum  tan  turn  abest  ut  inde  venu— 
stas  poematum  evertatur,  ut  eorum  nota  et  in-» 
dole  sinde  appareat,  quacum  usus  allegoriae  per 
3  capita  protensae  uon  conspirat.  Quod  ipse 
Eichhorn  sensit,  qui  sententiam  de  allegoria 
defeadens  libere  profitetur:  tria  haec  capita  dif— 
ferre  a  genio,  qui  in  reliquis  Hoseae  partibua 
deprebendatur  (1.  L  §«  556«).  ; 

f  orro  finis   totius    enarradonis    cap.  3.  ita 
comparalus  videtur,  ut  intelligatur  parabolam  noa 
fiusse  excogitatam  ad  certa  et  indubitata  civitatis 
Israelilicae  fata  allegorice   describenda,   filed  re- 
bus quibusdam,  quae  vere    evenerant^,  symboli- 
cam  translalionem  ad  populum  Israelilicura  ad- 
iunctam  fuisse.  Cerie  quae  de  fuluris  fatis  Israeli- 
ticis  praedicuntur ,  eiusmodi  sunt  argumenti/  ut 
ex  bistona  matrimonii  facile  quidem  elid  potur 
eiint^  yerum  proximo  eventu  caruerlnt. 

4  * 
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His  accedunt ,  quod  idem  8.  V«  Elcfahom 
monuit  !•  1«,  nomina  mulieris  eiasque  patris  omnia 
symbolicae  significadonis  expertia.  Cum  summi 
poetae  aliquando  dormitaverint ,  quid  ndruniy  in* 
quit  Eichhornius ,  quod  nostra  Hoseae  aliqiud 
humani  acciderit?  Verum  maximopere  mirar^r, 
si  Hoseas  nominum  symbolicorum  studiosissi- 
mus  7)  in  isto  loco  occasionem  suos  taiibus  no- 
minibus  designandi  neglexisset.  Res  ipsa  mo- 
nuit,  ut  allegoriam^  si  quam  exhibere  vellet,  no- 
minibus  et  confirmaret  et  commendaret.  Non 
enim  modo  lecloribus  remotiorum  tcmporum, 
sed,  quod  maioris  momeati  est^  aequalibus  valicinia 

edidit«  lam  ista  D^7!}*7"*'n3  'IDil  aut  uxor  eius 
fuit)  aut  non  fuit.  Si  fuit  et  tola  tamen  narra- 
tio  de  eius  liberis  deque  eius  dimissione  excogi- 
tata,  male  profecto  eglsset  vates  mendacio  suo  vel 
erga  uxorem,  quam  omni  existimatione,  vel  erga 
se  ipsum^  quern  fide  yerborum  privasset.  Si  non 
fuit,  qui  sperare  poterat  sensum  parabolae  a  civi- 
bus  inteUectum  iri,  cum  in  nomine  meretricis 
nibil  lateret,  quod  eos  fabulam  de  ipsis  narrari 
moneret?  Quin  de  luxuriosa  vita  vatis  parsuasi: 
cur  iste,  dicturi  fuissent,  nobis  meliorem  partem 
designat,  aut  cur  iste  gaudia  nostra  luxuriosa  vi- 
tuperate qui  ipse  non  modo  clam  scortatur,  sed 
omni  abiecto  pudore  cum  abiectissimis  meretrici—  ^ 
bus  rem  habuisse  iatetur?.Res  ita  in  oculos  in-  ^ 
currit,  ut  quomodo  vatem  fugere  potuisset,  non 
intelligam. 


y)  Exemplo  sunt  nomina  infantmm :  i^  4.  6»  g, ;  porro 

Jp^pD^    a,  i7„  HNT"^'?    4'    i5.  5,  8.  aL, 

'£3   ^»   ^^'  ^^  symboliciu  mat   nominis    3i?£^ 


?-    53    — 

Omnes  difficultates   tolIuDtur  ubirem  in  fa- 
cto posltam  narrari  ,£tatuimus ;  idque  cpntendtint 
interpretes  ecclesiae  nostrae  Lutherus^  Calovius, 
Gerhardns  in  loco  de  prov.  Del  lag.,  Glassius, 
Dathius,  nee  non  Grotius  et  Liveleius,  simulque 
indicant,   quod  yeiissimum  e  Hieronjmi  verbis 
laudatis    apparet,     veteres,    maxime   Hebraeos, 
e  nostro  loco  visionem  aut  parabolam  propterea 
elicuisse,    ut    Dcum    contumelia    impii    prae- 
cepli,     et   Hoseam    culpa    fornicationis    libera- 
reDt«      Lutherus  in  comment,  ad  Hos.  i,  2»  ita 
Deum  vatemque  excusat,   ut  contendat  uxorem 
Gomer  fuisse  honestam  e  proba  gente  ortam 
eiusque   tres  liheros   legitimo  inatrirnonio  -pro- 
crttttos,  sed  eos  diciQ'm  fllJ^N  et  D^JWt  'TT  ad 
designandcim  conditionem  miserahilem  civitatis 
Isrdeliticae  y    cuius  omnes  cives  oh  flagitiosam 
idololatriam  moechi  et   adultdri  fuerintf  utque 
populus  cogitet :  si  vates  uxoretn  et  liberos  tarn 
contumelioso  nomine  appellare  a  Deo  iussus  esty 
quaiito  abiectiores  et  contumeliosiores  coram  Deo 
no 5  esse  oportet!  Propterea  etiam  fuemnt,   qui 
triUt  nt^  norulierem   paganam  et  D^JWt  ^72  li- 
beros e  pagaua  tixore  procreatos  indicare  statue- 
rent.  Sed  istam  midierem  Gomer  non  honorifica 
nomine  commemorari,  eiusque  liberos  in  adulterio 
procreatos  esse,   totus   nexus  dk)cet.     Ergo  alii 
nodum  ense  dissecnerunt^  et  ilhid  Grotii  ad  cap« 
I,  2.  ceniies  repetitum  legimus:   uxor  em  ducere^ 
quae   meretrix  fuerat,    non   erat  illicitum  nisi 
sacerdotibus    Lev.    2i,   7*      Videri  quidem  id 
poterat  subturpe^  sed  quicquid  iubet  Deus^  idem 
iubendo  honestum  facit'^  et  Calov.  ad  v.  a.  /iue- 
runtj  inqultj  Deo  sapientissimo  causae  graves j 
cur  id  mandaretf  turn  publicae^  ut  netppe po^ 


y 
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pulo  idololatriam  nontantum  vehementius  eocpro'^ 
or  carets  sed  etiam  eundem  moneret  suamque 
henevolentiam  et  fiaxQo&vfiiay^  quod  ipsos^  etsifor" 
nicariosy  ferat  et  henejiciis  adjiciaty  oh  ocidos  po" 
neretj  turn  priv  atacyut  nempe  scortuin  illud  a 
precis  suis  avo^aret  et  per  prophetam  conver-^ 
tereU  Neque  id  sanctitqti  prophetae  adversunu 
loh.  Schmidius  in  Commeut.  io  prophetas  minores 
fid  Hoseam  p.  73.  adfert  Tlieodored  sententiam 
notatu  dignam.  XJniversorurn  Dominus  heaturn 
Nosearn  omat  et  comparat  ad  ducendam  uxo-^ 
rem  impuram  et  inipudicam ,  ut  hoc  genere  fa^ 
cti  impietatem  populi  coarguat^  et  suarn  tole^ 
rantiam  incredibiliter  ostendat.  Etsi  ergo  Deus 
libidine  proditam  adulterarn  Synagogam  sus^ 
cepity  non  tameii  contaminatus  sanctitatis  fans 
ex  impura  hoc  et  eocsecrabili ,  neque  propheta 
ex  ilia  stupri  plena  uxore  maculam  suscepit. 
Hoseas  enim  non  libidini  servient  y  sed  nutui  di-^ 
vino  et  arbitrio  par  ere  studens,  accepit  ineretri^ 
ceniy  atque  omnibus  nuptiis  gratior  et  lauda-^ 
hilior  haec  sodetas  fuip  Neque  oh  id  solum^ 
quod  ex  Dei  nutu  et  arbitrio  facta  fuerit ,  sed 
quod  Deum  expresserit  e(  designatione  quadam 
retulerit. 

Verum  est  multo  I^onorificentior  ratio-  va-r 
tern  de  illo  mat^moDio  excusandu  S.  V*  Eich-^ 
horn  L  !•  ita  de  ea  re  dbserit:  quis  potest  con- 
tendere ,  triWI  i12fN»  foemmam  prorsus  abiectam 
et  meretricem  significare?  Interprefes  nostrl  tan-» 
turn  auctoritate  Hieronymi  aliorumque  celebrato- 
nun  nominum  capti  ita  contumeliose  de  ea  sta* 
tuerunt.  Meretrix  verbo  H^T  signatur,  Ubi  au- 
lem  Corner  D^JWJ  t)\^i1:  vocatur,  in  substantivo 
t\l^ii  notio   uxori$    mest|    et   epitbeton   D^^^UF 
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condirionem  indicate  in  qiiam  vel  post  nuptias 
iQcidit,  vel  quam  ante  nuptias  occultissimam  ha- 
buiu  Porro,  si  ante  matrioEionium  iamiam  luxu- 
rians  et  scortatui  dedita  fuisset  ^  qui  veram  gentis 
Israeliticae  imaginem  exhiLere  potuisset?  Ubi 
Deus  foedus  cum  Israelitis  pepigerat,  quod  pas- 
sim matrimonii  nomine  in  SSa  designatur,  ilia 
gens  casta  erat  et  malis  moribus  nondum  con— 
taminata.  ler.  22,  i«  2.  Talem  esse  aut  certe  vi- 
deri  sponsam  prophetae  oportebat,  ut  in  ea  ima- 
go gentis  Israeliticae  agnosceretur. 

Firmiter  teneamus  hunc  idearum  nexura  ^  nee, 
ut  Eichliorn,    nimium   subulibus   duliitationibus 
turbati    ab   eo    discedamus.     JNeque    enim  Deo, 
neque    propheta  indignum  videtur  Hoseam   no- 
strum   uxori   fuisse   matrimonio   iunctum,   quae 
postea  eum  fefellerit,   cuius  autem  mores  et  fata 
retulerit,   ad  ilia  eSata    saepius   pronuntiata  de- 
nuo  commendanda:  j^Vos  estis  ingrati  et  impii, 
,,qui  ubi  resipiscere  recusaveritis,  sine  misencor* 
,,dia  puniemini.'^     Modo    ne  singula  in   historia 
Dostra  premamus,  nee  vatem,  ut  plerique  censent| 
omnino  vitam  et  matrimonium  symbolicum  egisse 
contendamus.     Yates  neque  dogmaticum   neque 
historicum    opus  edere  voluit,  omnes  eius  ora- 
tiones  facultatem  iugenii  simplipssimis  rebus  \im 
quandam  eliciendi  iisque  grandia  monita   adno- 
ctendi  significant.     Cum  autem  omnes  eius  ima^* 
gines  e  comniuni  vita  repetitae  sint,  eum  vel  e 
domestica  vita  imaginem  bausisse,    quis  est  qui 
oeget?  Nam  quid  simplicius  esse  potest ,  com- 
paraiione  fatorum,  quae  in  matrimonio  passus  erat, 
cum    ilia  perfidia,   qua  Israelitae   contra  Deum 
peccaverant?  Verba  Hit  et  ^3  iam  e  more  usur- 
pabautur  de  impietate  et  idololatria  populi,  siqui^ 
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dcm  omnes  fqre  prophetae  iis  usi  sunt  cf.  Exod.  ^ 
54,  i5.  Nam,  i4,  53.  Ps.  yS,  27.  les,  67,  4.  -r 
ler.  5,  7*  Ez.  2 5,  5o.  57^  Itaque  vates  ima-  f^ 
'gine  sua  prolata  nil  novi  exhibuit,  vestitus  *' 
tantuni  poeiicus  novus  est.  Res  ipsa  pluiimae  »' 
pard  civium  nota  erat;  ergo  non  erat,  quod  no-  ^' 
xnina  simularet.  Vates  amaverat  Gomer  filiam  'f 
Diblaini,  in  matrimouium  earn  duxerat,  susce«  "^1 
perat  ex  eia  liberos,  donis  et  opibus  earn  dota-*  '^^^ 
verat,  Sed  amore  eius  indigna  sanctissimum  ma-  ^'^ 
trimonii  vinculum  libidinibus  violaverat,  ipsi  lii^  '-^. 
beri  erant  spurii,  quippe  ex  adulterio  orti.  Qua  2 
de  re  certior  factus  earn  dimillit.  Verum  et  pri-  J^ 
srini  amoris  memov  et  misericordia  commotus  x 
ad  ingratam  uxorem .  redit,  signa  poeniten-  ff 
tiae  studiique  favorem  mariti  sibi  reconciliandi  :■! 
probat ,  iierali  matrimonii  cum  ea  restitueiidi  ii 
periculum  suscipit.  Res  utique  per  se  exigui  ki 
xnomenti  fuisset ,  nisi  typicus  sensus  ei  vim  et  :, 
significatum  dedisset. 

Prophetae  non  solum  dictis  divina  monita 
exhibere  solebant,  verum  eiiaxn  factis  eifatis  ty-  J 
picam  divinae  voluntalis  significalionem  referrc  :>e 
putabanlur.  Sic  lesaias  narrat ,  se  rem  habuisse  i\ 
cum  prophetissa  i»  e.  cum  uxore  sua,  et  ex  ea  'li 
genuisse  filium,  qui  typus  esset  libera tionis  regis  iif 
Ahasi  a  Pekabo  let  Rezino.  les,  8,  1 — 4.  Eo-»  :e: 
dem  modo  leremias  cap.  Sa.  Hierosolymae  a  Ba-  sis 
byloniis  obsessus,  agrum  In  stirpe  Beniamin  ab  ^m 
hostibus  iam  occupata  situm  emit,  ut  signum  es-  ^^ 
set  sperandae  restitutionis  rerum  ludaicarum,  et  -i^ 
tantae  incolumitads  terrae,  quae  tunc  nation!  ^ 
prorsus  erepta  videbatur,  ut  copia  fructuum  in-  dj. 
de  capiendorum  rursus  foret,  loh.  Schmidius  ,1. 
in  commentar,  p.  73.  loca  patrum  idem  affirmant  ^ 


6 
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1 

dam  ads^ripsit,     Deus  tufpHiidinem  idohlatriae 

hoc  ipso  facto  omnibus  palam  declarare  et  ante 

oados  ponere  voluitj  ut  tanto  citius  fleeter entur, 

hominum  ariimi  ad  eius  detestationem.  Res  ipsa 

mirabilis  et  nova  satis   excitabat    ipsam  quo- 

que  multitudinern  imperitam  et  rudem ,  ut  quid 

tandem   portenderet    inquirerent      Hue   accedit 

quod  Prophetae  fere  omnes   nan   solum  sermo^ 

ne  qui  audiebatur    et  visione  quae    videbatuvj 

Med  conversationey  factis  et  vitae  ratione  pro-- 

phetarunt.  cf.  Irenaeus  adv.  haereses.  4,  5jm  non 

soUtniy    aity    Deus  per  visiones  quae  videban^ 

I    tur  et   seunones  qui  praeconiabantur  sed  et  in 

\    operationibus  usus  est  prophetis  ut  per  eos  prae- 

^^yraret  et  praederrwnstraret  futura.     Propter 

quod  et  Hoseas' propheta  accepit  uxor  an  for^ 

fdcationis  per  operationem  prophetans.     TertuU 

Uan.    de  resurrects  cam.  28.    Augustin.    contra 

Faustin.   4,   22.  et  22,  23.     Hoseae    autetn  no- 

8tro  fatonira    suorum    gravilaiem     conlemplanti 

facile    subvenire    poterat   cogitatio ,     se    quoque 

esse   a  Deo   vocaium,    ut  his  suis  vicibus'  do- 

mesticis  effigies   esset    et  per  acta  gestaque   sua 

vaticinia   impio   ^opulo     exhiberet,       Compara- 

vit    sua  fata  cum  fatis  Israelitarum  ^    ct  in  dies 

cerlias  ipsi  de  arcana  eorum  significatione  per- 

soasum  est.      Has   cogilationes  divinitus   excita- 

tas   literis  mandatas  civibus  proposuit,    qui  ima-*^ 

gine  improbae  uzoris  se  ipsos  agnoscereut  atque 

intelligerent,  quemadmodum  maritus   diu  perfi- 

diam  adulterae  ferat  et  non  sentire   videatur^  ita 

$e  etianx   a  Deo   esse  dementia   et  misericordia 

tractatos:    quemadmodum  maritus  animum  uxo- 

ris  et  serio  et  blando  colloquio  commoyeat,  ita 

ip^orum  quoque  animum  a  Deo  moniiis  proplxe^ 
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taram  commotum  esse:  quemadmodum  uxor  ta  '^ 
libefosque  libidinibus  suis  perdat,  ita  se  libe*  '^ 
rosque  perniciem  manere  propter  Ubidino-^ 
sum  idololatriae  furorem:  quemadmodum  axor|  ^ 
ea  tantum  rclicta  sit  mariti  favorem  sibi  recooci-  ^ 
liaudi  ratio,  ut  absliueat  ab  omni  prava  coQSuetu<r, ^ 
dine  utque  castitate  et  fide  probata  marito  se  ad«  ^  i 
iuugat,  ita  eam  tantum  e^se  salutem  deperditae  '^'^ 
gentis,  ut  post  susceptam  a  Deo  correctiouem  luear  n' 
tern  iterum  advertat  ad  lehovam ,  seque  sacrif  ;>}) 
Hicrosolymitanis  regique  a  Deo  constituto  adiun-  :e 
gau  Quae  comparationis  momenta  poetico  vestiti|^i 
ornavit;  i)  descriptione  divinorum  iussuum  sub*  iii 
inde  acceptorum  i,  2.  4.  6*  g.  3^  i*  2)  no-r  ru 
minibus  symbolicis  infanlium  1 ,  4«  6.  g.  3)  . 
coUoquio  cum  uxore  2,  4 — 2  5.  4)  euarratQ  irj 
modo,  quo  sese  cum  uxore  reconcillaverit  3,  ^j 
a*  3,  5)  vaticiniis  de  immensa  prole  2  ^  i.^  -^ 
de  transitu  infelicis  ominis  nominum  illorum  in  tc 
iaustam  significationem  2,  i-5.  25.,  de  bonis  ia  ^ 
terra  IsraeUtica  recuperandis  2,  20.  23.    24,  i 

NoQ  obstat  huie  sententiae  magnus  am—  ,; 
Htus  quo  Hoseas  effigiem  circumscripsit;  de  1^ 
qua  re  S»  V.  Kosenmueller  ScboU.  ad  1,  a.  i, 
9,eiusmodi^^  ait  ,,actionem  symbolicam  simplicem 
,,esse  oportet,  brevissimo  temporis  spatio  absol— 
yyVendam  et  paucissimis  signis  gestibusque  cir-  , 
^yCumscriptam^^  ^).  Exempla  eius  a  profanis  scri-   -^ 


7)  Cf»  Staendlin:  neue  Beitrage  z.  Eriaaterung  d, 
bibl«  Prop]],  p.  129:  ,|£ine  symbolisclie  Handlung 
f ,mu88  iiberschant,  bemerkt  werden  konnen,  siemuss 
y,nicht  lange  daneriiy  sonst  ermiidetsiedieZascliauer* 
,,Am  besten  erreicht  sie  ihren  Zweck,  wenn  fie 
paiinpeli  xwii  und  feiejrlich  iBt«V 
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i  ploribiis  desumta  utique  saut  brevissima  et  sen- 
't€ntiosa«     Verum  si  ilia   regah  formam  descri-- 
-ptionis  definit,  etiam  propheta  ex  sao  more  bre- 
vifi   est»     £revissiinis   commemorat  iussum   Dei. 
sentealiosa  sunt  uomina  Ijberornm,  simplicissima 
descriptio    rerum    Israeli ticarum ,    denique  quid 
est   quod  brevius  dictum  inveniri  possit  ilia  spei 
de^gnatione    2,   i— 5,   «?,   5?     Piec    omitten- 
dnm  est  (c£  HosenmuelL  in  praef.  ad  Hos.  pag* 
Ls7.  et  nostrae  introduct.  ^.  6.),  oracula  Hoseae 
olim  dispersa  senus  demum  collecta  essQy  unde 
^iadle   elficitur  tria   priora  capita   tres  pariiculas, 
^versis  diebus  s.  anuis  editas  complecti,  quarum 
siDgulae  nuUo  modo  profusione  et  nimia  luxuria 
laborant.     Si  autem  regula   de  facto   ipso   valet, 
quod    describitur,    turn  magis  contra  allegoriam. 
bnius  loci  quam  pro  ea  allata   est,  et  sententiae 
de  veritate  rei  novum  pondus  addit     Nam  si  va- 
tes  ex  ingenio  efBgiem  bausisset,   ut    Idanthnra 
Scytbarum  rex  vel  illi  qui  Delphls   oracula  si— 
mis  edebant,  in  signo  ipso  fortasse  brevitas  ad— 
hibenda  fuisset^     Yerum  ea  ipsa  esset  allegofia, 
vd  signis,  vel  verbis  e?»  pxprimeretur.  Turn  autem 
regula  ita  sonaret:  si  vates  allegoriam  de  matri— 
monio  sumere  voluisset.,.  banc  simplicem  brevis— 
simo  tempore  absolutam  et  paucis   signis  gesti-i» 
basque  circumscriptam    esse  oportuisset     Atqui 
non   brevis  est:  ergo   uon   est  allegoria.     Vates 
non  voluit,  sed  babuit  rem.     Nee  babuit  modo 

rem,    babuit  in   animo  divinum  afflatum,  ^pHIjl 

Wn^^l^'T,  persuasionem :  in  isto   infelici  matri- 

monio  contentum  fuisse  monitum  sibi  et  populo 
Israelitico  de  turpi tudine  idololatriae  deque  eius 
certissimis  poenis  exbibitum« 
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Itaqae  re  ipsa  aliud  vitDpei4um  cadit;  i&4;Sm 
xniam  esse  similitudinein  facti  et  rei  signatae  ^^no  ^ 
Adexnto  vestitu  poedco  res  plana  et  simplex  reH«|»ti^ 
Stat:  descriptio  infelicis  sed  in  melius  restitalitfie^j 
matrimonii,  quae  qupmodo  exhibere  potuerkjao^ 
cbndidonis  Istaelitarum  exemplum,  e  tractationiV^ 
vads  nostri  videbimus.  Reliqua  exstructioni  pCMJiifloX 
xuads  debentur.  Sin  autem  placet  dissimilia  reUj^er^ 
quirere^  babes  in  modo,  quo  vates  pactaii|||QjQx^ 
cum  uxore  restituit.  Uxor  accepit  favbreni  'flljosci 
marito  ipsi  oblatum  (^7  C'v^^J  ^?  2.),  .popuMBnoc 
Israeliticus  semper  aeque  perversus  et  Deo  nonn  D 
obediens  fuit.  Uxor  sponte  correclionem  ina|as»^ 
paratam  iniit,  Tsraeiitae  beliis  interuis  et  postWKQcrf 
Assy  riorum  vi  earn  perpeti  coacii  sunt.  Vattftjty-^j 
cdnduxit  uxoris  amorem  piedo  nummorum  ftW2# 
granorum,  Israelilis  nil  nisi  miseria  conligit.      jS^s^^^ 

Qualiscunque  res  est,  neminem  fugit,  scnJjri/^ 
ptores  sacros  nil  magis   amasse,  quam   ut  reb 
gestis  arcanam  significalionem ,  de  qua  turn,  cuiftrj, 
gererentur,  nondum  cogitalum  sit,  subsliluereaiiiju^^ 
ita*  nee  Melcbisedeco  (Gen,  i4,  i8.)  in  nienteAj^^ 
venit  cogitatio   se  de  rege  Da\dde  (Ps,  no,  4S4^j£ 
vel  de  fulurp  generis  bumani  servatore  (Hebr.  Si 
6.  6,  lo.  7,  17.)  vaticinari,  nee  Mosi  serpentem 
in  perucam  efferenu,  ut  qui  eum  adspiceret  sa^* 


9)  Eicliliorn  Eini*  ins  A.  T.  I,  I.  „Tragt  eine  Erzah^ii 
fflung  das  Geprage  einer  wahren  Gescliichtey  wenat 
yysie  nach  alien  ihren  Theilen  eine  Anwendung  airf^s 
^eine  ihr  ganz  fiemde  Sacbc  leidet?  —    Kur«  diee^ 
„einzelnen  Zuge  des  Ehegenialdes  unsers  Propbete^.-r 
.  9,8clieiiien  zu  gewalilt^  als  dass  man  bios  eine  ixif 
„iall]ge  Uebereinkuult  des  Bildes  uud  Gegenbildei 
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retor  (Mum*  aij  9*)y  praedicere  oliqtud  de  lesu 
iristo  cnici  afBgendo  (loh.  3,  i4.i5«),  neclonae 
ventre  piscis  versanti  (Ion.  i,  17O  isto  evenm 
mrrectionem  Christi  praesagiri  (Math«  152,  Sg. 
^)9  nee  sacerdoti  Christi  mortem  decernenti  se 
tpio  decreto  prophetiam  edere  de  Christi  re-* 
smtione  (loh.  11,  5o.  5i*  552,).  At  Deo.  guLer- 
inte  et  mentem  hominum  movente  ille  symbo^ 
nis  sensus  in  animos  sacrorum  scriptorum 
tnit.  Non  igitur  video  qui  aliquem  offendat, 
oseam  nostrum  symbolicarum  expositionum 
adiosum  (cf.  p.  ig.)  de  suo  matrimouio  bona 
ie  ct  ex  solo  amore  suscepto,  postquam  omnia 
raeter  mentem  et  exspectationem  geri  aniraad— 
enerat,  typice  cogitasse  (cum  vates,  qui,sin- 
ulari  diviuo  favore  gauderc  et  divino  spiriiu  se 
Slatos  esse  scirent,  in  omnibus  suis  rebus  mi— 
ficum  divinae  providentiae  ductum,  non  tam  sua, 
;d  hominum,  ad  quos  missi  essent,  causa  ex- 
ibituni  pie  et  probe  agnovisse  satis  constet,)  eum- 
ue,  licet  spes  proximorum  eventuum  ad  res 
sraeliticas  perUnenlium  ipsum  fefellerit,  gran- 
iora  edidisse  de  salute  Novi  Testamenti  vali— 
inia*^).     Cf,  pag.  4i. 


10)  Hieronymns  quamquam  xiostram  sententiam  non 
probat:  nee  mirum,  inquit,  si  in  figura  Domini 
Baluatoris  et  ecclesiae  de  peccatorihus  congregatae 
haec  facta  memoremusj  cum  ipse  in  hoc  eodem 
dicat  propheta :  loquar  ad  prophetas  y  ego  f^isiones 
multiplicapi  et  in  manibus  prophetarum*  assimila^ 
ius  8um>i  ut  quicquid  prophetae  iubentur  operarl 
ad  meam  referatur  similitudinem^  Propem.  ad  Ilo9« 
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Sensu'et  dicuone  aeque  cohaerent  cap. 
1  —  6,  3.  ut  ilia  prior  pars  hucusque  laudi^ 
Constant  autem  iterum  variis  pariiculis  variis  te  j 
poribus  ortis.  Licet  huius  varietatis  signa  fera.: 
tame.a  ad  unum  scopum  tendunt,  unde  appacr 
Vatem  aliquando  argumentum  antea  omissam  ' 
petiisse  et  sic  varias  particulas  adiecto  epipl^ 
nemate  6 ,  i  — ^  5.  in  unum  opus  coniunxis 
Argumentum  autem,  quod  tractant,  est  dolor" 
anlietas  vatis  de  crescente  depravationeludaicar^ 
stirpium,  orta  ea  et  aucta  exemplo  illecebriscj 
Israelilaruu),  utrique  regno  aeque  perniciosa.  Qia 
exeniplum  ut  caveant  ludaei ,  in  prbna  particu 
4,  1  —  1 4.  gravissima  increpalione  descrlbit  nc 
solum  perversitaiem  sed  etiam  turpitudinem, 
detrimenium  eius  designans ,  non  solum  insaniai 
populi  sed  malitiam  et  insidias  sacerdotum  qi 
specie  pietatis  eiTrenatissimas  libidines  omniaqn 
scelera  impudenler  propagavisseint  4,  4.  i5,  i4 
detegens.  In  altera  auiem  propius  ad  scO" 
pum  accedit,  commonefaciens  ludaeos,  ue  illc 
se  adiungant  4,  iS.,  sed  infectos  ipsos  ian 
esse  illorum  lue  indicans  5,  5.  et  aucta  far 
voris  vehementia  perniciem  ab  Israeliiis  ad* 
tractam  tanquam  tubae  sonitu  in  aures  Beniamt 
Bitarum  vocilerans  v.  9.  lUecebras  autera  I 
sacerdote  et  a  principibus  structas  pingit  4 
18.  5,  1.  detrimentumque  inde  oriturum  vividll 
coloribus  designat  4,  16.  17.  19.  5,  3.  6.  7 
In  tertia  denique  habet  iam  illas  ludaicas  tribal 
vehemenier  depravatas,  habet  principes  termino: 
removentes  officii  5,  10.,  habet  domum  luda* 
xuaturam  quae  absumatur  v«  12.9  habet  Iudae(» 
tilcerum  plenos  v.  i3.  simul  cum  Israefitis  pare 
poenas  a  Deo  m  ilia  turn  iri  ^ommiQd;ts»  v.  i^ 
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idem  litrisqne   consilium  idemquc  solatium  im-^ 
perdeDS  6,  i— -3. 

Civibus  degeneranlibus  in  solis  stirpibus  Iu« 

tads  vatis  fiducia  erat  posita ,  fore  ut  vcl  earum 

nxilio  res  Israeiitarum   ad  incitas  redactae  ali- 

(pando  resutuerentur,  vel  illis  certe  promissa  fe«- 

fiotas  et  foedus  Dei  cum  Abrahamo  factum  ser* 

wciut  I,  ,6.  3,  3.  5,  5.       Verura  ludaei  ipsi 

'^'ipatria  pietate  magis  magisque  aberrabant.  Rex 

Ufias,  Sacharia  et  pio  et  sapiente  amico  et  tutore 

^fcortuo,  in.  severitate  morum  et  caadore  cultus  sui 

,ionis5us  errores  populi  facilius  ferebal  2  Chron. 

17,5,  J  6.  cf.  pag.  11.    Omnino  cullum  divinum, 

lUnon  ad  consilia  politica  pertinebat,  neglexisse 

^detor,    quod  certe    trislis   vilae  fiuis    significat, 

h(pe  a  rege  suo    destltuti  et  ab  Israelitis  invi- 

fcd  in  omnem  illam  superstitionem  irruere  inci— 

ftbanij  cuius  incremeuia  regnanllbus  Usiae  sue* 

ttssoribus  lothamo  et  Ahaso  iDgravescebant.  De«  . 

ddit  igitur  illud  unum  solatium ,  quod  vates  no-« 

Aer  hucusque  coQStanier   tenuerat       Hiuc  ani-- 

ftiangor,  qui  poetae  copiam  dicendi  suppedita^ 

iky  qui  autem  gravior  factus  est,  postquam  fata 

tt  finis  regis  Usiae  ianotuerant.     Intellexit  deni— 

|Qe  et  ludaeos  esse  a  Deo   reprobatos  nee  rem 

ttse  ita  comparatam  ut  antea,   ubi  patria  pietas 

lecnliare    solum   sibi   in   terra   duarum   tribuum 

kravisset,   contra,  antequam  denuo  salus  sperari 

|08sit,    utrique  genti  eundem  reditum  ad  melio" 

Rm  frugem  esse  instituendum» 

Quodsi    de    origine    uuiuscuiusqne   harum 

dcukrum  quaeriturjprior,  4,  1  — 5,  9.  tern— 

cohaerere  videtun     Descriptio  depravationis 

4,    1  — 14»    praeparat    orationem 
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c«  4,i5*-5/g.j  quae  ipsa  semper  ad  illam  respi 
Tidetur^     Exhibita  est  non  multo    post  vati< 
c.  I  —  5*     In  promtu  erant  vaii  symLolicae 
formulae    de  adultera  matre  deque   spuriis 
cf.  4^  5*  5,  7.     Verum  depravatio  populi 
poribus  calamitosis  interregni  percrebriierat^ 
descnpiio    scelerum    multo    severior    et    v< 
menlior  est  iUis   trium  priorum  -capitum. 
gnum   ludaicum    adhuc    fiorebat,     verum 
iia  ut   siDgulari    diviua  benignitate    dignum 
set,    quemadmodum    1,    7,       Concordia   uti 
que  regni  nondum  turbata  erat  scelesto  illo  : 
dere  Pekahi  regis  Samariae  cum  Rezino  rege 
riae  contra  regem  lolhamuin  et  Abasum ,   su 
dem  ex  universa  oratione  prophetae  commerc 
utriusque    slirpis  iusto  familiarius  fuisse  app 
Si  de  calamitaiibus,  quae  4,  5.  commemorai 
aliquid  in  libris  blstoricis  nobis  memoriae  pr( 
tum  esset,  ducem  baberemus  in  tenebris  biscc, 
rum  quamquam  les.  24,  5  sqq.   Xoel   1,  10  j 
Amos  1,2.  4,6.  de  iisdeni  poetice  loquuniur,  fu 
locustas,  siccitatem  et  igijem,  quae  frugibus  c; 
porum   destruens  terrorem  incolis  utriusque 
peiii  iniecissent,   quae  praeterea  plagae  divin 
immissae  fuissent,  tamen  neque  ex  illis  locis 
que  e  libris  historicis  aliquid    eflicitur.     Nan 
isti  quidem  famem  et  teraporibuslothami  filii  A 
bi  regis  Israel  2  B.eg.  8,   1.  et  temporibus  lo 
regis  ludaeler.  .i4, 1.  2.  terram  vexasse,  sed  ut 
que  res  nibil  ad  nos  pertinet.     Maioris    mom( 
sunt,   quae   4,  1.   2;    referuntur    de    statu    i 
peril  corrupto,   qui  procul  dubio  durante  int 
regno  fuerat,   et    6,   i.    de  domo    regia,   ui 
apparet  familiam   regiam  adbuc  exstitisse,   q 
quidem  uoi\ .  alia  nisi   regis  lehu   esse   pot 
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Simili  honoris  significatione  i,4.  ^^\  n*3  appellata 
oraL  Erat  enim  utique  regis  faruiiia  eaque  a 
Deo  vocata  2  Reg.  9,  2.  cf.  10,  3o.  Postea  pro- 
phetae  Israelitarum  nil  de  rcgia  aliqua  faniilia  sci-r 
yeniQty  quippe  qui  post  Sachariam  iniperium  usur* 
panics  nomine  regio  ornatos  ne  reges  quidem 
agnoyerunt.  Fuerunt  enim  Deo  nou  intercedente 
ex  solo  plebis  arbitrio  constituli.  Xaque  eliam  vales 
noster  '<le  ullimis  Israelilarum  regibus  loquens 
sinlto  conlumeliosioribus  modis  uiitur  cf.  7,  5,  8, 
4.  g,  i5.  ID)  i5.  Sed  h.  I.  regiae  familiae  com- 
memoratio  oplime  illis  descriplionibus  ad  tern- 
pora  interregni  pertinentibus  convenii. 

Fortasse  turn,  cum  vales  banc  propbetiam 
e£dity  vix  tandem  interregni  motus  composi  licrant. 
Sacharias  ultima  lebu  soboles  solium  patris  ascen« 
dent  Verum  tantum  aberat^  ut  pieiate  sua  rem 
poblicam  restilueret,  ut  ipse  impudenti  idolola-* 
tiiae  86  dederet.  Flagitia  interregni  adbuc  inbae- 
rebant  civibus  nee  legibus  nee  culiu  Del  coer- 
ddsy  rex  ipse  laxa  manu  res  Israelilarum  mode^ 
ntas  est 9  non  tutor  salmis,  sed  laqueus  5,  i. 
ad  perdendum  suum  sibique  cognalum  popu«* 
km  paralus,  qui  vix  dignitate  regia  potitus  bre« 
11  ab  ea  removendus  erat.  Itaque  Deus  omnibus 
eregia  domo  correctionem paraverat  5, 2* ;  e^enitrij 
ttt,  lahentur  inter  peccata  sua  v.  5.  Qui  pro- 
pierea,  quod  c.  4.  regis  et  regiae  domus  non  iiat 
aienlio,  cum  tamen  eius  copia  sit  praecipue  v« 
i(ubi  neminem  esse  qui  pravos  increpet  et  re- 
(rdiendat  legatur,  postea  autem  v«  4.  et  g,  sa- 
cerdoies  tantum  pari  contentionc  contra  Deum 
l^rebensi  nominentur),  contendere  vellet  v.  4. 
TO  tempore  confectum  fuisse  quam  5j  1 . ,  ninu- 
lua  tempore  ubi  nemo   rex  fueril:  is  regulam 
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migraret,  desilentio  non  valera  consequential 
Yates  gradatim  disserit^  et  quemadmodum  anti 
sacerdotes  increpuerat,  ita  tunc  eius  increpati 
^d  domum  regiam  processit.  Veritali  igitur  pr< 
pius  accedere  putamus  contendeado  totam  pai 
ticalam  c«  4,  i-5,  g.  circiter  7-8  annos  post 
X  —  3*  statim  post  constitutam  regem  Sachariai 
esse  compositam. 

Cetemm  de  isto  rege  et  regia  familia  plai 
aliter  statuerunt  imerpreies.  Putant  Lightfoot  i 
chronol.  $acr«  p,  io2«  Seb«  Schmidt  in  comment.  2 
h.1.  p*  2o5.  etRosenmuellet"  in  argumento  adc. 
p.  167.  tempore  Ahasi  integrum  caput  qiiiulu 
editum  fuisse^  postquam  Menahem  se  tribuu 
rium  fecerit  regi  Assyriae  et  Ahas  auxiliui 
Tiglalh  Pileseris  imploraverit.  Verum  tempoi 
Menahemi  et  Ahasi  non  in  unum  idemque  mc 
mentiim  incidunt,  Ahas  enim  certe  18  ann< 
post  IV^enahemum  insignihus  regiis  vestitus  et 
L)einde  temporibus  Ahasi  plane  aliud  auxiliu: 
ab  Israelitis  quaerebatur,  auxilium  Rezini  reg 
Syriae,  c£  ad  5,  i3.  I)enique  5,  i3.  omnii 
de  alio  rege'sermo  est,  quam  v.  i.;  nam  lie 
cum  argumento  et  consilio  vatis  uterque  loa 
cohaereaty  tamen  tempore  non  idem  fuit. 

Anni  enim  labebantur:  familia  lehu  extinc 
erat:  Menahem  usurpando  imperio  Israelitaru: 
potitus  aeque  nefarius  erat  atque  antecessore 
IJsiae  regis  Xudaici  superbissima  impietas  ita  ii: 
notuerat,  ut  a  lehova  lepra  plecierelur.  Israel 
tae  auxilium  quaesiverant  ab  Assy riis^  quorum  re 
se  illi  tributaries  fecerant,  2  Reg.  t5,  ig^  Jai 
in  eo  erant  vaticinia  Hoseae,  ut  eventu  proba 
rentur.  Itaque  denuo  redit  vates  ad  illud  argu 
mentum;  de  quo  prius  et  foi^tasse  pluries  inau 
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verba  fecerat,     Addit  graves  improI>aiioQes  prin^* 
cipum  etpopuU  utriusque  imperii,  eoiwn  impie* 
Utem   aptis   coloribus   piogit,    donee  finem  toti 
poemati  imponit  hac  quidem  seaieatia ;  omnem 
miseriam  a  Deo   lis    esie  appensatu ,  ut  poeuas 
laant  peceatorum ,  utque  commoveaniur  ad  Deum 
in  tantis  rerum  angustib   studiose  quaei-endum^ 
qui    aenaper   revertentibus    pi*opiuus   sit  5,    10. 
6|  3.  Itaque  haec  particula  ad  lemporfi  Menahe* 
mi  pertinety    quo   reguante  id  evenit,  qnpd   5, 
i3«    commemoratur.   S.    V.    Kuinoel  iu  Listoria 
lemporum  ad  Hoseae  oracula  p.  XYI.  ,,haud  du- 
bie'*  inquit  j^Tiphsahitae^  incolae  urbis  quae  par- 
ities truddati  regis  adhuc   tenebat,   iu   summun^i 
i^crimen  adducu  Phulis  Assyriorum  regis  au* 
^Tilinm  imploraranU     Hie  saltern  pauIo  post  ex— 
^ugiiatiouem    oppidi  illius  maguo   exereilu  sti-r 
^patus  Israelilarum  regiones  iuvasit.     Scd  Mena-* 
yjbemus  probe  iuielligens,   si  belli  fortuuam  ex- 
^riri  vellet ,  inferiorem  se  discessurum^  ad  banc 
^calamitatem   averiendam  solvit   mille   talenla.^ 
Haius  JMenabemi  temporibus   turpissimo  morbo 
Usias  adfectus  est;  quonam  vero  anuo^  non  li— 
qaet^^).     Cum  igitur  utrumque  Cactum  tempore 


w 

11)  Non    inielligo    unde    V«   III.    Kninoel  in   com- 
mentario    saepius     laadato     sumserit     id    evenisse 
4  annia  ante  morlein  eiusdem   Usiae  regis   cf.  hi- 
\;.l  atoria    regam    praemissa    pag.    XV«     nisi    ex    eo, 

qaod    3   Reg«    i5,    3o.    dicitur  Fekab    Israelilarum 
rex     mortuus     esse    vicesimo    anno    lotbaini    filii 
Usiae  y  qoem  tamen  tantum  per  16.  anos   regnavis- 
>\)^  se    ex    aliis    locis    constat,    et    quod    ita  Kuinoel 

poU'l  4  reliquos  annos  cousortio  imperii  lolbami  cum  le- 

lauA  proso  patre  tribuit.  —  In  meo  certe  exemplo  illius 

commenlarii  magnns  error  deprehendiiur.     Tabula 

5  ♦ 
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tonveniat,  eodem  tnodo^  ut  vituperatioDes  ulri- 
usque  regoi  nostro  loco  coniunguutur,  valem  hue 
respexisse  totus  yerborui;ii  nexus  suadet.  Sup- 
peditat  enim  Ulud  ,triste  fatum  Usiae  regb  fa— 
^illimam  expeditionem  rei^  quae  interpretes  ve- 
'xavit,  sdL  unde  terlium  comparadonb  in  veribis 

^H3i  ^i^D3  rmrr  "^  Vn  petendum  siu  Mu-! 
tavit  Usias  rex  ludaeomm  termiaos  regiae  digm-  ^ 
talis,  ubi  hmc  sacerdotale  of&ciuin  adsociandi  coo*  , 
silium  cepit     Nee  offendere  nos   potest ,    quod   . 

nomine  ^tJ^  usus  sit,  cum  de  rege,  ^^D,  crimina—  i 
llo  valeat.  Nimirum  et  propter  reverenuam  rcgi  ^ 
ludaeomm  eiusque  famiiiae  debitam  id  disertis  ^ 
verbis  designare  noluit ,  quod  illis  temporibus  ne«  ^ 
minem  vel  lectorum  vel  auditorum  fugiebat,  et  poe«  ^ 
tiee  tribmt  pluribus  O^'ltS^  quod  de  uno  tantunt  ^ 

nTI^  valuit,  cf.  7,  7.  Quod  autem  imagines  atr-  ;ei 
tmet^  earum  vis  nullo  alio  modo  vere  aestimari  t 
poterit:  effunldam  super  eos  ceu  aquam  indignation  \ 

n€nimeaniU^J^*^\I^XD7v7T^^  t 


IS 
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enim  syochrbnistica  omnino  regem  Pekahum  omittit,  s 
iracidationem  Pekahiahi  iiliaa   antecessoria    in  an« 
nmn  3454  ponit,  qao  secundum  nostram  computan-  F 
di  rationem  Pekah  occisus  est.    In  praemissa  autem  £- 
regnm  hiatoria  ex  eodem  errore   iterum  iterumque  1 
Pekahiah  loco  Pekalii  legitnr.  <— >  Ycrum   ex    omtii   u 
Kninoelii  narrationis  nexa   procedit,   cruentum  fa-   '~ 
cinua  Hoseae^    quod   ille  trucidationem   Pekahiahi^ 
libri  sacri  a  Reg,  i5,  5o.' trucidationem  Pekahi  a]>- 
pellanty   3  annis  post  mortem   lothami  vel  secan-  r 
dom  ipsius   Viri   S«  V.  sententiam   evenisse*       Ex  ^ 
quo   porro  enndem   Virum   S«  V.  at  omnes  inter- 
pretes libris  historicis  Y*  T«  ducibus  annos  Pekahi    _ 
non  a  consortio  imperii  lothami^  sed  a  morte  Usiae 
nomerasse  apparef* 
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ludae  quasi  putredo  ^T^^i  sentiet  luda  vidnus 

suum  niro ,  discerpet  Deus  ceu  ho  rugiens  lur- 

dam  ^pXCfA  Ot;t«  Yali  quodlibet  rerlmm  diligen-* 
tissinre  ponderanti  aliquid  casu  excidisse^  quod 
tantopere  ad  rem  peculiarem  tendit,  vix  credam« 
EleganJer  illae  imagines  pingunt ,  ubi  foetidorum 
nlcerum  iTsiae  regis  lectorem  commonefieri  ex« 
isdm'aVeriilius.  Obiiciant  interpretes  easdem  ima« 
gincs  et  de  altera  stirpe  lacobitica,  cuius  nemo 
principum  pari  lue  infectus  fuci-it,  adhiberi«  Ye- 
rum  quid,  si  propheta  in  illo  regis  faio  effigiem 
fittoruiu  utriusqne  stirpis  vidit  coloribusqu  .  ex 
eodem  fato  netitis  usus  fiiit  ad  banc  effigiem 
sigiiificandam  r  Verba  certe  banc  senienliam  pro* 
bant  De  iis  quae  ad  ludaeos  spectant  iam  mxi-^ 
jniis,  sed  etiam  Ephraimum  vocat  Vlini  DW^ 
fiS^P  eodem  modo,  ut  in  rege  iuoicium  lege 
consdtutum  impletum  sit»  Num.  i8,  7.  Addit 
cansam  iudicii:  quoniam  sectatus  sit  lY'^r^O^ 
mandata  humana ,  pariter  atque  rex ,  qui  diyinis 
mandatis  neglectis  legem  sibi  faciens  morbo  pen> 
cussus  sit*  Sentit  Ephraim  morbum ,  quemadmo- 
dam  ille  rex,  -—  Cum  autem  nemo  civium  ei  me* 
deii  pOssxt>  ad  gentes  exteras  mittit  qui  peterent 
auxihum*  Fmstraf  Deus  inflixit  vulnus,  solus  Deus 
sanare  potest ,  sicuti  leprosi  nulla  medicina  nisi 
Deo  iutercedente  sanari  poterant  Deas  morbo 
regem  adfecit,  ipse  curam  buius  morbt  arcanam 
nbiy  L  e,  sacerdotibus  vice  ipsius  fungentibus 
asservavit.  — -  Quae  huius  nostri  loci  explicatio 
ut  verbis  et  tempori  convenit,  ita  optime  mgenio 
vatis  respondet,  quem  tales  symbolicas  exposi- 
tiones  amare  iam  ex  initio  vaticiniorum  cogno- 
vimus. 
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Inde  a  c.  6,  4«  usque  ad  c  12.  mera  habe-* 
XUU6  frilgm^uta  e  reliquiis  vatis  coUecta ,  quae 
nullo  viijculo  inter  »e  cohaerent.  Confecta  vi- 
deplqr  prouti  tempus  et  animi  impetus  prophe- 
tae  O9p9siouem  supp^ditaverunt. 

.   Atque  iu    primo   fragmento   6,  4-ii«  ite- 
rum  iuvetutur  auctor  iu  utriusque  stirpis  pravi- 
mtem*    Iiupatieutes  .  omnium  divinorum  monito- 
rpm  omuein  pietatem  veram  probatamque   esse 
opinabautur,  modo  sacrificia  overrent,  quae  ipsa 
^on  Deo   omnipotenti  sed  idolis   oblata  erant  v^ 
lo.     Cuius  erroris  culpae  ulraque  stirps  obnoxi^  - 
^at,  maxime  Israelitica,   quae  exempio  et  iusi-^ 
diissuis  ludaicam  in  eandem  pcrniciem  abduxit  ' 
Y,  *!..   .  Repetlt  igitur  vates   virorum  sacroruni  ' 
inomta,  qui  dudum  iam,  longe  alia  pietate  opus  '' 
es&9  quam  saci  ificiis  et  bolocausiis,  nimirum  b&«  ^ 
nevolentia  et  benefactis  y  docuerant ,  quos-  qui-  ■: 
dem  et~intelligere  et  sequi  illi  recusaverant.  Quani  i 
aliem  ab  ista  pietate  sint,  exemplis   terribilibua  i 
morum  depravationem  significantibus  desciibit  t.  1 
8-  9v   Quorum  unum  nobis  tempus  indicate  e  f 
qu9  fragmentum  nostrum  ad  nos  perveneriu  6i«-  i 
lea4}tj(rum    flagitia    saqguinolenta    commemorau  ^ 
Cum  autem  Gileaditae ,  fiierint ,    qui  iu  nefaiia  ; 
trucidatioi^e  regis  Pekaluabi  successorem  eiiis  I^e-  ; 
kabum  iuverant  2  Reg.  iS^  25. ,  omnes  fere  inter- :! 
pretes  in  eo  consentiunt,    vatem  b,  L  id  ipsum  i 
factum    respexisse    oraiionemque    babitam    esse  i 
primxs  temporibus  Pekahi  regis  Israelici.     Quam  ; 
aptissimam  sententiam  nos  quoque  retinere  satius  . 
duxiqaus.     Genus  autem  dicendi  simile  est  prio- 
ribus  partibus:  aeque  breves  enunciationes^  qui- 
bus  quamquam  obiter   tantum   attingere  videtur 
iilorum  temporum  conditionem ,  tamen ,  ut  ipse 
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dicit   V.  6.,    pcnitus   confriugil  et  perculit  suo- 
ram  aoimos. 


Hoc  cxcipit  aliud   (ragmenlum    7^    1  -  7*  '^^ 
quo   tamquani  tabula  depicta  est    pars   vilae  Pe« 
kahiabi,    regis  Israelitarum«     Fauca   de  eo  nolns 
restant    2  Reg,    i5,   23  —  25.       Sed    sufBciuut, 
qijibns  regem  efToeminatum ,  libidiDOSum ,  igna- 
via  obsopiiUQi  ccgnoscamus,  qui  fiduciam  colio- 
cans    in    principibus  et  dilectis    suis^   grayissima 
eoram  coDspiratione  oppressus  est,     Dum  euim 
inler  couvivia  et  pocula  boDO  auimo  sedeas,  ludi- 
briis  et  adulatione  callldorum  couiuratorum  de- 
kctaius   eorumque    petuIaQiIae    paruceps   fit,   ex 
ioopioato    a   Pekaho    ducibus  Argod  et  Arie  et 
So  Qjleaditis    stipato    oppressus  iu   ipso  palatio 
tnuddatun     De  nuUo  alio   regum,   qui  tempore 
fioseae  vixeruut,  tarn  apte  descnptio  loci  nostri 
valet,  Tel  mores  vel  finem  vitae  eius  respiciamus. 
Totns  yerborum  coutextus  docet,  sermonem  esse, 
de  gravi  aliquo  sedidoso  molimine.     Rex  comis- 
latioiubus  impeditus  est  quominus  motus  circum 
le   praeparatos    animadyertat   v.  5.  Auctor  sedi- 
tbois  tamquam  fur  intrat,  consortes  facinoris  e£- 
fandunt  se  foris  v,  1*     At  iusidias  parans  secu- 
ntalem^    amicitiam   regis  iocosque  simulat  Vi^  3. 
Ita  quasi  dormiens  versatur,  macbinationes  noctis 
teoebris  tegeus  y«  4.  6.     Couiurati  vigilant,  sicut 
I  ■  massa  ad  fermentationem  excitata  y«  4.  et  quanto 
A  popius  accedit  facinoris  tempus  tanto  fervidius 
ardent  in  sanguinolentis  con«iliis  y.  6«  7«     Ciim 
autem  bora  edicta  yenit,  omnes  prorumpunt  et  in 
If  I   interitum   rapiunt  sanctissima  reipublicae  capita* 
^\  Pluralis  DJT55t4^~nt<   iterum   ut  5,  10.  D^"^ 
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poeiice  pro  nomine  regis  positus  esse  patct, 
Certe  utrum  hac  an  ulla  alia  seditione  Isra^litica 
simul  cum  rege  principes  ei  familiares  ceciderint 
nescimus.  Ceterum  vates  omnem  rem  ita  imagi- 
nibus  circumvolvit  ^  tit  prudeDiiam  cautumque 
eius  animum  in  describendo  inde  cognoscamus.' 
TJnde  equidem  omnino  non  eflfipcerim,  utrumne 
Uoseas ,  quern  fortasse  illud  faciuus  dum  prae* 
parabaim*  non  fugit,  hoc  sermone  regem  et  ami- 
cos  eius  ut  sibi  caverent  aut  resipiscerent  monu- 
erit^  an  postquam  eruperat  suo  modo  pinxerit, 
ut  omnium  tantorum  flagitiorum  odium  excita- 
ret  exemplumque  ederet,  ad  quern  finem  pro- 
tervia,  ignavia  et  luxuries  illorum  temporum  pcr-i 
ducere  possit. 

Elegantia  huius  poematis  e  facultate  vatis  iim*! 
plicibus  levibusque  imaginibus  graves  res  signifi* 
candi  ponderari  debet*  Si  quern  vilitas  pistoris: 
et  fornacis  offendit,  is  profecto  eiiam  Homerum 
xnagnas  descriptiones  iusto  nimium  exiguis  ima-* 
ginibus  ornavisse  accusabit.  Qui  autem  vatem 
propterea  vituperat,  quod  e  metaphora  exciderit,! 
et  quod  antea  massa  fuerit  ad  fermentandutn  ex-* 
citata  subito  in  flammam  et  clibanum  mutaverit, 
is  aliqiiantulum  ignoscat  fervido  eius  ingenio  re-*: 
gularum  subtilium  nostrarum  de  venustate  poe^. 
2nafis  impatienti.  In  toto  fragmento  nil  inter**; 
prelem  vere,  opinor,  ofiendet,  nisi  parlicipium; 
CS^^^i^^P  v«  4.;  nam  quid  moecbi  s.  idoloiatrao 
lu  1.  siLi  velint,  nulla  arte  expedieiur.  Verum 
fadliima  verborum  emendatione  haec  quoque  di£- 
ficultas  amovebitur.  cf,  ad  7,  4» 

Mibi  certe  huius  fragment!  verba  ita  com-- 
parala  videniur,  ut  omnia  ad  unam  rem  specteQt^ 
ad  effigiem  aulae  regiae  cffoemiuatissimae ,  et  adi 
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secretas  macbinaiiones  scelestissimoram  homi- 
nnm.  Unde  S.  V.  Eichhoraio  non  assetttiar,  qiii 
eornm  nexnm  ila  discerpsit,  ut  fere  in  quoli- 
bet  versu  nova  sententia  deprehendalur ,  qnique 
vatis  increpationem  ubique  ad  universum  popu- 
lam  directani  ccnsuit  cum  tantummodo  de  ali- 
qua  scelerata  eius  parte  sermo  valere  videatur. 


Monet  pronomen  DHB  medio  ver^n  septimo 
novam  orationcm  inchoari,  vel  potius  fragment 
turn  multo  seriore  tempore  orlum  exhiberi.  Ce* 
dderant  reges  Israelitarum  deinceps.  Respublica 
magis  magisque  ad  interjlum  vergebat,  Verum 
nemo  er^t  qui  unam  et  veram  salutem  quaereret^ 
jnxillum^.puta^  Iebovae«  Contra  ut  columba  pel- 
Jecta  quaui  mens  deficit,  modo  hue  modo  ilKic 
se  contulerant,  modo  Assy  riorum  amicitiam  ma- 
gno  '  solnto  pretio  sibi  conciliaverant ,  modo 
istius  foederis  taedio  capd  ad  Aegyptios  con- 
fbgerant.  Ita  vere  senio  fuerunt  confecti  v.  g.j 
senes  enim  vi  et  firmitate  in  factis  consiliisque 
carent ,  et  obitus  iis  iminet  v.  1 3. 

Huius  igitur  fragmenti  argumentum  ab  ar«- 

gmnento  prioris  ^cap.  7.  parttculae  prorsus  difiert* 

Yates  sibi  saepissime  illam  spem  2,  i— -5.  et  3^ 

5.  animo  repedisse  videtur ,  fore  ut  exstincta  regia 

iamilia   lebu  Israelitae  rege  lovae  probato  desti- 

tati  se  regi  e  familia  Davidis  subiicerent.  Tunc  enim 

omul  rediissent  ad  verum  lebovae  cultum  Hie- 

rosolymae  inquilinum,  et  ita  cum  universa  genie 

lacobidca  bene  actum  fuisset.     Verum   et  Icbu 

progenies  exstirpata  erat,  et  plures  reges  deploi- 

TabiU  nece   perierant      Israelitae    tanlae    aversa- 

UOQi  lehovae   tantoque   ludaicaruai  rcrum   odio 
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se  dederant,  ut  adeo  terribile  l>cllum  regiLus  lo^ 
thamp   et  Abaso  inferrenu     £t  quamquam  ali* 
quotes  (Qalamitatibus  oppress!  ad  Deum   coacla- 
mabaut ,  uou  tamea  favor  lehovae ,  sed  triticum 
mustumque  et  quicquid  voluptatibus  satlsfaceret^ 
carae  cordique  iis  erat*   Spes  autem  auxilii  et  ab 
idolis  y«  io«  ct  a  barbarLs  v,  9.  exspectati  eos  fru«   1 
strata  erat.     Vales  bunc   suorum  stuporem  car-   \ 
xnine  fere   elegiaco   luget,    peoitus,   ut  videtur,   : 
spe  privatus,  quam  aliquando  foverat.     Nil  enim  xi 
auguratur^nisi  detrimentum  idque  proxime  ia<-«  i 
staDS.     Atque  quid  mirum,   tani  inepta  consilia   : 
in  eorum  iuteritum  cessisse?  Posiquam  euim  in-   i 
beciUitati   rebusque   dissolutis  perfidiani   addide- 
rant,  facile  Hoseas  divinare  poterat,  fore  ut  As.  i 
syrii  hac  peril dia    ad   iram   provocaii   cruentam    i 
sumerent  eius  vindictam. 

Haec   de   argumento  et  occasionc  carxninis  : 
cogitanti  paucae  temporis   notationes  temporibu^  : 
regis  Hoseae  id  assignare  suadent«     Historia  re-^- 
gum  Israeliucorum  nibil  praeterea  de  commercio  v 
cum  Aegyptiis  refert.  Syri  quidem  saepius  com-  - 
memorantur   et  hostes  Israelitarum ,   et  foedere  i 
lis  iuncti)  Aegypui  nusquani,  siquidem  ipse  regni 
situff  cum  iis  commercium  reddebat  certe  mole-  = 
stissimum.     Inter  regnum  Israeliticum  et  Aegy—   , 
pUacum  terra  duarum  tribuum  interiacebat,  quam    : 
lit  praeteriret  Aegyptiorum  exercitus,  vel  navibus 
ad  Israelitas  traiiceret^  vel  angustum  terrae  tra- 
ctum  a  Pbilistaeis  occupatum  permearet  necesse 
erat.     Quo  factum  est,  ut  Israelitae  ludaeos  op- 
pugnaturi  Syrorum ,  non  Aegyptiorum  opem  im- 
plorarent   2   Reg.   16,  5.       E  coniectura   autem 
commercium  aliquod  Israelitarum  cum  Aegyptiis 
suxnere  cum  hisloriae  vestigiis    careamus,    non 
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placet.  Quamol^rem  vel  S.  V.  EicliLornio  asseii- 
tlri  nequeO)  qui  naturale  commercium  iani  ami:- 
qoitus  inter  Israelitas  et  Aegyptios ,  fiaiumas  na^ 
ttones-,  Qi^stitisse  contendit  omniaque  oracula  Ae- 
gyptios pcrtineutia  in  anuquiora  tempora  ablegat 
(OribF.  FtOfilieten  Toni«  I,  p.  102.  11a  sqq.)«  Bo- 
leaiti  jMlfem  regem  ab  ^A^isyriis  iusto  durius  tra- 
cufwaa  fegatos  ad  Aegypdos  misisse  cerio  scimus 
s  &e^    17,  4.      Quae  historiae  commemoratio 
CUHI    ai^umemo   caro^ini^    nostri  conveniaty    id 
ipsom.  carmen .  tempofribus  Hoseae  regis  adscri-- 
bore  noq  dubito. 

Cur  autem  inter  niulto  antiquipra  vatis  frag* 
nenta  locum  obtineat,  id  si  quern  offendit, 
onsain  in  eo  (rcperia^<  quod  serus  ludaeus  frag- 
DeDta  Hoseae  copg^reusy .  ^imilitudine  et  initii, 
obi  de.Teguni'  iuteritu  sermo  est,  et  imaginis  v. 
8.  cam,{iraefce.dentibus  deceplus  utranique  parti- 
colam  inter  se  cohaerere  censuit.,  Inepte  qui- 
dem ;  nam  iude  a  medio  versu  septimo  de  longe 
aEa  re  sermoiiem  esse,  quam  ab  initio ,  capitis, 
illoatratione  argumepU  effedmus.  Malim  igitur 
ioeptiarum  accusare .  ludiaeum  congerentem,  quam 
com  -  plurimis  inierpretibus  prophetam  criminari 
(MDDis..boni  sensus  ex^^rtem  imagines  ita  misr- 
ctnUe,  uty  qui  pauUo  atitea  massa  fermentata 
postea  ignis  e];  fornaiL  fuerint,  eos  iafn  placen- 
lae  noa  versae-unOiilsipHtJEP  assi(uilaverit« , 


J  '. 


'f    ■.•y 


Ab  initio  eapiib  opt^yi  usque  ad  v.  10.  no- 
Ya  oratio  exbibetur ,  ,quae  y  quod  tempus  adiinet, 
post  5,  g.  coUocanda  videtur.  Incipit  enim  ut 
lUa  desierat.  Yates  nempe  clangore  tubae  minas 
ioslantium  poenarum  edeus  auimos  suorum  ter- 


/ 
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ret  y  ita  ut  ue  edicat  quidem ,  quae  sonitu  tuba* 
indiccDlur,  inmas  illius  buccioae  nondtim  obli 
vioni  traditas  esse  probe  sentiens* 

Evenerat  id  quod  patriam  vatis  ad  pemii 
ciem  concito  ciirsu  rapiebat.  Assyrii  pellecti  eran 
ib  terrain  Isiaeliticam  y«  g.  io«,  IsraeKlae  Den 
tion  addiceule  sed  reditum  ad  reges  Davidicoi 
postiilanle^  spatlo  linius  aAni  reges  sibi  cooflstiui- 
eraut  Sallumum  et  Menabemum  y«  4.  atqae  sii 
et  infelix  separatio  a  regno  cultuque  Hieroso- 
lymitano  invaluerat,  et  idololatriae  vis  hovqh 
iDcrementum  ceperat  y.  4.  Quid  iuyat  duih 
xuendax    eorum   eiulatus   v.    9.?    Deo    se    5ub« 

■  ■ 

traxerunt  v.  3.;  videiRint  quibu^  bodis  illip  qaoi 
Deo  praetulerint ,  remtineraturi  sint  v,  3*  4.  A< 
vitulus  in  pulverem  conteretur,  quern  ventua  ab^ 
sorbebit ,  quocum  simiil  absorbebitur  Isi'aei  v*  6^ 
S.y  barbari  hostili  animo  irruent  v.  3^^  eoruin 
oneri  regnum  succumbec  v.  lo. 

Yati  haec  oracula  vel  sine  divino  afflatd  t 
statu  imperii  et  e  condiuone  civium  petere  li- 
cuit.  fieges  imbiecilles  erant,  et  domi  impotenldi 
et  fbri^  crescend  vi  finitimarum  gentium  impa-i 
res.  Ateessitus  barbarbrutd  vitium  erat  politic 
cum  y  quod  aeque  imperii  fundamenta  labefactave- 
rat  (cf«  p.  25.)  ac  Dei  iram  provocayerat;  c£  Dead 
7.  Assyrii,  lerocibres  Sytis  et  Aegypjiis,  d^^ 
nientiam  ignorabunt.  Libhiinosns  Baallum  cnL« 
ins  animos  et  corpora  debilitaverat  Omnia  eyeii- 
tu  comprobata  sunt.  Assyrii  simulatque  opes  et 
amoenitatem  Israelitieae  terrde  degustayeran^  im- 
becilliiati  regni  illuserunt,  cives  captiyos  ab— 
duxerunt,  reges  sibi  subiecerunt. 

Itaque  videmus,  omnia  in  eo  convenire,  re- 
ferenda esse  huius   particulae   effata  ad  tempore 
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et  imperii  stalum  sub  Menahemo ,  iiLi  spes  resii  - 

tauonis  uDiversae  gentis  lacobiticae  post  extinctam 

fiyy^iKam  lehu  vateiB  fefellerat^  ubl  loco  promis- 

somm  bonorum    2,   2.    Assyrii    terram    sacram 

iatraverant,    ubi  res   in    peius   conversae    erant. 

Qaas    peculiaris    et    siDgularis    argumeuti   notas 

obserraturi  poematis  elegantiam  magis   percipie- 

mvs  quam  illi ,  qui  vatem  spem  universalem  tra- 

cusse  censenL    Hieronymus  v.  c.  vituperaliouem 

tpoDianeae  regum  electionis  v«4.  de  temporibusle- 

robeamil.  interpretatur.  ,,Nou  eoioi/^  inquit^  ^^quia 

,iDeus  Salomoui  iratus  regnuin  eius  dividi  voluit, 

j^dcirco  Israel  beue  suscepit  regem.  Debuerat  enim 

ijnxta  legis  praecepta  Deum  inierrogare  an  vellet 

Jboe  fieri.^^      Quern   secuti   plerique.  iuterpretes 

'mem  nostrum  proterviam  Israelitarum  in  separaio 

iCjpio  sibi  coustituendo  in  universum  spectavisse 

aegligentiamque  divinorum  praeceptorum  quovis 

tempore   inter  Israelitas  conspicuam    vituperasse 

contenderunt.      Quod  quidem  Seb*  Scbmidt  ad 

LL  ita  restringit,  ut  dicat:  uon  tarn  accusari  le- 

fobeami  I.   etiam    a   populo  factam    elecdonem, 

fum  solii  regii  impiam  constitutiouem.  In  quam 

ftre    sententiam  Eicbborn    quoque    abit   (Hebr* 

Proph.  I,  p.  109.):  „Durch  wie  vieles  verschul- 

ydete  sich  Israel^  durch  Abfall  vom   Hause  Da- 

jivids,  durch  AbgoUerey,  durch  Bilderdieust'^  et 

BOt  ad  h.  1  :  „Wer  Davids   Haus  vom    Throne 

^   9)Terdrangte,  war  nicht  nach  Golies  Willen  Ko- 

)   rig.^      Verum  et  1  Reg.  11,  29  —  39.  Dei  de- 

cretam  fuisse  fertur,  ut  10  tribus  a  regno  Davi- 

£co  avellerentur  y    prophetamque  Abiam   ab  eo 

ttissum  esse^  ut  regnum  illarum  tribuum  ad  le- 

xobeamum  I.  deferrei;  et  2  Reg.  9,  i  —  9,  lehu 

ral  fiioslosaphati  per  ElisamDeo  dilectissimum  pro- 
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phetam  rex  ungiiur.  Ex  quo  de  plane  alia  arbi< 
traria  populi  actione  h.  L  sermonem  esse  faciL 
ititelligitur,  quam  quidem  in  Sallumo  et  Meiuh 
hemo  habemus« 


Nova  orauo  a  8,  ii.  usque  ad  9^  7«  poiu 
rig^tur.  Quae  iu  ea  contineutur  seque  tempoi 
ris  neque  historiae  aliqua  notatioue  iDsigniuniVff; 
Itaque  ea  universalis  argumeuti  fuisse  Tidentnr, 
Serius  scripta  sunt,  verum  non  ultimis  regd 
temporibus,  omnino  tcmporibus,  ubi  Israel  fertiU 
litate  terrae  et  abundantia  f rumen  ti  mustique  gfto^ 
debat.  Fuerunt,  qui  dicerent,  bis  indicari  rer 
gnum  lerobeami  II. ,  cuius  aetad  descriptio  i^R 
de  opibus,  divitiis  ac  florente  populi  conditioni 
conveniat,  y.  c.  Kuinoel  ad  g,  i,  Verum  cudi 
ilia  sentenda  nulla  alia  re  nitatur,  nisi  quod  al«d 
tarium,  arcium,  copiarum,  quibus  repletae  aim 
areae,  argentearumque  deliciarum  mentio  fit^  lOia 
tus  reliquus  nexus  ei  repugnat.  Palatia  arceti^ 
que  et  e  temporibus  lerobeami  II«  supererant^  m 
temporibus  diutumioris  imperii ,  quod  v.  c  M^- 
nahem  per  decern,  Pekab  per  yiginti  annos  obdr- 
nuerunt,  tanto  faciliori  negotio  exstrui  poteraba 
quanto  audacius  ilium  civium  aere  usum  fuisse 
e  9  Reg.  1 5,  21.,  hunc  opibus  suis  ita  superbiisac 
ut  bellum  contra  reges  Hierosolymitanos  molL- 
retur  e  2  Reg.  16,  5^  intelligimus,  For(as»' 
uterque  rex  latentem  miseriam  tali  splendor^ 
texit.  Idem  splendor  de  ludaeis  refer tur  8,  1^ 
quorum  reges  et  Usiam  et  lotbamum  copiata 
urbium  et  arcium  munitarum  in  monubus  silvift^ 
que  auxisse  2  Cbron.  a 6,  9.  10.  et  27,  3.  4.  Ift- 
gimus«    Est  autem  nostrum  fragmentum  priincft-i 
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TaucinioruHi  Hoseae  locus ,  in  quo  instans  exillum 
diserte  commemoratur.  Yidimus  p.  3g.  et  videbi— 
mus  iu  explicatione  singulorum  commatum  posse 
quidem  verba  c«  3,  4.  ita  tractari,  ut  tandem  ad 
minas  exilii  veniamus.  Yerum  tempore  illius  loci^ 
haad  multo  post  lerobeamum  II.,  cum  praeter 
ifecentem  loahasi  et  lerobeami  triumphorum  me- 
iBOriam  fines  Israelitarum  ab  exterorum  hostium 
n  incolumes  essent,  nondum  vati  eximio  amore 
patriam  amplectenti  tantae  rerura  vices  in  mentem 
Teoire  poterant.  Itaque  c«  i  -  3«  in  universum  tan- 
tDm  de  correctione  ipsi  destinata  loquitur,  etubi 
dicdones  occurrunt,  quae  posterius  fatum  attingunt^ 
eaetantum  in  gratiam  symbolic!  matrimonii  suo 
ando  compositae  videntur,  £adem  est  reliquorum 
loGorum  p.  5g.  laudatorum  ralio« 

Multo  apertius  nostro  loco  pronunciatur: 
rni  manebunt  in  terra  lehovae:  redibit  Ephraim 
ft  Jegyptum  et  apud  Assyrios  immundis  cihis 
vescentur.  Evenerant  igitur  multa,  quae  hoc  exi- 
Inm  imminens  promoverent.  Assyrii  a  dvibns 
Iffaeliticis  invitad  invaserant  patriam,  et  tanta 
mt  imbecillitas  contumeliaque  Israelitarum,  ut 
m  Menahem  maguo  argenu  pondere  soluto  ami« 
ddam  regis  Assyriae  redimeret  Fortasse  inde 
A  hoc  tempore  Assyrii  Israelitas  vexare  noa 
desierunt  Quid ,  si  vates  in  tanta  rerum  pe- 
ncolo  clarius  vidit  tempus  instare,  quo  anti-^ 
fmm  vaticinium  Mosis  I)eut  a  8,  i5<-68.  eventu 
oJcomprobaretur:  abducet  vos  lehova^  pa^ 
iJfUer  atque  regerriy  quern  vobis  creave- 
^g|n^i5,  in  gentem  et  nobis  et  maioribus 
Vtitris  ignotaiUy  ubi  Deos  alienos  li-* 
Vieos  et  lapideos  coletis?  v.  56.  cl.  p.  4o» 
?emm  eo  vaiicinio  diserte  monitum  erat,  fore 


—  so- 
ul in  Aegyptum  abdiicerentnr:  vosque  in  A^ 
gyptuni  lova  classe  reportabltj  in  se 
vos  servasque  inimicis  vestris  si>ie  ull 
assertore  vendendoslv.  68.  Quamquam  i^ 
tur  adhuc  cum  Aegyptiis  pacati  degebant,  tamen  v 
les  pr^evio  tanto  valicioio  anceps  haerebat,  utru 
ab  Assyriis  an  ab  Aegyptiis  ilia  praedicta  pemici( 
vcDtura  sit  Certe  a  parlibns  Assyriorum  peria: 
lum  propius  aberat,  de  quibus  adco  ilia  v.  5 
verba  valebant.  Aegyptio^  antem  vaticiuium  aj 
pellaverat.  Hancambiguitatemvates  sentiens  utrun 
que  Aegyptios  et  Assyrios  coniunxit,  ita  tamei 
ut  fidem  Mosi  debitam  servaturus  magis  Aegyp 
tio.s  timeret  8,  1 3.  g^  6. 

Quibus  omnibus  animo  perpeusis  banc  vatis  on 

tionem  vel  in  posteriora   tempora  Mcnabemi  v( 

in  media  Pekahi  incidere  putaverim,  ubi  res  pi 

catiores    fuerunt,   ubi  populus    et  praeteritarui 

calamitatum  oblitus,   et  de  abundantia  messiuc 

jaetus  J  ct  magnificis  sacrificiis  supcrbiens ,  palatii 

arcibusque   exstruendis  libenter  opem  tulit.  Tuc 

occasio  fuit  Hoseae  suos  monendi,   no  securital 

se  committerent;  instare  enim  tempus,  quo  pro 

pter  perpetuam  improbltatem  id   perpessuri  sint 

quod  Moses  iam  vaticinatus  esset;    Assyrios  ian 

esse  paratos  ad  perdendum  populum;  Aegyptipi 

^esse  ilium  formidabilem  inimicum^  quern  ad  ve 

xandum  lacobi  prolem  lebova  iam  dudum  excita* 

verity   quemque  ad  vindictam  sumendani  secua- 

dum  illud  vaticiniunx  nisi  resipiscant  suo  tempore 

evocaturus    sit.       Id    unum    praeterea   moneaiu 

vaticinium  nostrum  ante  irruptionem  Tiglath-Pi- 

leseris  propterea  prolatum  videri,    quoniam  Ae- 

gyptii  multo  soleuniori    commemoratione   quar 

Assyrii  laudaatur.      Quodsi  vates  iam  tot  civc 
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saperioris  Qalilaeae  et  tribuum  Xi*Ansiordanen«^ 
aum  ab  illo  rege  barbaro  abductos  vidisset  a  Reg. 
i5,  sg«,  res  non  amplius  anceps  fidsset  As- 
syrii  ipsi  fuissent  bostes  maxime  formidabiles  et 
oiliam  Assyriacum  eadem  diligenda  a  vate  cer- 
tiore  facto  indicatum  fiiisset ,  qua  a  dubitaute  Ae^ 
^tiacum  landatur  g,  6. 

Ceterum  argumenium  totius  carminis  egregia 
expositione  tractatur.  Gloriati  erant  Israelitae  de  Ho- 
lescente  statu  reipublicae,  qui  nostri  alionimque  r« 
cAmosi,  lesaiae  vaticiuia  reguo  interitum  minan-* 
ia  mendacii  coarguere  vldebatur.  Dixerant  for- 
tKse:  iion  solum  sacrificLi  Deo  obtulimus,  sed 
flora  etiam  quam  olim,  plura  enim  altaria  ex^ 
fliQxiinus  8^  ii;  i3.,  conspicite  palalia  nostra 
ceeique  ludaeoinim  v.  i4«,  degustate  panem  et 
ittim,  quibus  torcularia  nostra  areaeque  abun-^ 
fait  gj  i«  S.J  num  ea  omnia  signa  sunt  irato- 
nm  numinum?  His  respondet  vates :  et  altaribus 
itttris  contra  Dei  praeceptum  utimini  cf.  Lev«  1 7, 
i5«  g.  Deut.  12,  5.  8;  11.  i3.,  et  leges  pietatii 
k&evoleutiaeque  illis  sacrificiis  multo  praestan-^ 
i^.^iores  cf.  6  y  6,  tamquam  alieni  quid  Considerati^ 
Ijis.  Itaque  sacrificia  Tobis  peccato  sunt  v.  ir. 
I  Deo  punienda  ▼.  i5.  Quod  autem  et  ^d  pa-^ 
hky  et  ad  sulcorum  vineammque  pfotentus  per- 
il^ nee  in  illis  secure  sedebitis  8^  ■  1 3«^  nee  area 
tareulaiique  pascemini  g^  3.  Memdres  estote  il-^ 
Mosis  vaticinii- exilium  vobis  miBfanti^y  tixi 
P^liilmonos  impietate  vestra  vos  ipsos  pfaestitisusr. 
^^iW  barbaros  cibum  et<  potum  inqmti2(ti:im  ca» 
"^lietis,  nee  erit  unde  lovae  sacra  tatchtM^  g^  4.; 
-^Wada  igne  consumentur  89  i4.,  eorum  loca  tir-^ 
^jfcae  occupabunt  spinaeque  gy  6.,  die^  autem  fe- 
-^  jte  nece  yestra  celcbrabitis  5.  6.    IVolite  i'guini:' 

6 
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v'mdictam  Dei  proYOcare,  nam  ilUus  vaticin: 
pus  instat  ?•  7* 


of^ 


Iterum  medio  versa  7  —  g«  alind  f  ragm 
sequitur>  idque  brevissimum)  quod  sensu  c 
praecedentl  et  cum  sequend  incommode 
commentar,  ad  9,  7O9  opume  contra  cui 
parte  cobaeret«  Itaque  a  io,  g.  ^vulsum 
suo  loco  rdponendum  putamus. 


Cohaerens  et  in  se  absoluta  parucula 
betur  9,  10 — 17.,  cuius  argumentum  fa< 
cognoscitur,  nimirum  vebemei.s  increpad< 
leslissimi  cultus  Baal-Peoris.  Quoties  Isr 
pietatem  erga  lebovam  strenuamque  ei  d( 
reyerenuam  prae  se  lulerunt,  toties  facta  ips 
tradix^.runt.  Quid  enim  lehovae  cum  illii 
dinosis  moribus  ad  cultumBaalis  perUnentit 
quibus  iam  4^  1 1  — ^  1 4.  vates  locutus  est, 
cum  liberorum  immolatione?  Yerum  rudi 
insututionisque  per  prophetas  impatienii  e 
tisslmum  placuerunt^  quae  cogitatione  et  vei 
dia  non  cgenUa  sensus  solidiore  modo  tang 
In  bis  et  sacratae  voluptates  libidinibus  iuci 
et  immolaliones  liberorum  e  stupidissima 
rantia  divinae  iustitiae  ortae.'  cf«  p.  3s  sq. 
rum  sacrifidorum  insaniam  lacobitae  iam  i 
serto  adamaverant  Ley.  ao^  2  «—  d»  Deut.  i 
18^  io«9  vdbementius  edam  eandem  amplexi, 
quam  Baalia  cullUs  terram  sacram  intravit, 
mentissime^  postquam  ille  cultus  ab  impic 
AJhaso  sacris  publicis  lege  adnexus  est  2 
i7i  17.    a  Cbron«  28^  9.  5.  Ei.  20^  5i»   2 


1 
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Qaamquam  post  familiae  Ahabi  eiusque  saccr- 
dotam  cruentam  trucidatiouem  a  Reg.  lo,  i-*228. 
ab  illo  Baalitico  cultu  aliquantulum  remissuin 
erat,  tamen  iterato  furore  natio  eius  scelestissima 
acrificia  repetiit,  postquam  lerobeam  II.  bellis 
Jelidter  gestis  pristinisquc  suis  occidentalibus  et 
i  lepteDtriooalibus  provinciis  receptis  novum  com-^ 
merdum  cum  urbe  Tyro  instituit.  luter  Phoe- 
Dices  polissimum  infantes  immolari  solitoa  fuisse 
ex  historia  constat  (vid.  ad  lo,  i3>  Vates  ex- 
qpectaverat^  fore  ut  reges  et  princlpes  meliora 
lendentes  illam  insaniam  vi  et  auctoritate  sua 
toUerenU  Frustra!  Principes  omnes  refractarii 
ineront  v.  i5.  siquidem  vel  ludaicos  reges  eius^ 
lea  furoris  consortes  fuisse  legimu&  3  R^g* 
16^  S.  Itaqne  nil  relictum  erat,  quam  ut  vates 
loeerrimis  comminationibus  populum  coercerdt^ 
fiibus  id  adiecit,  quod  tunc  demum,  ut  supra 
pig.  79«  vidimus^  animo  eius  patuit,  fore  ut  ci«- 
Ks  ob  tanta  flagitia  patria  et  libertate  indigni  iu« 
Ifir  barbaros  servi  et  captivi  emiilerentur  v«  1 5^ 
17,  Cum  autem  et  in  nostro  loco  illud  £Hum 
buDlnens  nondum  accuraiius  desci^ibatur^  baec 
fioque  propbetia  ante  tempora  Tiglath^  PUesc* 
lis  ediia  videtur. 
iJ.  Plenque  interpretum  de  boc  scelestissimd 
dJ  acrificionim  genei^  non  cogitarunt,  fortasse  quo* 
Q»|mam  id  aliis  SSae  locis  non  ad  JBaalis,  ^ed  ad 
lUocbi  ciiltum  refertur.  Sed  ex  hijtoriae  do-^ 
tmnentis  effici  potest  utminque  sacratis  ritibiis  et 
iittitutionibus  non  mulium  inter  se  dissimilent 
Usie^  Molocb  idolum  vocatur  Ammonitatnim 
I  Reg,  11,  7.,  Baal  Peor  Midianitarum  et  Moa- 
UuiTQm  i^um.  25,  1.  5.6.  17.  18.  Paullo  ante 
Ammomtas  et  Moabitas  finilimas  stirpes  Canaan 

6  * 
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nem    incoluisse    legitur    m,    i5.    s3«    26.    cf 

Deut    s,    i8«    39.    los,    iS,    25. '32.    ex    que 

eosdem  ritus    sacros   ex   altera  terra  in  alteran 

iraDsmigrasse   et    existimari    potest ,   et   exempic 

Mesae  regis  Moabitarum  confirinatur  2  Reg.  3 

27.9  qui   ad  Deos    placandos  filium    immolavil 

Unde  etiam  Oecumenius  ad  Act.  7,  43.  Molochun 

ttSdolov  Moafiitwv  vocat.     E  pluribus  locis  V:  T 

idem   apparet:  Ps.  106,  (18  —  39.9  ubi  de  Baal 

Feore  sermo  .est,  una  serie  eiusdem  imiuolatio- 

iiis  scelus  rccensetur;  2  Reg,  17,  16.  17.  itiden 

commemoratioui  Baalis  aduectitur;  ler.  19,  5.  e 

52,   35.   ilia  excelsa^  in  qiiibus  liberi  comburis- 

.  Lantur,    diserte   excelsa,    Baalis  vocantur;   ade< 

ler.  32,  3d«  nomina  Molocbi  et  Baalis  alternis  vi 

cibus  leguutur,  dum  ludaei  sacella  in  valle  Ben« 

Hinnom    Baali    construxisse  ad    natos    natasqw 

Molocho  ibi  traiiciendos  uarrantur«      Itaque  ido- 

lum  illud  Aramonitarum  proprie  Molocli  appcL 

latum  9  cui  profana  sacra  in  valle  Ben-Hinnon 

fiebant,   quin  nomine  tantum  a  reliquis  Baaliua 

generibus,  quae  ab  omnibus    illis  barbaris  natior 

nibus  divino  honore  colebantur,   diversum  fueri 

vix  dubitaii  potest*     Idem  confirmat  Selden  di 

Diis  Syris  Synt.  11,  1.  p.  227.  exeroplo  idoli  Sy- 

rorum  Alagabali  s.   Agli  -  Beli ,  quod  idem  pue- 

rorum  immolationibus  placabatur,  of.  Synt«  I,  6 

p.  1 76. :  9,uti  igitur  Baal  i,  e.  Dominus ,  ita  et  Me- 

^,Iech  s.  M olech  aut  Moloch  u  e.  Rex   Ammo- 

9,nitarum  hoc  numen   denotabat,   unde  et  is  ips 

5,forsaD  fuerit,  qui  rex  Deorum  /iaadtvg  QiHv  ti- 

^jtulo  singulari  vociferatur  in  Phoenicum  vetustis- 

9^sima  Theologia/^ 

Si  autem  ita  de  argumento  carminis  stttui.- 

mus^   ut  abomiaabilem  (tJtum  BaftljPeoris  ii 


10 
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4  uaxima  depravatione  conspicuam  vales  descripse- 
^"  rit;  DOQ  possumus  non  elegantiani  et  castitatem 
adnurari,  qua  propositum  argumentum  persecu*- 
*'*'  fas  fiierit.     De  re  horrenda  ita  caute  et  venuste 
kitutus  est  9  ut  \ix  quisquam  receatiorum.     Fin- 
git  proayos  Israelitas  uvas  et  ficorum  primitias  v« 
10^  ex  quarum  praestanti  semine  arbor  eorundem 
hu^uum  spe  in  amoenissima  Canaanis  terra  plan* 
ttta  excreverit  v,   i3.     At   omnem   eius   gloriam 
pessima  idololatria  destruxit«     Cnltus  Baal-^Peo- 
lis  debilitavit  stipera;  flaccescit  flos,  fructus  de- 
eidit  y.  12.  Non  digni  sunt,  qui  liberorum  sum- 
sis  gaudiis   fi-uantur   v.   i  r*    Insanus   ille  cullus 
liocula    familiac    dissolvit,    libidinibus    in    ulero 
^  dcouceptu  yiliatur  soboles  v.  11.,    quae  autem 
^  Micitur ,  a  Deo  perdetur  v.  1 2.     Vos  Itberos  ad 
^Mcem  idolis   educentes.  v.  i5.  ipsi  his  gaudere 
^*reaMatJS,    Deus  vobis  dabit,  quod  ipsi  vobis  da>» 
tai  estis  v,  1 4.  Ut  patres  vestri  in  deserto  spar&i 
ho  erant  dileciissimi,   sic  vos  amoeuis  donuGi-* 
lis  considcntes   ab   ipso  estis  repudiati.     Itaque 
i|Qi  idem   vos   j)1antavlt9   e  domo  sua  vos  eiiciet 
T,  i5.,  liberis  prlvabit  v.  16.  Omnia  poetice  sunt 
Qpienda,  et  vehemenier  errant  inlerpretes ,    qui 
^F  (jQodvis  praesagium  vatum  stricte  intelligunt  Be-» 
pigQant   enim    sibi    prorsus    hoc    yaticimum   et 
f?'ilkidc.  9,  I. 
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Yentum  est  ad  orationem  capitis  decimi, 
(|Qae  uldmis  temporibus  regni  Israelitici  scripta 
^deiur.  Praelerierant  laela  et  felicia  isuns  regni 
toupora.  Nil  relictum  erat,  praeter  memoriam 
iBpietaUs  IsraeKucae,  simulacra ,  altaria,  flami-? 
^  ct  errores  idoiolaliiae,      Verum  ita  ei;bausli 
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eraal  yiribus  et  opibus,  ut  quovis  pretio  a  barb^ 
pacem  emerent,  uique  ip6a  aurea  simulacra  r 
Assyriae  muneri  darent.  Prior  Salmanass( 
impetus  urbibus  regoi  fuuestissimus  fuerat  v. 
JNuDC  ab  eodem  crudelisaimo  rege  immihebat  i 
giae  urbi  Samariae  interitus.  lam  prope  abe 
tempu(  quo  regc  carituri  erant,  quippe  qui  ij 
regpuni'  icicolumitatemque  et  dubiae  clemeoti 
ct  avaritiae  Salmanasseris  debuisse  videretur.  Qi 
omnia  de  nullo  alio  tempore,  nisi  de  illo  re 
Hoseae  yalent:  quo  r^gnante  fortasse  aliquo  an 
frumento,  oleo  et  vino  abundarunt,  quod  i[ 
placuit:  id  que  ab  ido.lorum  flaminibus;  omnip 
tentis  eorum  auxilii  signum.exbibitum  est  lid 
spem  converterant  ad  deastrorum  vim  v.  i5., 
superstiliosam  suorum  pietatem  v.  iS.,  ad  copi 
heroum  V.  i3.,  ad  arces  munitas  v.  i4.  Veri 
falso  hos  seductores  populi  locutos  esse  va 
proponit,  terrae  ubertatem  urlicis  et  spinis  br 
occupatum ,  idola  cum  flamiuibus  abductum  y  i 
ces  devastatum  iri  vaticinatur.  Quae  om 
ita  sunt  comparata,  ut  illud  fragmentum 
7 — 9.  inter  10,  8  et  g.  aptissime  suo  loco  pi 
videatur.  Significat  enim  luculentius,  unde  sj 
et  gaudium  in  tantis  calamitatibus  v.  2.  i5- 
orta  sint;  magis  proterviam  flaminum,  de  qi: 
rum  exsultaiione  v.  5.  sermo  est,  dcsiguat, 
arctissime  priorem  cum  posteriore  capitis  noi 
Coniungit  partem. 

Quibus  versibus  suo  loco  restitutis  hie  i 
xus  oratiouis  prodit:  Felicissima  conditione  i 
rum  tuarum  usa  es  Israel  v.  i. ,  at,  e  quo  e 
non  lehovae  sed  idoiis  4Uis  debere  arbitra 
poena  digna  facta  es  v.  3  —  4.  Perge  et  fru 
pauiisper  superstitiosa .  Iu4  sccuritate  v.  5.^  te 
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J  piuiustat,  ubi  idola  tua  abducentur,  ubi  erubes- 
J  ces  propter  perversa  tua  consilia  v.  6.  y  ubi  excisa 
ii|  erat  tua  Samaria  v.  7.,  ubi  sub  collibus  et  tnontibus 
4   tnis  impietatis  tuae  testibus  scpeliri  optabis  y«  8« 
Noli   credere  propb^tis  tviis   Aitura  gaudia  tibi^ 
ne  fiducia  tua  in  idolts  posita  irrita  fiat,  proniit- 
tendbus.  Et  ipsi  stuld  sunt^  et  te  decipiunt;  nam 
tna   flagitia   omuem   salutem    a  te    removeut  g, 
7.  8.     Memor  esto  contra  sortis   Gibeatidarum, 
qpi  pare^  tibi  fuerunt    peccando    v.   g.      Nunc 
par  iis  eris  poena$  bienaQ   lOp  g.  10.     Si  etiam 
nunc  felix^reddi  cupis^   ue  contemne  leges  Dei 
tibi  impositas  v.  11.,  semina  virtutem  v,  12.,  sin 
aunus,   nee  crede  perversis  tuis  moi:ibiis,   neque 
\m  heroibus  v.  i3.,  neq^e  tuis  muuitionibna,  qui- 
kisbello  orto  bosti  resistere  non  ppleris  14.,  nee 
Betbeli,  cuius  munus  certum  detrimentum  est  i4. 

Eiecto  illo  brevissimo   fragmento   lacuna  in 

ceteroquin    integro    poemate    remaneu        Certe 

comparauo   Gibeatidarum   cum  Israelitis  nullum 

coniunctionis  membrumcum  praecedentibusbabet* 

Qua    de    causa    etiam    Kuinoelio    inde   a  10,  g, 

QOYara    prophetiae     partem    constituere    placuit. 

Yerum  finis  capitis   cum  initio  arctissime  cobae- 

rere  videtur.      Disertis  enim    verbis  vates  redit 

ad  priora  oraiionis  momenta,    commemoratione 

BetbeUs ,  cuius  prpmissa  fallunt  v.  1 5.  ad  v.  i  et 

5.,  regis,   cui  proximum  ipleritum  indicat  v.  j5« 

ad   V.   3.      Itaque   finem  cum  initio  coniungere 

malim«     Est  praeterea  subtilis  et  elegans   nexus 

y.   12  et  iS.  cum  g,  7.  8.    Vates   enim  ia  utro- 

que  loco  diserte  edicit:  non  quae  fatui  -prophe- 

tae  promUtunt ,  sed  quae  ipsi  vobis  praeparatis 

evenient. 


—     88     — 


Ea  quo  autem  factum  sit^  ut  illud  fragmeiH 
^um  felso  loco  positum  legatur ,  non  expediyerim*' 
l^of  tasse  coUigens  Israelita  sigillatim  coDScriptum 
habuerat ,'  quod  semel  in  congerie  vatidniorum 
Hosea^  9/ 7 -— g.  receptum,  quamquaip  iterum 
$uo  loco  post  lo^  8..  repetitum  inyemt^  denuQ 
exhibere  nplleu 


Cap;  .11.  unutnpodma  efficit  itenim  tettipiur  ^ 
suum  prodiBiis  comtnemorauone  Assyiiorum 
regiminis ,  qtibd  Israelite  stolida  et  igi^ava  in^nUs  ^ 
ferebant.  Tunc  melibr  pars  nationis  fortasse  de?  i 
trimentum ,  in  quod  irrueret ,  sensit ,  quippe  rex  { 
ipse  Hoseas  Snp6ra3s^  feirtur  pietate  reliquos  j 
rieges  Israeliiarum  a  Re^.  17,2.  "  Propterea  ^ 
Tates  misericordia  commotus  in  his  exhorta-  '■ 
tionibu^  mitioribus  verbis  utitur  quan^  hucusque  ■, 
usizs  fuerat,  ! 

Postquam  Hoseas  regem  Israelitarum  Peka- 
hum  interlecerat  2  Reg.'  1 5,  3o.,  non  statim  am- 
inos suorum  promtos  expertus  est  ad  imperium  • 
sibi  comniittendum.  Procul  dubio  domesiici  tu- 
xnultus  orti  sunt  Vidimus  enim  p.  g.  octo  an* 
nos  praeterlapsos  fuisse  antequani  vere  sceptro 
potiri3tur,  Narratio  2  Reg.  1 7,  5.  suadet,  ut  tandem 
\d  auxilio  Assyriorum  eum  impetrasse  exisiime- 
inus  *").  Imperium  solutione  tributi  incepit,  quo 


1^2)  Verba  qnidem  2  Reg,  17,  3.  IDK^dS^  hS^  vSj^ 
Luth.  et  plen(][ae  interpretes  verterunt:  contra 
eum  ascendit  Scdm.  Verum  praep.  /^  hostilem 
9Qperyentuni  indicet  minioie  ne^esse  est*  De  acccssu 
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r^  Salmanasseri  se  rabditum  fecit.  Nostro .  loco 
adeo  V.  6.  Assur  rex  patriae  terrae,  13*^0,  vo* 
catar«  Assyrii  tunc  temporis  armata  manu  fines 
braelitarum  transgress!  gravissimo  hello  v.  6.  Ho- 
leam,  qui  ipsorum  tutelae  se  subiecerat,  regem 
igQOScere  illos  coegerunt.  Quo  bello  sine  dubio 
expugnatio  urbis  Betht-Arbelis  evenit,  de  qua 
109  1 4.  sermo  fuit.  Itaque  Hoseas  tarn  perverso 
modo  ad  dignitatem  regiam  evectus  ofiendit  Deunx 
temeritate,  qua  pemiciosa  cum  barbaris  vincnia 
imit,  Salus  Israelitarum  in  eo  posita  fuerat  ut 
Qna  animum  erigerent  v.  7.  et  abiectis  omnibus 

Sfis  perversis  consillis  CDfTinlVglQ  v.  6.  lehovae^ 

wgi  et  sacris  Hierosolymitanis  se  admngerent. 
Verana  rebus  tavern  in  modum  gestis  nop  tempus 
erat  querelarum  nep  dolores  sanare.  poterant 
populum»  Hoseas  rex  meliora  seritire  videbaiur, 
Dam  melior  erat  antecessoribus.  lugum  sibi  a 
rage  Assyriorum  '  imposiium  exuere  moHebatun 
Quae  eadem  omnium  piorum  Israelitarum  cur^ 
crat,  siquidem  postea  Hisk^as  rex  ludaeorum 
consilia  vatum  secutus  felicissimo  successu  in  ea- 
dem re  elaboravit.  Una  etiam  via  ad  requiren- 
dam  salutem  patebat,  quam  vates  regi  et  populo 
monslrare  conatur:  Ille  lehova,  qui  olim  patrum 
pedes  maverat ,  brachiis  eos  prebenderat  cum  ad- 


familiari  saepissime  occurrit  v,  c«  2  Sam,  ^S,  4^ 
2  Reg.  25,  11.  les.  54,  i5«  adeoqae  aignificat /7ro  v» 
€♦  Jod.  9,  i/.Nehem.  4,  8*5  ita  li.J*:  pro  eo  dimica^ 
turua  ascendit.  Quae  significalio  pracferenda  tnibi  vi- 

detar,  qaoniam  seqiiens  B^IJ^H  in  verbis  yf  31^^ 

nrpD  restitaiionem  s.  solutionem  impensaram  prae-r 
•titi  auxilii  diserte  indicat. 
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hue  impuberes  essent  et  in  summis  periculis  versa- 
rentur,  cuiusque  miraiculorum  testes  proavi  fuerant 
v.  1. 3. 4.^  eadem  etiam  nunc  benevolentia  animatus 
est  v.  8«  y  nee  res  ita  sunt  deperditae  ^  quae  pie- 
tate  in  Deum^  fortitudine  animi  et  obedientia 
restituL  nequeant,  non  desperandum  de  fiitura 
salute,  modo  lehovam  quaerere  discant  v.  lo., 
qui  quidem  Hierosolymae  prae  ceteris  colendus^ 
tamen  non  certa  quadam  urbe  inclusus  ut  idola 
T.  9.,  sed  ubique  promtus  paratusque  est  ad  au- 
xilium  suis  ferendum  v.  10.  11. 

Habemus  igitur  hoc  nostro  poemate  prae-  ■. 
stantissimam  siguificationem  animi  dignissime  de  i 
Deo   cogitanlis.       Exuit  vates   falsas  ludaeorum  ^ 
opiniones  de.  sede  lehoyae    peculiari,    dumque  , 
animos  civium  ad  cognitionem  Dei  ubique  effi-  . 
cacis  et  ubique   propitii  effert,   vere  Cbristiams  r 
xnodis  Deum  celebrat.  of.  loh.  4,  20  — 23.  Act.  , 
17,  24-— 27.     Proh  dolor!  quod  et  rex  et  cives  , 
inonitis    eius    obsequium    praestare     recusarunt,  ; 
Non  enim  patientia  et  pietate   labefactatum  rei- 
publicae  fundamentum  restkuerunt ,  sed  naenda- 
cissimo  studio  Aegyptiorum  opem  quaeren^di  in- 
teritum  sibi  accelerarunt      Vatis  immortalis  glo- 
ria manet,  hac  occasione  et  celsissinii  argument!, 
et    suavissimae    compositionis    carmen    edidisse, 
quod,  quantum  ad  tempus  adtluet,  iis  quae  ex- 
posuimus  probe  consideratisy  ad  prima  regis  Ho- 
seae  tempora,    antequam  de  foedere  Aegyptiaco 
Hgeretur,  referendum  est. 


Multo  severior  increpaiio  capite  duodecimo 
continetur.  Quae  quidem  est  di£licillima  pars  totius 
piophetiarum  Hoseae  fasciculi.  Difficile  est  vatem 
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sequi  in  modo ,  quo  singula  huiuis  orationis  mem- 
bra iqier  se  coniunxit,  idque  propter  sing;ulare 
eius  studium.  fata  et  gesla  proavi  lacobi  6ymbo~ 
lice  proponeudi  eiusque  exemplum  posieris  ex^ 
liilieudL  Aeque  difficile  est  intelligere,  quo  sensu 
vates  singula  comparationis  membra  ceperit^  v.  c. 
utrum,  quae  v.  4  et  6«  dicuntur,  in  laudem  au 
in  contumeliam  patriarchae  dixerit.  Denique  dif- 
fidle  est  significationem  singidorum  verborum  et 
diciionum  enucleare. 

Unde    muliivariae    habentur    sententiae    de 

hoius  capius  et  sensu  et  tempore,  Nonnulli  enim 

cohaerere  cum  sequentibus  putant*  quorum  Seb. 

Schmidt:    ,,iQcipit,^^  ait,   ^^hic  nova  concio,    in 

^a    duae    partes,     prima  contra    ludam,    al- 

utera   a  v.  i3.  ad  c.  i4,   i.  contra    Ephraimum; 

phsi  quidem,  ut  in  priori  parte  oppositione  inter 

^udaeos   et  Israelitas  facta   i)  ludam  laudet  de 

9,praeterita  consianila  in  fide  et  pietate  v.  i.  2*, 

9,eundem  vero   2)  de   praesenti  corruptione   ar* 

,,guat  v»  3o  5)  duabus  rationibus  (quarum  prima  a 

,,iustissima  retributione  Dei  v.  3. —  id  quod  exem- 

„pk)   lacobi  probatur  v.    4.  6.  —  altera  a   Dei 

^^immutabilitate  petita  v.  6.)  ad  poenitentiam  re- 

^▼ocet  V.  7.,  4)  opposito  exemplo  impii  Ephrai- 

y^mi  V.  8«  g,  qui  ideo  deserendus  nunc  sit,  do* 

^yceaty     se  lebudae  praesertim  svib  N.  T,.Deunii 

,,futurum  V.  lo,  11.     Undp  demum  transeat  ad 

y^alteram   partem   adversus    Ephraimum.^^       Alii 

contra  interpretes  secundum  Michaelem  ad  h.  L 

,^totum  caput  directe  ad  Ephraimum  referunt,  qui 

,,cuin   luda  comparatus   deterior  sit  v«   i»    a.  et 

^^corruptionis  illi  etiam  auctor   v»  3.^  adeo  dege- 

^^ner  prorsus  a  lacobi  patriarchae  pietate  v.  4.  d.^ 

9,cum  contra  De^us  ex  sua  parte  semper  sit  idecq^ 
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,,v.  6.,  ad  quern  ideo  redenndum  esse  Ephraimum 
,,hortalur  v.  7.,  frustra  tamen,  ob  eius  pertina-* 
,,ciam  in  admittendis  et  defendendis  sceleribus  v. 
,,8.  g.,  unde  Deus  semper  eibi  constans  ex  mente 
^^QOnnuUorutn  inlerpretum  ipsis  exilium  minatur^ 
,,$ecunduin  alios  vero  ex  mera  misencordia  pro- 
,,Tnissionem  de  instauratione  ecclesiae  Israeliticae 
„«ub  N.  T.  confirmat  v.    10.,  ut  qui  non  solum 
^^adhuc  officio   suo   uon   defueiit  per   prophetas  ; 
„varfo  modo  loculus,  sed  etiam  sub  N,  T.  Evan-  - 
„gelii  doctores  et  propbetas  abunde  daturas  sit,  •= 
5,v.     II.  sqq,"     cf.    Rosenmueller     scbolL      ad  ^ 
Hos.  p.  358.       Praeter  bos   sunt  alii  interpretes  r 
(inier    quos   referendus   iam  Luth.   in   coramen- 
tario  ad  Hos.  12,  et  nuperius  1.   H.  Meissner  in  ^' 
j)r ogv, :  sistituroeconomia  c.  iQ.  Hoseacy  Kuinoel  f 
ad  h.  1.,  Eicbborn  Hebr.  Propb,  p.  iSa.),  qui  ora-  '^' 
lionem  buius  capitis  ad  utrumque   regnum   per- 
tinere  contendant,  ita  tamen  ut  non  anxie  quae^- 
rendum  sit,    quid  huie  illivfe    regno  potissimum 
dicatur,     sed    omnis    oratio    prophetae    sic    ac- 
cipienda   ac    si   prolata    sit    universae   stirpi    la- 
robiiicae.     Eicbborn  adeo  totum  caput  in  5  vin- 
culo sine  ullo  consistentes  partes  discerpit,  qua-^ 
rum  prior  v.   1-7.  exbortationem  in  genere,  al- 
tera 8-12.  increpationem  securitatis  Israelitarum^ 
tertia  v.  ii —  i5.   coraparationem   inter  lacobum 
ciusque  posteros  contineat.     Hieronymus  rem  ita 
expedit  ut  a  v,  2.  Deum  it^  cum  utraque  stirpe 
coUocutum  esse  contendat:   ,,E]pbraim  semel  pa« 
^jScente  ventos   et  sequente  mendaciutn,   qui  iu 
,,tantam  venit  amentiam,  ut  inter  duas  gentes  ad- 
j,vevsarias^Aegyptios  et  Assyrios  fluctuaret,  nunc 
jjUiibi  omne  indicium  est  cum  luda  et   visitatio 
„5upcrIacot.  —  Visitationcm/'  addit,  ,,vocat  fla-r- 
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j^dla  et  supplicia,  ut  qui  Ephraim  reddidit,  cjuod 
^^merebatur,  ludae  quoque  reddat.iuxu  vias  suas^ 
^ui  non  tarn  fortuito  errore  deceptus  de  huma^ 
yflSi  concidit  fragililate,  sed  ioquisivit  et  invenit 
jjoi  quibus  peccaret.  —  Itaque/^  P^rgit,  ^^et  tu,  o 
^oda,  imitare  parentem  tuum,  plora  et  roga 
^dominum  exercituum  et^  ad  eum  convertere, 
^ciiBtodi  misericordiam  et  iudicium,  et  euiu 
j^utrumque  feceris  spera  in  Deo"  etc. 

Fariter   disseutiunt    interpretes    de  tempore, 

qao  haec  oratio  habiia  sit.     Hierouymus  ad  v.  a. 

dicit:  yySacra  bisioria  narrate  MeDohem  regem  Is- 

„Tael  pace   facta  cum  Assur  ab  Aegypliis  posiu- 

yjbsse   auxiliuni^  et  boc  est,    quod  uunc  dicitur 

jipucere  ventos,  i.  e«spe  vaoa  se  decipere."  Trans- 

fert  igitur  propbetiam  ad  ilia  Meuaberai  tempera^ 

L^htfoot  iu  CbronoL  V.  T.  p.  io5.  sub  iuitium 

regis     Hiskiae  [editaoi    e^sse    censet..      Luib.    ad 

t»  i^y  I.  ulterius  etiain  excedit  tempera  regis  His-- 

kiae  premeus,  cuius  pium   imperium  vates   re- 

spexcrit«     Kuinoel  ad  c.  12.:     ,,Haec  ipsa/^  m-^ 

quit,    j^vituperatio 9   qua   reprebeudit  Hoseas  Iu-h 

,,daeoS)  pertinet  procul  dubio.  ad  tempera  iuter- 

^regui  1 1  auDorum  Amazia  morluo  et  ad  iuitiam 

„regni  Usiae."  Eicbborn  1. 1.  p.  i^3a.  i54.  fere  eo-: 

dem  znede  statuit^  dum  oratienem  nostram  paulla 

post  mortem  lerobeami  II.  compositam  c^sse  coa-^ 

tendit.     Yerum  Hierouymus  nullum  testimonium^ 

sentenuae   iam  regem  Menabemum  foedus   cunoir 

Aegyptiis    iniisse    profert*       iSfisi    forte    bumaoi' 

quid  ipsi  accidil,  traditiotiem  antiquam  accuratius* 

oesiguare  debebat,  Sri  fidem  posteriohim.  tempe- 

mm  verbis   suis  conciliare  voluit.     Lutberi  sen- 

tenua   nititur  falsa    expiicadotie  verboruni  v.   3. 

rr7inj""Dy  nl/T^  yy\  darum  wWdder  Herr  dief. 
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Sache  Juda  fuhren^  et  admodum  dubia  interprc- 

tatione  illorum  v*   I.  vJ*  Dl?  T1  IV  STnTTJ  Ju- 
da halt  noch  fest  an  Gott.     Recentiores  inter- 
pretes  nil  Judaeis   hoDorlfici   in   omnibus    hisce 
verbis  deprchendunt,  contra  increpationem  valis 
in  utrumque  regnum  valere  conspectus  totiiis  ca- 
pitis docet,  cf.  Commcnlar.  ad  v.  i  et  5.    Itaque 
tunc  temporis   pia  et  sapientia  iustituta,   quibus 
regnum  ludaicum  Hiskia   imperaute  reviviscebat,  * 
nondum  promulgata  fuisse  apparet.    Accedit  quod 
ita   sine  causa  senectuti  Hoseae  anni    adduntur^  ^ 
cuius  munus  propheticum  inde  a  primo  Israeli- .  j 
tico  interregno  usque  ad  initium  Hiskiae   65  ati-  ; 
nos    durasse   utique    suflicit,     Oftmi   autem  pro-  'i 
babilitate  destituta  est  S»  Y.  Kuinoelii   sentenU*  : 
vatem    banc    prophetiam    temporibus    interregm  • 
sub  initium  regni  Usiae   edidisse.     Ut  id  taceA-  i 
mus    interregnum   27    annos  a   morte   Amaziae  ^ 
abfuisse    et  Usiam  iam    27    annos   imperiutn  el 
solum  et  sub  tutela  tenuisse^  cum  lerobeabi  11*  : 
moreretur  (vid.  pag.  6.  not.),  unde  tempora  interr  : 
regni  et  initium  regni  Usiae  non  in  idem  tem^  > 
poris  momentum  incidisse   apparet,    indoles  to— : 
tins   orationis  in  mtilto  posteriora  tempora    noft 
Ablegate    Nee   temporibus   Jerobeami,    nee    sub  i 
mortem  eius    contentio  Jehovae  cum   Juda  fui^  ( 
12,  5.,   sed  tribus  eius  benigne  fuerunt   a  Jov*  . 
excipiendae    1,  7.,  non  puniturus   irruit  in  uni-\; 
versam  familiam  lacobi  is,  3.,    sed  tribus  ludae^  > 
»alvas   reddere   promisit   1,  7.     Tunc    in  bi^to-'  : 
ria  sacra  nondum  mentio  facta  fuit  Assjiiorumi' 
nedum  foederis  cum  iis  pacti,    neque  munerum- 
ad  Aegyptios  missorum  c.  12,  2.   Tunc  nondum 
flagitia  et  frandes   Gileaditarum  ita  innotuerant, 
ut   posted    t%y   12.   cf.    6^   8.      Tunc   oiimiQ(> 
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flagitia  Epfaraimitaram  nondttm  a  propheta  no^ 
stro  tarn  acerbe  et  vebemeDter  notata  snnt^  ut 
19;  i»  a.  i5i«  i5.  ct    cap«  I.  2.  3. 

FropiuJ  accedamus  ad  Lightfooti  dc  hoc 
capite  senteDtiam^  Editum  fuit  prioribus  Hoseae 
regis  Israelitarum  teiuporibus,  vel  superstite  ad* 
hue  Aliaso  rege  Judaeorum,  yel  vix  mortuo^ 
Illo  tempore  foedere  Assyriorum  tutus  Hoseas 
sceptrum  tenuit,  sed  foederis  iam  impatiens  Ae-* 
gyptiorum  amicitiam  ambire  coepit.  lUo  tern— 
pore  pessimus  Abas  rex  Judaeorum  mores  po- 
puli  aeque  depravaverat,  atque  reges  Israelitarum 
mores  suorum,  Illo  tempore  iam  exilium  mir: 
'  tium  ceperat^  in  quod  rex  Assyriorum  Tiglatb- 
J  Kkier  cives  Galilaeae  superioris  el  regiouum 
Tiaas  •  lordaneusium  abduxit,  uude  securitas 
sediafli  turbata  promissionibus  versus  12.  copiam 
dedisse  videtur.  Illo  tempore  arae  in  iDfinitum 
aactae  s  Reg,  17^  9 — 13.  lUodenique  tem- 
pore impietas  Ephramitarum  inter  tot  tumdU 
toiy  bella,  nefarias  macbinationes,  errores  a  fau- 
toribos  idololatriae  promulgatos  maxime  abomi-* 
nabilis  facta  2  Beg.  17,  i4.  i5«  Integra 
antem  oratio  in  utriusque  imperii,  et  Israelitici 
et  ludaici.  grauam  composita  videtur,  Utraque 
enim  gens  pari  impietate  parique  rerum  dissolu-* 
tiooe  laboravit,  siquidem  vel  Hislias  Hierosoly- 
itttaous  optime  de  suis  mcrltus  adhuc  decimo 
quarto  regni  anno  nil  babuit,  quod  impeuii  As* 
ijrioram.  obiiceret,  nisi  ut  submississimis  preci- 
)m  solmoque  magno  pretio  regem  Sanberi— 
bum  th  Hierosolymis  seeedere  et  pacem  ipsi  re- 
itituere   commoveret    2  Reg.  185  i3— «i6. 

ArgUDoentum  autem  poematis  ita  consiitue-« 
riau    Fostqoam  vates  rariis  modia^  sed  frustra^ 
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3U06,  m  resipiscerent,  commonefecerat  v.  i  — ^S*. 
ne  in.  summis  angusdis  de  emendatione  sua  ei 
divini  favoris  restitutiope  desperent  nunc  lacplM 
£ita  lis  symbolico  documento  pfoponit  du- 
bia  pietatis  initia  non  esse  negligenda  y  sed  ma- 
gis  magisque  purganda  et  emendanda,  ut  tandem 
vera  erga  Deum  fides  probataque  pietas  existat; 
Nam  et  ipse  lacobus  olim  dubius  in  probitate 
et  anceps  inter  cultum  lehovae  et  deastrorum  bae« 
Fen3  luctatus  est  cum  barbaroriim  deastris  ?«  4.| 

numen  arcanum  nomine  ^^^7^  appellatum  illicito 
Iionore  ab  eo  aliquando  cultum  facto  congressQJ 
superavit  v«  5.,  quo  fi^cto  effigies   exstidt  luctacf 
gravissimae  cum  tanta  superstitione  confiictandae^  2 
Qua    expugnata   eliam    exemplum  fuit   victoriaeiL 
Invenit   verum    Jehovam  Bethele,    eiusque  fivd[ 
ctiltor  mansit  v.  5.  6.   Rependite,    pergit,*baecr 
animis  yesiris   et  iidem  ad  Jehovam  rererlamiiii : 
Y.  7i     At  idem  proavus  typus  vobis  exstat  in  ca* 
Tebdis  falsorum  commodorum  bonorumque  Uie-<: 
lecebrisj     Insidiatus    fratri    eiusque     primogeoi-:. 
turae    inbians,    odium   eius  exul  fiigere*  coactuf- 
edt^  '  mulieris  amore   correptus    llbertatem  amisil 
Labanisque   gregem  per  i4   aunos  pavit  v.   i5^ 
En   mercedem  perversae  ararhiae  libidinuiuqae^ 
Quodsi   tantumi    exemplum   in    abavo    alias  Dea 
probatissimo  babetis^  quid  sperare  poteritis,  qitf 
excitaveritis  Dei  acerbissimam  iram?  v»  i5.    Aliud 
praesto   est  vobis  exemplum  in  memoria   maio-^ 
rum  vestrorum.     Verba  enim   mea  per  propbe^ 
tas  iis  prolata  servantes  non  exules  fugerunt,  stA 
d^  exilio  Aegjptiaco  liberati  sunty  non  custodi-^ 
verunt,  sed  custoditi.  sunt  v.  i4.     JMon  itaque,.  ut 
fa(citiS)  avaridam  curate  vw  8.  9.,  non  fiduciam  col- 
locate m  idolis  v«i2.,  s«d  prophetas^  quos  vdudr 
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lisi,  sequamini  v«  ii«  si^  ut  olim  patres  vestri, 
emm  salvi  esse  vullis  v.  io«  Finit  vates,  quasi 
lelligens  omnia  iam  esse  irreparabili  dam* 
)  deperdita,  orationem  verbis  ipsani  suam  de- 
»erationem  indioantibus  v.  i5.|  ut  aliqududo  Jesus 
bristus  dolores  de  pernicie  Hierosblyniae  sigiii- 
^vit  Luc.  ig,  4a.:  ^^o  si  scires,  quae  tibi  saluii 
breut!  sed  nunc  oculos  tuos  latent.  ^^ 


Quae  restant  capp.  i3.  et  i4«  arctissime  in- 
r  se  cohaerent.  CoUectione  fragmentorum  Ho- 
ae  fact^^  cum  bis  duobus  capitibiis  finis  toti 
peri  imponeretur,  optime  collectioni  consullum 
il:  quippe  et  forma,  *et  argumentum  monet^ 
inc  vere  iuisse  ultimam  animi  eius  significatio— 
»D,  qua  peroraverit.  Propheta  senio  iam  con— 
ctus  et  finem  vitae  exspectans  his  verbis  quasi 
stamentum  obsignasse  videtur.  Repetit  denuo 
DDia  beneficia,  quae  Deu^  posteris  Jacobi  prae- 
iterit,  inde  ab  Aegyptiacis  temporibus.  Ut  lu— 
ilentissima  autem  fuerunt  divmi  favoris  signa, 
I  turpissima  fuit  negligentia  et  impietas  j  cui  a 
rionbus  usque  ad  postrema  tempora  illi  inhaese- 
iDt.  Itaque  commemorationi  divinorum  bene— 
ciorum  i3,  4 — 6.  lo.  i4.  descriptionem  im- 
ietads  annectit,  qua  et  patres  v.  6.  io.  ii.^  et 
osteri  v.  i.2.g.  i2.  i3.  Dei  poenas  provocaverint^ 
;  quemadmodum  patres  iustam  peccatorum 
lulctam  passi  sint  v.  7.  8.  xi*,  ita  vates  iterum 
erumque  monet  posteros  non  impune  esse 
irasuros  e  divino  iudicio  v.  g.  I2.  i5.  i4.  c.  x4, 
.  earaque  poenam  sic  adventuram  esse,  ut  prae-* 
T  opinionem  perfidiae  nefarioque  idoloruhi  cul« 

7 
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till    incumbentes    prosternantur    v.    3.    i5.    Se< 

*  non  sine  spe  iiifelices  cives  patriaraque    dimittil 

Una  salus  restabat  ia  auxilio  Dei  et  in  restitutioiic 

pristinae  pietalis ,  qua  sola  illius  auxilio  digni  fbl 

rent     i4,  a  ~  4.     Hoc  fretis,  ait,  res  ita  resii- 

tuentur,  ut  omnes  sub  umbra  em^udati  et  Deio 

accept!  imperii  felicissiraa  sorte  fruantur    5— -g, 

Denique  finem  iacit  exhorlando,  ut  tao'dem  si-* 

pientes  evadiaint  et  cogitent  de  viis  Jehovae,  qdU 

bus  probi  tuto  Ingrediantur^  improbi  lapsuri  siat 

V,  lo*  >  ^         ^  ^ 

Quae  omnia  cuna  prorsus  in  universum  di» 

X5ta  sint,  cum  gravitas  orationis  subinde  miugata 

•sit  commempratione    ^divinac    benignilatis ,    cum 

spes  et   cura   patriae  soleunioribus  et  loqiiacio- 

ribus  formulis  quam  in  uUa   ])riorum  orationum 

exponatur,     cum     denique    ratio    tempons    noi 

propius  ad  mortem  prophetae   adducat:  hie  ser- 

jiio  prae  ceteris  verba  pii  seuis  exbibere   vidctur, 

qui    opus  suum   absolvens  uliinia  animi  deside- 

ria  YOtaque  posieris  pondcranda  rellnquit     Quod. 

autem  ad  temporis  signa  allinct,   Kuinoelii  con— 

lectura,  editam  esse  banc  ppopbeliam  j)ost  truci— - 

dationeni  Pekabi,  ubi  imperium  per  ocio  auDOfr 

rege  caruerit,  nililur  dubia   inier[)relatione   voci^ 

^ni    V.    io»,   quam   cura  nonnuUis    inierpreiibil* 

pro  n5?  positam    esse  putat,  ut  sensus    sit:  uBL 

nunc  est  rex  tuus?   Verura  cum  baec  inierprela-' 

lio  toti  orationis  nexiii  repugnet,  certe  admodunk 

el  dubia  et  incommoda  sit,  nil  inde  de  tempore 

effici    potest.     Contra     J  4,     i.    interitus     urbis. 

Samaiiae  praedicitur,  quae  quideni  post  mortem . 

Pekahi  uondum  in    summo  periculo    versabatur« 

lUo  enim  tempore   pace  cum    Assyriis    restituta 

reliqu^  Israelitarum    munixnenta    adljiuc    integra 
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)aat^  <]iiae  omnia  evertenda  erant,  antequam 
idiiim  Samariae  eveniret  Deinde  ibidem 
IS  iisdem  formulis  uiitur,  quibus  lo,  i'4.^  unde 
1  eyersionem  Setharbelis  priore  Salm^iiasseri 
edidone  dirutaa  in  mente  babuisse  probabiliter 
s^tur.  penique  i4,  4^  .  diserte  auxilium  Aci* 
tiacum  innuit,  quod  non  nisi  ab  Hosea  regis 
Qunciato  quaesitum  est.  Ex  iisdem  Causis 
to  minus  sententia  Eicbhornii  placet^  ,  qui 
1 3.  teraporibus  Pekahi,  c.  i4.  autem  jadeo 
poribus  primi  interregni  confectum  esse  sta- 


V. 

•    9 

modo  scribendi  vatis  observationes  phi^ 

lolQgicae. 

•J  •  • 

Qui  a  lectione  Ezecbielis  ad  lectionem  vatis 
tri  processerit,  dulci  admiratione'  praestantiae 
donis  abripietur^  qua  boc  aniiquitatis.  monu-* 
alum  e  primis  cultae  vitae  llterisque  e^  sen-* 
iforroali  ingenii  incunabulis  ortum^,,temporum 
em  vicibus  ereptum  serior^  ilia  poeinata  ante-* 
it.  Quamquam  enim  non  omnia  tam  plaue 
disuncie  scripta  et  exppsijta  legantur,  ut  in  ope** 
]s  posteriorui^i  temporum^  cpntra'  brevia  sint 
concisa  meniique  magnam.  qogit{iQ4i..copiam 
omiitant:  tamen  linguae  nondum  criticls  regu- 
obtemporanti  fulgura  et .  tonilrua  <  Auinsi  ier*« 
i  eximio  veritatis  amove  pidqjue  ,mei|iis  can-* 
e  divinilus  repleti  insunt.  Abest  vanus^  su- 
luorum  yerborum  ornatus ,  abest  nimium  co-^ 
a  sentenuarum  exposition  ab^t  dcut$i  tenuitas. 

r  * 


—    100    — 

Quae  autem  ad  antii)uae  simpliciiatis  venusta 
faeiuQt  f  piDgenlia  Verba^  vis  et  pondus  liberi 
compositioBis,  gravis  remm  e  communi  vita 
tilarum  significalio,  eUipses  vocuiu  per  se  cc 
tam  necessariarum ,  ea  ubiqiie  i-eperiuatur»  In 
tnvks  autem  et  saepe  dubius  modorum,  grami 
tna^carum  formukhim  et  coDStructioDum  i 
•magis  via  rhetorica  quam  grammatica  requiri 
"beif  verum  nonnunquam  irreparabiles  difficu 
tes  relinqait. 

JSotas 'Characterbticas  poeticae  V.  T.  di< 
iiis  exposuit  Herder  Geist  d.  Hebr.  Poesie 
lusti  I,  p,  I — 28.  Hoseas ,  fortasse  pri 
prophetarum,  qui  cbarlis  mandata  reliquit,  di 
ctum  gentis  suae  fere  eodem  modo  compara 
habuit,  ut  ante  3  saecula  culia  et  in  seholis  [ 
tarum  a  Davide  institutis  adhibita  fuerat  £0 
exemplo  modum  scribeudi  formavit  sm 
contulity  ut  post  magis  maglsque  excoler 
faoliorque  et  certior  cogitationum  sigDifi< 
scripUs  exhibenda  existeret.  .Quaestio  auteui, 
ratione  liugiiam  tractaverit,  ad  intelligeudum  i 
«um  singularum  propbetiarum  magui  pone 
esse  vicletur*  Ego  quidem  non  is  sum,  qui  c 
Orientalium  literarum  apparatu  instructus  ] 
dissertatiouis  materiam  etpediam.  Verum  < 
strenua  poetae  cootemplatione  mihi  maxime 
tatu  digua  visa  sutit,  licet  suo  loco  sigillatim 
ceDseantur,  in  utiverfium  exponam« 

Suut  momeDta  et  grammatica  et  rhetoi 
de  quibus  di^endum  est,  ut  quasi  couspectus  ( 
ris  existat  Non-  ita  quidem,  ut  singula  quae 
sed  ut  tantummodo  gravissima,  quae  ad  sen 
vatis  reme  percipienduin  flaciant,  commemore 

Quod  ad^^r am M at icam  attiuet,  obser 
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b  est  usus  p^rticularum>  pronouiiuum,  tempo- 
iiD;  praepositioDum^  qQQ3trucua,euam  nooiiouin 
t  Yerborum.     Atque 

i.  in'  particulis  copulativite  respiciendae 
nu  Occurrunt  D|  usitato  modo>  nonuunquam 
i  modo  adirersativo ,  pirae  ceteris  autem  )  eo-* 
MB  yario  modo,  quo  apud  reliquos  sacros  scri«- 
ores.  Quae  copula  1 ,  quoniaiu  quodcuuque 
BUS  reladoi^is  duarum  euunciationuin  erga  se|( 
coniunctiyam,  et  adyersauyam,  et  causalem  am-^ 
^ur,  saepe  rem  difficilem  reddit  Id  con- 
ogenda  autem  oratione  yates  louge  liberius  ^a 
Ds  est)  qi^m  ai^uquiorum  temporum  scriptores. 
nittitur^  enim  saepius,  prouti  augelUr  feryoris 
iiementia,  y.  c.  cap.  4,  inde  a  y«  16.  maxime  y. 
L  19.  £odem  modo  5,  8.  ii«  7^  7.  8* 
.12.  i5.  16.  8,  4.  7.  9.  IX  — 15.  9,  3.,  nbi 
iribus  simplicibus  membris  sine  copula  coa- 
ictis  semel  positum  1  significatiouem  adyersa- 
im  babet^  lo,  u  a-  4.  ii*  12,  3.  iS,  s.  etc. 
;  quo  £t,  ut  etiam  crebro  lis  locis  deait,  ubi 
mudum  grammaticorum  regulam  1  conyersi- 
m  fnturi  exspectayissemus  y.  c.  7,  i.  HH^l^  8,  I9. 
*PK,  II,  4«6.  idque  potissimum  iS,  8«  10,  11* 
•  Vi  adyersatiya  occurrit  v.  c:  9,  !♦  7,1.  8,i4. 
f  II.  II,  3,  5.  11.  i3,  4t.  etc.  Siguificatione 
Bali  y.  c.  4,  4.  6.  1 1.  10,  II.  Repetitum  quo- 
e  ut  LaU  et  —  et  legitur   v.  c   7,  i.    ii>  i- 

Vim  comparativcmi  in  omnibus  yatis  nostri 
iginibus-  habet   eaque  de  causa  cenlies  obyium 

praefixum,  y  et   1D!3      7,   4.    i3,    7..    etc. 

oratione  conlipua.  pccurrit   copula  ]2  et  rQ^. 

A  autem  comparatiouis  momenta  iuyicem  sub- 

{uuntur,  ut  Lat.  quemctdvipduvi  —  ita,  iuie- 


gra  formula  ||)  —  3  semel  mode  legitnr    %    7  : 

^T^^♦CD^  p  TDT)^.     iPi-afeierea  ium  31  tiun   ft 
omiiutur,  ii,  a.;/07\1  |3  Dn7  Wlj^  o^sso.D  la 
priore,.  10^  ^.  et  iS^  1.  omisso  }iS . lo. . pqateriorfl^ 
membi-o^    Duplex  3  eodenx  sensu-  haliEetur'4y  gf^ 
ina^Oya  n7J],ead-6i^^!i«  in  re  1-^^^tb•9,  tsk 

litudims.iia  par  est  prae  positioni  j,  ut  ex  ea  oriunr 
Tidealur^y,  i,.,  certe  parliculae  i^Sj^  adaequatum 
est.  Alio  .loco  12a'  q.  retaiivum  wis  'posuum^ 
est  pro  ^T15^^?5}.  .P^^^*?lV,^  comparauonis  autcoal 
omnino  *"deeit*'  iJ^.S,  ante  mtyn  -H^Ha *  ^t  x4,  8^ 
ante  \il.         "'.'.'■  .- 

Maxima  difficultas  inesse  Viditur.^  .par^ii 
lioola^ .  t  causali  ^^  ^  ^  qu&e  .  muhifarus  <  mkidls:  .ad-ri 
hibetur. '.  Extra  dubitationem  formula  apudcHe^ 
Lraeo&.fait  couiungendi'  ofatiouis  partes, •'quAruiiK; 
altera  alterius  couditionem:  continet,  nulU*n<)6trarurai!l 
liiiguarum  voci  accnraie  respondens,.  quarfi  ipse  Vil 
UL  Gesemus  in  lex;  adili;  v.  saepe  paulio  kxiorel 
coniuncfioBe  quasi  nostrum  denn  et  loeil  occur-* 
rere  censet.  Frimaria  :eius:  vis  fuit  prono'minifi 
relativi,  ut  ^^t,  ovt^  quody  et  Gallicuni  c^esti 
que.^  In  hostris  linguis  culdor  oratio  formulasi 
causales  accuratius  seiunxit,  et  unicuique  senten^' 
tiae  aliam  i^ocem  assigdayit,  ut  Latinoxuxn  tziam^ 
qiionianiy  itaque^  quody  duniy  cum,  siquidem^i 
pro*  eo  quod.  Quae  omnes  signifLcationesi .  eidem 
particulaa  ^d  apud  vatenau  nostrum,  vel  nudaje  veL 

ouni  aliis  compbsitae  (ut  cum  0>,  tDh(,  HiSH)  in« 
baerent:  1)  significatio  nam  ubique  obvia  e^t* 
3)  quordam  2,  4.  7.  5,-  ii»  etc; 5  5)  itaque 
5j  7f    6^-9.   8,  6.  et9.j    4)  quod    aj  xo,  4,  x4^ 
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ij  u  6,  6»  eic;  5)  dtan  jy  6.  ii,  i.;  B) 
OVA  9  J  6.  1 6. ;  7)  siquidem  8^  lo.  10^  5. 
Ii3.  1 3,  1 5*;  By  pro  eo  quod  s.  ;;roi/^  4,  6. 
I,  II.  Notanda  est  huius  particulae  repetitia, 
\k   loco    repetiiae   alias    copula   1    occurrit    9^ 

•  7*  8  9  6.  7.  Mag^s  •  adhuc  notaoda  est  eius 
goificatio  quam  secundum  Qc$ei\iuiu  Lehrgeb. 

Hebn  Spraclie  p.  771.  turn  modo,  ob^net  cum 
mro  apponitur,  .:Ut  nempe  iudicet.  ut  &  i^  6 

^      , .  ♦     ..     ^ . 

In  affirmationihus  vales  utitur  copulativa 
irdcnla  ?^  t«  c.  i9»  9*  m*  Po^jbeiiore  loco 
lerte  commutalur  com  alia  narucula  tDN  ea- 
sm  significatioue.  Est  praeterea  alia  K1S)^t  quae 
idem  afBruiare  vidclur  a  i3;  xo» 

*  2.  ProDomina  et  demonstrativtt,  et  relativn 
rate  nostro  muliitario'modo  adhibenturv  lUud 
monstrativum  nounuoquam  singulan  vi^  deixvir^ 
?,  poDitur,  V.  c.  9,  6.  4^  i4.  5,  10.  8,  9.  9, 
*I2.  i4.  i5y  9.  i5«  1 5.  etc»    In  omnibus  bisce  lo* 

diligcnter  ad  oratiouis  nexum  respiciamus  be- 
ne est,  ne  in  to  crremus,  de  quo  prononieii  va* 
I    Semel  modo  inusiiatius  It  occurrit   7,  x6. 

mliari  vi  dadvus  commodi^  1/    8,  *g.  10,  iiw 
jilur,  quae  coustrucuo  etiam  legitur  v*  c.  2,  17^ 
95.  10,  19.  11,1.4.  etc.    Noununquam  pro-  • 

nen  plane  omiitltur,  v.c,  4,i2.  H^^i^rt  Q^pttt  ITTl 

.  DniW;    9,   9.    Drn>«DnTlp|5!   sciLOrP*?;?; 

i4.  iriri""ni3   scii.  vh.s.  onS;    i4,  g. 

JP  ^^^t  sciL  V>)ii.  —  Turn  pronomen  primae 
sonae  poniiur,  ubisubiectum  in  terua  persona 
pectavissemus,  v.  c.  7,  9#  ^-H'lSt  P*"^  Tl'T  ^'Sl* 
le    quidem    est  oratio   directa   loco   obiiquae 
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ciiam  Gra^cis   scriptoribus  usitadssima,    lum  no 

men  pro  pronpmme,  v.  c,  i>  7*  D.iTn7K  TTfrT 
pro  ^,.  fij  1.  5j.  6* /^  Pronomen  sufHxui 
^i^ificationcs    pronominis    separati    le^iiir  V.  < 

9, 7.  m^-  '^02  pro  nr^hh  ^ini,  9,  is.  «)pi! 
Dri5??^'pro''nan^  brjVtjcm  etc.  —    Ac 

cusaUm'i  \  toVcftldmidis  apud  passivum  legitu 
loi  6,  tnW  pW).  Wn.  — ^  la  toto  proriominun 
nm  inira  potissnmum  pers^on^^ni)  nuimerorum  c 
generum  commixtio  interpretes  offendit,  qua 
etiam  in  praecipuis  catisis  est,  cur  vaiem  scqui 
saepo  difBcittimum  sit*  Duplex  est  momentun 
ea  in  re  obs^randum.  i)  It^  isymbolicis  et  alic 
goricis  descriptionibus  vates  nou  satis  diligente 
rem  in  mente  reiiqet,  ut  caute  prodat,  uimti 
de  figura  an  de  re  figurata  sermo  $it.  Pro 
pterea  e  metapbora  excidit  araplioresque  com 
parationes  ei  omnino  displieuisse  videntur.  Qua 
observatio  posissimum  valet  de  coUoquio  c.  2 
quod  cum  liberls  incipit,  mox  dirigitur  ad  uxo 
rem,  mox  denique  ita  exponitur,  quasi  ad  geu 
tern  Israeliticam  conversum  sit,  promiscue  positi 
^ufBxis  1*1,  ?|,  CD  et  pronomine  DH.  2)  Vates  ul 
de  geute  Israeliaca  loquitur  in  eo  sibi  constao 
fuisse  videtur,  ut  regnum  in  universum  eitisqu 

institutiones  et  sacra  attingens  nominibus  vN^^ 
et  CD^liN!  iisque  modo  genere  masculino,  mod* 
foeminiuO|  semper  autem  uumero  slngulari  uta 
tur,  verum  de  civibus  iu  specie  agens  pluraleo 
masculiaum  adhibeat,  Haec  Yalent  v*  c.  d 
4^    2  L^  (3,    ubi,    ut    $en^us    aptus    etpediatu 

'?'*ltiT^;!f  V.  I.,  rj$^  V.  4.  et  :f  J3  v.  6.  prol 

a   /i^'J^.  ^t.Jipi^t  V,  6.  secerncndi  sunt.    Vera 
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in  his  iterum  offendU  ^  cpod;  uLl  de  posteriore 
lermo  est,  t.  6.  non  pronomcn  et  sufiQxum  foe- 
mioinuni,  sed  HilK  et   ?T  simul   cum  masculiuo 

?erbi  occurrunt.     Cap,  8,  i:?.  singularis  1/  valet. 

jf  de  gente  lacbbitica  in  universum^   quae  sequun- 

1  tnrpluralia  de  eius  dvibus..    Cap.  g,  i3.  Enhraim 

I  e.  gens  Israelitica  in  universum  vocalur  TwV)0j 

eodem.  versu  autem  suffixum   masculinum  V,  de 

eadem  ponitur,  turn  legitur  initio  v.  i4*  Qn7  «cil. 
ambus  eiusy  mos:  redit  ad  Ephraimum  ipsum 
in  gen.  foeioin.   |jrUn""nD  quod  datura  est  scil* 

tQ  s.  EDIT?,   qui   panllo  post  aperte    vocantur 

T^D  Drn  CDn/*|ri*  Cap.  n,  3»  sermo  est 
ie  Ephraimo  in  singulari,  iam  transit  ad  eius 
ci?es  pronomine  tD^,^  CD^  et  DH?,  at  v.  5. 
nirsus  adest  singularis  verbi  et  pronomen  %.  sed ; 
in  eodem  versu  pluralis  redit^  v.  6.  iterum  •  singu- 
lari  V^  incipit,  sed  finit  plurali  tIDiT..,  v.  7.  8, 
g.  denuo  in  siugulari  de  Ephraimo  loquitur^ 
V.  II.   inopinato  ad  cives  eius  sermonem  dirlgit 

Drrj?5""vyiD^ri5!2^in^^    Cap,   i4,   i^   loquitur   de. 

Samaria  io  foeminino ;  mox  adduntur  OITi^y . 
tain  mirificQ  modo,  ut  aliud  substantivum  sup— i 
pleatur  necesse  sit,  statim  autem  adsunt  VTll^'lil^: 
Eiusdem  transitus  ab  alio  genere  et  numero  ad'' 
alia  plura   occurrunt  exempla  V.  c.  cap,  1,  7^ 

Relativum   pro  scriptorum   sacrorum  more ' 
vd  indicatur  pronomine  ipso  IHi^iii    vel  copula 
letsequente  et  absente  demonstrativo ,  vel,  licet 
4  raro,  particula  iuterrogaliva ,  vel  plane  omittitur, 
m  ut  ex  orationis'  serie  substituendum  sit,     tJbi  pro- 
okl   nonen  ipsum  adest,  id  ex'usu  Hebraeorum  in 
rii4   ^^^cs  declinatiouum  casus  quadrare  oporiet.  Ra-  , 
nus  ad  signilicandum  casum  aliud  pronon^en  ad^  ■ 
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ditur  V.  c.  2,  15.  DO*?*^,  .14,  4.  ^1  '^- 
Loci  uLi  relativum  copula  Vsequente  demonstra — 
tivo  eihibetur  sunt  v.  c.  6,  4,  tDS'^pO]  pro    DSS; 

■i^rjb.  ir><,  1.2,  6.  in;jr  n5?T3 '  pro  i;^  i^ 

nirft.  '  Noununquam  copula  1  eaudem  yim  babet, 
quamquam .  diein.0D^lr3^yjuizt ,  desit ,    v.  . c. . .  8^ .  i4. 

nSDNl  pro-nS^N  Sl^,.   i5,.  1.    tDK^;.^pro 
^r^iyt},  V.  lo,  ,^lj^1'1  pro  T^t^V.^^^,  ;i4,3. . 

JTppU'^l  pro,  np7^1  "iB^t?;    Piures  praeterea' lod. 
occurruQt,   uIm   omais  ^ota' relativi  driest,  'V.  c« 

2,  ID.,  byi"?  ilti*!^  .Dipr-  .pro ily?  1B^;-  4,    i4. 
pro  "tD^  an*?  l3^1ti^NS"y3,  I'l;  lo.  JNti^  rr"!l<3  pro 

"^  nnx5  "iifi^  cf.  vr H.    to,  il  "is,  ia.'  ^i3, 

6.  etc.'  Sic  sine  1  nudum  demonsiralivunfi  6esi- 
gnat  relativum,  v.  c'bap.  6,  3.  iNVb.jli:  tl^jl 
pro  'iinfJ'a'pi-NVb  lS  ^^N,  cap.  8,  8.  '13  ysn— fN 
projantNlSTO,  ,2,,  -^.JT?  pro  .11:3  Iti^l*.  . 
Usus  fcrmulae  interrogation's  pro  relalivo,  ^e~ 
jripribus  scriptoribus*  usitatiori  ArabiLus  et  Ara- . 
maels  .propinquior  (cf.Gesen,  inLfex.  subvpc,  HD), 
qui  i^uiddm'apud  alios  ^upque  autiqiiibres  scri- 
ptorum  sacrorum  occurrit,  vatem  nostrum  nou 
fugit.'    Exempla  sunt  8,-  5.  ^J!3D"^T^  pro  *ll5^>t""nj^, 

9,  i4.  |riri"nD  pro  f;nri  iti^,  i4,  lo-  ^bpro 

?.  Usus  temporum  .  in  verbis  Hebraicis^ 
quamquam 'in  universum  librorum  sacrorum  le- 
ctioiie  comprobatur  .  eorum  vim  et  significatio-' 
nem  subtili  quodam  discrimine  fuissc  distinctam, 
de  quo  111.  Gesen.  voUstand.  Lehrgeb^  d.  Hebr. 
Spr.  §.  2o4  sq,  doctissime  disseruit,  tamen  li- 
beriore  quodam  modo;  maxime  in  libris  poetarum 
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obseiratus  est,  ita  ut  grammaiicorum  regular  nbti' 

semper  sufficiant     Sunt  etiam  in  nostro  Vate  |)la- 

rcj  loci,  in  quibus  praeteritum  et  futuruni  alter- 

sis  leganturj  licet  ntrumque  eandehi  vitn  habcfre 

apjMircat,  v-    c.   futuram  vim  praeteriti^    2,  i5^ 

4^  5.    7,  I.  8;  i3.   i4;  i5»    8,   12.  i3-*  11,  i2. 

4, "  i  2,    5.    1 1  ♦ ,  *    praeteritum'   vim  fiiiuri ,'     i , 

7.  2,  r.  11;  iS.    4,  9.  i4,  9.    Reguk ^tli'dem  jn. 

ins- omnibus  lorn  vale^e  Videtur,  praeteritum,  ubi* 

ogriificatione  futuri  occnrrat,  propIietic6  impetu' 

lie  tractari;  quasi  futura  evenlu  expleta  iam  ad- 

flnt  atqde*  turn    pleramque    ope    cOjitilae"  cum 

afiU  fiituris  couiungi,  quae  proptet62t*'V'tofiVeV*-' 

rivamppaeieriti  appellatur;    futuruifn   iauteift, 'ubi' 

Upraeteriii  occurrat,-  vere*  esse  tentpus  histori-' 

aan:    'Cum  quidem,  maxime  quod  futiirupi  at— 

tinfet,  loci  reperiantur,  qui  ab  hac  regula  decli- 

nent,  nimirum'in  quibus  fulurum' uoix  niodo  in' 

nairattone,  sed-  etiam  in  descriptiambuis  let' tom- 

memorafioriibus  absolute  perfecti  tethppris  priete- 

ritami  indicet ,  muld  'interpretes  utftmiqiic  tempus  ^ 

Hebraicum  pro  aorrstoirabuerunt.     id  certtiVn '' est> , 

immo  certins  eiiam,  quam  idem  Vir  111.  Geseniiis '. 

L  1.  5- '2o5.  p.  ySS.'toricedere  videtur,  ad  tem*--* 

pus  praesens  significandum  praeteritum" et  futu- 

rum  promiscue  esse  adbibitum«   .PlAnma  exem- 

plorum  6upra  laudatorum  pars,  quae  inuhis  insu-' 

per  augeri  possunt,  idem  confirmant.   Ubi  autem 

significatioTie  praeteriti  fulurum  occtirrit,  ei  orii- 

nia  ad  formam  narratioiiis  reduci  posse.putaverim, 

si  non  ex  ingenio  rec6ntlorum  linguae  tractandae 

peridorum,  tamen  ex  ingenio  illorum  temporum. 

Vel  ping^re  vel  narrare  solili  discrimen.  imperfecti 

et  perfecti  uon  curarunt.  Sic  vates  noster  in  locis. 


*• 


\ 
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uLi  nos  perfecto  udmur,  formam  narratioDU,  dU 
miruin  tempus  futurum  habet  v.  c«  2,  i5.  la, 
ii«  etcj^  Quod  auteiu  ad  usum  futuri  in  tuur^ 
rationibus  attinet,  notissimum  est  scriptores :  sa^ 
cros  1  conversivo  luturi  usos  esse  idque  praecU 
pue  hanc  fulurorum  vim  .indicare.  Verum  id 
non  ex  grammatica  sed  ex  r^^torica  causa,  fio;- 
luiilbs  uatiirae  impetum  in  oratione  secutuii  y.  c« 
infantes,  loqui^ces  ex  inferiore  plebe  narrar^.  ,iie:- 
queunt  nisi  singulis  momentis  aliqua  copuUuidi 
forma  coniunctis^  Quae  formulae  in  lUMtrifi 
dialecus  multifariae,  iu  Hebraica  uno  fere-  Viu: 
omnes  sigiiificationcs  aptando  e(Bciuntur»  Itaquq 
semper  in  narrationibus,  nee  unquam  saepius  re^ 
dit.  Ne  autem  nudum  futurum  nos  offendat^ 
copula  subinde  repetita  signo  est,  nos  in  uaitt' 
rationibus  versari.  Ubi  scriptor  elegantioris  ora- 
lionis  dludiosus,  quemadmodum  vatem  nostrum 
habemus,  narrat,  perpetuae  copulae  pertaesas  earn 
omittit,  sed  tempus,  quo  narratur,  futurum. ma-* 
net«  Accedit  quod  illud  *}  extra  omnem  dubi* 
tationem  ex  aliqua  contractione  vel  e  contracto 
njl*}  (cf,  Simoqis  introd.  grammat.  crit.  in  ling» 
Hebr»  p,  220.)  vel  ex  abbreviato  HJil  in  T\)  (cf. 
Gesen.  volUtand,  Lebrgeb.  p.  aga.)  ortum  est« 
Quaecunque  coniectura  veritati  accedat^^j,  id  cer- 
ium est,  hanc  compositionem  praeteriti  cum  future 

i3)  II1«  Geseniua  1«  1»  illain  Goniectoram  de    contra- 
ctione rrnVimprobat  proptereai  ^uod  iusto  violeu- 

tiorsit,  Vfsrum  nemoignqrat^oonnani  vitae,  prae^er- 
tim  g^aibusdam  patriae  tractibus  multo  violentiores 
co'ntracliones  usitatissimas  esse,  idque  potissimun^  in 
literi*^  gutturalibus  I  quorum  hab'tas  facile  3  sibi 
similcff.  in  unam  confuiidere  potest^  Quod  aut^m 
ad  eiusdem  Viri  111*  coniecturaui   attinet|    ea   pro- 
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adliiberi  non  potuisse,  nisi  antea  futurum  per  se 
7>im  narrabivam  Labuisset  Quod  enim  V. 
UL  Gesemus  contenciit,  fuluro  modum  suth- 
iunctivum  subesse,  ut  v.  c.  /bD*l  sii:  fuit 
ut  interficeret  ^  id  locum  habere  non  pb- 
tesU  Hebraei  enim  istius  subiunctivi  nullam  cer- 
tam  notam  habent:  estiis  ilerum  copula  *l  sequen- 
te  el  praeterito,  et  futuro»  '  cf.  Gesenii  Lex.  ad 
voc.  1  n.  3.  Glassii  Phil.  S.  p.  6oa.>Cerie  si  Ge- 
senii coniectura.  valerct,  integra  forma  sonare  de- 
boisset  njl  s,  /bptl  JTin,  quae  violentior  etiam 
Gontractio  foret  ilia  ib  eo  viluperat&«  Unde  au- 
tern  ilia  narrativa  vis  Hebraici  temporis  a  prima- 
Tia  eiu9  .significatione  futuri  alienissima  orta  sit 
m  unquam  eifici  poterit  ^^)'^  in  eo  modo  subsi- 

pterea  in    dabinm  vocari    posse  videtnri   quod    el 
formam  HI  iibri   sacri  prorsiis  ignoranti  et  sic,  v* 

€5*  ia  integra  formala    /\SD\  HI  f^t  ut  interficeretf 

copula  dees 1 9    quae   quidem  id   narrationibus  He- 
braicis  xnaximi  moment!  est* 

i4)  Nuperrime  D«  Geo,  Henr.  Aug»  Ewald  Gottin- 
gensis  m  libro :  Kritische  Grammatik  d,  Hebraischen 
Sprache  Leipz«  v8!27«  banc  difficultatem  ita  toUere 
tentavit,  ut  p«  62  4«  contender  et  Hebraicum  praete-^ 
ritum  et  futurum  non  yere  esse  tempora,  sed  tan- 
torn  modos,  ilium  significatione  indicatipif  hunc  con-^ 
iunctipu  Verum  dubito,  an  eius  sententii  probati 
facilior  et  simplicior  de  illis  Hebiaicis  formis  cogi- 
tandi  ratio  existat.  Certe  omnis  Viri  Doctiss.  dis- 
sertatio  artificiosam  et  nimium  subtilem  rem 
tractari  demoiistrat.  Nee  intelligi'  potest  9  quomo- 
do  in  lingua  nondum  exculta  distinctio  modi  in- 
dicativi  et  coninnclivi  prior  existere  potuerit,  quam 
ilia  temporis  praeteriti  et  faturl,  cum  certe  inl'an- 
tibns  magna  exercitatione  opus  sit,  ut  utrinsqne 
modi  discrimen    sentiant   et   discant,    usus   autem 
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stamus,  futurum  cum  et  sine  1  conversivo  apud 
nostrum  vatem  significatione  historica  ilerum  iie- 
rumque  occurrere*  Loci  iam  laudali  sunt^  quo« 
rum  plurimae  parti  interpretes  significationem 
praeterid  coucesseruut    Restat  c.  i5«,  ciuus  ora- 

coniQnctivi  vere  ad  elegantiam.  linguae  ;Eacidt»   Hac    ^ 
accedunt  complures  Y.  T«  loci,  in  quibns  oralionis 
aensua  uon  melius  inveniri  potest,  quaiii  6j>e  aigni-' 
ficationis  coniunctivi   tempori  praeterito  aidacriptae 
(vid*  Gesenius  Ausfubrlicbes  Lelirgeb*  p«  768.  769)^    : 
Loci  -  Uoseae    Luc    pertinentes    sunt  « 4^     iq«    i8«    . 
lOy     i4«    praeaertim    2,  5,    ubi   vel  post  p^rlicn- 
1am  TQ    ne  cum  futuro  aignif*   coniunct*  HilQ^I^^S^ 

praeteriia  rm^vH),  n^no^i,  n^n^Dm^coniun-  ■ 

gnnlur.  Praelerea  eodem  iure,  quo  Ewaid  p*  53g^  ; 
not.  1.  cum  Gesenio  h  1«  p.  293.  significationem  )  ^ 
convers*  futuri  e  vi  Luias  temporis  coniunctiva  de*  ^ 
rivat,  praeterilo  significatio  coniunctivi  in-  similli*  - 
\  inis  composiLionihus .  suppetit  v«  c.  Hoa*  if  4* 
^i?*1i2Sl  ^yP  *li)V  P^^^^^  ahest  ut  animadpertam^ 
V.  6.'"'»ntitJ>'lNinn  Dl'^a    n^l    ene    Ulo   die  ut 

frangarriy  2,  ii»  ^^inp/l  31t5^^^  redibo  lU  su^ 
mam  cf*  3,  5.  7,  7,  etc.  Quod  autem  ad  fa-  * 
torum  attinety  in  innumeris  locis  eveutus  futuro- 
rum  temporum  tarn  diserte  et  indicalive  enuncian- 
tur,  ut  scrip toribus  aliquod  dubium  de  iis  exstitisse 
(c£»  Ewald  p,  627.)  omnia  oralio  repugnel,  Itaque 
eorum  sententia  raulto  magis  niibi  2)robanda  vide- 
tur,  qui  praeterilum  et  futurum  semper  aliquod 
tempus  indicasse,  verum  eorum  signiHcationem  non 
ita  distinctam,  ut  in  serioribus  liiiguis  fuisse  sta- 
taunt.  cL  Lowth  de  sacra  poesi  p«  i6o«  i65,  i66» 
et  Michaelis  not«.  p.  524.  Herder  Geist  d.  Hebr« 
Poesie  p,  i6.  Posterioribus  autem  terapoiibus  e  li- 
bera vulgi  c^nsuetudine  utrique  tempori  aliqua 
praecipua  et  primaria  significatio  annexa  esse  vi- 
detur^  quae  ingenio  et  studio  scriptorum  accedente 
magis  magisqae  colta  et  confirmata  est* 
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tio  slmplicissima  est^  modo  yersibus  8f  lo.  ii» 
i3.  i4.  id  conccdaruus,  quod  aliis  locis'conce- 
dere  cogimnr,  scil.  propter  fulura  argumentatio- 
nem  Talis  historicam^  quae  usque  ad.  t«  7,  prae— 
ter  omnem  dubitaliouem  exhibita  est^  non  inter- 
pellari. 

Esl  praelerea  nsus  praeteriti  et  futuri  in  ser- 
monibas  vatis '  nOstri  obvius  usus  concessivuSy  qui 
non  negligendus  est,  ut  gravitatem  et  elegantiam 
dictionis  senliainus.  Desigoat  enim  nonnunquam 
sarcasaco  modo  ^  quasi  fatis  suis  commissam 
torpitudineoi'  scelerum  Israeliticorum.  Praeteri- 
torn  babemus  4,  10.  i8.  10,  i4.,  futurum  5, 
iS»  10,  5.  His  adscribo  verbum  M^^JJ^   i3,  \5. 

4.  In  usu  praepositionum  iierum  inopes 
ctionbigui  sunt  Hebraei.  Ex  earum  penuria  mul- 
t»  difficultates  vati  nostro  exislere  diligens  lectio 
oonfirmat;  sensu  autem  orationis  accuratius  pon- 
derate fugiunt.  Cap.  iQ,  i3.  i4.  primo  adspe- 
ctu  vi3  pronominis  !3  in  n^K3  louge  alia  esse 
videtur,  quam  in  i<*?^3  Aitamen  diserte  sibi  op- 
poDuntur«  Itaque  alterum  alterius  causa  vatem 
dltulisse  patet.  Vates  scilicet  in  eo  elaboi*avit,  ut 
oslenderet,  quae  ^E^^?3  lacobo  conligerint,  longe 
alia  fuisse,  quam  quae  tsraelitis  K^P^B.  Vati  utrobi-' 
que  eandem  praepositionem  idem  voluisse  constat, 
nobis  eius  significatio  duplex  est,  propter  et  per^ 
Cap,  10,  g»  quaestio  orta  est  ulrum  praep.  }D  in- 
dicet  prae  i.  e.  priusquam^  an  a  i.  e,  inde  a.  Ve- 
rum  attentior  consideratio  docet  prius  ad  verita- 
lem   propius    accedere.    Cap.  11,   §•   dubitarunt, 

Ulrum  praep.  7P  suhter  an  supra  significet.  Ve- 
rum  iUud  omni  linguae  ingenio  repugnat«  Pari 
modb  de  significatione  praep.  D  contra  maxime 
ad  i3,  9.  dubitatum  est.     Verum  6;  7.   7,  x3» 
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1 4.  8,  5.  earn  confirmaQt  Res  codem  mo*, 
do  SQ  habet  cum  praep,  tZDJ,  quae  proprie 
cum  significat^  verum  adiuncta  verbis  dimicandi 
V.  c.  S^'l  sensu  semper  contrario :  contray  occurrit^ 
V.  c.  cap.  4,  4.,  unde  edam  12,  i.  lectio  D*1  ul 
praeferatur  suadet;  Accedit  usus  pecuUaris  scri- 
ptorum  sacrorum  praepositionem  D  post  particu^ 
las  comparadonis  omitiendi  cf.  3,  5.  Quae  observa* 
llo  ad  7i  4.  7*  trauslata,  nimirum  ut  ^lltil  1D| 
^  sit  i.  q.  ^Wfl3lD5  et  ^1305  i.  q.  1UrJ35,"ser. 
monem  vatis  tantopere  vituperatuiu  ab  .  omni 
vituperatioue  liberal.  Yerum  eadem  praepositio 
!}  non  solum  post  comparationis  paruculam,  Sed 
etiam  ante  nomioa  propria  regionum  et  locorom 
deest,  V.  c.  2,  16.  7,  11.  8,  9.  9,  4.  12,  i3^ 
unde    neminem  ofiendere  potest  6,  8«  et  X2;  is* 

TyVa  tssQ  i.  q.  ny /J3  •  Est  quoque  forma  vad  fa- 
miliaris,  etiam  al>  aliis  scriptoribus  sacris  non 
aliena  (cf.  Gesenius  Lebrgeb.  p.  63i.),  praeposido* 
nes  accessum  quemcunque  ad  aliquam  et  rem  et 
personam  indicantes  cum  praep.  jO  coniungendi| 
ut    sensus    contrarius   exeat  v,  c.  ^DXD    j,  2., 

pap  2,  4.,  JinpP  4,  12.,  750  9,  I.  Ex  eadem 
causa  significado  substandvi  K^^V^  defectio  exisdt, 
II,  7.  1 4,  5*  Gravis  est  porro  significado  praepo- 
sidonis  v  et  ipsi  respondends  *S7  10,  12.  ady  ut 
consilium  indicet  cur  aliquid  fiat.  Eadem  praep« 
6,  11.  significationem  baud  ignotani  -propter y  caw 
sa  habere  videtur.  Denique  praep.  D  luxta  aliorum 
SSae  locorum  analogiam  4,  3.  vim  habet  praeposi- 
sidonis  XDTH  et  10,  i5.  pardculae  ^. 

6.  Constructio  nominum  et  verborum  cm. 
nino  simplex  est.  Ubi  vis  verborum  nos  noi 
fugit;  raro  difficultate  composidouis  ofiendimur 
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lo  noffihubus  penuria  adiectivonim  ttRoii,  ut  s\j^ 
sUndva  compon'antur^  quorum  alterum  akeri  ad* 
Secdvi  loco  inservit     Sic  y.  c.  i,  a.  Q^^Uf  ^^2^ 

J  mnlier  libidinibus  dedita ;  i^s.CD^^UI  ^{1!  et2, 6. 
J  Oyai  ^^  liberl  spurii ,  ia  scortatu  geniti ;  6,  g. 

i3TIT|  Ifi^  vir  miliuris;  g,  6.  DSpJ?  TDHO 
denderaudae  aedes  argenteae;  g,  7.  tjhQ  Vrif 
fir  divioitus  iospiralus ;  g,.  16.  CDJ^  "^^BCJ^  ca- 
liiamae  soboles;  io>  g.  Tw'fil  ^j^  homines  impii; 
iii  10.  CiDtP  ^^^?  homioes  occidentales.  Kou- 
maquameiiam  loco  adverbli  substantiva  ponuutur 
%e»Sy  XI.  12,  i5.  i3|  i5.  i4,  5.  In  usu  casuum 
eidem  simplicitas  ioest.  Nominativi  absoluti 
jrophetae  maxime  familiares  Icguntur  v.  c*  6^  8» 
1,8.  8,  iS.  g,  6.  11.  i5.  i4,  9.  lidem  locos 
ofliciliores  illuslrant  7^  5.  g,  8.  19^  8.  In  ver^ 
iii  activum  significatione  intransitiva  legitur^  *1]^ 
iidere  7,4.,  p'ltspargiyjg.,  Jint{^  se  perdere  g,9.^ 
pp3  se  evacuare  1  o^  i.  Constructio  asyndeta  sae-^ 
plus  occuriit,  vei  ita  ut  duo  verba  finita  sine  copula 
coQiDDganiur,  v.  c.  1,  9.  6.  3,  1.  5,  ii«  i4.  i5« 
6i  3«  g,  g.9  vel  ut  iniinitivus  cum  tempore  fini<^ 
10  componatur,  quorum  hoc  significaUoDcm  ad" 
rerbii  accipit,  ut  4,  10.^  g,  i5.  i3,  9.  — •  Defectum 
verbi  copulaiivi  TVJJ  aeque  usitatissimus  est,  ¥• 
c  9,  2.  3,  4.  5,  9.  11.  13,  i4.,  quo  defectuloci 
difficiliores  illusirantur  7.  6. ,  }!1D  hOn  pro  fiPD 

j3p  rri:!  ct  i3,  6.  on^^D?  pro  00^*3^55  n;;?; 

$ciL  I^TijiO  s.  prouomen  eius  *)l^^i.  —  Cum  bre- 
niatis  studio  vatls,  eiusque  coucinuitate  cobaerent 
jnultae  aliae  ellipses  vocumj  vel  e  praecedcutibus, 
vel  e  sevie  oratiouis  facile  supplendarum,  v.  c. 
9,  4.  OJWy  g,  i5.  ^i1^N*1  e  V.  10.  Item  10,  4. 
ante  Mlif^  supplcudum  est  )1^*7  e  pnore  membvo } 


-    114    - 

11,  6*  adT|/5^V^®cst  snbieciumy  quod  e  prae 
cedeDlibiiis. facile  addi  potest,  nirairum  V^^;  i3,  i 
•desideratur  in  altero  membro  iterum  subiectun 
e  rpraecedi^ntibus  supplenduni,  riimirmn  *  KIH  NlK 
JlJl*^.-  •Omnino   ex  ingenib   suippleri   op'ortet  9 

3o.  VnSbm:«d  "^Wa,  la,  i5.  nin^  -ad-  veA 
O^BSt  lD!y3n;  nee  melius  1 4,  i.  oratiom  con^nlen 

possiitBns,  quam  addito  -ad  l/S^  part.'  rTblJ^ 
Dictioncs  denique  reperiuntur  vel  raribre',  vc 
peculiari    compositione *  formatae ,     v/  c;    i,   f 

bnS  b«^^^^  Nti^j,  .2, 2.  n^n— p  iSji,  4,  a,  dt?' 

V^    ^,  .-.10,   4.    CDn37   1^3^,    11,   8.    ?Tsr 

yp  ^!?y,-u,  9.  ii^n  na^i;»,-'it4,3.  ijiq— np.  i 

compositione  oratiouis  uonupuqnam  etiatu  offen 
dit  n3»ctii5  usus  slugularis  etplcirali^,  cfuius  cauaai 
setnper  inielligere  nou  possunras,  v.  c»'7,io«i: 
8y&,  io, i?3. '1 1^ 5;  1 1.  12, 2.  Vere  difficrlUmae ii 
tellectu  8unt  illae  6,  9,  et  12,  is.  consl^uctiobes 

QuOd  autem  ad  obsetvntiones  rhetxorixia 
'attinetj  videndum  est:  1)  quomodo  vates  iu  tra 
^tandis  historicis  momentis  3e  gesserit,  2)  quo 
luodo  in  iis,  quae  ingonio  debuii,  vim  et  elegnn 
tiam  oralioois  cum  brevitate  coniunxcrit,  ■  5)  quo 
•luodo  de  eius  parallelismo,  poeseos  antiquae  01 
uatu,  statuendum  sit.       « 

1.  Historicae  cornmemorationis  nuUiii 
aliud  consilium  iu  vate  nosiro  quaerendum  cj 
quam  ut  poeticeeam  tractet  atque  symbolice,  eta 
confirmandamsententiam,et  ad  imagines  inde  rep 
tetidas;-'Itaque  levi  significatione  res  leiigisse  vf 
suffecit,  taetas  poemati  subtili  modoinuexuit,  pin 
e  memoria  supplenda  lectori   reliquit.     Momeu 


—  as  — 

iDtem  Listoriae  socrac: omnibus  Israditis.  aeque 
>^; J  erant  notissima ,  ac  lectonLus  Graecis  ILatmisque 
utriae  fata,  quae  a  poeus  Ipsorum  celel)rata  sunt. 
Volis  non  eadem  rerum  cpfuitio  contigit,  quia 
piura  sunt^  quae  prorsus  nos  fugiant  'Hue  per^ 
tioet  ciim^.sacerdotum  6,  gl,  eversio  Beiharbe-^ 
Jii  xo,  i4*  i4,  I.,  sanguis  quo  Ephraiin  cdQtanii— 
nttus  erat  12,  i5.  A^ia  ab  bistoricis  eadem 
Lreviute  narrantur,  qqa  vates  ea  commemorate 
T.  c  caedes  lisreelis  i.  4,,  trucidaiio  Pelabi  6,  8. 
7,5  —  7^.,  fata  regis  Usiae  5,  10  etc,,  modus  quo 
Boseas  regis  Pekabi  parricida  Assy'riis  se  subie-« 
feril.xi,  5,  ,  Quae  auleni  scimus  non  negligenda 
foot.  Siquidem  oninis  qrisitio  gravior  et  con- 
&Si  anin^m  suorum  cpmiuovendi  aplior  exsd— 
li^  obi  a  potionibus  et  senteniiis  universalibus  re— 
,ce(|im}is  ad.ea,  quae  in  regno  inter .  civesjgiesta 
mnt*.  \Ea  emm  fuitpeculiaris  nosiri  ^t  omnium 
fraphetqrum  sacrorum  cundjUt  publicae  res  cum 
.morali  ciyumi  cquqiuone  cprnperentur  et  si  lien 
posset  emendarentur^'quoniam  depravatio  e  de- 
j)erdito  .regiminis  et  institudonum  publicariim  statu 
oria  esset.  '. 

Ut  ^lutem  suorum  temporum  £ata  et*  coil- 
ditionem  semper  in  .animo  habnit,  Ita  etia^i 
&ta  et  gesta  maiorum  meraorla  repetit.  Grauor 
erit  oratio,  cum  2,  5.  ad  iistoriani  Hagaris,  v.  i6. 
id  commorationem  Israelilarum  in  deserto,  v.  17* 
ad  responsum  iu  deserto  Mosi  datum  Exod« 
34,  3,  7*  etc. ,  5,  6.  ad  pacta  Mosis  cum 
PLaraone  de  exitu  lacobitici  populi  Exod. 
10,  9.,  6,  7.  ad  primam  foederis  divini  ab  Ada- 
mo  in  paradiso  commissam  violationem,  ii,  5« 
ad  reditum  peregrinantis  populi  in  Aegyptum 
aacpe     desideratum      nunquam    vero    effectum; 


J 


^   116    - 


;i3,  l5.>d  verba  atavi  Xacol)!  feustilih  ex  tr^o^ 
tis  noniinQ  oadea  tra&entis  respexeiimtis*  yui 
Vespectus  lit  ad  sentiendamvatiis  peculiarem  vim. 
et' graykatem,  .ita.Btiam'  ad  intelligendds  locos 
obscuiiores  plurimum  f^iciet*  Habebimtis  '  ^1 
'8,  6^  7,  de  ty^^'ex  de  seminante  yel'de'se- 
niinatb  venlo  statuenduip,'  *il,  ubi  ad' Eistorriam 
elisionis  aurei  vituli  ia  deserio  retesserinius;  *'Ca- 
'dent  dubia  i3,  16.  et  l4.  de  vexata  voce  T^  ct 
de  omni  nexu  oratiQniS|  ubi  bistorlca  commemo* 
ratione  vatem  et  ptlstibam  tbeocfiidam  lacobt- 
ticam  et  necem  priiuogenitorum  Aegy^tia'corum 
spectavisse  censuerimus.  .Patebit  significatio  iSf, 
z.,  ubi  lerobeami  filii  Nebaii  pervers^issimas  da 
sacris  leges  in  voce  njTTI  invenerimus/ 'Ne*c.i)ifeJiifi 
orationem  c.  12.  inlelligenius ,  nisi'  f;ita  pdtnaW- 
cbae  lacobi  b.  1/  Israelitis  synibolibo .  j^i:!l^ttlpl6 
prolata  diligenter  ponderaverimus.  HistbHci  mo^ 
xnend  sunt  edam  ilii  loci,  ubi  vate^  dict^'vilroraift. 
sacrprum  anuqjaissimoram',  quamquaM'  nbtl  re^ 
citando,  tamen,  ad  seiisiim  6xbi]f>endo  .rep6ut^  v.  6. 
6,  5.,  praecepta  morum  Exod.  sib,  3— '17.  Lev*. 
I9,3.S.  coU.  Ps.  4o,  7  —  9.  5o,  8  — 25^}  i4,  3', 
dum  W^il^ti'  ^S  suis  commendat/  Ps.  6g,  Si.Sa, 
Haec  yalent  potissimum'de  commidationibus  fi;;- 
turarum  poeuarum,  quarum  commemoratio  8, 
ii3—  9,  7.  omnis  e  Deut,  28,  46  —  68.  desum- 
ta  est.  Item  7,  16.  locum  Deut»  28,  57.,  i5, 
x5,  vero  locum  Deut.  52,  22.  in  themoriam 
yevocant.  Cap.  9, 17.  diserte  minae  Deut.  4,  27* 
Lev.  26,  33.,  nee  non  9,  i5«  illae  Deut  4,  26. 
529,  28.  recapitulantur.  Cap.  ir,  8.  verba  Deut 
29,  23.  releguntur.  Promissa  felicia  saecnla  ite- 
rum  repetita  sunt  ex  illis  antiquis  vaticiniis,  v.  c. 
2;  ^6,  e  Lev«  26,  6^^  v.  23.  24.  e  Detit.  11.  i^., 
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12]  jo^  e  Pfiut   12,  io.|   i4,  8*  0  Deut«  3py  3«; 

^  £adem  mprjp.  saepiii$  .idicta  antiqua  virorum  sa^ 

crorum    commeinorari,  admoDemur^    ?•  c.  7,  x«l 

^ rvauf ':fi0:i    colI.  DcUt.  So,  3.;.'.i3,;  4.  sq[. 

coU,  Deiit  8,  U  sq/'O* 

.3.,    Eadem^  auiem  concinnitas  y  quae  in  di- 
ctls  et  factis  a,  vate  mstorice  laudaUs  conspicitur^ 
ioest  descripiionibijs ,  et  verbis    ex   ingenio  de^ 
ftomtis^     Be  imagiaibus  iam  supra  pag.  17,  cgi. 
]DiiS|  et  quae  de  lis  ixx  uuiversuiu  yalent,  ea  hue 
aon  pertineDt,  ubi  dictionem  in  specie  tractamusi 
Yerum  etkm  iu  imaginibus  vis  verhprum  maghi 
ponderis  est  nee  omnino  negligeada,  ut  dictiours 
dqEautiam  iDtelligamus*     Cap,  4,    ubi  imperium 
et  ustituta  Israelitica  cum  matre,  civek  cum  li-^ 
kits  comparantur,  de  quibus  iu  quovis  membro 
lermo   sit   probe  observaudum  est;'    Initio   sei<« 
moaem  direxerat  ad  liberos  y  ut  eorum  attention 
nem  sibi   pararet,    mox  de  terra  VTljn  loquitur, 
qaae  eadem  est  civium  mater.     Hanc  alloquitur 
Toce  ^in  9  niissa  tamcn  subito  matre  et  voce  aii 
liberos    s,  D]?  directa:    versus    enim    5.    totus 
colloquium  cum  liberis  s.  Dy  •  exhibet.     Tersu 
antem   6.   iterum   ad  matrem  verba    facit :  Hntit 
enim,  quamquam  genere  masculino  legitur,  ma- 
trem necessario  significat^   nam  eius  liberi  ^I| 


i5)  y,Ich  mSchte  einem  Jodglinge,  der  die  Psalmen 
„nnd  Propbeten  genetisch  versteheu  will,:  statt  aller 
lyandern  die  Uauptregel  gcben:  lies  Mosen^  liea  die 
f^Mosaische  Geschichte!  Oft  giebt  ein  Wort  dai 
lydarinne  vorkommt  znr  schonsten  poetiscben  Utiit'i* 
ytwickelung  im  gaszen  Eapitel  Anlasa.  Was  bei  dcB 
lyGfiechen  Homer  ist,  Ut  bei  den  Uebraern  Maiea«'{ 
ilerdei:  Gdst  d.  Uetnc;  Foe^,    Tow*  II| .  p«  J^^ .     . 
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vocahtur*  Masculinum  autem  fortasse  propterea 
adesty  quoniam  vales  v,  6.  de  sacerdotib  loquitar^ 
quo  foeipina  fupgi  noh  poterat.  Maxima  diligentia 
in  syinbblica  expositioue  5,  10  — -  i4«  omnia  ita 
enarrantur ,  ut  ue  verbum  qmdem  alium  sensunr 
praeter  colnparationem  utriusque  gentis  cum 
ioeudo  regis  Usiae  morbo  innuat  '  Cap«  6,  i« 
gradus  resutuendae  deperditae  geiitis  sollerter 
pibgit.  .  Primum  ligabit  lacerala  corpora^  porro 
vitam  restituety  turn  eri|[et  sanatos  ad  vilara  co- 
ram Deo  ag^ndarai.     Cap.  7,  r6.  verba  se  invicem 

illustrant  Quid  sit  /^  M/  UIK'^  imagine  addiu 
"591  ^^i??  ^^U  explicatur,  scil.  non  sursum  re^ 
deunt^  manent  in  bumili  statu^  quo  senio  confiecti 
V.  g.j  a  I)eo  ex  aere  deiecii  v*  13,}  vitani  degebant 

Imago  ipsa  autem  HJP*!  TMI^  sequent!  ^y^  ^ /^ 

lucem  d^bet:  cadent  enim,  quemadmodum  ner- 
TUB  in  arcu  relaxatus  recidit*  In  elegantissima 
descriptione  g,  10  •—  i6«  omnia  conveniunt  ad 
imaginem  arboris  de  stirpe  Israelitica  exbiben- 
dam^  Yidit  lebova  maiores  Israelitarum  quasi 
fntcttts  praecoces  et  delicatos  in  deserto  sparsos 
fl  i6.,  ex  quorum  semine  arbor  existat  late  et 
amoenissime  se  expandens.  Excrevit  surp3,  quam 
lebova  iterum  videt  nou  amplius  in  deserto  quasi 
casu  disiectam,  sed  plantatam,  Tw^flX^y  in  pulcbris 
domiciliis  v.    i3.     Quanta   elegantia   oppositionis 

iQestin  verbis  v,  10.  13132  ^n^NI  et  v,  i3.  *n^Ti 

7T||jt  nViTM^  et  quam  apte  ad  destructionem  so-* 
iioli^;)  velutt  rami  ei  frondes,  e  quondam  laetissi^ 
mst  stirpe  pullulantis  vel  adbue  puUuIaturae  le— 
iQtorem  ducunt;  deuique  v«  i6.  exstirpatio  sponte 
et  bene  praeparata  sentenUa  sequliur.  Maxima 
concinnitate  imago  lo^    10— 1  a.  composita  esu 


•       ■ 

Aiuroentis  incipit,  ut  oniucm  icni  agraiiani  de- 
«;ripUone  cprreciiouis  populum  insipiehtem  ma- 
Dealis    complectalui^      Sic    oninia    simplicissimo 
a  J  nodo  intelliguntun  Ichova  coniuugit,  ^^^7  P^^ 
m  iopioram   ad  idem  iugum  subeuadum^   D'lQN^* 

^l  Sabacd  iugo  a  Ichova  noo  levi  operi  desuiaabun- 
J  lor,  sed  gravioru  Noq  trllurando,  sed  arando, 
^1  occando  mlDistrabunt ;  non  quidem  lehovae,  sed 

libi,  I/9  ut  tandem  laboris  fructus  capiant*  Quae 
omQia  ita  describuutur,  ut  uou  vidcam,  quomodo 
paocissimis   verbis  sublimior    senteuiiarum .  copia 

fnbesse  possit  Cap,  j  3, 12.  verba  H^ISiV  PlJ  ^^''^^ 
VW^  Ulustranlur  sequent!  imagine  ];nulieri$ 
dolores  puerpeiii  sentienlis.  Intelligitur  vateux 
peccata  Israelitarum  descripsisse  colligata  et  abs- 
condita^  usque  dum  tempore  instantis  poenae 
proditura  essent.  Quod  tam  gravibus  '  doloribus, 
at  partus  mulleri^  eveniet«  Unum  modo  addam 
locum  12,  i3«  i4.,  td>i  quidenx  verborum  yis 
altius  abscondita  latet,  nuuquam  autem  compa- 
rationis  momentum  iavenictur,  nisi  iiiam  sedulo 
eruainus.     Vis    inest    in    opposjtione    verborum 

rT35!l  et  JTvJjn,  IDtJ^  et'  ^DK^J  maximeque  ver- 
boninx  HK'K?  et  i^'*?^^?  ^^»  ^^^^  lacobo  per  mu- 
lierem^  Israelitis  per  prophetam  contigerint,  in- 
dicentur. 

Nee  alio  modo  res  se  habet,  ubi  sine  ima- 
gine in  continua  oratione' vads  versamur,  Sub- 
tilem  orationis  sensuni  tum  modo  inveniemus, 
cam  verba  accvirate  perpensa  habebimus.  De 
sullo  alio  matrimonio  c.  3.  sqrmonem  esse  posse, 
quam  de  eo,    quod  c,   1.  et  2.   commemoratur, 

opposido  verborum  D,)?.  '^!?^""'^^  *>  9-  ^*' 
lf2Vt  ^^^""Djl  5,  3.  docei,  quam  profecto   non 
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casu  ortam  esse  m  verba  diligenter  ponderante 
propheta  magnopere  est,  quod  existimemus,  Cap^ 

4,   lo.  yerbum   ^^^^\  diserte   respicit   ad   idea 

T7^1^  y.  8,  et  cum  eo  arcdssioie  cohaereu  Cap, 
4y  i6— -ig.  eadem  accurata  verboium  exi^uim- 
tione  eCBci^ur,  qua  de  re  sermo  sit,  et  quomodQ 
ver$u^  illi  ditficiles  capiendi  siut.  In  omnibt^ 
ioest  notio  dimissionis  a  lehova ,  quern  ip^i  noa 
reveriti  esseut.  Haec  imagiue  iuvencae  e  tuto 
^tabulo  dimissae  praeparatur  v.  i6.,  diserte  pro- 

xjuncialur  v.  1 7.  I7  1137! ,  verbis  v.  1 8  et  1 9  cou» 
iirinatur,  quae  curam  Dei  ab  iis  prorsus  remo* 
tarn  significant;  indulgeant  nine  pudore  prawi 
tibidinibuSf  CQS  non  euro.  Gravior  fit  oraUO| 
quoniam  v.  18  et  i^*  ad  singula  membra  pr^ece-** 

dentium  versuum  respicit :  DN^D  Ip  ad  I^ITJI)  1^ 

v.  11.,  wtn  njm  ad  rym  et  d131S3N3  v.  ix.  li 

Ii4,  naJD'pSp  bn^<  ad  h^iyi  ivy  omnemquc  im* 

pietatem  qua  DfVn^Nt  MQrip  Ut!  v.  1 2.?  "^^  0^ 
pniN  ad  D'yii\  rp'J  v.  1 2  coU.  5,' 4.  Cap.  5, 7.  0*23 

13^?  cvm  symbolica  ilia  expositione  c«  i  — -  3«  et 
cum  eo  dicendi  modo  cohaerent,  quo  de  idolo— 
latria  verbis  6)^t3  et  *U3  agitur.  Cum  enim  Is-> 
rael  sanctum  matrimonii  cum  lehova  vinculun^ 
solvit,  cives  Pep  patre  gaudere  nequeunt,  ipsi 
peregrin!  $unt  liberi,  u  e.  pihil  ad  eum  perti-.- 
nere  po&suut^  Cap.  8,  3.  et  5.  vis  radi-^ 
CIS  n^  non  melius  capi  potest,  quam  ita>  ut 
utramque  $trictissime  sibi  oppositam  cogitemus ; 
abii(;U  Isrqel  f^licitatem  siimn  —  ahiicit  vitu-^ 
lus  Samariam.  Cap,  9,14.  in  bis  repetito  verbo 
\T\\  brevissima  et  aptissima  significatio  sortis  in^ 
est^  quam  ipsi  Israeliiac  sibi  paraveriuU  Cap«iQ,5« 
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^^   leqae    gravissima    significado     est     Tocis    1S^. 
Qai  enim  olim  fuerat  populus  Dei,  ^j^  ^>  ^S* 

4,6.,  ingravescente  impietate  ^^^  >i7  i^  g.,  nunc 
'^/.  adeo  popidus  idolorum  vocatur.     Cap«   i5^  ia« 
leiuus  interpretes  propterea  fugisse  videtur,  quod 

pecnliarem  vim  vocum  ?p']JJ""75?  oeglexeruut, 
Aptissime  *  euim  respiciunt  ad  "^"103  y«  5.  et  sic 
verba,  qpae  omissa  oppositione  frigide  dicta  es- 
sent  et  quae  interpretes  vexarunt,  ad  id  nOs  du^ 
coQt,  quod  vates  voluit:  nimirum  voluit  fsraeli-^ 
tarom  lata  deincepis  recensere  eosque^  quehiad-* 
modum  in  deserto,  ita  in  urbibus,  i«  e.  in  patria 
culta  praesidio  Dei  tectos  pingere*  Cap.  i4,  i« 
ledbum  b^ri  ad  idem  Q^^l  iS,  i,  spectat, 
(|aae  ita  invicem  cobaerere  videntur,  ut  non  so- 
hm  una  oratio  utriiisque  capitis  fuisse  appareat^i 
ted  etlaro  significatio  tttriusque  verbi  dare  elu« 
cescat. 

Ad  formas  rbetoricas^  quarum  considera^ 
tio  potissimum  vatis  nostri  interpretationem  ad- 
ia?at,  pertinet  lusus  verbonany  naQCkvofnaaia^  cu- 
ius plura  exerapla  occurmnu  Praecipue  memo— 
tanduita  illud  lo,  5*  Videtur,  ubi  fere  in  quayis 
voce  vatem  eas  omnes  in  favorem  soni  coninn<^' 

lissc  mopemur.  Neque  enim  ill /^^j  75^  ®^  TTJi 
easu  inxta  se  posita  sunt,  lieque  verba  TfC^  et 

^TT  sine  soni  relatione :  quae  quidem  omnia  ■  ad 
similitudinem  nominisr  n7<3V  ^Htidunt ;  v«7 et 8.  ea^ 
dam  similitude  verborum  CjVD  et  pD  redit  Aliud 

^t  ^xempkim  13,  la.  ubi  T^?^,  737|  et  D74 
euphonige  causa  coniuncta  videntilr.  Cap.  8,  7. 
verba  ^iiriiliter  sonantia  HDp,  nOY  et  TV3D  eo* 
dem  modo  alternis  scribuntur.     Cap.  g,  1 5.  ver-^ 

ba  ETTllD  Drrii2^""7|  similitudinem  soni  produnt 
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pai'iter  ac  i4,  i.^yerb^iJI'TiplS^  DB^JJl.  Cap.io,8,g. 
nil  nisi  similitudo  soni  conxmemoraliouem  Gibea- 
udariim   attulisse  videinr;    sboute  emm  in  yod- 

bus  711^5^7  coUes  et  ny?3n  Gihea  in  aures  in- 
curriu  JUjodem  mbdo  res  se  habe|;  in  quibusdam 
aliis   n6i;Dinibus  propriis^    Sic  c.  x  et  ^*    u'omen 

filii  /NJ'?f..  in  graiiam  cpgnali  vNCltJ^,  ^^gl^ur.  No- 
inen  a|)tem  On^Nt  subinde  alludit  ad  Toceni 
t^'^l'^^fructus  el  fructus  ferre  v»  c.  9,  16. 
iS,  i5.  i4,  9.,  ad  vocem  autem  h}^E)  onager  8,  9. 
In  omifipus  bisce  locis  significatip  verborura  non 
nimium.  premenda  est«  Primum  momentum  eu« 
pbonia  erat,  quam  significatio  sponte  sequebatur. 
Est  eliam /forma  diceadi  ilU  cpgnata^.  quae  an^-. 
anaclasis,  vocatur,  cum  eadem  vox^diversa  si-* 
gnilicatione  repetilun  Earn  habemus  praecipue 
in  voce  QIT  4,  19.  Cum  enim  v.  la  et  c  5,  4. 
significet  lihiainum  iinpetum^  qui  etiam  4,  19- 
tanquam.  primarla  vocis  nolio  vati  in  mente 
fuisse  videtur,  simul  trausfertur  ad  ventum^  ut  sic 
indicet  iuteritum  in.  quern  abrepturus  sit  impios 

n^§^^.^  Eadem  ioest  nomini  v^  2,  lo.  I.8«  19., 
9pmi]:^i  SV  5,  i3.  lO,  6,  et  verbo  Illti^  11,  6,, 
qu,o  loqo.  lusus  pp^etfie  cum  verbo  2)V^  adiecto 
T\^0D  clarifi^ime  iu  pculos  incurrit.  Hue  eiiam 
referri  potest  -  ambiguitas  praepositionis  3  19^ 
is. 'i4/"'" 


«•  i'r-«:ff., 


Nec  QjQsnnt  parentheses^  quamquam  ista  ora- 
tionis  forma  rarior  in  libris  sacris  occurrit  cf. 
Gesen«  ausfuhrl.  Lehrgeb.  p.  854.  Hue  perti- 
nent, qqae  ^,  4.  a  verbis  JTJWt  IDJl]  usque  ad 
£nem  Vr  6.  lejguntur.  J^petila  enim  particula  ^^ 
V.  7,  series,  orationis  iterum  cum  initio  v.  4.  cpn- 

iuDgiiur. ;  S.  v.  Kuinoel  contra  in  parenthesi  po- 
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suit  verba  Mtfi^  ih  >5ii*^  •JniJ^  «V  Nfl  ^,  ^6d 
mihi  secas  yidetur.  rSixni  euiin  Tiere  lidgationii 
liberonun  cum  muliere  momenta,  quibuscum  ao- 
qaentia  V.  7,  verbtf^et  propter  partumlam  ^3,  et 
propter  argumentum  orationis  optime  cobaerent. 
Est  porro  parentbesis  y  quae  4,  4.  leguntur  ^'S\ 
{lib  ^^ntp^.  Hoc  enim  loco  tantum  cjs  h  na^ 
68^  coinmemorat^  quae  postea  v,  g*  reciplt,  ut 
tarn  demum  de  sacerdodons  peduliariter  loqui 
incapiat    Item   pareDthesin    babemus   7,  4.  ver- 

que  c.  IX.  versus  2  tottes  et  3  verba  ^IT^t*^**^ 
tm^)N&*1  ^3  efficiunt.    Nee  aliud  quid  nisi  parea-* 

ibesis  est,  cum  c*  i5.  coiiimemoraUobem  £itd- 
roni  gentis  antiquae  recensione  malorum  morum 
genus  tunc  viventis'  interrumpit  v«  g.  et    ia»  iS* 

.  '» 

In  iudicauda  vatis  oratione  aignifiQotio  nifi^ 

tanymicQ  epn&m  verborum  uon  ne^ligeuda  est, 

qaibus  abstractum  pro   concreto  ponitur.     Quai6 

ut  omnino  forma  est  poetica,  ita  imprimis  illis 

antiquis  bominibus,  quorum  abstractarum  et  coil* 

cretarum  rerum  seosus  nee  satis  certus,  nee  cul- 

tiore  bngua  definitus  erat  Ita  ponitur  2,4.  D^jU^'et 

0^|S^fiN^3   pro  consuetu'dine  impudica  et  aduhera, 

▼•  !!♦  n!J*|l?  pt-o  nudo  corpore,     4,  i8,  fiTj?  ct 

71|3i|)  insania  pro  pudenda  et  insana  idolola- 
trifty  6,  6.  et  7,  10.  vNi'^tJ^'^rli*!  pro  simula- 
Cfis  qmbiis  superbiunt,  5,  7.  OSTDTn  sors  pro 
terra  aortita y  i  e*.  patria ,  g,  6.  D^D^f  ^^ 
pro  desiderandis  aedibiis  argenteis.,  g,  xo«  F)p2 
pro  pudendo  simulacro,  ty)i^t^  pro  abomi- 
nabHib»>S    t^^v)^   V^^  ^    V^^^   amant,   g,  t6^ 
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tDijp^  ^DHD^  pt*o'  carissinia  aobolle.  Hue  pei*i 
net  edam  metonymia  |^  fet  TjPI^  pro  simulitci 
ligoeia  4,  i2»    . 

Restant  Toces  vel  prorsus  novae  vel  ]pe€i 

iiari  significatioDe    obme.     Novae    sunt  Dl /• 

:^y  12.,  o^5  ^0ii  3,1/,  amo  4,  16.,  m 


^4,  iS;  OW5,  2.,  0951;^  8,  -6.,  D^ran  8,  13 

?^^?  II)  8-  Voces  veLnudae  vel  composiu 
peculiar!  vi  occurruut  d3jn  rt'lfTK  finis  dierWi 

ftatutorum  5y  5.,  KJD  CQmpotMio  A$  i6., '^B! 
vQJ   temunos   imperii  removente^  5,  lO.,  JTJj 

tD"^  n3p]7  dvitas  vestigiis  sanguinolentis  con 

xidcata  V. 8.,  yOtJ^  /afeuZa.  7,  ia„  D^IB^^  OH  pro 

^€rr6  et  mendaciter  enunciata  7,  1 6.,  DOlM  Qlr 
yards  inter  luctum  et  lacrymas  sumtus  9^  4. 
OT^  homo  adultus  9,  12.,  JIU  pulchra  et  amoC' 
na  dpmicilia  9,  'i5,,  pp.'iS  }&J  f^^^  ^^^^  ^^  ^ 
j)fandens  10,  i.,  n37p  p^Dt!'  regia  Samaria  c 
lljVp  spiana  lo,  7.,  Di^JH  fipT  extrema  vestr 

impietas  lo,  i5,,  CD^'73  veetes  portarum  11,  6 
D^;3  T3^  OS  matricis"  i5,  i3.,  U^rjS^  D^  ol 
Jationes  lahiorum  nostroripn  i4,  5«:  i^d  de  ar 
3cio  et  fesUDante  accessu  ad  lehovam  3,  5.,  V*!] 
de  efiugiendo  damno  4,  10.,  P^P^H  de  pessins 
ficeleribiis  committendis  5,  2,  9,  9.,  31H  et  DV 
de    prophetis    animum   suorum    coDfringentibm 

6, 5,,  1^  TJt^D  de  porrigenda  manu  ad  consortiuJ 

ineundum  7,  5.,  77|  de  commixtione  cum  ger 
tilibufi,  voce  a  subigepda  xoassa  coquenda  petiu 
7i  8^;  n^^  de  miscendia  sacrificiis  9,  4«,  Hp"^  d 
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nodid  -prophetias  parabolis  '  edetidr  i9^  rr^ 
Vf^'ti^y^  ae  colenda  improbitate  i*s  i5^^  Htic 
peftinel  dignificatio  usitata  verboram  'ti^j^^et  Itf^ 
illn^,  itAVtf  tfiffcro  Jehovae  Hierosolymis  unke 
ratte'ceiebrandd5j'&.  '5,  i5.  7i-lb.  m,  12., 
]pD  j^t  f)^,  cotliffere  ad  interitum  4^  3;  8,  ia« 

$»  6.^    yr  etCD^n^t^nig^  de  ea  Dei  cogDidotie, 

qoae  pietatem  in  animis  bomintim  gignit'  4,  j  • 
694.   69  6.  1 5,  4,  etc,  Dll!^  recJfre  ac2  meliorem 

5.  Poetanim  sacrorum  diligentissmre  ob^ 
est 'paralleiismu^,  et  quoniam  rhytbr- 
anm  poeticum  format  ^^).,  et  quopiam  aji  illu— 
tanda  loca  per  se  obsciira  et  intellectu  difHa-^ 
Ii.  gravissimi  momend  est  rOmties  interpretes 
lecentiores  maximi.  eiixn  fajciunt  vid.  Ugrqer  Geist 
d.  Hebr.  Poesie  I,  ig,,.  qui  idem  improbatioiies 
adversus  eum  exutatas   egregri^  *  refellit.    Yates 


16)  pDer  Rhytlimas  derBelr,  Poesie  ist  nicbt  wie  Bei 
pden  Griechen  in  Sylben  -  Messang  auch  nicht  wie 
'^bei  den'Neuern  im  Heim,  sonderii  in  einem  durch 
^den  Inhalt  bestimmten'  Ebenmaais    der    einzelnen 

uSitse  der  Rede,  d^m  bekannten  Paralielismiis  der 
lyG^eder,  wozu  noch  ein  gewisser  W.ohlkJiAQg  df^r 
lyRede  nnd  feierliclier  Tonfail  kommt.  Die  begeisterte 
i,Rede  desHebraers  bewegt  sich  in  eii^eni' Jeierliclien 
i^leichschwebendea  Qange«  Yiele  liaben  diesem  nns 
nOnetrischcn  und  reimlosen  RfaytJimus  keinen  Ge;- 
,itchniack  abgewonnen  oder  ihm  den  NaliOien  Rliyih- 
iimDS  abge8procIien«  Ist  aber  Rbylbmus  im  allg(9- 
yfineinen  harmonische  fiewegung  der  Rede,  so  masa 
iiBucb  dieser  Paraltelismus  als  eine  solche  bormoni- 
yiBewegung  seine  Stella  unter  d*  Rbythmiscben  For- 
i^men  bebauplen/^  Bernstein  im  N*  theol.  Journ,  T* 
Winer  und  Engelhardt,    B,  9*     i6a4«  p»  45, 
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ptmtev  fniudbm  :rliytl]micum  modam  elegaq^^v 
me  S6jpv0viv>    n^c    exigua    est    eius    poematun^ 
Vfs,  quo0iaoi::niagna  seDtentiarum  copia  garaUe^ 
litokO  Ulo  membrorum.  facijii  ef;  dulci  arte 
nexa  esju    Jam  quomodo   od  iDtdligeaduqi 
aepsiun    obs^cvari    et    tractaii   debeat  ^iQxppB^iiq'^ 
Eius  admiDiculo  orauo.  universi  c.  s.  faqUius  JQult 
T^ec  altius  Jatet  in  aliis  locis.     Cap.  <*,  4.  verl>tfm    .- 
pafallelum  nil*  illustrat  pfaecedens  DT  •,  v.  8.  irtillt 

dubitatio  reliqua  est  de  siguificaiione   verbdViliA    v 

,^Tif5hi*  HNQn,  quia  cum  alterp  ^lembro ,  D3^]/  -  /if 

4tfl^£)j  V^t  compouuntur^  sciL  avi(ie  peccata  cam^     "- 

miitunt\Y.iQ.y^J2   et  |^5    cUm  rbythmp-^tott 

sensu  sibi  respopdetit;     Omn6  dubiuni  der  sr^ife     . 
ficauone  v.  i6.  cadit,  cum  versum  17.  [praelftipite 

"Vfjrbs^  1<~njrT  quasi  reflexlonem  prae^ed^n^ 
e^e.'putamus;  nam  fere  idem  deEphraiihb,  cuM 
antea  de  Israele  dicitur*  Cap«  5.  ratione  pror- 
sus  parallela  v.  2. 5.7.  iuxta  se  positi  &uat;  quae 
v^  2.  de  victimis ,  ea  v.  3.  de  simulacrorum  ge- 
.^eribus^  v.  y.  de  festis,  mutatis  tantum  ^erbi^xli* 
.cuutuF ;  y.  I  a  —  1 4«  quodque  sequens  meiubnim 
praecedens  et  illustrat  et  amplificau  Cap^:6y  ji .  2. 
'aptis^ime  gradus  sanationis' iuxta  se  ponuntur^  :V.  5.   ^ 

D^^^5^3  ct  ^&  ""^9^?  idem  significant ;  v.  6,  Ver-  i, 
bum  f)r?yDy  quod  interpretes  ofiendit^  non. ul- 
tra offendere  potest ,  cum  e  parallelismo  nil 
aliud  significare  quam  antea  PDJ ""  i^^  in-  I 
telligamns;  v.  8.  g.  post  bistoricam  commemo- 
ratiouem  rhytbnii  causa  v.  8.  GIO  njjp]^  et 
v/g.  12^nOT^3  adposita  videntur.  Cap.  7,  8, 
elegans  parallelismus  isque  utrobique  sensum  evol- 

veus  in  verbis  ^^13^^:  0^5?  et  riDISn  ^^3  7\^  njTf, 


09' 
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Av    et  r.  9;  in  veAAs  Hlb  "hiii  tyU  et  hShf  TW 
u   depreheiiditur.  .    'Rnjtnibns     ihiiJa  -^ir.     i5. 
tantns.  es't^' ut  verba  ^— ^^  fere' vieKitcjinnism 
mres  soneut.     Eodein    niodo   -finU  r;  i'5:  *<ium 
iniuo  V.  i4.  cohaet^et, '-  O^ae    auieih   significatib 
« verbi    Trtl3^Jp!   V.    i4.' in   dubinm  voeantion 
M  mse  videinr,  ubi  ad  *JI111D^   jittei^cfis,  seiL  ad 
Of  ttwu/n  c^  triticutn  -peregnrlctntur  -^  a  m^  recedurify 
ic^  r.  16.  imago  arcu»  eleganiissiniuiu  parallelistnuiB 

praecedentis  ^  iih  UIL^  efficit* '  Iterukn  in  eo««- 
dem  versa  DJlK^SfiSt  ent  DJyS  i.  e.  at  i7C 
ijua'evis  protcrve  loquimtur;' iia  proterv'e  ti-har-^ 
haris  derid^itur;  Cap,'  8,  5:  et  5.  in  lauta  bre- 
Wtte '  'quanta    vis   est   oppositorum  pnjralfeforum 

*  Vn;1^' hit  et  l^l'ipji^  ^i^T^yty  porro-1&Tlvai» 

ef  Dp  ^P^t  n'^n ! .  V.  7.  non  melius  cdhiupciforieiA 
ienten^ariuii^.vatis^  ii^tellijgCLuus   qu^nf''T)iil4ffl6Ks-t 

mo  consul  to,  scil.  ^yif  hTi  ct*  iSVjT'  Tlflsld.  veTiius 

dissipabit^  ^turho  cqnglomerabit  ^\iin.  iiipg^uain'ih 
messe.  Cap.  9,  t~"6f  iterum'omnidi'  niembra 
prallela  sndt,'V;  4. -difficile  verbum  Q^^ 'ittd-i 
slratut  praccedeiUi  Up^;     sequentia  Merbfei  iia  te^- 

genda    sunt:  r^;)^«  ^3  — D^V.QW  ?0^^ 
V^Q^.      A    subscquentibus     hiiius    capitis'   par-^ 
tibiis    quainqnam    nusquaru    parallelismus    dcest^ 
alio  modo  Ji/ricultates  rcuioveri  debent.     Cap.  io. 

statim  V-  i.  elegaiuissirne  cobaerent  l^.^y  !l*t5 
TH^yii  et  13^Dn  IV'I^S  iliPS;  vi  4.  paraHells-^ 
nius  nionet,  ut  in  altero  membro .  ^^"7  e  prion 
repctamus ;  v.  5.  prius  membrum  usque  ad  10^ 
porrigilur,  turn  alccrum  quasi  prius  riesonat  et 
rhytbmiis  vere  niusicus  utrique  inest;  v.8J  similis 
est  versui  7.  iterum  cognalis  verbis  tjV|3  et  pp 


icUiSbidsf  qui  autem  fieri  potueiit^  ut  aliqnis  hnict 

iimilitudim  .attentus  in  nomine  H^  f8  4^  ^8^ 
cpgiuverit)  cum.  tantum-  utrobique  de  ^xacipdenoi^ 
lock^  civibi)8  sacris  et  yenerabilibus  sermo  9it9  nbn 
<video  {  .  y*  I  d«  x3*  parallelisams  oradonis  sponie 
in,  oculos  incur  lit.  .  Cap.  1 1.  omnia  parallela  sunt^ 
V.  I.  in  akero  membro  amplificata  amoris  il*« 
liuSy  quepi  prius  membrum  indicat,  desciiptio  ex« 

hibetur;  v.  4,  DT^  ^S^O  et  HDJ^Si  niilil^  eodem 

sensu.iuxta  se  ponuntur;  v.  7.  posterioris  memf 
jbri  sententja  illam  prions  illustrat,  seusus  enim  hie 
jexistit :  veUent  si  posserit  siursum  se  efferre  ad  le^ 
hovamy  adeo    (id  eum  clanu^nty .  verum   sunt 

UW^Fi  inftxi  defectui  ah  eo;  v.  8.  ^jV  '^?  H^t'^^* 
?DV1P  ^"^l^?^  *^  eandem  sententiam  pronuaciant 
Cap.  151,2.  -  tria  paria  sententiarum  duplici  modo 
pronuuciata  exmbentur:  y.  4.  |D33  et  1J1M3  sibt 
ppponttutur'  et  se  illustrantj  v.  5.  adeo  dibtidiud 
parallelismus  suhdet  utpost  WNIVD*  vN^^n^ie-i- 
gatur  ^b![7' "^T  Dt^ ;    Y.  II.   singula    ihenibra 

idem  significant,  itaque  nig)'1^  n^  aliud  est  iiisi 
xnlodlis  prophetiam  ^dendi*  v.  i3  et  i4*  egregia 
est  membrorum  oppositio  de  qua  iam  supra  p. 
lig»  exposuimus.  Cap.  tS,  ss.  iterum  idem  si-«  . 
gnificantla  membra,  quorum  parallelismus  non 
Video   quomodo   interpretes    fugerit:    tpri/  Ifc^ 

C3'3Vjp  n?D5;  tyy^  DnOOS;  QTNI  T73f  •b'Snj 

f!p^\ ;  unumquodque  enim  membrum  idolola- 
triae  insipientiam  gradatim  amplificau  Haud 
difficilis  est  parallelismus  v.  3,  4.  7.  8.  '  Una 
sententia  v.  'i4.  quadruplici  modo  exhibelur,  ni-* 
minim:  a  morte  eos  liheravi.  Cap.  i4.  in  com-» 
parationibus  quae  sortem  felicem  Israeliias  man-^ 
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SDtam  pingunt,  paralldismus .  parallellsmtim  bx-^ 
opitj.iV.  8»  ^equentia  ^S|5  ITH^.T  et  |^5)  1^5!  in 
pnoribus  etiam  ]yO  1VT  pro  vulgari  ]yi  si  noa 
legi  tamen  inteUigi .  iubent ;  y.  g«  iterum '  propter 
recenAionem  felicitaiis-  in  tribus  posterioHbus  mem-- 
bU.qiiartum  prios.^^^Jl^  ^>t  significationem  ca^ 
hmitttis .  coQtinere'  non  potest  ^  sed,  ut  vulga-^ 
lis  lectio  ''Jy^y  mooet^  explicari  debet :  eum  €X^. 
mdUmu 


De   historid  vcHticiniqrum  Hoseaei 

Hoseas  vaticinia  sua    in  utroque  regno  di-^ 

C'sa  rehquit«    Licet   enim  peculiari  modo   ad 
elitas-  directa  essent,  tamen  multa,  quae  lu-^ 
daeos  monerent,  continuerunt  Conditio  utriusque 
imperii  ad  civium  mores  imprimis  regnante  Aha« 
.  io  fere  eadem  fuit   et   eadem   utriusque   politica 
dissoiutio.     £x  quo  factum  est,  ut  curae  vatis  Is- 
raelitis   siguificatae  non   miuori  gi^^vit^te  et  pon« 
dere  ad  duas  reliquas  tribus    transferri  possen^ 
Vir  111.  Eicbhora    quidem    Hoseam  ipsum    om- 
nia in    nnum  fasciculum    collegisse    statnit  EinL 
ins  A.  T.  torn.  IV,  §.  654*  p.  D74.     Verum  causa^ 
quftiaadfert^   epiphonema  *i4^   10*    non  sufficit. 
Non  iqiou9  enim  suo  loco  est,  tibi  capp.  i3  et  i4« 
nltimas:  animi  yatis    signtficationes,   quibus  mu— 
nuf  .propheticum   finiverity     contineri   existima- 
mns.     Sunt  contra   causae,   quarum   consideratio 
operis   compositionem  in  seriora  tempora   able- 
gandam  esse  monet     Vidimus  in  uberione  expo* 
sitione  p*  45  sqq.  singulas  eius  partes  non  ratione 
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temporift  in  ordinem .redactas   ^s^i  7)  7*^164 
seriora  tempora  iQdicaf6|    qtiam  caput  .nnded-* 
mum,  .89 1  *-^  10.  post  5f  g.  es^e  ponendum,  adeo 
particulam  eg,  a  v.  7.  medio  —  v.  g.  quasi  ca«    ' 
svL  ia  locum  plane  alieDum  esse  deiectam.     (It   ' 
autem  alue.  panes  suo  loco  dimotae  reperiumuff  ! 
sic  aliae  plane  deperditae    esse   videntur^  idque   ^ 
probabilefit  hacquidem  causa  gratissima.     Cum   ' 
eoim  nemiDem     fugiat,  vatem  nostrum  memorata  ' 
diguissima,  quae  ex  historia  novimus,  imperii  Is-  ^ 
raeiilici    et  ludaici  fata   cecinissc,    scil»  interre-  ^ 
gnum    et  spem,   quae  eo   durante  a  piis  lacobi  '^ 
posteris  alebatur,  fore,  ut  id  restiluta  coniunctione   . 
utriusque  regui  finiretur  Q|ii— —  3»,  implorationem  "^ 
auxilii  Assyriorum  temporibus  Menahemi  8^  1—  V 
I0»,  proterviam  et  morbum   Usiae   5,  10— i5^  * 
trucidadonem  Pekabi  7,  i-*-7.9  eandem  cum  aliii  ^ 
illo    tempore  commissis  facinoribus  6^  4>*— ii*|  L 
perniciosum  vinculum  Hoseae  regis  cum  Assy- 
riis  c.  11.)  mendax  eiusdem  regis  studium  opeAe^^  ' 
gypdorum   ab  Assyriacae  amicitiae  mole  se  red^  ' 
imendi   7,  7 — 16.  c,  la,:   qui  factum  fuerit,  at  - 
de  alio  quodam  even tu  publico  eoque  inter  om-*  ' 
nes  gravissimo  tacuerit,  vel,  si  non  tacuerit,  eum  ^ 
in  coUectione  omiserit,  non  liquet.   Insanum  dice   ' 
et  nefarium  regis  Pekabi  cum  Rezino  Syrorum 
rege  foedus  et  inde  motum  bcllum  Israelitaruni   ■ 
cum  civibus  duarum  tribuum,  die  quo  vid«  a  Reg;   ' 
165  5  sqq.  sCiiron*  ^8,  7  sqq.  eties*  7  sqq«  Sy«-   ' 
rorum  ne  verbulo  quidem  mentio  fit,  cum  tameii  " 
subinde  Aegyptii  et  Assyrii  commemorentur,  ne- 
que  exilii  civium  superioris  Galilaeae  et  regionum 
Transiordanensium ;  nam  quae  12,   lo.  leguntur 
tantum  occasionis  causa  calamo  excidisse  viden— 
tur«    Qui  eventus   rebus  Israeliticis   ludaicisque 
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penuciosisninns  et  tnoHii  r^s  Fekahi,  et  regU 

nnDis  Assyriorum ,  et  subsequentis  Israelitanim 

interitus   cjausa   fuit;   quippe  turbae  sedan    noik 

poterant,  nisi  regiis  Pekahi  pariicidio  tribiitoque 

laagDO  solnto  Assyrioruta  grada  Hoseae  parricidae 

ooQciliaretuh     Cum  igittir  de  iam  gravi  mdineii- 

to  apiid  poetam  hOistriim  fata  publica  cahendi  istu-^ 

£o5am  hil  legatiir^    deisideramiis,    quod   ifrustra 

qaaerifiius,    et  lacunaiii'  operis  aegre  ferimiis  *^). 

Ut  autem  haec  lacuna  in  prbmtu   test,  ita  plura 

nticitiia  teropohim  vi   ioterire  potaerunt«     Hinc 

ortam    dubitationem    iam    S«    y«  RoseDinuelleri 

KQientia   susilulit  Scbol.  in   Y.   T.   prooenu  id 

Bm.  p.  3  6   sq.  fuisise  ,,homitiem  quendam  Jii^ 

•fjiiuAihj  qui  oraciila  dispersa  sacroruih  scripto~ 

jytvm  syntagtnau  inserenda  uuum  in  volumed  col-^ 

jJBgere  aggredereliar.^* 

Videainus  ^uomodo  ex  hoistra  sedtehtia  reizi 
exponaindis.  Hoseas  et  reliqui  andqui  prbphetaft 
oracola  minime  eo  consilio  scripserubtp  ut  p6^ 
iterbrum  memoriae  traderentur  (onmia  eninl 
ad  elves-  subs  spectarudt)^  sed  ut  in  patria  di-^ 
^garentnr  utque  eos  edam  conimbverent^  quo* 
rtim  aures  attingere  oriis  efiata  dequirent.  Tali 
mode  etiam  in  regnum  Iiidaeorum  vederunt,  ior^ 
tasse  ad  ludaeos  consuho  missa.  Regdddi  cudi 
nris  Israeliticis  idteriit.  At  niedibria  tadtbirddi 
i^ronim  aha  medte  repbsita  niadsit^  imdio  ebrudi 
nictOiritas  in  dies  aucia  est,  cdm  datib  6brte  ^da 
edocta  probitatedi  et  veritatedi'  Sbrudl  magis  b6^ 


"  ■  •  *•        ■  •  •  . 

i6)  Quae  S*  y«  Kuinoel  tehtavitj  ut  foedas  Israelitk'^ 
rum  cum  Assyria  in  5,  i3;  insereret*  nee  sutfi- 
ciiinti  hec  doctrina  ibgeriioqae  eiiiii  dighiL  fiiiiit| 
Ib£  iiiIrA   iJomiuezitiLr;  ila  illojii  iocnm; 

9* 


j^osberet)  et  ierajioeiiSxentia  imeUig^r^t  ^  cp 
male  .aiiiimo  al>  eorum  monids  averso  egiss 
Sic  calamitate  temporUm  studium  ouae  ad 
superessent..  eoruitt;  .Qiopiuueota  cblligeadi 
turn  est,  et  ut  illos  virp^  olim  neglectos  o 
qua  par  erat  pietate  revererentur,.  et  utiudsiei 
hue  super^tites  commonefierenL 

Ante  exiHum  AiSsyriacum,  in  quod  Isn 
tae  agebantur,  eiuspaodi  oollectionis  nullum  i 
turn  docu.iuenlum  e^^stat,  quamqnam  tot  divin 
inspiratorum.nomio^^  ad  nos  pervenerunt.  Uti 
enim  ilia  lonae  valicinia^  quae  iam  teuiporibus 
robeami .  IL  etiunciata  fuisse  legimus  a  Reg. 
j95.,.  uti  Qunc  ea  qi^idein  babemus  ab  auctore  : 
profecta  habeuda  sint  necne,  id  admodum  in 
biupi,  vocari  posse, ,  vid^tur/  Omnino  i 
ciem  mytbic^e  traditionis  diu  post  eius  morl 
cum  script  eius  interiissent,  Uteris  manc^atae  | 
ae  ferunt, ..  Simulac  autem  regnum  Israeliti^ 
eversum  eratp  plura  prophetarum  monunii 
exstiterunt  Hoseae,  Ipelisy  Amosi,  lesaiae,  lo 
quorum  coUeedo  uberior  et  facilior  fuit,.  ilbi 
^ ctores  .  ludaeos  complectebatur;  ex  quo  et 
factum  est,  ut  seru^ones  Hoseae  et  Amosi  (Isi 
litarum)  multo  imperfectiores  et  potius  iu  fo 
fragmentorum  ad  nos  venerint,  quam  loelis, 
saiae,  Michae,  qui  iu  regno  ludaico  floruerun 

Post  iipperii  Israelidci  excidium  plures 
Imc  vivebant,  qui  Hoseam  et  Amosum  vat 
nantem  cognovcrant,  deque  lona ;  audiver 
Horum  et  profugi,  et  ab  Hiskia  rege  Hierosoly 
tano  arcessidy  et  ad  domicilla  in  tribubus  Iu 
collocanda  invifati  9  Cbron.  5o,  i*  7.  ii« 
5i,  6.,  fragmehta  orationum  sacrarum  et  sec 
portarunty    et  inter,  Beaiamiaitas  sparsa  iare 


T    133    - 

It.  Grant,  quae  n  uiroquoque  horum' virorum 
liyisse  meminissent,  Haec  inter  ludaeos  inventa 
iqae  aecum  portata,  de  quorum  utrorUmque  ori« 
le  dubium  iia  existere  nonpotuit,  cdngesserunt 
i^ongesta  inscriptione  instruxerunt  Sic  nostri  Ho- 
le quoque  inscraptio  ingenio  vatib  maxime  con* 
oiena  orta  est.  Quod  enim  ofieAdit,  nnius  tan- 
in 'laraelitici  regis  xnendonem  fieri,  cuih  tamen 
opheta  plurium  -reguo^  fatk  tetigerit,  id  optime 
ts  et  omnium  piorum  Israefitarum  de  regibns 
s  aeniiendi  imodo  respOddet  Nam  <post  le- 
beamum  II,  fortasse  cxcejpcd  filio  SadiAna  pau- 
«moa  menses,  regnante^  omnes  a  Deo  non  vo- 
i,  ergo  nomine  -regio  indigni  erant     lonae  fata 

lerniones  t  memoria  scriptis  composnernnt* 
ke  quasi  sacrum'  prisiini  israelitici  aevi  monu-r 
Kitana  e  temporum  raina  conservatum  sibi  re- 
ndiderunr  «(  statu  regni  tudaici  post  cladem 
oheribi  placato  •  sacris  Hierosolymitanis  addi- 
rantj  quqd,  postManassia  etAmmonis  tempora 
ram '  maxime  calamitosa  regnante  losia  rur« 
s  inventum ,'  foitasse-  piiori  parte  oraculorum 
(aiae  siouti  iet  reKquifs  loelis  et  Michae  auctum 
L  Qoai  sententia  proiMfla^  etiam  commodis^ime 
I  Ula '  vatii  nostri  lacutia  statuere  licet  CoUi-^ 
nles  pii  Israeiiiae  partinm  desideratarum  iresti-^ 
am  idler  ludaeos  non  invenerunt«  Cum  mmiA 
ad  nefarium  bellum  conflatum  esset,  commer^ 
im  utriusque  regni  sublatum  fuisse  videtur,  ita 

vads  sermones  ludaeos  atungere  non  poiiie— 
It,  Quae  autem  Tel  secum  tulerunt  vel  in  me- 
oria  habuerunt,  ita  comparaia  fuerunt,  ut  ali- 
lid  certicoUecuoni  inserere  non  liceret  For- 
«e  conbulto  de  us  tacuerunt ,  ne  rem  tangerent 
p  et  omniuo  populo  iudaico  infensaxzu 
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fUtipnem,'  qua  scrtpia  -ilia  sacra  Hierosolynus 
fit  templo '  destnicti^  cons^ryala  fuerint,  nesdmi^s. 
Antiqua  traditio  fert:  leremiam   scripta  Mo^s  eC 
]|*eliquprum  saQCtoram   yirorufa  inceudio    templi 
erepta- secum  io  Babylouiai^ .  detulisse  (cf>.£ich^ 
horn.  Einleit.  ins  A*  T.  I,  ^c  i.  ^  S.^    Nee  e^i, 
quod  hqic  narradoni.  conlFadicaii^usi  :  JSou  enim  ; 
Gopiosus   £isciculu9: :  fuit. ' .  Qu&e    ia  templo  re« 
^ondita  iuerant  non  tarn  publica  cilra  t,ec\s^  imsse^ 
ut  sempep  usui  pat$retit.utque«ab  inleritu .  Yindw 
carentur,  historia.  Ioi5,iae  docet,  ubi  mYeotD^  l^el 
Mosia  tanti  suot:  factae     9   Chron.  i4-rr5o«    a 
Reg.  22,  8  sqq;.    luq^Q  praeter  a^ripta  Mods, 
praeter  cantica  aacra  et  genealogiaa  librorum  lir 
atoricorum  fundamenta,    depique  praeter  l^uda- 
tos   prophetas    nH,.  depbrtaiidum   fait.    J^or^ai 
autem  aacrorum  monumentpnini  faaciculum  noa 
inodo  iu  templo  aed  elif^ai  prophetia  iibiqu0^  spar* 
sis  notiasimun^  fuisae,. Eichhora  L  I.  docxntf,.^ 
yati^  nostri  lectio'  confirmaty  qnippe 'qui  inter.  Ia-- 
raelitas  degena  aubindc.  Jbuc  respQ;((erit^  cf,^:pag^ 
1 1 6.    Fa^  ea,  qutfe  in:  templo    et  quae  privata. 
piorum  virorum  curifL  consqr^ata  fuerunt,  lere— 
xniamvel.  alios  de  painae /insutuiioue  bene  sfm-r- 
tiebti^  seoum  in  eouliuBa  portasse,  id  certum  esty 
ludaeos.  exules  ea  sempier  devotissimo  sjtijidio  fo— 
yisse.     Idem  scriptis  Hoseae  contigit,  quae  exUio 
reportata  et  post  templi  patriaeque  restitutionenei 
sacrorum  librorum  catalogo  adscripta  reperimuau 
JNec  ipsi  nunc  demum  adscripta  legimus^  «ed  ibidem 
nunquam  defuisse  sat  vesligiorum  habemus.  Coji* 
tinentur  yersione  Alexandrina.     A  Fbilona  sin-^ 
gula  eonim  loca    diaerte.  commemorantur,   <£L 
Eichbom  L  1.  §•  3o.    losephi  testimonium  dn-^ 

biujQ  est    Refert  eninu  Antiqq.  lib.  lo,  c  3«  noca 
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(iDluBi;  Esaiam,  sed  reKquo9  nroplietas^  qiiorum 
18  Humero  essen^  vaticiaia  raliquisse^  ut  eventu 
eowprobala  esse  iQtelligereaUir ;  quamqu^m  au- 
4eai  eodem  loco.s^  de  uooquoqae  sigiUaiim  lo- 
cbtiuruj^jeAse  promisit,  tamea  promissis  omoiDo 
HDD  st^Wif^jieque  omues  duodecim  nequeSoseam 
oomiiiaviC  luque  iocertiun  est,  utrum  verbis  Spi^ 
kxoti^ip  ^QA&.fwv  tsminm  Dostros  la  propbetas 
imaoceiSy  an  omnes  praeter  lesaiamreliquos  16 
IB  animo :  babuerit , .  et  qui  fuerint  illi  3  ab  eo 
omisH.  Melito  praeter  reliquos  nostros  maiores 
|»e!phetas  daiSsxa  h  fMovofii^lff  commemorayic 
Quid  de  Qrigenis  QQusaione!  12  propbetarum 
annoruin  statueudum  sit  Eicbbora  1.  L  §•  54» 
•diert.  Ceterum  Targuiu  lonatbaais^  Hierony- 
MBS,  Talmud  omnesque  seriores  versiones  Hf>* 
nm  nQstrum  babent  . 

Quod  ad  bistoriam  toxtus  perunet^  eum 
com  text^  on^Qiiim  sacrorum  scriptorum  >  cede 
postquam  in  catalogum  tcip  iyioj^Qtiqimv  xeceptxis 
eraty  diligentissima  cura  observalum  fuisse  ne 
depravacione  Jaederetur  constat,  Attameu  tanto 
teinporum  intervallo  omnis  depravatia  evitan  noa 
potuit.  Mam  et  in  interpretaiione  LXX. ,  et  in 
parapbrasi  lonaihanis,  et  in  versione  Hieronymi^ 
et  in  reliquis  antiquissimis  versianibos.  lectiones 
a  Dostro  textu  recedehtes  reperiuntur*  Longtus 
in  usu  punctationls  recedunt,  quod  neminem  in- 
lerpretum  offendere  potest,  cuni  lextum  sacro-- 
rom  librorum  non  ante  quintum  saeculum  no— 
itris  voc^libus  et  accentibus  instructnm  esse  cer- 
tiasimis  docunientis  demonstratum  sit,  cf.  Ca- 
pelli  arcanum  punctationis.  revelatum,  iibri'  s^ 
Eicbborn  1.  L  torn.  I-  cap.  ii.  $.  68  —  73. 

Antiquaram  versioaum  maximam  auctorita- 
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t^m  ia  ecclesia   quoquB  Christians  nactae  stiift 
Graeca  Alexandriaa,    Chaldaieiie   nottiine  Tar- 
gvrmim  '^ignitae,  tquaru^'  aiictor  vei^^iiiyttlsi^^ve 
polius  paraphraseos.  Propi!itetarum"IbnmhaQ>  adlM 
temporibus    Haggai  ^    Z^cliBtim'ei  Makehitie'  tv- 
xisse  a'ludaeis  ^eriur,    Latina  Si^PimyiiA-' \  Qfll 
omnes'  iaterpretes  quamquam*  in  itifelli^b'difi^  fto'*^ 
phetissnoD  negligendi  suiM,'  tattiea  probe cavenduik 
e^t,  ne.eoTum  erroHbu's  <^l)ripiatiiur.    -Q^ftM'  dif-^* 
ficUe  autem   sit    eoram    tIdcuIis  "  auctafiiaie  ^ 
Q^u   tot  •  temporum;  qaasl  sacratis  prorsi|if  iiim 
adstrictum  teneri  omms  •  •  interpreiationi«^:  iiik)dTia 
docoty  i)ec '  nostris  :  temponribus  ea  plane    mpta 
sunt.     Versio  Alexandritoa  maximis  errotibus  la^ 
borat.     Sunt  loca  j   quae  vaiis  nostri-  sentefkiliata 
nonnunquam  •tain''absardo,  modo  vitianky  iit  om« 
niao  noQ  intelligatur,   quomodo  error  ortuUM) 
v.«c  ly  4;:o,:4.  14.  17;^   5y*9.  i4.    7>' si  4.  i3. 
16:  '8,  ij  S;  i|i.  10.  M^ :  ^f  6.  i3i    iOi'6i  6.  8; 
nv  5;  4.  7.  ■  i2v5.  9.  12.;  i3,  a.  5.  iS.:  'i:4,  5i 
&j   6.      Nifailoiiiinus*i'eiitS'   auctoritas   u^ue-ad 
JBiert>nymum'taQta  fuityut  adeo  Hieronymus  ipse 
falsisiimis    eius     ioterpretationibus     sublimiorem 
sensupi  substruendo  diligentem  operam  natate- 
lit.     In  adbibenda  igilur  liac  versione  probe  ca- 
Tendum  est/  ne   eius  causa   aliquid  ia  texiu  He- 
braico  xnutemus,    neve  vatis.sententiam  bene  ce- 
pisse'  existiniemus.     Ipsa  nil  nisi  cumulum  aliis 
verum  vatui   sensum   inveniendi   gravibus   cansis 
addere  potest;     Faraphrasis  Chaldaica ,  lonatha^ 
nis  praecipue,  interpretibus  Hebraicis  dux  et  fax 
iuiL     Sal.  larobi,  £bn  Esra,  Dav.  Kimcbi^   pri- 
mates inter  Rabbinos,  in  eo  negotium  impendont, 
ut  earn  defendant  et  confirment.     Sed  quamquam 

eaw  loBge !  Tepfioni  LUX,  praestare  non  inficier 
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imxr,;  tfilii6a  tan  turn  abest^  iit^^ffipremde 
nitis  cogil^ndi  raiionem  ekdludat^'nt'diligentissi- 
mum  eam.flebraicarutu  literarum*  eruditione  exa« 
iDinaiidi-  studimh'provdcet.     Emicat  HieronymuS| 
rtii  primuK -in   e^cleisia  Occidentali  graye  iiegd- 
tmm    9ustepu    ab    anctoritate  -  XXX.'  liberam   et 
tiSECui  tiebraico   ^  consentane'aiii   itit^fbr^&tioneih 
ifitrodudendi  j ' '  gravitis  e tiam^\  quboiam  ■  * ahiiquio- 
mm  Chrisiianorum  atixilio  destiiiilus  cUm  Alen-^ 
andritidHLittii  pAirobjs:v*|C.  tntti  Atagustiiio '^t  Ra- 
f   fioo  ItrclaririiHit,    ^Quae'inira  Aquilae^  Symtpa-^ 
dio,  Theodotiom^,  et'ad  Ho^eaill  nostrun^Apol- 
i    Boario  Laodiceiio,-  Origeni,"  PierJo,  £usebio  Cae- 
I  ikreensi,  Didyrao,*  Hebraeoi  uYhque  magistris  (yidik 
'  ftoo.eni*    in     Hoseam     ad    Pamphiluni)    debiiit, 
BOD  magni  momcnti   fuisse  ipse  fatetoh     Egre-^ 
*grara  rati  nostro  interpretandb  viam  aperuit.  Uti- 
tiam  posteriores  pii   Cbristiapi  earn  viam  doctii- 
na  ct  irigenio  instructi-ingressi  fuissedt;    Veniiu 
in    verba    eius  jurare    maluerunl.     Ver^o    eiuh 
^asi   canomcam  auctoritatem  adepta  est.     Qdae 
aiitetn  in  posteriori  Vulgata  aliier  legunltir,  non 
emeiidatioDis,  ^d  depravationis  nomine  notanda . 
■sunt    plurimaque     praeterierunt     saecula    usque 
dum    lib^rior   sacra  monumenta    tractandi   rati6 
iK)stro-  quoque  vati  facenj  acicendit. 

Lutherus  primus  ^  nosirae  ecclesiae  interpres 
et  commentator  tractationem  vatis.  aggressiis  an- 
notauones  in  Hoseam  prophelam  Vitebergae 
iSaG  ieididit,  Quamquam  propheiae  nostri  ex— 
positionem  mngis  in  usiini  dogmaticum  et  mo— 
ralem  scri'pserit,  taimen  baud  epgua  eruditione 
et  ilia  ingenii  vi,  quae  ex  omuibtis  eius  opeiibus 
elucet,    eami    ita    confecit,     ut    studiiim     om-<> 

liem  auctoritatis  et  wtiquitatis    opinionem  prach<; 


ju^caUfOi:  depQtt^n^^  sl^nificQt :  Qpi  eum;  secuti 
sum  jdocti^^iaii,  et  np&trae,  et  aliarum  ecclemrum 
.ia^rpreteSy-'Copipsis&kn&^^t  omni^  X[ua -par  e^t 
eii^ditipne    literana    atqqe    critica   ref:en9uit  III. 
nosteu*  jErn.  Friedn  Car«  flps^pmuellcx  (in  ScLo- 
liorum  i}i;V.  Test.  Tomi  teptii  voL  primo  Hdseapi 
e,t  iaelem  coqtfpepfe ^it<ip4?e  iSi%)r  <aui  [ex^jaiep 
certe  penu-liierarip  nil  addere  habeo.  Ips^.ijlis  io^ 
terpretibps   doctissjuoiiq  sup   cofnmentari^         ad- 
,ijupxit„,^qui,   qizicquid  ^ntiquit.as  et  rqpeptiu^  de 
Hosea  scriptuip  est^  brevi  aed  eleganti .  conspectu 
e)(hibel|  in  qu'p  id  .unum  dolendum  est;   (piod 
de  si;is  tarn  pa^ca  addidlt^    siquidem  et  ip  siq- 
jgulorum  poematum  argument!  recensione  et  ia 
modo^  quo  eorum  seriem  connectir, .  raro  se  ip- 
sum,   plqrumque  notas    marginales   Ioh«  fienr* 
jQilidbael^  ad  editionem  Y^  T.  Halae  i^^Ok  nuu- 
cqpat.     Aliud  opus,  post  istius.  votumioift  editio- 
nem  in  lucemprodiit  lUustrissioii  et  de   inter- 
pretauoae  V.  T.  Meriti^simi  ^  G.  Eicbliornii:  die 
Hebraeischeu    Propheten    Goltiogae    1816.9    ia 
quorum  primo  volumioe  Hoseam  ita  tractayit,  ut 
yernaculam  versionem  addlto  ffententiarum  vatis 
^arumque.  inter  se    connexionis.  conspectu  cum 
,];iistoricis  animadversionibus    ederet.     Opus  ma~ 
xima  elegantia  et  eruditioue  confectum,  cui  iL  eo 
tantum  uon  assenserim ,   quod  argumentum  va- 
liclniorum.   niobium   in  locis  commuuibns    et  ia 
nodoAibus    universalibus    quaerlt,    et   sic   yatem 
semper  in  gyrum  agit,'   cum  tamen  in   peculiari 
ad  Listoriam  ipsius  aevi  et  ad  statum  regni  poli- 
tlcum  respectu   maxima  vaiis.  et  vis,  et  copia,  et 
elegantia  mihi  inesse  videatur.     Ex  quo  etiam  £it« 
ut  subiile  eius  poeseos  vinculum  tplJat,  et  suum 
.Sp^eain  yere  fragmentai^um  s^  (secundum  Hie* 
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ronymum)   cotnraaticum   facial.     Ad  interpretes^ 
recentissimos  Hoseae  accedit  etiam    Y.   IlL  de 
Wette,  iu  Yersione  SSorum:  Die  Schriften  des 
A.  und  N,  T,  iibersetzt  von  I.  Ch,  W.  August! 
und.  W.  Mt.  Lbr.  de  Wette,  Heidelberg,  B.  lY. 
«  l8io.,    qui  linguae  vernaculae  aeque  potens  at*- 
gae  eruditione  cxcellens  cppiam  iuterpretatioDum 
megio    prnapieota  Jocupleiscvit*^  ,  His.  recentio- 
nbus  V/ltl.  fii  G.  A.  Bbeckelii  nunc  Hambur- 
gensis  Yersio  HoseajR  Germanica  Regiomont*  i8o5. 
Don  obscurata  est,  quae,  quamquam  linguae  ver- 
naculae poetico  usu'  noq,  omnibus  satisfaciat ,  ta— 
men  et  ingeniosa  est ,  *  et  docta  vatis  tractatione 
praestat 
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Inscriptio   operis.     -'  ;../.; 

Jy  1,  Monlta  Ielioya«^  'quae  contigerant 
Hoseae  filio  Beeri  temporibus  Usiae^  Iothanii| 
Abasi  et  Hiskiae  regum  ludae  et  temporibus  le- 
Tobeami  filii  lohasi  regis  Israelis  ^7V 


niiT""'l!3'7  pr.  perbum  Dei.     Qaemcunqoe  modniiiy 

quo  Deu8  vim  suam  patefacit,  boc  nomen  complectitar* 
Repetitus  est  buius  nbminis  usus  e  primis  bumani  ge- 
neris monnmentis  Gen«  i^  3«  6.  9.  etc«  Ad  eum  probe 
diiudicandum  in  primordia  culturae  bumanae  ascenda- 
nia8«  Quemadmodum  maiestas  r«gis  in  eo  ponebatofi 
nt  verbum  eius  suf&ceret  ad  quaclibet  perficiendajl  its 
DeOs  cogitabatur  stipatus  numinibas,  simplicibus  ele- 
mentis  et  aaxiliii|  quae  iossu  eius  qaocunque  moveren- 


;17)  Id  ante  omnim  rooneri  debet,  in  toto  Tatii  nottri  poemate 
diftcrimen  inter  ludaeos  et  Israelilas  probe  esse  observandam* 
nil  sunt  civeg  regni  tribuum  ludae  et  Beniaminis,  hi  civeft 
reliqnarum  decern  tribnum.  Unde  etlam  in  omni  nostra  com^ 
nentatione  nomina  ludaeorum  et  Jsraelitarum  hoc  pecaUari 
Aensu  leguntnr,  Ubi  de  poster  is  Abraham!  ia  UBaTcrsanft  amtr 
no  est,  plcnm^e  lacobitat  appelUatur* 


tor  (Pa*  33/  6.  d«  lo4|A  .  cL  MaUli««»  8^9^),  etnti 
bominis  Toluntas  verbit-  lignificatiiry  ita  prions  aevi  ho^ 
mines,  qui  non  tiisi  antliropopathice  de  Deo.  cogitare 
et  lojqui  potefjint>  omnem  manifi^talionem -voluntatia 
Dei  Hirp'^^'n  appellabaat«     Ita  vates  antiqaiy  .^inmlap 

tliqiiodaiiiniodo  se  excitari  sentiebant'  ad'  gravia  et 
valgares  res  excedentia  cogitandiim  et-  proferendom| 
id  Deo  iriboebant  verbis :-    ">b«  ni^^nn*?! '^t'l     ler.    i, 

4*  11*  Ez,  3,  i6«  aU  Ex  quo  factam  est,  at  panlla- 
tim.in  posteriore  res  phildsophioe  tractandi  ratione  iU 
lad  "^^f    quod  antea  popalari   modo    adbUiitain'  erat^ 

tanqaam  essentiale  quid  cogitaretnr  et  in*  ipsa  voce 
urcana-  qaaetlam  institutio  de  divini  numinis  interna 
relatione  quaereretur.  Unde  et  b.  1.  Hi^rbnyinns  ad  il- 
lom  pbilosopliicum  verbi  sensnm  mystice  respiciens: 
YnhufUj  ait,  Domini,  quod  in  principio  erdt  apiid  Deurh 
yitrenh  et  Deus.  erai^  factum  est  ad'Stdieant  fllhtm 
Btirim  In  hac  nostra  inscriptione,  qii^madmodam  loel 
I,  i«  Mich*  1,  ]*y  iudicat  complexum  admonitionum 
diyinitus  in  animo  Hoseae  excitataram*     TV^  *^W^   quod 

factum  ent.  Non  singulari'quovis  loco  premendus  est 
modaSy  quo  exhibita  sint'vatibos  divina  monita,  num 
somnio  i  Reg*  5,  5.  Dan/7,  j«  loel^S,  i*  al«,  an  vi-. 
lionibas  Nam*  la,  6.  Ez«  4o,  a.  Am.  7,  i.  ahy  an  in- 
Qsitata  quadam  et  vebementi  animi  exsuUatione  Ez,  8» 
!•  a,  Apoc.  I9  io«»  an  inopinalis  eventibus  naturae 
I  Reg*  rg,  ii-^i3«9  an  rebus  communis  vilae  ler*  i8j 
a— 4«  a4,  a*  3.  £z*  3/,  i^— -3.,  an,  nbi  talia' non  com^- 
memorantur ,  jnventionibus  atrenuarum  ■ '  cogitationum 
les*  50f  4*  5*  fervoreque  piornm  animi  sensunm  Ies«  aiS» 
j^i  inspiratione  adeo  poetica  et  musica:,a  ^eg.  5,  i5u 
I  diroii.  a 6,  1  —  3*  Sufficit  baec  illis  contigisse  et 
gralo  animo  eai  cole're^  quae'  ad  emendalionem  generis 
Lomani  Deo  gubernante  per  propbetas  gesta  sdnt^  oL 
Herder  Geist  der  Hebr*  Poesie  ed;  lusti  T.  a.  p.  69*  7o» 
9^iSl.     De  signillcatione  buius   nominis-  Hierony- 

mas  disserit:  in  lingua  nostra  sonare  sfilt^eUorem^  jS^t 
imp*  8«  inf*  Hiph*  sal^ando  soil*  salpapit  nos,  Apud 
LXX*  legitur  'SXtsni,  in  nonnullis  Graecis  exemplaribus 
'Av^i  qtiod  Hieron*  reprebendit  ac  si  nihil  oninlno  in^ 
t^fligmtur.    Verom  idem  ^t  atque  'tI2l^'^  ¥ttktai  m* 


«fttJii  pTondnoialione 'rov  1,  ^nodGraeca  litera  -v^ignift- 
catar,  irif  «v\  Hieron*  J,  cJL  Dmsias  ad  h.  1*  Haicrnoniiiii 
iam  a  liquid  symbolici  inesse  (ootitendifc  Lightfool  Cbronol.  < 
)>*  9^h  i '  quemadmodaiht  sub  Hosed^  u  tf«  losuA^  quon^ 
dam  irUrdoU  Israel  in  terramCanaania  et  sub  quodam 
Hosta  indi .educMfuerimt  in  captipitdtemp  ita  stueiUtm 
ffit  domihus  Hoseam  prinuun  horutik.  prophetarum^  qui 
ingratant  eorUm  meritem  persfringeret  ration^  introiluM 
et  terribitid  denuneiarei^  quoad  caplipitatem.  '^^^^'^  ^ig^ 

De  patre-isto  propiietile  nil  constat.  Comtheiitar  anti« 
.quiorum  interpretutn  vid«  in  introd.  p«  4*  De  regibst 
sub  qaorum.  imperio  Uoseas.prophelias  suas  edidit,  mo* 
jiuinenta  supersunt  a  Reg.  i4-^i8.  et  a  Cbron«  ;25.-r 
.ag.y  vid,  introd«  p.  5  fiq<l.  lilscriptionem  auiism  noa  a  vate 
ipso,  sed.  post  eius  decessutn  collectione  fragmentoruoi 
eiu8  facta  adiectam  esse,  in  eo  omnes  recentiorea  inter-^ 
pretes  coxuentiunti  cf.  introd»  p*  1318^4 


r 


if. 

Cap.  i,  9  *^  Jit  5. 

ly  2«  incepit  iehova  divlnitiis  Hoseam  mo-^ 
Here,  cum  ei  diceret:  abi^  matrimonio  adiunge  ti- 
bi  mulierem  raefetrlcem.  et  liberos  e  acorto  ppo^ 
dituros  ^  nam  impios  popolus  aequitur  amo- 
tea  aversUa  A  lehoVa,  3.  Abiit  propheta  et  duxit 
Gonlelratil  filiath  Diblaimi|  quae  gravida  facta 
filium  61  pepeiit«  4^  tehova  rero  itci  eiim  allbcu-' 
tiis  est!  Voca  nomen  ^ius  liareel;  brevi  enim 
unimadrertam  ob  ciiedes  lisreele  perpe(i:*ata8  in  fa- 
zbiliatii  lehu,  et  prorsiis  evaiiescere  facidm  impe« 
yium  doEiins  Israelis*  5.  Eo  tempore  Irangam  vim 
Israelis  in  plaliitie  lisreele,  6«  Iteruni  gravida  fa- 
cta mtdier  prophetae  filiam  peperit^  qiiam  lehovA 
Ii9n;^ine  JU^ru^^omae  appellari  iusaifci    Non  enim^ 


—   143   — 

inquit^  diotias  miserebor  doraus  Israelis  qnin  ah 
lis  poenas  repetam*  7.  Sed  domum  ludae  beDi<- 
gne  excipiam  ipsosque  salros  faciam  per  me  Ie« 
hoyamy  eorum  Deurn.  Non  autem  saluti  eorum 
consalam  arcu^  nee  gladio,  nee  anhis,  nee  equis^ 
Bfic  equitibus.  8.  Quum  vero  mater  a  mammis  re- 
morisaet  filiam  Loruechamam,  denuo  eoncepit  pe«* 
peritque  filiunii  9.  quern  Deus  iussit  vocari  Loam- 
mi,  Namy  inquit^uon  esfis  mens  populus,  projter- 
€t  €ga  qvoque  npn  vester  ero»  II^  i«  A^tamen 
erit  numerus  filiorum  Israelis  ut  arena  maris  im<« 
BtDsiis  et  innumerabilis|  quibus  eveniet,  ut  in  lo- 
tQy  ubi  alias  dictum  erat:  ^^Vos  non  estis  mens 
Lfopulns,^'  rursus  audiant  £Iii  yiventis  Dei«  2I« 
fVu  simul  enim  filii  ludae  et  filii  Israelis  recon— 
dfiabuntur.  Tum  constituent  sibi  unum  princi- 
JKIQ  et  emergent  e  miseria  sua,  nam  magnus  est 
fa  lifreel*  5*  Appellate  igitur  fratrea  yestroa 
Ammi  et  sorores  yestras  Ruechamah» 


I 


De  tempore  et  sensa  oraculomm  Hoseae,  quae  c« 
^|l->3«  continenfttr,  vid«  introd.  p,  46  sqq.  (d  omnino 
h-|teeiiduin  est,  falum  aiiquod  domesticum  vaticinia  ca- 
ll Hoseae  occaMonem  praebuisse  eomque  ilia  occa* 
•.laooe  lyrico  modo  usum  esse  ad  disserendum  de  tnori- 
wu  et  fatis  Israelitarum  ludaeoromque^  Prima  autem 
^BljMc  particula  profert  poetice,  quae  evenerinty  qaomo« 
'-lA)  ipse  datam  sibi  Dei  monitnm  iutelle^erit  et  quo- 
mbodo  ae  ipse  diviiiae  patientiae  atque  fiduciae  erga  gen- 
i_pm  iam  ita  deperditam  ^jcemplum  populo  ejcbibuerit^ 
ii  qua  baec  tria  capita  sigillalim  elcposuerunt,  vid« 
p»  Rosenmuellerum  in  ScboL  ad  b»  1*  p*  4:1  sqq, 

2.     *)2l1  nVrtln.     Puncta   rocis  'nsi^rt   vexarunt    iu- 

^retea.     JNimirum  sJ|  quae  forma  in  usu  est^  ^3*^  es-« 

iitpnat.  Piel^  turn  le^etuium  esset  nWjitn ;  inUio  iocutiM 


/ 


1,% 

i^tt'  „UA.^e.r^)^  velodrerbiasoere,  nt  ttlf\  Ba.  lao,  6f 
laq,  3.y  yel  8ub.intdligeti.dnin   esse  relativum  ^IDK  (cf« 

£x;od»  6,28*  &!•)  putarunty  ut  nimiram  sit:  inUium,  quo 
locutus  asi,'  Verum  LXX*  verier unt  a^xA  ^oyov  Kvf/o» 
ct  Ch'illd»  fc^'a^ns  W-lttf.  Habuerunt  icitur  nostrum '"iS^ 
sabstantivum;  Qiiod  offehd'ere  libn  potest,  cuin  plures  eius- 
modi  Hebraicas  formas  habeamiis  in  Q^^Ui.  tIDV^I.  Mi3d« 
et  Bubstantivam  ISl"!   eodem  modo   punctatom    expi%8te 

legator  Ier«  5,  i3.  Praeterea  lineola  Mappit  atitiqaoi 
in terpretes  substantivo.  ^ts'H   arctissimam    conionctioneni 

cum  se^enti  iliil*^  dedisse  indicate   Non  igitnr  eat^  good 

legator  ^^1  ut   Lilienthal  in  comment.  crit«  ex  quxhi 

dam  antiqup  codice  et  Kninoel  ad  b*  1«  cdAtendoatr 
Hieron.  vertit:  principizim  loquendi  Domini^  ac  n-int* 
nitivus  'n^'i    legeretor,     Utrum   nostra |    an  HieroBym^. 

an  Lilientbalii  puncta  vera  sint,  effrci  nonqoam  poteriti 
Punctatiouem  ipsam  multo  serioris  originis  esse  eamqutt 
fion  dnte  qointum  saeculum  p«Ch.  n.  aMasorethis  factaia 
Capellus  in  '  arcano  panctationis  rcvelato  gravissimtta 
argumentia  demonstravit.  Unde  non  mirom  est  LXXL^ 
Chaldaeum  et  Hieronymum  in  lectione  -punctorum  lafli^ 
IpisBime  inter  se  diiferre*  Ceterum  illud  initium  divi« 
Eiorom  monitorum  tantiim  de  Hpsea  valet,  nee  Lightfoo-" 
to  in  Cbronol.  V.  T,  p.  gS.  indulgendum  est,  qui  ia* 
de  Hoseam  oranino  primom  consiliorum  Dei  interpretem 
foisse  coniebrat*  JNam  inde  ab  Abrahamo,  qoi  prifflU 
propbeta  in  V.  T*'  vocatur  Gen*  20,  7«,  mi^ti  iam  ant€ 
Hioseam  divinitus  inspirati  verba  fecerant«  Qood  ao;- 
tem  iid.  fbrmam  vaticinii  altinet,  ea  profecto  nova  fofti 
Quatnqaam  enim'  simiJitudo  idololatriae  et  perfidia4 
nxoris  in  matrimbnio  omnibus  nota  erat,  nemo  tameil 
vatum  hanC  similitudinehi  ita  pinxerat,  at  et  mores,  m 
poenae,  et  rationes  perfidiae  reparandae  exemplo  ipiiixl 
matrimonii  exbiberentur.  Hoseas  autem,  ut  primom  wM 
interpretem  divini  consilii  constitutum  esse  intellexera'^ 
fato  8U0  domeslico  illud  exemplnm  civibus  ante  ociX' 
los  po8uit«  Praepositio  3  in  sequenti  verbo  ytiinSJ^iti- 
dein  indicat  fuisse  internam  revel^tionem,  qoae  vati  ^ 
cogitandoy  et  orando  divinitus  contigerit.  Nam  h*  I 
nuiiiun  mandatam  reperitori  ut  per  earn  popolo  al& 


^iiid  dicator.  Matdalotn  sofi  fiebat  j^oseae*  Itii^ 
biie  ilU  praepositio  noii|  nt  la,  i3.  i4.  Nuin*  12,  24 
Ueni    48|   ao«,  est  /)«r  pro    quo  usitatias  1;^,    ted  in, 

nimlriini  in  piis  animi  eiiis  sensihus.  Sic  2  Saiii«  23,  2» 
Ibbac«  2^  ii*f  ad  quern  Ib^nm  Hieron»:  hoc,  ait,  hotan^ 
dam  est:  ptophetiarrif  ffisibnem  et  elo^uium  Dei  non  eX" 
tmsecus  €ui  ,Prophetas  fieri ^  hed  intrinsecus  et  interim 
;  ^  harliiiU  respondere,  et  Euclicrius  de  Quaest*  V^  et 
li»T«:  loqui  in  aliquo  dicitiir  DeiiSy  cum  ea^  quae  agi 
VttUf  eius  cordi  ui  agantur  inspired     Drusius   ad  L«  U 

^.  3^^'^"'^  "^T^^.  "^^^"l!.  Ea  quae  nunc  egia-i 
M  natraty  divino  se  afilatu  egisse  vati  persuasum 
futf  ted  fortadse  post  factum,  cum  plnres  graved 
tagitationes  et  inspirationes  accederent^  demum  ititel-^ 
hnti  quae  vis  divina  talem  uxorem  ducere  se  cem-^ 
Itoferk.  Hone  antem  Dei  impetnm  illis  vcfrbis  signi-^ 
IhL     tjb  est  asyndeton  eoiphaticum ,  cfj3|  t.,  tit  Lafi 

ifkteso.  tV^   formula  de  matrimonio   ineundo  adriio*^ 

AuD  ositatA  Gen»  4,  ig«  24,  3.  7.  34,  4;,  h.  1.  sehsd 
Inegnanti  ponitur*  Quod  eliim  Hebraei  uno  verbd 
fionantiant  ^  id  a  nobis  iii  duo  resolvi  debet*  Dru- 
ns  li.  1.  vertit:  acdipe  uxofem  et  suscipe  'ex  iUd  lib^ 
IM.  JSicol«  de  Lyrai  adopia.  fac  esse  ambiguitatenl 
J  ID  eo^  verbo  j  ut  non  certum  sit  utrum  spurii ,  an  ge-^ 
^e  jirini  fuerint  liberi  ^  fortasse  vates  consulto  edm  verbis 
lignificavit,  cum  in  animo  i|>sius  esset.  Certe  si  ambi-' 
pdtatem  fagere  voluistet,  posuisset  ^^1  *lb1  give  T^^iJ^I 
^,  Id  linnnl  constat  propli^tam  bac  enunciatioiie  in- 
TOare,    se    liberos    iltos   ut    suos    redepis^e.    Q'^lipt  Ttti^ 

fiODpositio  verborum  omnibus  scriptoribus  Hebraicis 
Jntatissima,  qua  defectum  adiectivornm  suppleverunf^ 
;m  igitur  Labet  adieciiva  significaudi  cf.  pag,  1 13«  Cf4 
*.  c.  nl^b^  T25*'M  1  Chroli.  18,  10.,  l3'''Wj  »''«  Exod. 
ii  10.,  ta-'Sn  "hi^  Gen.  49,23.|  nia&iSta'tB''N  ie«.  bSi 
i,  et  ap.  nostrfe,  9,  Q-'Til?  ti^'Nj  9,  7.  il^^n  W''Wf, 
B,  1«  Uxor  sitlprum  fdciene  sive  s^oluptatibus  verUreis 
iidita*    Non  solum  substantivam  riz^ti.  fi^d  omnis  ne- 

hs'orationis,   praecipue  3,  i«  indicat,  iioil  mcretricenl 
{ffizt  Hdtf  faisset),  sed  oxoreoi  legitime  matrimoiiio  4 


it 

t. 

m 
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If  a*  5. 

Tate  siimUm  idqne  vanissimam  esse  f  quod  Seb.  Schmidt 
ad  L.  1*  contendit;  mulierem  scortationum  nil  aliud 
essCf  quam  pelUcem  sine  pactia  dotalihus  et  sponsali^ 
hu8  ductam^  Quod  additur  Q'^JW  ''^b^,  id  pauUo  exquisi- 

tiori  modo  dicituri  neglecta  quidem  in  gratlam  paralle* 
lismi  verborum  diligentia.  Sunt  autem,  ut  plurimi  in- 
terpretes  consentiunti  liber i  in  fornicaiione  naii^ 
Lalh.^  non  male  vertit:  Hurenhinder*  Quod  vero 
Hieron.  mbnet:  intelUgendos  ease  et  priorea  fbrnicariae 
mulieris  de  fornicatione  susceptosj  et  liberoa  quos  ipse 
spates  ex  meretrice  generauerit ,  id  ex  arbitrio  textui  im- 
misceturi  qaoniam  et  de  illia  prioribuA  infantibus  omni- 
no  non  sermo  est,  et  vales  uusquam  dicit  liberus,  quoa 
ilia  genuerit,  sibi  genuinos  fuisse.  Dcnique  quod  alii 
dicuntf  esse  liberoa  aeque  ac  matrem  libidinibua  dedi^ 
toa^  qaamquam  proprie  verbis  insit,  id  etiam  locum 
habere  non  potest,  Nani  infantes  erant,  de  quoruflk 
moribns  nihil  nee  statui  poterat^  nee  a  vate  in  omni* 
bos  tribus  capitibus  statutom  est«  Sermo  tantum  da^ 
matjre  est* 

ynfc^n  Jnatn  rtf  *^3*  lam  venit  ad  momentum  huio» 
aymbolioae  signiflcationis*  Pia  propbetae  meditatioi  A 
iaB  est  earn  sequi,  hoc  ordine  processisse  videturs 
Omnia  natio  Israeliticay  quam  tantia  amoris  document 
tis  lehoua  sibi  iunxit ,  quantis  probus  pir  cum  uxorm 
sua  coniunctua  est,  fidem  solpit  ei  debitam  eique  pro^ 
missam;  quid  tu  ad  negotia  prophetica  pocatua  meli<h» 
ra  adspirastil  Subiice  te  Deo  et  exemplo  tuo  prophet 
tarn  te  praeata.  Nam  omnia  a  leJiopa  ita  instituU^ 
erant^  ut  per  te  populo  coram  oculis  poneretur^  quaw^^ 
nefanda  easet  eius  impietas^  eiusque  hinc  oritur  a  per^ 
nicies.   hiiT'  '>*infc^'33.     Cum  ''IMfc^  hoc  nexu  semper  iudi- 

cet  in  tergo  aliquem  aequi    (cf«   Exod*  34,  i5j»    ubi   est 

taJTTllD^  r\r\\^  !)5T)  .  •»*lh«'a  notionem  habet  a   tergo  ali-i 

cuius  recedentisy  y,  c.  2  Sam.  '7,  3,  20,  2«  Ps.  78,  71* 
Zeph.  1,  6«  LXX:  lacl  S^ie^tv  rov  Kvfiov^  Chald. :  erranJc( 
errabunt  a  cultu  domini,  Hieron. :  a  Domino^  Vnt^Sn  aUt* 

•    V   *  • 

tem  est  natio  Israelitica^  ut  totus  nexus  docet* 

3    Cum  igitur  matrimonium  iniisset,   iussum  leho^ 
vae    cxsecutua   erat»     Q."'to'n-na  I^S.     Interpret  d.-? 
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legoriun  s*  parabolain  in  hac  parte  vaticiniomm  qnae- 
rentea  maltum  operae  impenderunty  nt  extorquerent 
•ymbolicam  borqm  nominum  significationein*  .  JVonien 
sxoris  Gomerae  originem  babnit  a  verbo  Hehr.  ^ns% 
perfecii  Ps*  i38,  8,,  cf.  67,  3,,  nbi  Dens  dicitar  *»b5>  1*n'l^ 

perficiens  pro  me^     Ita  nomen  Gomer  h*  1,  interpretan- 
Vat\  perjtciens  et  non  perfecta^   rsrt^,sciJtivii,   uti  Hieron. 

Tnlt.  Suntf  addit|  qui  mensuram  *",>03?   &iue  amaritudinem 

^   Buspicentur^    quod  recte  dicer  ent^    si  ^  liter  am  norh 

haberet,  Pifoinen  Diblaim  putant  non  fuisse  nomen 
patris,  sed  nomen  oppidi,  nnde  nata  fuerit,  sicot  fre* 
Ijuenter  in  SSis  dicuntur:  filiae  Hierosolymae  ^  mulieres 
kde  natae.  Ita  v.  c.  I^icdl^  de  Lyra  vid,  Drus,  ad  lu  1. 
{oi  addit  r  duhito  an  bene ,  aut  potius  ndn  dubitOj  quin 
maUj  nam  /Ilia  Hierusalem  non  quae  nata  ex  ea  urhe^ 
md  ecclesia  s^  respublica  Hierosolymorum,  Fnit  Di blah 
li,6|  i4«  et  Diblatbaim  ler.  48,  22,  urb»  Moabitartkm 
uriei     qui    Lane    interpretation  em-    sequuuturi    doCo* 

JMDtain  petant  tS^^w^St  T\1tVk  fuisse  pa^anam,,     Hierohy- 

vns  contra  dncit  nomen  patris  Diblaimi  a  tib^*^   mdssa 

fettum^  quam  lesaias  propbeta  ulceri  Ezecbiae,  regis  ins* 

lof  fa^rit    imponerCy    cf.   a  Reg.   20^    7*   les^   38,   2J* 

.Binc   larchi:    doctor es  nostri  dixerunt  ^    hoc    esse  nomen 

mdieris  propter  scortationem  eiusy  quia  omnes  poiiun-^ 

"  tar  ed  f  tJ3  C^l^a),  absumunt  earn  pel  perjiciunt  in  ea 
(icil«  optaturn),  et  conculcant  earn  sicut  maasam  ficuum. 

.^  Child,  secundum  -  Kimchinm  exposuit  *l^}t  &  sighificatu 
(ITO31    coiiifumtiohis J     q^' d.    consume t  super  eos  eorum 

Vetera  et .  iniquitatem  illis  reniittet*  On^ni^^  parapbra- 
''Itb  ita  «onat:  et  abiit  et  propJietapit  super  ^gs^  .quod  si 
fohpersl  fuerinty  remittetur  iis^  sin  minu^^  sicut  deflu^* 
mt  folia  ficulneae  dejluent;  at  aclaiderunt  et  fecerunt 
%ala  operd^.  Quae  tantum  propter^a  cornmemor^.vi.,  ut 
ottenderem,  quam  vana,  sint  stujdia  symbolicam  signifi- 
ai  titionem  ex  illis  verbis  extor^uendi  et  qnam  bene  S. 
V.  Eichborn  Einleitg  ins  A.  T.  Tom.  IV.  %.  558*  p»  296. 
td.  4.  monuerit,  nexaini  adhuc.  contigisse  probabilem 
Hnexni  prophetiae  aptam  illorum  nominum  explica- 
iionem  edere.     Nos,   qui  in  facto  historico  aubsistimoa, 
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I,  8.  4, 

talia  non  caramns^   somimus  oomina  ut  tcnt^  nOnijuiil 
nimirom'lioiiiiQain  civibua  Hoseae  satis  notoniiii. 

la  *ib*"nbr^1  "THW,  His  verbis  non  indicat  rates  se 
filiam  ex  nxore  procreasge ,  sed  consiilto  iterum ,  iJit  an^ 
taa,  verbis  ambigois  utitur,.  quibus  nil  definitatf  nisi: 
eum  filiiim  ex  ilia  natum  suscepisse*  Praeterea  prooo- 
men  lb  deest  in  ^uibusdani  Codicibas  ap«  de  fipssionl 
ad  h*  1* 

4«  Cognoverat  vates  consilium  Dei^  nt  fata  sua  do* 
mestica  exemplo  essent  et  symbolo  fatorum  Israeli tico-* 
ram.  Itaque  se  liberis  hominaad  rem  pertinentia  dedisse 
et  sic  monitui  lebova^  obsequium  praestitisse  poetioa 
narrat.     Quod  verbis  exptessit:  rhv^  tliTP  *n^'^.  Snffa- 

cit  haec  dixisse;  nam  eum  obsecutum  fuisse  Deo  omnU 
bos  notqm  fuit«    Momen  maioris  filii  fuit  bHI^f.  Yei^ 

bum  diipticis  significationis«  Poterat  enim  et  bolio  il 
malo.s^nia  accipi.     Radix  S^'IT  est  serninaraf  scil.  semM 

ut  augescaL  Eadem  vero  est  disperger^^  Hoe  kH9i 
malo  sensu  esse  intelligendum^  mempria  et  infelicissin 
regis^croore  Nabothi  oontaminati|  qui  in  urbe  lisreehl 
nefaria  sua  facinora  patraverat  i  Reg«  ai«^  et  cladis  mi 
Talle  Jisreele  Saulo  a  Pbilistaeis  illatae  i  Sam,  d^,  tU^ 
item  c«  Ju,  et  cruenlae  vindictae  a  fatnilia  Ababi  ifl 
eadem  valle  lisreele  sumlae  a  Reg.  9.  soasit.  Post  to^ 
tamque  infeljces  casus  nomen  lisreel  non  nisi  malo  omU 
ne  ab  Israelifis  aodiri  potuit.  Id  voluit  vates:  posted 
autcmi  remota'  acerbitate  oralionis^  ne  parvula  quidenc 
literarum  n^utatione,  qua  in  reliquis  duobos  nominibai 
infantium  opus  erat,  adhibitaf  transiit  ad  faostam  sjg« 
nificationenu  Praeterea  illad  nomen  infaustum  simui 
nrbi  primariae  Isfaelitarum  iuxta  Samariam  '^}  inbae* 
rebat  et  levi  inflexione  vocis  nopien  honorificum  Israe- 
lis cum  illo.cothmutari  poterat.  Ad  quod  ptobe  atten- 
disse  videtQt  vates  ^  nam  et  urbis  lisreelis  et  domiu 
Israelis  in  no^tro  versa  ita  meminit^  at  infaustuii 
omen  baic  portentam  ^3e  Itionlenter  appareat»    Hiero- 


^kata 


18)  vid.  Hieroo,  ad  h.  1.  qui  earn  vocat  meiropeUn  re^ni  So* 
maria9  ptof^  quam  suni  tampi  laiiuimi  ^  poUm  nimi&t 
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oymiif  idiom  etiam  typmn  vooit  lUrtel  addit;  Quod 
mimf  inquity  propter  sanguinem  Nabothf  qui  effusus 
nt  in  Jesreely  deleta  eat  domua  Achah^  sic  propter  san-- 
gainent  ueri  Jeareel  h.  e^  seminis  Dei  destructum  est 
ngnunk  ludaeorum^  Eiohborn  significationem  rad«  ^T 
iMglezit^  dam  xiomtn  Jisreelisii^,  solvit:  y^es  ziichtigt 
Gott»<*  et  po8tea  vallem  lisreelem:  |,im  Thalder' 
Strafe  Gottes^^^ 

Sequitor  nunc  qaod  infausto  illo  nomine  significari 
idnerit  Tatet,  niminim  interitum  familiae  Jehu^  quae 
Mtenns  qatffnor  reges  imperio  Israeh'tico  dederat,  et 
ottUDO  finem  imperii  /sraeiitiei*     Iliad  prias  indicatur 

1Mb  8Wm  D'^-b:?  b^TfP  •'WWt  •'mWDn        Qaod 

[{nvcedit  tSTO  Ti^   est :    ore^i,  propediem^     £rat    enim 

jlliciniam ;  ybrtf  ut  Jehu  trinepotes  in  laraeiitarum  so^ 
hiiedeant  a  Reg«  lo,  3o.  Qood  aSi^  ita  intelligitur, 
[i|^|uurtua  post  lehum  altimas  ex  eias  posteris  rex  sit^ 
lipore  lerobeami  vel  brevi  post  eius  obitum ,  qui  ter- 
iMerat,  anas  modo  restabat  Sacharias,  isqae  a  magna 
tliom  parte  recusatus,  propterea  etiam  interitas  hoiaa 
niliae  non  procui  aberat«    *Tjp&  pr,  inpisere,  qaod  yel 

Tel  bono  sensa   fieri   poterat«     H.  1«  nt  in  mnlti- 
V,  T,  locist  inuisere  peccata  ad  ea  puniendat  re* 

jfoidet  Latino :  animaduertere.  v.  Gesen*  Lexic^  ad  li.  v. 

Hha  clanun  est.  qnid  intellexerit  vatea  sob   ^Mnr*^*^. 

Ilk  ^  ••  • 

{n|o:  omnia  malefacta  a  regibus  Jsraeliticie  ^  quorum 

Ei  in  urbe  titreeie  sederat ,  commiesa^       De  posteris 
a  sigiUatim  sermo  esse  non  potest*  qnippe  qoi  potis- 
jt^umi  in  noTa  nrbe  regia  Samaria  commorati  fuerinf, 
de  iebn  ipso,   nam  sanguis  ab  eo   in  nrbe   Usreele 
la  iossn  Dei  fluxerat^     Vempi  qni  factum  esl|  ut 
teri  lefaa  poenas  itagitiorum  a  se  non  commissoram 
it?  Priipum  non  anxie   premenda   est  significatio 
liereelisj  ac  si  croenfa  tantum  facinora  in  nrbe 
in  TaUe  lisreele  patrata  panienda  fnissent^    In  fa- 
iHfem  mmiinis,   qaod   infanti   erat,  vates  h.  !«,  omnia 
jiigitia  regam  Israelilicoram   iato  nomine  complectitun 
[Itn  enim  plores  regiae  sedes  in  regno  laraelitico  com- 
imiorantor,  Sicbem  i  Reg.  la,  a5^y  Thirsa  t  Reg.  iS, 
^%  i6|  23«9  inprimis  Samaria  ab  Anuri  exstmota  i  Reg. 

i^Tk^  99,,  tameii  itfliefli  liirMlemy  tdbi  p«latia»  re« 
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giam  eratf  saepias.  jnviaitMe  ridentnr  reges  braelitaru 
duod  certe  de  illis  e  familia  Ahabi  constat ,  cf«  i  Reg.  : 
i«  2  Heg*  ^1  39*  9y  ^o*  lO,  11.  £x  qua  regia  sede  f 
synecdochen  partis  pro  toto  vates .  epiliieton  cbaracte: 
sticum  regum  Israeliticomm  in  univ^rsum  forma vit, 
caedea  Usreeliticae  sint  eaey  quae  ab  Iflisy  quorum  p 
tatium  Jisreele  eratf  patratae  sunt*  JBodem  modo  < 
cuntur  7,  5»  'ji'l^O'S  Pli^l ,     Quae  forma  loquendi   nosi 

usitatiflsima  est.  Habemua  enim  se^nper  Rphraim.  ^ 
regno  Israelitico,  Samariamjpro  eodem  i4,  i.,  Beth^U 
j>ro  omni  cultu  imaginum  lo,  i5,  (c£»  Joseph  pro  Is. 
eiitid  Am.  5y  i5.  6,  6*  eft  Glass.  Piiii.  S«  p.  i373  sqc 
— ^  Deinde  reges  e  familia  lehu  non*  insontes  erant,  \ 
rum  meritis  poenis  afiiciendi;  favebant  enim  idololatri 
iisdemque  flagitiis  ^  quibus  lerobeam  illius  f^ebati  \v\ 
lehovae  commoverat  %  Reg.  lo,  3i,  i5,  2«  lo*  11.  : 
s4.  Propterea  meliora  sperare  hand  Ucait,  quam  qu 
prioribus  familiis  regils  contigerant.  Extipcta  erat  1 
milia  lerobeami,  extincta  Baesae,  exstincta  Simri.  Nu 
idem  interitus  manebat  familiam  lelin  ob  eademfatina 
Ergo  poetica  forma  r^mota  sen^us  hie  est:  hreui  t 
Jehopa  familiam  Jehy^  9f*ertatn  ut  prior es  familiae  ; 
giae  eutireae  sunt,  quonlam  particepe  facta  est  sceleru 
quae  illis  interitum  parat^erunt,  Eodem  fere  sensu, 
videtar^  de  Wette:  „noch  wenige  Zeit,  so  ahne  i 
die  Blutschnld  von  lisreel-  am  Hause  Ieliu.<<  Alii  int< 
pretes  veram  significationem  verborum  quaerentes  sa 
gniuem  lisreelis  putant  esse:  nefariam  caedem  Nahoi 
ab  Jesabele  prdeparatami  alii  improprie  acceperunt  p 
cultu  idolorum^f  imprimis  i^itulorum  a  lerobeamo  JDq 
et  Bethels  instituto^  a  lehu  caUem  noif,  exstirpaio.  i 
de  caede  spiritualif  quam  induxerit  lehu  domui  Isro 
lis  et  Dei  populo  cum  idololatridm  stahiliret^  cf«  1 
a,  34.  £z«  3,  ig*  ao.  Al.  dicunt  int^\\\p,i  ipsas  caei 
a  Jehu  perpetratas  lisreele^  quando  Achabum  cum  si 
interficiebat  quidem^  f^erum  intus  in  oorde  longe  ali 
spectabat  ^  oum  non  tantum  multa  crudelius .  quam  c 
cebat  ageretf  sed  etiam  alteram  partem  mandati  c 
f^inif  nempe  exstirpationem  idololatriae^  prorsus  negi 
geret ,  praedae  tantum  inhians ,  •  non  pietatem  cura 
cf.  Tarnovii  comment*  ad  h«  L  LXX.  pro  leba  babe 
It)  rit  oIuM  %uieif  qood  Ksipiptoram  inscientift'irxepaij 
Hieronymus  auspicatur. 
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Umilsn  n^  pfdatna  'Piatini :   Non  toiam  m  /ami- 

/mi^  /«^  puniturua  iaf^eham,  sej  omnino  toUam  sepa- 
ratum  illud  mihi  semper  infeatum   imperium  Israelis^ 
Hit  Terbis  propiieta  non   interittim   r^gni  per  As^yrios 
Taticinari  videtur^  ted  finem  illius  nefariae  separationis 
tribnnm  lacobiticarom  et  coninnctionem  omnium  daode* 
cim  restitaendam*     Id  enim   2»  a*   lacalentissime   com- 
memoratar.     Quamquam  hoc    modo   regiae    potissimam 
iiauliae  triste  fatcm  portenderetar »  tamen  haec  eversio 
reram  ^  cam  inter  bella  civilia  tunc  temporis  iam  accenia 
(vid.  introduct*  p.  4/.}  eventara  esset,  non  sine  maxi- 
nis  damnis  et  calamitatibas  ab  nniverso  populo  feren* 
dii  fieri  poterat,  quod  v.  5.  innuif« 

5^  Formula  Hebraica  ''ln*ll3tC1  NI^Til  Di'^Sl  iTTH  anget 
ptYitatem  vaticinii  et  retinere  debet  attentionem  lecto-^ 
lii  in  ea  re ,   ut  apud    LXX,    x«)  i'^reu  et  de   praeterito 

btto  formula  usitata  ''JT'I,  xa)  iyivsro.   t^siJtrr  QI^Si :  tunc 

Imporis  scil.  uhi  ilia  et^ersio  imperii  Israelitici  epeniet. 
trangam  arcimi    i,  e*  vim  militarenty     arma  et  prae^ 
f\  Mia^    quibus  freti  sunt.  Hieron.:   robur  exercitus.    cf, 

1  ler»  49,  35*  ?»♦  ^j^^  4*  In  verbis  bi^nf  pWSl  bvd^^  HttSp 

videtnr  esse  lusns  verborum  8«  paronomasia.  Utrom  id 
evenerit  quod  vates  praedixit,  in  valle  lisreele  futuram 
Nse  stragem  Israelitarum,  nee  ne,  de  eo  nihil  memo- 
riae proditum  est.  liieronymus  quidem  narrat:  in  hoc 
comnisso  certamine  ab  Assyriis  caeaus  est  Israel^  Utram 
vero  hoc  liauserit  ex  certis  monamentis  historiciS|  an  ia 
liODorem  vaticinii  contenderit^  incertum  est.     Unde  alii 

#Xhr  P%3!?^  vertere  maluerunt  prppter  t^cUlem  lisree^ 

bm  i.  e«  propter  eaedes  ibi  factaa  cf.  Drnsius  ad  h»  U  S* 
lJ  v.  Kuinoel  a  nostra  sententia  de  significatione  verbo- 
;j  Yum  admodiim  recedit,  cum  contendit:  Jisreel  esse 
4^  maginem  pictoriae^  Victoria  quidem  fere  illis  in  re- 
rii  gionibus  a  Gideone  de  Midianitis  reportata  est  lud,  6^ 
0  ^S  iq^  Vemm  illius  victoriae  memoria  obscurata  fait 
J  tiistibus  eventis  recentioribus,  vid*  ad  v*  4*  Ergo  ista 
^c^  tox  imago  non  victoriae  sed  infortunii  crat.  Vate- 
j^j  «mmno  indicare  voluit  magna  clade  perditum  iri  ims  . 
ptrlum  decern,  tribuum.  Ut  autem  nomine  designaret 
locfun    cladis^     id    ei  suasit   et  situs    illius  vaUi*   Ad 
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pngnam  inter  omnes  regni  regiones  fortasse  pptitsiinae, 
fot  crn^ntis  proeliis  notatae^  et  symholica  aignifica- 
iio  huios  Yoris)  qaae  universalem  liaiic  notiopem  exM*- 
beret :  in  palle  iM  Deua  dissipah^t  populum^ 

6*  fia  ^bftl  Tl*:?  *^^.    Itcrum  res  ambigua  relinqni- 

tvOTj  ntmm  e  mi^rito,  an  ex  amasio  conceperit^  Qood  filiimi 
peperit^  id  interpretibus  ponderi  esU  Schmidtio  v»  c« 
videtnr  respict  ad  aexus  miiferabilitatem^  Sexiis  enim 
jnuliehris  prae  i^irili  misencordlam  consequi  soietj  ai 
hio  n€  illi  quldem  Deusparcere  tfoluit^  Drusiaa :  ut  f  aiff 
per  filios  populunhy  ita  per  filiam  inmUt  Synag9ganh\ 
aU  8cribant:  per  filiam  (fccisas  regrU  vires  denottai^ 
Yates  autem  Hon  in  eo,  quod  uxor  filiam  pepererilf 
signiQcationem  symbolicap:^  reperissc  videturi  ned  saf* 
t|8  habuit,  filiae  syn^bolicpm  nomen  dedisse.  Nomen 
autem  a  leliova  sibi  suggestum  esse  vales  pingit  verbii 
V^^V  ft  ntJ^i^'l.  Nomen  erat  JTJQhn  vh.  LXX.  «^x  MAfUfO**. " 

•       T    I  ■  V  *  ■        T   T  \  <l  •        '  ■ 

Cbaid,:     non   misi^icordiam  consecuti  si^nt  in   operi^U$ 
siiis^    I}ieron,:   absque  misericordia.     Yarians   lectio  ia 
▼ett«   C!odd«  LXX«  est:  ov%  tiya^fifiiyii ,  quam  secatuft  est 
paulus    in   recitando    hoc   Iocq    Rom.   9,  a9«       Petro^    ; 
vero  nostram  usitatiorem  lectionem  a^fert  1  Petr*  3i  io«    *i* 
Licet  prima  Conipgatjo  ex  Arabica  et   Syriaca .  analogic    ^ 
Hiagis  indicat  diligere^  tamei)  us^tatius  Piel  misereri  et 
b«  }«    3  Pnal :   misericordiam  -consecutq   eat   pft    l4]  4i 
f*ormula  li:^  ^  alias  qi:^idemy  secundum  Qlassiom,  cer-r    ^ 

turn   aliqnod    temporis   spatinqi   indicate     Yerum  b»  1,|     . 
ubi  *(i]^    post  Cl'^ife^   positum  est,   re^undare,  certe  n^    -^ 

pisi  significationem  aug<ere  videtur.      Id  quidem  probe 
tenendum,    Deum  nou  in  universum  popu(o  misericor^     ^ 
4ian)  4®neg4re  (pqntrarium  enim  indi(*at  2,  1  •rr-  3.)|  se4 
V^  eo  tantum  misericordiam  defuturan^ ,   quod  nunquam 
restitutu^ua  sit  regnum  Israeli tari;m  i«  e«  10  tribuum«    n*^ 

^H*1^^,   nt  antea  v^  4«  ita  saepius  occunrit  in  vate  no* 

atro,  Y<  P*  ^%  \*  13^  ^  P^t*  pro  stirpibas  imperii   Tsrae^ 
iitici  separatis   ab  ^pper^o  ludaipo.    tptib  MJZ^ft^  tX^*^  ''d«. 

I4nltj£firiae  sunt  interpretationes  b^rum  verborum,  qna--^ 
^nn^  recensionem  vid.  ap.  Iios^nmueIler«  ad  h*  1«     Affe^** 
Ti|m  eas  tantum  I    quae   in   ecclesia  aactoritatem  nacta^. 
mqt«  (aXX*  ifyT(r^.ff^(^yfC  lfyrir4$o^^{  ayjst^    i«   e,  a^P^f 
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16.  ., 

9aboru9f  ut  j^t&J  sit  efferre  se  contra  allquem^  quae  8i<a 

{nificatio  yerbi  in  JNiphal  qaidem  occurrit  vernm  in 
prima  coniagatione  argumentis  confirmari  vix  poterit« 
Hieronjmos:  ohliuioni  ohlipiscar  eorwn^  ex  commata- 
tione  radicle    l^to^  tulit.  cum  $1^3  s«  txif^    ohlitus  est^ 

quae  compintatio  e  defectii  accentuum  tepiporibna  Hiero- 
nymi  nondam  in  textum  receptorum  facile  nasci  pot- 
eratf  Lntfa« :  sed  prorsus  abiiciam  earn ,  addita  hac 
fxplicatione :  fc^M  estabiwre,  dlsseminare.  Quodaiquid 
dUp^giiur^  antea  toUl  def}0ti  unde  primaria  aignijican 
tio  in  lucem  prodit,  Proprie  igitur  verba  (ludirent;  cut^ 
feram  eam^  ut  abiiciam*  Vernm  nt  haec  explicatio 
admodam  arbitraria  est,  ita  nsui  pronominis  tSiib  non 

QQDvenit.  Cbald*:  penintarfien  si  conuersi  fuerint  di^ 
mUt^ndo  dimittcan  iis^  Praeterea  interpretes  verba  eU 
liptice  intellexerunt  et  quisque  ex  arbitrio  aliquid  ad^ 
wrniit  ad  sententiam  aupplendam.  Maxime  proyulgata 
m  sententia  £bn  Esrae,  qui  contendit  l^is  exponi 
diliam  decern  tribunm,  ut  nempe  verbo  fe^iC)  tribnatnr 

uitatissima  aignificatio:  penitus  auferam  eoa^  cui  addit 
Eainoel  notionem  idfigendi  a*  abducendi  sell,  in  capti- 
Titatem,  a  voce  Arab«  KT3,   Yemm  de  abdnctipne  in  cap* 

bVitatem  in  omnibus  tribus  capilibus  nondum  sermo 
98t  (|t.  introd«  p«  59,)    et  pronomini  tSiib,  (juocnnqne 

tandem  modo  bac  explicatione  torqueatury  nimia  via 
inferfur*  Facilliraa  et  naturalia  maximeque  nsni  }o« 
^uendi  ¥«  T«  conveniens  est  explicatio:  ut  iia  ignoacam^ 
'A  probata  etiam  viris  doctissimia,  Tremellioy  lunio,  Dru-> 
)4  tto  et  y.  III«  Gesenio  in  Lex.  ad  b.  ▼•  t^to^  pum  di^ti 
personae  aaepissime  ita  occurrit,  ut  sit,  tallere  s«  remo^ 
t'crv  ab  aliquo  peocatorum  poenaa  sciL  suppleta  voce 
t^,  V*  c«  Gen«  i8y  d4.   aG,  Nnnit  i4,  69  cet«    cf.    Ps^ 

25,  iS«  ubi  formula  plenins   audit  *'ni&<:dfT"*b^b  VCff\\ 

rmof9  culpam  ab  omnibus  pecoatia  meia.  *'D  autem,  %\ 

tnte  faturum  ponitnr,  est  coniunclioy  consilium  aliqnod 
ipdicans;  quemadmodum  Latinum  ut^  ex  analogia  Arabic^ 

1^}  v«  c«   Gen*  38|  16*  Deut«  i4y  a4  cet»  vid,   introd« 

p*  io3.     Quam  sentenliam  versio  nostra  exhibet:  nUae^ 
i^f§9r  domu9  /trqelj  quir^  ab  iia  poenas  ^0pei0m. 
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7.  rriM'/J  Pl''Sl     imperium  duariim  trihuum    ^uod  /a- 

daicum  dicebatar^  oppositum  stirpibus  Israeliticia,  quae 
nomine  x^^TiJ''  el  t3'>*l£b^    in    toto    vaticiniorum    Hoseae 

fasciculo   leguntur.     In   luda  spe^  erat  posita;  ibi  enimi 
purior  lehovae  cnltus  etiam  nunc  superstes  erat«    Regna- 
bant  posteri  Davidis   magis  pie   Deum  reverentes^  erant 
denique  instituta   ad  cultum  ieliovae    pertinentia,    teni-> 
plum   Hierosoi^'^mitannm ,    lex  Mosis,    promissionea    Ie- 
liovae   illia    locis    illisque   posteris    Abraliami  adnexae* 
Begnum  contra  Israeliticum  inde  ab  initio  Deo  non  pla- 
cueraty  quia  eo  constitoto  vinculum  familiae  et  religio-> 
nis,  quo  ex  singular!  divino  inssn   inter  se  et  cum   Ie» 
hova   coniuncti    intacti    et  invicti  a  barbarorom  impe- 
tn  esaenti    prorsua  dissolutam   erat:  quia    inde  ab  hoo 
tempore  pars  posterorum     lacobi    irruptionibus  barba- 
rorum  minus  defensa  patebat:  quia  inde  per niciosa  bella 
utriusqne  gentis    oriebantur:    quia  denique  deilcientibas 
sacris  religiosis  genti  peculiaribus    Israelitae    ad   cultum 
auperstitiosum     simulacrorum     avidissime      proruebant; 
lam  si  Israel  periret  Inda  servanda  erat  ad  salutem  ip. 
aam  illorum  relractariorum.     Nulla  igitur  Deo  erat  cIch 
mentia   erga   Israelitas,    dum   separatum  regnum  efPece- 
runt«     Misericordia  auteni  eps  manebat  quippe   posteros 
Abrabae  rursus  cum  luda    coniungendos  nt  restituerent 
rem  a  Deo  initiatam.     Sic  intelligitnr,  qnomodo   eadem 
Lo  Ruechama  et  Ruechama,  idem  Loammi  et  Aromi  ap* 
pellari  potuerint,    sic  qnoque  seiisus  horum  et   seqaen- 
tium    verborum;    eorumque   nexus   cum     a,    i*  a«    re- 
slituendns   est^    of.   Herder   Geist  der  Hebr«  Poeaie.  IL 
4o4. 

Jncolumea    serpaho    eos  soil,    cives    regni    Iudaici« 
Cn*^Ji^K  iTiiT»2l  est    emphatica  circumscriplio  pronomi- 

nis  primae  personae  scriptoribns  V«  T,  usifatissima, 
neque  aliud  quid  nisi  per  me  significansy  cuius  plura 
exempla  laudavit  Glassius  in  Phii«  S.  p.  i5o«  i5a«  £x- 
od.   3o,    16^      Lev.   10,    11^     Ps,  5o,   i4.     Chald.   vertit 

•»*n  5<*llp''^3  per  verhum  Deij  et  plurimi  antiquiorum  in- 

terpretum  e  talibas  locis  arcanum  trinitatis  extorserunt^ 
Hieron,  vertit:  in  domino  deo  suo  h,  e,  in  se  ipso  qui 
loquitur  J  pel  pater  in  filio^  secundum  illud^  quod  scri'^ 
pium  est:  gluit  dominus  a  domino  Gen%  /^,  %4.  ci,  G€- 
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len.  im  Aaafuhrl*  Lehrgb.  p.  74o»  [nest  autem  hia  ver- 
bis aptissima   oppositio  eorum,    quae   sequontnr  nti]P^ 

d'^rn^  etc,  qua  vates  significare  vult:  nullis  t^iribus  eS 
wrtibu%  humanis  sed  Deo  soli  luda  salutem  auam  de^ 
hebit^     TOpa  Bytiii^  J^^l-    Hi*   verbis   iuest    vaticinium 

V  'v  S         ••     •  S 

peculiari  inodo  eventu  comprobatum  eoque  dignius  quod 
ponderetur^   cum    les*   3i,  8.  fere  idem  praedictum  sit, 
nimirum:  eadet  jissyrius  non  ^irorum  gladio   nee  hu^ 
mono  confeetus  ense^  f^o.^   ^^  mandabit   r^on   ob  s^la^ 
dium.     Nee    bene    egisse  videtur    S*   ¥«    Rosenmuelier, 
quod  ihoc  yaticinium  iusto  brevius  absolvit.     Non  enim 
negari  potest  prodigiosam  cladem  Assyriaco  exercitui  it- 
Ittaniy    qua  tempore   Hiskiae  ludaeorum   respublica   ab 
iBteritu    servata    est    2    Reg.  19,  55  —  Zy.    et   les.  ^7, 
36-— 38*1  vaticinio  nostro  fuisse  simillimam.     Cum  au- 
Ism  factum  habeamus  duplici  loco  duornm  prophetarum 
tia  consentaneuin,  nil  restare  videtur,  jiisi  ut  existime- 
Bn:    aut  ilia   vaticinia  divinitns   inspirata^    aut    post 
fventum    addita^    aut  illam  inauditam  stragem  Assyrio- 
nuD|  ubi  in  una  nocte    i85  milLia  Lominum  per  leho- 
Tse  angelum  occisa  feruntur,  in  gratiam  nostrorum  va- 
tidniorum  si  non  excogitatam,    tamen  adornatam  fuisse« 
Cum  autem  posteriorea  sententiae  cum  sana     SSae  io- 
cs interpretandi  ralione  convenire    vix  possint,    restat 
diyina    inspiratio.     Quae   quidem   ita   vatibua  contigisse 
▼idetur«     Yati   nostro  ex  Listoria  lacobiticae  gen  lis   di- 
vini  auxilii  exenipla  in  promptu  fuerunt,  ubi  vires  Iu«» 
daeorum    admodum   impares    fuerant  immensis  liosLium 
viribna  et  ubi  Deus  ipse  pro  populo  dimicasse   tradilus 
fuerat^   v.  c.  £xod»  i4,    33-«-5i,    los.  6»   a-^20.    lOy 
8— i3,    Ind*   5,  7,  8.    7t  l5  —  22.     i  Sam*    7,  10.,  ut 
ex  iis  spem  repetendi   divini  praesidii  rebus  pari  niodo 
desperatis  e^cipere  et  ardore  pietatia  plenus  populo  in-*- 
figere     posset«       Praeterea    autem    punctum    compara* 
tionis  inter  utrumque  regnum,   et  ludaicum    et    Israeli- 
ticam,  bene  observari  debet,  ut  intelligamusi  quam  sim- 
plex quamque  e  re  ipsa  petitum  sit  nostrum  vaticinium* 
Regnum  Israelitjcum  pingit  vates  ila  confectum  iri  beiio 
civiii,  ut  tandem   viribus   exbaustum  ad  pristiuum  foe- 
dus  cum  reliquis  a  tribubas  v.  5.  4.    2,  2*  3,  4.  5.  re- 
&giat;   ludaicom    vero    ilocens   et  validum  sob  feiici 


-    156    — 

I,  7.  8« 
fceptFo  Usiae  eiasque  magittri  Sacliariaei  ut  ilia  pericnU 
qpae  regno  Israeli tamm  immineant  (nempe  neces   belli 
civilis  oixinea  vires  abaorbentes)  iUi  non  metaenda  sint* 
Itaque   sensus  verbornniy    occasioue   qua  vales   soripait 
diligenter  popderata,  non  alius  esse  potest  nisi  Lie :   eos 
seruabo  sine  hello  et  cladibus  cit^ium  u  e«  iia  ut  tranr* 
quilli  maneant  pace  inter^ia  minime  turbatUf  nee  opus 
sit  arcUf   gladio  9    armis  eic^y     quae    vere  temporibos 
Usiae    et  lotbami  eventa  cbmprobata   sunt«     Si    autem 
oraculum  nostrum   de  fatis  regni   in  nniversum  valere 
censeamnsi  bistoria  eventui  repagnat.   '  Utique  enim  Deoi 
arma   ladaeomm  iuvit,  ut  in  bellis  extens  Pbilistaeosi 
Arabesy  Mennitas  et  Ammonitas  vincerent   a  Cbron.  a6f 
7*  8*  S/f  5*      Quae  quidem   vates  b«  1.  ita  praedicavit, 
ut  ratione  siii  temporis  babita  de  prorsus  alia   re  vale- 
rent,    iis  Dei  providentia  mutatis  temporum  vicibus  alio 
xnodo   even  turn  adiecit^     qnamquam    non    miraculosuni 
(pestis  enim  foit ,  qua  trucidabantur  Assyrii,  non  mira-* 
colum)    inaoditum   tamen    illi  vaticinio   consentaneum, 
Uoseae  vero  oraculum  fortasse  instante   ab  Assyriis  pe«'  - 
rici4o  a  lesaia,  quern  illnd  optime  novisse  nemo  infitias    ^ 
ibity.  tanquam  eventu  proximo  comprobandum  suo  mo*.   ' 
dp  repetitum   est»  ^  Verba  nostri  versus  arcus,  gladium^   - 
{frmaf  equi    et    equites  ^   instrnmenta  militariai  quibus    - 
tunc    ^temporis   utebantnr,     indicant^     H^tlb^       i.    q«    ^ 

Mtlhbp  ''bS:  per  wetonymiiin^  or/wa,    ut  Ps,  "76,  4,    cf,    * 

Qea^li.  ad  h.  v.  ' 

8*     0^    pr«  ad  maturitatem  perducere^  de  frocti*    ^ 

bus  I>fqm.  17,  a3«  Ies«   181  5.;  ponro  eduoare  ut  matw-    \ 
rusfiasj  de  hominibus    1  {leg«  11,  20»;   bine  ut  i^atu*    ^ 
runt  tractarsj  et  cqnferendot  quod  ad  accipiendu^  ma-*    (, 
turns  est)  imprimis  iternm  perdendo  id,  quod  qnis  me- 
ritns  est,  unde  significaiione  retribuere  in   omnibus  le-     ' 
zicis  occurrit  atque  cum  praep«  ^^   construitur,!   et  ab-  .  ' 
laclando  maturpm  infanteio,  nnde  ablactare  b.  I»  et  les,    : 
11,  8.  Gen«  ai»  8»  1  Sam.  i^  aa.     In  narratione  tertii 
puerperii  rarsns  nil  inest,    qUod  ambignitatem  de  filii 
origine  tollat,     Chald*  qui   parabolam   in  toto  lopo  de-     - 
prebendit,   uberius  explicat  versum  nostrum  ita :    habi'^ 
ta^ores  auten^  eorunif    qui  exulea  transportati  sunt  in^ 
tfr  fopulqs^  ii%i^t\ti  sunt  misericordia  indign,i  in  o/>^« 
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flbu»  MuiSf'sed  addiderunt  perpetrare  mala  opera.  Sunt 
[  interpretes  9  qui  flliae  ablactationem  typam  esse  ablati 
I  tisiu  divini  verbi  s.  ademtorum  rcliquorum,  quibas  hnc- 
I  Qiqae  in  patria  saa  fruiti  fuerant,  commodoram  aa- 
I  tnmenti  cf,  Hieron* :  qui  ablactatur  recedlt  a  matre^  pa» 
I  TsntU  lads  non  vescituTj  alimentis  sustentatur  externis. 
I  Ita  et  Israel  proiectus  a  J}ommo  ei  captii^^itath  cir^ 
I  cumdatUM  angustiis^  atque'  in  Baby  lone  cibis  susten^ 
-|  tatus  immundis  pocatur  etc.  Quibas  contradixit  Man- 
^1  ger  ap»  Rosen m*  ad  h.  I.:  ahlaotatio  per  ae  nihil  Tnali 
'\  ^f^^9  phjesertim  apud  Hebraeos^  qui  diem^  quo  ad 
^1  Ulany  detaiem  puer  perpenerat^  festum  et  genitalenh  hor* 
^l  hebani  Gen«  21^  8« 
'  'I         9»     Yates  iterum  filiom  Deo  monente  *»^9  tA  ajU 

[e-l  feUatam  fuisse  refert«  Redit  ad  Isrilelitaai  de  quibus 
^^1  nils  typus  noster  valeU  Nam  ubi  ludaeornm  mentio 
i2sl  lt|  id  tantam  quasi  in  parenthesi  fit  ad  amplificandum 
f2.l  A  definiendum  motiituni  Israelitis  destinatum«  Israeli* 
jQj^l  te)  1^  nund  se  getunt^  non  populufi  meus  sunt^  At  ubi 
pe.|  tuUata  sorte  mutatlsque  moribus  cunt  luddeis  coniuncti 
tiflj  ltiOii%  rutsus  pOpUtus  irteite  etiini  cf«  a,  i«2,  Nimiram 
Do.f  «ib  Vetere  'festamento  tola  gens  lacobitica  populu^  Dei 
^J  Ml  tL  Lev,  ao,  26  cet.  idque  non  solum  spiritu&liter^ 
^\A  ^  etiam  politicey  siquidenl  teipbblicae  gubernatio,  om- 
r  I  Acs  eius  institationesi  victoriaei  duces  etc*  a  singiilari 
A  divina  ptd^deritia  petidebant.  Ex  ista  peculiari  Dei 
I  tatela  exciderant  Israelilicae  stirpes  inde  ab  infddsta  se- 
I  )>aratione  ilagitiis  et  idololatria^  propterea  non  ampUue 
^ipoptUus  Dei  erant.    C2Sb  tT^J^— iibi  Hieron,:   non  ero^ 

f**  vtv:v 

-|  LXX :  ndi  lym  oSk  hfii  viiuv.  Ellipsis  s.  reticentie,  nt  Dra« 
'I  tiuf  edm  vpcaty  his  verbis  inest,  ut  Ps«  56,  io«  118,  6, 
-I  Soppleri  debet  sive  t2''il'bt<>  ut  Lev«  261  12*  Ier»  u^ 
*|  4«  cf^  3*  Cor,    6«   i6.f  sive  T\W'^  respecta  ad  y«  7.1  ot 

I  Hebr«    i3|  6.  poii^oQ  iiov^     In  sola  edit«  Aldina  LXX,  ex- 
I  f reaaam  legitnr :  i*^ot  oSx  itfit  5sd«  J/< Jv«    Chald. :   perbu^ 
'I  MMjn  isoTS  erit  in  adiutorium  oestrum. 

I  II J    I.     In    noiinullis     Hebraicis    et  Graecis   La* 

I  finisqtie  libris  hi  3  versus  priori  dapiti  accensentur*. 
I  Certe  arctissime  inter  se  cohaerent.  Quod  enim  de 
I  ibgitioao  et  refractario  populo  Israelitico  dictum  era^ 
I  id  unplios  locum  habere  non  poterat,  simulac,  id  quod  ya* 
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•  II, 

tes  sp«rabat,  cif^ed  ad   meHorem  fragem  redierant.    £ 

Tatis  sententia  tem pus '  hand  procnl  aberat,   quo  ilia  fc 

lix  mutatio  eventura  esset»     Domus  lehu    erat .  perituri 

nee  intelligere.poterat  vatea,  quidni  populus  deniqne  re 

sipisceret  et  soblata  ilia  nefasta  separatiohe  ad  coniun 

•ctioneai  cum    reliquis   atirpibus   verumque   Dei    colttii 

recurreret«     Qaomodo  hie  versus  coliaereat   cum  prae 

ced«ntibu8y  id  non  ex   nostra   dicendi  cogitaudique  ra 

tiono  cbcplicaVi  debet  y    sed  .  ex  ingenio   auctoria   nostri 

qui  salta  nonnunquam   ad   res  plane    alienas    transilil 

'quas  tamen  copulativo  t)  coniuDgit«     Nee  opus  c^stj  ut  cun 

nonnullis '  pnteknuS)'.  in\nastro  loco  aliquam  partem    ex 

Cidisse,   nee    cum   Eichfaornio     (die  Hebraisclien    Pra 

plieteu  ad   L«  1.  Tom*  L   })•  75.)    e  .seriori  additameuU 

in    textum    receptam    esse^     Quam   quidem    sententian 

idem  V«  IIU  dimisit  Einleit.  ins  A,  T«  4.  Aufl.  Tom  IV 

P*  277*9  statueus :    Lis  tribus  versibus    yatem   praepra 

peram   spem   i:econciliationis   Israelitarum    cum    ludaei 

•exiiibuisse,  cuius  spei  vahitatcm  postea  ipise  intellexeril 

magis  sobriam  futurorum  eveutuum  exspectationcm  a,  4  -^ 

:)5,  meliori  poemate  siiis  proponens«     Hebraei,  imprimi 

nofter,  particnlam   *)  lati&sima  siguificatione  in  quollbe 

genere  coJDulationis  verborum   adbibent«     Ita  saepc  yin 

babet  sermonem  corrigendij  quemadmodum  Latinum  imo 

^iiin*     Promittit   autem    vates     loco     calamitalum-  c.  1 

uno  tenore   feliciora   tempera.      Quae  cum    reipublica< 

Israeliticae  uon  contigerihti  plerique  interpretes  hoc  va- 

tici.niam     referendnm     putaruut     ad     terapora    Messiae 

Qiiod    quidem   vervim   est,    quatenus   oninis   laeta  apes 

qua  exliilaraverant'prophetae  animos  suorum,   spiritual 

luo'db  pier  Messiam  imp leta  est.     Si  autem  vatem  h«].  eX' 

presse  de  Messia  cogitasse  statueremus,  nimiam  oratiouJ 

vim  inferremns.  Praeterea  res  eadem  est:  ut  tribus  la- 

cobiticae   uunquam  politice  sub  uno    rege    reconciliata^ 

sunt,    ita  ne   per  Christum    quidem  spiritualiter  illait 

festitutionem  in  unam  familiam  fieri  passae  sunt*   .  Sub- 

atituunt  veteres   interpretes   renitentibus  Israelitis   geif 

tiles  eorum   loco  ad  regnum  Dei  per  Christum   institu- 

turn  ventures,  v*   c*  Hieron^:  JBeaiics  Hoseae  propheta^ 

assumena  testimomum  et  exponens  illud  super  i^ocatiom 

gentium  et  eorum  fide^  qui  e  Judaeis  credere  poluenint> 

prnnem  nobis    difficultatem  abacidit  asserens:    Christ^ 
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iemporibus  esse  completum^  ui  scil^  in  Israel  eligantur 

49  tribuSf  h»  e.  otrniis  populus  ludaeorum^    et  in  luda 

hif  qui  ex  gentibus  dominum  conjitentur*     Si  quis   au/- 

,  Um  de    niunero   circimicisionis  responderit:    sonars  Jl^ 

tios  Juda   St  filios  Israel^    et  in  hoc  dantes  manus  ni^ 

Jul  fidei  nostras   nocers  monstrabirmLS^     Sed  postquam 

jusrit   numerus  Jiliorum   Israel  quasi  arena   maris  in 

orbs  dispsrsusj  tunc  hahebit  licentiam  Israel^  qui  hodie 

yuoqus  captipus  sstf    cum    st  tribubus^    quorum  magna 

fars  in  Christum  credidit,  inirs  concordiam^    ut  corpo^ 

ribus  separates  iungat  Jldes^  et  unum,  sibl  caput  ponqnt 

H' principem^     Vides  autem  tarn    arbitraria  explicatioiie 

IBaecanqae   in   libros   sacros  inferri  posse*     ^os  in  eo 

nbistanius  I     ut   statuamus:    proplietam  intimp    amo^e 

9yL  populum  suum  commotum  id  speras^e,   quod  om- 

■bos  bene  de   rebus  IsraeliU'cis  sentientibus  coidi  eraf, 

iiie  ut  restitualur    una  natio  sub   uno   rege    e   familia 

ftnidia  orto,  quae  quidem    Deo    suo   semper  Udells  oni- 

g^Au  bonis  ab  eo  abundc  exornaretur*     Neque    in    eo 

^TlHrendum  est,  quando  let  quomodo^   imprimis  per  Chri- 

to|  eventu  hoc  compr6baium  sit  ^  duihmodo  id  tenea-^ 

):3lBi|Deum  nanquam  spem  piorum  hominum  fefellisse, 

Jifaae  civilia  et  terrestria  bona  non  assecuti  sint,    ea 

mllo  aberius  spiritual!  moda  iis  c'ompensata  esse  fell* 

fiitate  per  Christum  ass6quenda,  non  autem    solis.  Israe- 

liUf  sed  omnibus  gentibus*     Ita  etiam   dissertatio  Pauli 

knc  locum  allegantis  Rom«  9,  22  —  26*  est  iiltelligenda 

4  1  Petr.  2,   10.  vixi.  introd,  p.  4i.  ' 

YateS)  imaginem  futurae  emendationis  remm  Is-* 
neUticarum  ex  sua  re  domestica  hausit,  Amavit  uxo* 
ftm  i3y  i«^  liberos  eiu8,  de  quorum  origine  in  duhio 
tity  nee  educare  neo  nt  suos  tractare  reousaviti 
ffs  tretua  fidem  et  pietatem  domi  suae  restitutum 
ti*  Idem  de  populo  suo  tperavit.  Itaque  fatorum 
■omm  aigniiica,tionem  iterum  ad  Israelitas  retulit*  Or  • 
■itar  nunc  promissionibus  v«  i.,  et  quae  v.  2'  adiungit^ 
tooditionem  continent  sine  qua  illae  promissiones  nrm 
Vlleantj  de  qaibus  tamen  ita  agit,  ac  si  de  iis  nullo 
^0  dubitari  po8sit«  Promittit  suis  primum-  inunen* 
*e»  poetsritatem:  d'^n  biTO 'bH':iU'»-''5a  nSsOt:  n^tll,  ae- 
vjtBiidam  promissa  iam  Abrabamo  facta  Gen.  i3|  i6,  et 
iKobo  rejpetita  Gen«  ds^  i3.     Quae  vaticinia  enm   pia 
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Mente  respexisse  Lnthenis  ad  b.  L  bene  montiit.  De- 
ficriptio  est  poetica  maxidaam  mnltitudinem  andicans, 
omnibas  acriptoribaa  aactis  et  profdnia  naitatiaaima*  vidi 
I  Reg»  4,  2o.  5,  g.  len  35^  22.  lea.  i6^  2a.  Pa.  iSg, 
18.  Theocrit.  idyll.  i5*  Ovid*  Triat.  4,  55.  Promittit 
porro^  qui  ahtea  dlcti  fuerunt  non  meus  populus  po- 
siea  dicentur  filil  pipentis  Deu     Idqne  "itf  fc^  C2*ip?lSl  i.  e*. 

in  patrid  Paldistinai  Nam  ibi  degebant,  quibna  vateat 
nomine  £.lii  Loammi  emissioneoi  e  patrio  amore  por^ 
tenderat.  lacobi  poateris  nulla  felicitaa'  optanda  erat 
neque  exapedtanda,  nisi  in  illia  terria  Abrabamo  pco-^i 
miaaisy  quaa  patrea  tantia  laboribus  occapaverant  qaa»^ 
que  per  tot  aiinoa  yictore^  et  fortunati  poifaederant* 
Non  igitnr  extrinsecns  felicitad  ab  iia  quaereiida  erat^ 
quemadmodum  olim  ex  Aegypto  aliaa  aedes  qdaeaituri 
uiigraverant.  Haec  non  aolum  mea,  aed  interpretatio 
est  Hieronymi,  Cbald.  LXX.  Pauli  Rdnj.  g^  26.,  a  qaH 
recesserunt  Tremelliusi  Grotiua  aliiqtie,  qui  verba  tiiplSQ^ 

^^(^  vertunt:  pro  eo   quod  —  dtcebdntur.     Verum  viJB 

demonstrari  poterit    C'p'Q!3  eo  aignificatu    legi.     Cert# 

lea.  33,  21.  aimplex  anbstant:    Bip'D  legitur:     MatatM 

nominia ''tt^  nV  in 'Ti—bi^  "Jia  typum  illiua  hominia  ij 

g.  clariua  indicaaae  videtur.  Inde  etiam  intelligitur  yiik 
tern  in  priolo   versua  membro  ad  nomen  ^t^^'ir  reape* 

xiase,  idque  fauato  aensu,  iii  Deo  adnuente  posteri  /i- 
raelis  ceu  arena  maris  seminando  z.  e.  propagarhdo  axh 
geacant.     '^■"bfcjl  epitbelon  solenne  veri  Dei,  cf«  Ie8,37, 

4«  Ps.  42|  3.  ut  in  N.  T.  i  0fdc  4«y  2  Cor.  3,  S. 
1  Tbesa.   i,  g.,,   oppositi  idolis,  quae  appellant^r  Crtlli 

Pa.  io6|  28*  S^na, :     Mutatia    rriorihua  mutahitur  quo^ 
que  populi   sorSf   et  pa£ria,    quae  nunc  pidet  nationiB^* 
a  Deo    derelictam    et  fere   oppreaaam ,    pidehit  earn  d  - 
Deo    ruraua   aingulari   cura  tectam    benejiciiaque  inti*' 
gnitanim 

2.  Causa  reatituti  Dei  favoria  aimul  tanqnam  n4\ 
gnum  eiuadem  favoria  exbibetnr.  Etenim  ajiblata  iik; 
nefaria  atirpium  lacobiticarum  aeparatio  cum  mentia  le^^ 
aipiacentia  erat  initiUm,  fratribua  scilicet  se  adiungenti-. 
bus  fratribua  I  torn  Dei  beneficiumi  quippe  priatinaol 
Davidicam  vim  et  gloriam  recuperari  6inetxtia<    ^"S!^^ 
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eongregahuntur  «c]l,  ad  recQiKSJliatipnem.  .  ffif^ati  ut 
Lat.  pasaivunii  ha  bet  vim  reciprocam,  quae  diserte  ^- 
priuiitur  altero  membro  CZtlb  *:^i231;  L\X^  jrwaxl^il^ovrai 
Md  ^(Tovrai  ixmretq*  Qui  li.  1*  vaticiniom  temporam  MeSi* 
sae  Yolant,  v«  c«  Drusius,  ««^»  coatendunt,  ^yn^cdoche: 
non  enim  omnes  intelligit^  aed  tanium  fideles  inter  eos. 
Quibus  accensendij  qui  e  geniibus  Christo  nomen  dede^ 
runt.     ^tHH  l&HI  Bilb  -"l^iZ^I  t  constituent  sthi  ununt  vrln^ 

dpenu  LXX*  e  nimia  fide  verterimt:  agx?i*.  /^^^*  ^oe 
principef  ut  Rosen muell.  recte  monet,  et  noster  ^a-> 
^.  (if,  e^  Ezechiel  3^^  S3*,  et  Micha  af  43.  nan  Seruba^ 
Uem^  lit  quidam  (v«  c,  Drusius^  nugantur  ^sed  regem^ 
mmque  longe  potentissimurti  sapientis^imu^qwe  a  J)ar 
ndica  stirpe  oriundum  (reges  enim  tribuum  ludaica-* 
rum  a  Da  vide  originem  ducebant)  innuere  j^on  est  quod 
iubitemus.  Hanc  ease  sententiam  5,  5»  dis'erte  decla-** 
M.  Chald,  banc  explicationem  iam  excepit:-  consti^ 
^mt  sibi  caput  unutn  d&  domo  Dauidis*  •  Modo  ne  pav- 
Inus  Hoseam  h*  1*  iam  regem  spiritualis't-egni  divini 
I  €.  Christum,  in  mente  habuisae.     y*1^^tT^'a  •'ibs^l,     In- 

trrpretes  hiec  verba  de  restitutionc  e'Eabylonica  cap- 
tinlate  inteUigunt.  Allegant  loca  ler.  23,  8,  Zach*  14, 
17.  Ear*  2«  !♦  Nehem.  ^,  6^,  quibus  ttb^  de  redenn^ 
tibas    exnlibus    adiiibeatur.     Verum    V^^>^n.    sine  .iilla 

rem  magis  illuatrante  nota  terram  A^syriacam,  Babylq- 
nicam  vel  aliam  quan^cunque  terram  prae^er  Ca« 
manem  significare  e  nuiiis  V«  T.  locis  elici  potest,  de 
qaibus  terris  barbaris  contra  formula  ni^&^il    in  serio« 

ritus  libris  u^itata  est,  cf.  £z«  ao,  32*  a  Chron.  n^  Voi 
.Sa^    l3.    17*    al.^    V"'^^*^   autem,    si   nude  poJiitnr»  tet-^ 

ram  Canaaniticam  8«  patriam  vatis  indicate  v«  c«  i|  a* 
Sy  30.  a5.  4|  I.  4«  cf.  loel;  1,  2«  14.  2»  i*  etc*  Itaque 
Dostro  locO)  ubi  vales,  nulla  notula  nee  instans  exilium^ 
Dec  loca  terrasque  exilii  designaverat ,  nemo  verba 
y^HiT^Ta  ^^2?1    ve^   legens  vel  audiens   de   re^titutione 

ez  iiJo  exilio  cogitare  potesat,  Accedil  quod  ITP^  apiid 
nostrum  quidem  dicitnr  de  migrations  in-  Assyriam  v*  c« 
8»  9*>  nunquam  autem  de  transitu  ex  Assyria  in  Canaa- 
nern.      Veium   enim   vero    substantivum   yiNrt   saepiiia 

A  stiUu  humili  et  depresso  occui:rit|  of.  Ps.  44^  26*  Iea« 


IK 
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d6/4*  5.  47i  I.  ler.  l/i  i3.  lob.  71  21.     Est  adeo  faaec 
primaria  significatio   noiiiiiiis   y^,^   analoga    Arab»   rad« 

(jioi    humilis^.Juilf  -unde    q;^.)    quicquid  depreitaum  si 

humileesU  tH^  attteoi  non  solum  indicat  ascensmn  pro* 

brie  sic  diclunii  s^d  omnino  trbpice  augerij  crescere^ 
sursum  efferrif  v.  c.  Deut,  28,  43.  r  Reg.  22,  35.  Sic 
b*  1«  sens  us  est :  e^eheniur  e  miser ia  sua  ad  jneliorem 
rationetn*  SUidium  hunc  locum  spiritualiter  interpie-* 
tandi  alias  progenuil;  explicationes ,  v.  c«  Lutheri:  ascen-^ 
"dent  ad  cdelestem  patriam  et  ad  meliorem  pUatn  esc 
hao  peregrihdiionis  terra  ^  etSchmidlii:  ascendent  jipiH 
itoli  et  EifdngeHi  doctores  e  terra  Israelis  in  unit^er^ 
'sum  mhndum  et'  eifitutit  ad  oppugnandum  regnum  Dia^ 
toll  inter  gentes» 

^fc^ynr,  ttV  «5n3^ '93  magnus  dies   i.   e.   memorahilitf 

'UOtatu  digitus m .  Sic  ocean  it  apud  Latiuos^  vid«  Roseiv- 
muelU  ad  h«'lk5  et  apud    Hebraeos  loel.  2,    11.  MaJ*  %i 
a3  aU  "^omtfTi 'iiereel f  quod  c*  1,  4,  infaiistum  omen  ba- . 

.buity  ^unc  feliciorem  sortem  portendit.  Unde  etiaoi : 
Cbald*  qui  antea  verterat  disperses ,  h.  1.  exponit :  Nam  ^ 

.magnus  erit.dies  congregationis  eorum^  Recti  us:  </Mr: 
i«-  e«  tempus  illud  felicissimum^  quo  seminabit  Deus  po^\ 

pulum, ,   ut  m>agna  increm^nta   capiat   et   ad   meliorem 

conditionem  epehatur,     Ita  sensus  utri usque  versus  sfc> ' 

mul  cum  nomine  constituitur.  ' 

'  '  '  -1 

3.  Formula  fratrihus  et  aororihus  nil  aliud  indicar^ 

videtur  nisi:  pocate  i^os  int*icem  s.  alter  alteri^  V.Draf«{^ 

ad  h*l«.  Facta  enim  ilia  reconciliatione  non  amplios  dis«  « 

crimen  erit.  Omnes  una  simiU  Jsraelitae  et  ludaei  fro^ 

tres  et  sorores  eritiSf    omnium  Deus  miserebitur  omnemiL 

que  populus  Dei  eritis^  His  indicator  simul  omne  odium! 

omnemque  invidiam  inter  ulramqiie  gentem  finitum  iri| ; 

quae  olim  tanta  fuerant  ut  bella  acerbissima  his  stimuli!^ 

gererentur,  cf«  1  Reg.  T4y  3o,  16,  7.  i6«  32«  2  R<>g.  gf\ 

'  37.     i3,  12«     i4^  II  — i5«     16,  5.     Non  enim  t^os  pe«) 

cuiiari  modo^  ao  si  altera  pars  posterorum  lacobiDeoao--^ 

ceptior  esatt  altera ,  sed  fratres  sororesque  et  regfii,  quod 

nunc  Israel,  et  quod  l"da  rocaturt  euncti  appellabimird 

.popukis  Dei*     JLoco  illorum   nominum   Israelis  ei  lu* 

ilas  quas  fspiirationem  peatram  indicant^    simul  nomsn 
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as; 

pr§tU  jtmnU  et  Ruechama^  Gimmemoratla  fratrnm 
ct  lororQin  sine  dabio  fil  in  gratiam  utriuaqae  texua 
liberorum  vatis«  Quod  aotem  ad  symbolica  ilia  nomi* 
na  adtineti  ea  ita  comparata  fuisse  ex  nostris  verbia 
intelligitar*    ut  mntatis   moribus  popnii   fanstnm  omen 

iiliiai  lisreeUs  vitro  emicaret ,  inque  his  duobns  parvnla 
teotom  fflutatione  J^ortlechama  in  JRueckama  et  Z,o^ 
imnd  in  Ammi  opus  esset,  ut  eorum  quoque  infaa- 
Itum  .omen  averteretur.  LXX.  r^  dit\^f  vfim  ««)  rS 
ttiA^yi  vfiMv*  Qua  de  causa  singularem  adhibuerint|  non 
iKqoet.  Fortasse  nt  parallelismus  manerel  cum  singular! 
"10  et  tTQttl.    Cliald.  sdrores  in  paraphrasl  sua  omisit; 


m. 

Cap.  JIf   4 — 25* 

4«  Liligate  cum  matre' vestra!  ^cum  ea  liti» 
grtet  Videlicet  cum  ilia  uxor  mea  esse  nqluerlt 
aqoidem  maritus  eius  non  ero«  (Verum  remoVeat 
emsnetndinem  illicitam  ab  osc^ulis  et  adulteram  ab 
implexu  suo  ^  5.  ne  vestimenta  ei  detraham  earn— 
que  nudam  prostituam,  uti  cum  nasceretur^  fuit; 
He  exponam  earn  in  desertum  aut  collocem  in  tei> 
ffam  e^siccatam,  ubi  morti  earn  tradam  prae  siti 
•Beundae,  6.  et  liberorum  eius  me  non  misereat^ 
aid  scilicet  ex  illegitimo  concubitu  nati  sint«)  7^ 
Qaippe  in  stupro  yixit  eorum  mater,  pudenda 
^mniiait  eorum  genitrix,  dicere  solita:  prosequar 
•matores  meos  dotantes  me  pane,  aqua,  lana,  lino^ 
"tfeo  et  potu.  8.  Quamobrem  repente  obsepiam 
tills  Tiam  spinis  et  circumducam  maceriam,  ut  se* 
aiitas  anas  nunquam  inveniat*,  g;  ut  amatores  pro*- 
iequatury  verum  non  assequatur,  ut  quaerat  eos^ 
terum  non  reperiat^  usque  dum  dicet:  revertar 
4d  maritum  meum  pristinum^  nam  meliori  tunf^ 

.11  * 
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II,  4-^ 
quam  ,  nunc,  soite  fraebar.  io«  Noudam  ipst 
novit  quantum  proyentuni  ei  dederim  ffumenti^ 
jnnsti  et  olei ,  el  quomodb  earn  locuplelaverim  ar« 
gento  et  auro,  quae  quidetn  Omnia  impenderunt  ii^i 
Baalera.  x  i .  Propt(;rea  recipiam  frumenlum  meumj 
tempore  suo  et  mustum  meum  die  sua,  aufepanij 
lanam  linumque,  quibus  nudum  corpus  tegit  i^\ 
i'unc  quoque  retegam  eius  lurpitudinem  coramt 
amaloribus  eius,  nee  ullus  earn  e  manu  raea  I[«jS| 
berabit.  i3«  Fiuem  faciam  omnium  eius  gaudic 
I'um ,  festorum,  noviluniorum,  sabbalhorum  el' 
omnium  solennium  eius  conventuum*  l4.  Deva-J 
stabo  viles  et  ficus  eius,  quas  gloriuta  est  amorui 
esse  mercedem  ab  amaslis  sibi  datam;  easque  omni 
conyertam  in  silvam,  ubi  ferae  pabulum  quaerar 
i5.  Sic  poenas  immittam  ei  propter  dies  fest 
iBaalibus  instilutos,  quibus  suffita  fecit  ornata  ai 
nuUs  et  monilibus  suis  hosce  araasios  sludiose  quafi£ 
rens,  mei  vero  prorsus  oblita,  inquit  lehoya.  i6u 
Atqui  blandis  mod  is  earn  commovebo,  in  locqn^ 
solitarium  eam.ducam  et  loquar  ad  cor  eius.  I7t^ 
Exinde  ei  vineas  restiluam  et  vailem  Achor  e^." 
reddam  ostium  bonae  spei.  Ibi  monitis  meis  re<i^ 
spoudebit,  i\t  temporibus  pueritiae,  v^I  quo  tem<^ 
pore  egressa  est  e  terra  Aegypliaca.  i8»  TandenXiJ} 
inquit  lehova,  me  vocatura  eris:  mi  marite!  n.< 
amplius  me  nomine  JBaalis  appellahisr  19*  Diluai^ 
penitus  nomina  Baalium  e  lingua  eius,  ita  uL  noi 
amplius  recordentur  eorum  norainis.  20.  Turn 
temporis  pangam  quo(iue  lis  foedus  cum  beslii 
camporum,  cum  avibus  aeris,  cum  replilibus  ter-jr 
rae,  et  arcus,  et  gladios,  et  castra  fracta  eiiciam  a 
terra  ista,  secure  eos  recubare  sinam,  21.  Te  au-, 
tern  mibi  despondebo  usque  ad  remotissim  tem^j 
pora;  te,   inqu^m^   mihi  despondebo    pretio    iuri» 
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iDstitiae,  TieneTotentiae  et  misericordiae.' si  9.  Omni<' 
DO  te  mihi  despoudebo  pretio  fidelitatis.  ,Tuii]^  au« 
em  eogno&ccs  lahcv^'^am.-  sS.  Illo  tempore  ^veniel^ 
It  fflcaudiam ,  inquit  >Iohova,  exaudiam  coelos^  coeli 
randient  terrani,  24;  terra  exaudiet  fruinentumj 
luslum  et  oleum^  haec  autem  cxaudieiit  Israelem; 
5.  Semina,  eius  mlhl  spargam  per  istam  terraiDy 
liscrebor  fili^e  Loruecl^amae,  dicani  .fitiq  Loatu- 
li:  populus  meua  es!  et  iste  me  Deum  =  suum 
)cabit«  ' 


•  Aliam  poematis  formam  nanc  vates  excipit*  Fin- 
ll  te  cnm  iiberis  et  cum  uxore  coilo^aiuiu  instituisse, 
|aa  symbolico  iiio  m^itrimonii  aui  ^xemplo  curas  de 
nelitica  gente,  qnerelaa.  et  consolationea  ad  earn  per- 
nentea  exhibet*  Pingit  sain  eo  faisae,  ut  eiiceret 
corem  e  domo  aua  animumque  proraua  ab  ea  ayerte- 
It*  Quid  profuit  libeioram  eiulatos,  ^uid  anxiae  ca- 
«  iionnullorum  civium  bene  de  republica  sentientium  ^ 
ater  ad  melioiem  frugem  redire  recusavit,  cam  matre 
}eri  sunt  eiiciendi ,  cum  .republica  cives  perdendi.  At 
nor  vatis  intimus  in  infelicem  familiam  at  in  patriamr 
em  manebat.  Nunc  poetico  sermone  haeo  omnia  de 
tione,  quae  intercedat  Inter  Deum  et  impium  popa-^ 
m,  itaexposuit,  ut  elegantiasimnm  idyllion  prodea^ 
lod  inxta  Graecos  et 'Latinos  poetas  non  erabescat*  ■ 

4.  tSD^^^  ^^*^  lam  in  mediam  rem  rapit  andi- 

res  et  Icctores,  Dolorem  domesticuiik  aibi  .Terba  de^ 
sse  .£ngity.  quibus  liberoa  .allocatus  ait*.  Vernm  ora- 
»ne  progrediente  .multo  maior  anxietas  aupervenit  ami- 
.patriae  et  dolor  domesticus  solvitur  in  amorcm  pa- 
iae.  Trojpo  remote  sensus  hie  exit:  Non  accusate 
Bum ,  'qui  semper  tarn  benigno  erga  s/oa  dnimo  fuiti 
uodei  vohie  adhuo  deest  ^felicUaSf  accurate  atatum 
ruerai§aimuTn  iniperii^  q!^^^  ^^  omnia  quasi  auper  ido'- 
latria  fundatus  est^  -iia  cif^es,profert  abiectoa  et  ipaos- 
eliora  aentientea  communi  miaeriae  implicUoa.    Itaque 


n,  4. 

id  tenendum  est:  mairia  typo  intelligi  r#mpi^6/^ 
eani  laraeliticam  et  complexum  civium,  in 
unii^eraum;  typo  liberorum^  dues  in  concre^ 
to^  homines  tune  i^iventet  miserid^m  et  tnnla 
4ua  eentientee.  LXX.pasaiVe  vertnnt:  xf (S^tv  nf  Jc  rtpi 
lurriga  iiiShf  quod  Hieron.  verbis:  iisdicamini  cum  mch 
tre  pestra  reddidit  ^  quam  quidem  intcrpretationem  He* 
braico  dicendi  modo  non  consentaneain  omnes  inissam  fe- 
eernnt  interpretes  et  ipseHieronymus,  qui  habet :  iudicaie 
matrem  pes^ram.    £x  tota  brationia  serie   constat  i   tQ^ 

(qnod  nonnanquam  in  bonam  partem  dictum  est:  de* 
fenderef  cL  Ib8«  i,  17.  Ps.  43,  1.)  b.  1.  esse  i.  q.  t)fDi}ll 

litigate  cum  matre^  obiurgate  (r2)  3«)  matrem  pesiram. 
Sic    Chald«:   arguite  coetum  Israelis*   Verba  rTl&''K"""'9 

nonnulli  recentiornm  v«  c.  KuinoeU  ad  h*  L  in  pa« 
renthesi  *  posita  legant  1  nt  verba .  sic  cohaereant :  con- 
tendite  cum  matre  ut  recedat  a  scortatu  (nam  nee  mem 
iueor  est  ^  neo  etc.)«  Alii  duce  Cbaldaeo,  qui  inserit:  if 
dicite  eif  "^  particulam   orationem  alierius   indicanteoi 

esse  potanty  nt  Ps.  i48,  i3«  Ie8«  S09  5«  Aliisparticnh 
yS>  caiisolis  ^st  ad  utrumqne  seqnens  comma  pertinent 

lit  Graec«  on,  qupd  LXX.  bab^nt,  cf»  Hieron.:  quonioM 
ipsa  non  uxor  mea  et  ego  non  pir  eius,  Mibi  quoqin 
copula  *^'ca:i8am  litis  indicare  yidetur,  sed  unk  simol 

respectn  lubito  alterius  membri  Tnin^  tfy  ''Sbt^l :  Sens  j 

fuoniflm  enim.  non  mea  uxor  est  i«  e,  esse  puUj  etat 
quidem  uxor»  sed  uxorem  casfam  et  piam  se  gerere  no* 
lebat:  ego  quoque  eiu^  maritus  non  era*  Sic  aver  tit  can* 
•am  reprplMitipnis  simal  a  se  ipso  et  a  Deo  yiamqns 
parat  declarando  animo  semper  proclivi  ad  reconcilia* 
tionem  onm  uxore  resipiscente.  Exinde  apparet ,  paren- 
tibesiti  quidem  adesse  sed  non  in  iisdem  ipsis  /  ted  id 
•equentibus  vei^bis   lODI  usque  ad  £nem  versus  6. 

Sequens  1  in :  *)Dni  vim  habet  aidversativam :  eed.  p^ 
rum»  Radix  '^''Otl :  remouere ,  quod  notissimum  est«  Vo- 
ces ^T"2^T  et  rrt^&t^d  metpnymice  intelligenda  sont  prt 

eonsuetudine  impudica  et  adultera  a.  sociis  lihidinum 
suarum,  uti  v.  c.  CS'^TbM  pmtates    pro  fideUbus   ho- 

minibus  Ps.  ld|  2.  Si,  24, ,    "^^      natipitcUes    tua* 


A  pro  naiU  tuis  P«.  ito,  3.,.  *n)3  r^BetiiQ  ..propoputo 
I  btiU  £s*  44y  6.  Hanc  consuetudinem  jNi4de|  vAtei  axoii 
>l  removcre  a  facie  i.  «.  ^^  csculi^  et  a  mammia  u  ^ 
^i|  «i  un^tf^ico 'omp/tfru*.!  Particula  l*^!!!}  pr«   ii6  m^  id 

|)rolMire  videtur.  VaI^s >  .apud  queen  aingolae  voces  Tim 
liiara  habent^  odtiiiingit  prac^positionem ,  quae  quoddam 
Sntimum  cbnun^rciuni  amantukn  inter  se  innuiti  cam 
pri^«   *|^  Qt  iBonfl-ariom  efficiatUTi  qaemadmodum  "nflMtS 

],9.i  nntnti  4,  i2«,  bs^  q,    i»  c£»  Ewtld  kridsche  Gr. 

3«  H*  S'pr»  p«  6i5-^6i7«   In  am plexn  amasii  inter  alern 

tyre  'J'^  iacent,  hinc,    r^ia,    removeantur.     Poeticb 

Yttes  notat  aliquaa  ithpudicitiae  actiones,  nt  alias  tacere 

poisit      Quae  magna  cnm  eiegantia   et   castitate   orient 

ttli,  ndstris  quidem  vcreoiitidiae  regnb's   hon  recensen- 

-    Js,  hoc    modo   describil,-  inulto   lascivioribus   coloribui 

[    Vogit    Ezecfa*    23,    3-^ai.^    qui    si    ijon    ofFenderunt 

k  Wor^^  casliUtis  studiosos,   non  video ,.  quomodo  h*  JU 

K  ^pita  et  modesla  commempralio   impudicae   rei  aliqaeiii 

^  Aodeie  potQerit«     Inde    a   Kimchio   plqres    fuere  in- 

lirpretes^  qai  locum  nostrum  ita  expliparent  at  £k*  ai^ 

1*1  nimirum  de  tactu    uberum    v*  c.   Schmidt  ad  h*  ^ 

Alii  vere  offensi  aliter  yerterun^  v.  c»  Drusius,  qui  volt 

pohiberi   meretricem,  colore  peregrino  fcicUnh   inficiat 

ad  aUiciendoa  artiatoree  et  ne  uherA  comprimat  dd  oC" 

cttltandam  grauidUdtsm.     Rbs^nmueller  eimpliciue^  inP 

qidti  eat  dictionibue  tS*^t  et  ^^^WStiC  geatus  laaciiH^a 

et  blandimenta  meretrioia  itUeUigete:  quae  ^ultui  et 
nberibus  iribunntUTy  ut  aiatatur  mulier  totQ.habitu  lU 
hUini  addicta  atque  ad  earn  excitandanh  -  et  exeroenr- 
Jan   unice  compoaita.      (larcbi    quid^m   monet,  fuisee 

\  aioretn  aduUeraruvz ,  ut  ae  ornarent  ihter  mammaa  auaa^ 
LbUi4  :  ne  oculia  et  uberibua ,  quae  Ipnge  alia  oauaa  lis 
A  Deo  data  auntf  nimirunk  oculi  ad-  .intuendum  Deutn 
at  ubera  ad  nutriendiun  et  fovendum  infantea,  ad  perr 
veraaa  libidinea  abutantur^.  LXX.:  x«>  l|«f«  nfv  wefvitm/ 
srrjfc  '«  TfeeatvFOU  ftaVf  neA  rfi»  iiaxfitiv    stvrifc  ijc  fiieev  put* 

'  «r«y  «vr7c*  .  Cbald.  sine,  tropo  v  verbum  meum  non  aua^ 
eipiet  orationem  eiua  donee  auferat  .opera  aua  mala  e 
vultu  meo  et  caUuna-idolorum  \auorum  de  medio  ci^i^ 
tali^  auae. 


5/Monet^YkteB  q&o  In  perioiilo  yi^irsefiii^  libidii 
inoli^r »  si  iibiSiYiibuB  'porro  indulgeat:  quae  omnia 

See  in'  nationem  kraeiitioam  tvansfemntur*  Hoc  v 
ipl«x^  poena  ei  iiiditalQl'*^^  ignotninioaa  prostiti 
emissior  e  do«io.^:  in«pia«  Deaigpat  liia  :<iinql  prow 
ttd:  ceconciJialioueBi  ^lim  uxore  aoimuizi,  quae,  licet 
vera  propter  .itiiidelitatem  nxpi:  eius  nan  erat,  ta 
icednre  potenit^i3t;f>ri&tinain  wonoifet^^.  npodo  ne  insisi 
apiA  flagitiis..    !n!^'^2^:<n^'U'>tpi(t^  y^^  ne  'spaliem  earn  ita 

mdafiaU.  ,X4pCf.4unt|.,ubi,^imilis  poena  prostibulis 
ifiereiicla  Seaciibiiur.^.  Icxi  i3,  a6.  2.7.  £z.  16,59.  a3 
Kail.  3,  4^  51  viJ.  liilichael,  ad  li»  1^   snb'in  tDI'^S  ST*T 

jHToHkuam  earn  ut  wt^  uti  die  natkpitatls  suae.  ( 
ttno  vevbo  STS)*nS[-expres4erat,  his  verbis  alio  modu 

scribit:  tempore  enim  nativitatie  nadi  in  lacem  p 
^att,  '  Verum    in  tropo  de   Israelis  verba   Jn^bJiii 

singulare  ponduf  habere  videntnr.  'Nilnirum :  Deus  i 
popuium  deque  inopem  ^t  contefmium    reddety  ac 
4um   commdrabatnr   i^ '  Jiegypto.     Sic   fiieroii.    qu 
ipiexmretkiiir,\   Es^/i  16/' 4—  6^  tiberins  describitur, 
]^s  gens  fvL^rit  <  ptineipio.     Fortasse   Ezechiel  nosi 
lidcuih    in    'ihehke  '*  habult;        ^nfeb  n^lTOton    LXX 

veJrb^^l:  9n^»»  ^aiJrii)! .  i'enf^ov ,   pro  quo  al«  codd.  &q  i'^ 
T«rum  Ii6ne  inonefi  Roaenmaelleje;  tZlT!Si .  'n^*7l2^  el  1 
]plane  aibi  respo^dece*     Ut  eHim   netninem   fugiet 
positam  ease  pro.  tQi**^,  iU  h^-  nostrum  et  8eqa< 

eodem    modo    explkanda    crant'&  -sciU   ceu   in    d 
fuM   et   eew^n^'terram^     Ceternm  praefixum    ^  si 
tadinis  xnonet^  'Vatent-  nostro  loco  imaginem  in    n 
lidbmssey  ^aae  qniddm  facik*  a  lectoribus   inteliigi 
ak*     Ad  nxorem  quidem  imago   Uagaris,    quae  pd 
Abraliami  irxo't-non   eraty  nt-  ilia  nan  amplius  Ho 
ei  obversabatdr  V.  ^.^  ad  Islraelitas.vero  desertom 
bicam,  in  qno  4o  anuos  commorali  sunt,  '  Hagar 
filio  in  deserto  iame  et  siii  fere  opprimebalur  Gen 
i5.  16.,  Israelitae  •  antem  pari  modo  in  calamitosa  j 

Srinatione  omnia  generis. molestias  perpessi  erant.  ' 
ua  imaginibus  aummam-.jniaerittm  ante  oculoa  pi 
animosque  terrore  percellere  voluit ,  ut  tandem  ^  ri 
scerent*  Eicbborn  alio  modo  remexcepit:  ^^sonst  t 


~  1«»  - 

JeK  ifare  Heim.atli  in  eiiie  Wuate  waiid%lii 
ind  aie  ziiin  dnrren  Erdreich  machen/'  Ye- 
nun  de  nxorei  non'  de  eius  patria  sermo  eat. 

'  6«  'Hoc  oommate  -Tates  pergit  in  'sermoney  qaem  rv 
t^  verbo  *\'&  incfaoaveFat*        Ut    animas    matria   miaeri* 

cM^ia  erga' liberba  'cdmmovendua  erat,  ita  natio  Israei«i 
Hlica  et  demagog!  debebant  inteliigere,  quam  turpe 
anamqae  perTliciosum   aibi   foret,  si   civea    ilagitiis   im- 

ilieiti  calpa  aua  pereia'nt.    tZ'^^^lST   "^y^    liheri   in   scortata 

matrU  proereatiy    ut   lea,    67/  4,  '*i):tg  yit  y^&-''nb'», 

■tt  T0V  MiSvoi  TOvroVf  y!oi  Tov  ^«r^c  LuC*  16,  8,  CuiO 
b,  L  nulla  alia  explicalio  verbornin  cogitari  poasit,  earn 
cliam  ly  2*  eodem  modo  qiiaereaidam  esae  apparet«  Si« 
mlatqae  antem  mater  non  vera  uxor  a>,marito  agno- 
^riuitur ,    liberi  patxe  destituti  participea   fiebant  aortja 

»^Mrnmae|    quae  matrem  manebat,    olaxn  parentheaia 
km  Eabet;  ...  .    .     , 

7«  Hoc  comma   iterum   copula   cauaali   *'^  repetit^ 

ll  initium  versua  qnarli  pertinet.  Repetit  matria  impro* 
ljtateii\»  quemadmodpiQ  aliquis  diraa  et  arerbaa  caatiga- 
tioDea  aegre  immissui^'ua  cauaamiy  cur  immittendae  sin^ 
jleram  iteramque  aibi  repetit,  ut  ita  reprimantur  aena^ 

doloria  et  miaericordiae.  inD^T  de  matre:  scortata  mL 
de  natione  Israelilica:  iilololatriae  se  dedit  1,2.  ler.  3,8. 
fTBta'in    Hiph,  intransitive  dicitur:  ignominiam  sihi  con- 

traherej  pudenda  committere  y  cf,  Prov.  10,  6.  12/4* 
LXX.  Ka9^9xwi  primaria  significatione  iiai;  pro  quo  v»- 
riina  lectio  xar)}ff%vv5if ,  quam  aecutna  est  Hieron.:  conr 
fiua  est  J  quod  apud  Patrea  ecclea«  idem  eat  atque:  pu- 
dore  suffuhdi^       CMiil    LXX«   ad    aenaum:    i  rtKoZea 

iirrflfy  geneirix  eorum^  Hieroki.  propria;  quae  concepit 
$08.  Cuiua  in  sequentibua  vatea  exemplum  imptf- 
dicitiae  exhibet«  Hieronymua:  annon  est  hoc  drtrcfe 
frontis  et  meretriciae  impudicitiae  ^  ut  in  sua  acelefe 
'glotietur  et  dicat :   sequar  amatores  meoe?  '''jt^i^  ilDbft^ 

'  sequar f  cf«  i,  2«  ''^•1^^^  dicuntur,  qui  aliaa  B^'DtiK 
appellantar,  fortaaae  'quod  alienas  mulieres  in  sUi 
imorem  peUiciunt    doniM  e$   mimerihus^      Nam   pa^, 


n, 

tltiffym  ittud  ulem  i>alet  ac  si  diet^iur:  amare  fa 
tea  me.  Dmsiai.  Tfopo  remoto  i^telligontur  i 
quorum  ci^liui.fle  ,quaepis  dona  dehere  deceptus  po^ 
opinabatur.  Alii  interpretes  intelligunt  naiiones 
haras,  Asayrios,  Aegyptio8|  Syros  et<}«y  quatenns  < 
chicia  ii«  habeaiur  quae  soli  Deo  liabehda  sit, 
&3hmidt.  Vernniy  quainquam  coniunctionem  cdi 
aegerrime  ferebat  vates  nostery  tamen  de  ea  not 
ht  .]«  scrmo  esU  Agitur  tantntn  de  flagitiosa  pre 
aione  Israelitarum  ad  cultuin  simulacrorutn  et  de  in 
rationibus,  quibus  illam  propensionem  excasabanU 
quens  fingitur  mulier:  quid  est^  quod  jnariium  73 
eurem,  cum  omnibda  abundem^  quae  non  tantur 
i^icium  et  amictumj  sed  ad  poluptatem  Jaciantl 
nodo  impia  gens  de  lehova  cogitabat :  gaviai  si 
fertititate  terrae,  triumphos  reportauit  Isroheam , 
rent  urbes^  laute  '.ffiximUs :'  quid  igiiur '  est, '  quod  rea 
adseuerum  cultum  ffhot^ae  duicia  nostra  idoladeserai 
cf.  ler.  44, 1 7.  1 8»  ''lanb  '»3nb    Hebraismns  pro  tlnb  "b  C 

llis  et  sequentibus  verbis  rocensentnr  bona,  quae  non 
tani  ad  vilani,  sed  ad  delicatam  et  voluptariam  \ 
Xiecessaria  pntabantur«  Oleo  onguenti  loco  utebai 
JPotusj  postquam  aqtiae  itaentionem'  fecerat,  indica 
num>  et  siceram,  quae  non  tantum  ad  bibendum  n 
hidines  inde  excitdrentur  ^  sed  etiam  ad  corporis  I 
nes  et  purgationes  adhibebantur,  Drusiui. 

8«  lam  noya  periodus  aeqaitun  1|}b:  prppterea,  ( 

iiiam   et   tarn  impudica   cupidities   suas  prodit,    et 

.^bcoecata  est  fiducia  ergo    amatores^     Deus   autetn 

•pedimenta  obiicit   popalo  infideli,     primum  ut    eui 

•pndorem  coniiciat,  deinde  ut  ostendat  bona  ilia  noi 

ainatoribus  profecta   esse,    postremo    ut  pnalini  st 

desiderio   caphis    praesentem    spernat    atqiie  ita    sa 

fiscal  auo  malo  edocfus   cf.  Tarnov«  ad  }i«  1.   ^^n 

•  •     I  ■       ■  ■  •  •  • 

.suit  *inop]na turn  intervefYtum  lehovae,  qnasi  iam  4 
populuDi  piinituruii,  procni  dubio  aptissime  faabito 
apecfiy  ad  bellum  civile  tunc  temporis  iam  inflammal 
5l5'^'n"TUJ  rjiZJ.  tXX.  Ti}v  iUv  uCrn^.  Sjrus  et  Arabs 
dem  modo,  uionente  Kuinoelio*  Eorum  lectionem  t 
^pommmdat  cpnomniU^  oratioiiia«    Maija  ii^.  onmibua 


—    171    — 

(•ru  eommatibiia  rates  de  tertin  persona  loqnitar.  Te-^. 
fsm  num  LXX.  textuni  mntayerint,  an,  ut  vertnnfy  le* 
gennt  omnibut  in  locis,  dubiuqi  esU.  Quamquam  autem  a 
vile  transitua  ab  altera  ad  alteram  personam  non  alienus 
■t|  tamen  in  versione  totius  versus  octavi  concinitatis 
Buita  tertiam  personam  retinendam  esse  censui«    B*^*^!! 

ffinis  circn'mdatarns  est  eius  Tiam  nt  impediatur  quo«' 
■inns  cam  amatoribus  con veniat«  mi3  i.  d.  ^1^*  quaa^. 
49  munitto  -^  Germ.  Befriedigung  <—  qua  locus 
wrenmdatur  ut  accederites  arceantur ,  v.  c.  muri  urb£& 
h.  89,  41.,  caulae  gregum^  Scliaafhiirden  PJum.  59, 
16.  3^  1  Sam.  a4,  4.,  sepes  circiim  hortos  aut  eam^ 
poff  1  Cbron,  4,  a5.   eaque  i^irens  ^ah«  3,    17.     '^T'AV 

lftl9'*rM  :  circumducam  macerianit  ex  noto  Uebraisinow 

lU  verbun[i  stifilceret,  adiecto  nomine  significatio  auge- 
lir.     Suffixum    $1     non  pronominis  nota  sed  foeminini* 

I  A|  itaqae  ne  tTHJ^^  legatur*     Mon  enim  maceriam «  sed 

[aMntam  eius  impedimentis  obstruere  voluit«  LXX« 
Uunm,  i)on  vei'ba,  exhibent:  hvotKoiottJivu  r^c  hMu 
InriSTid:     semftas  suas  i.    e«   quibus  incedere   solebat 

ik  amores  suos  illicitos^ 

9.  Porro  causam  nberiat  exponit,  car  semitat  mo-* 
tcris  impedimentis  obstructnrus  sit:  ut  amatores  suoti 
frosequatur  tferum    non   assequatur^     tllD'^1 .  Picl  forma 

foetica  significatiouem  primae  coniugationis  angen^:  ut 
^udiose  prosequatur^  Gr*  huMtv^  LXX.  vturothinlinTBnm 
Sequens  comma  M:S'J2n  VO"^  Ontipll^  fere  idem  signiEcaJ^:. 

ftaeratf  quos  prosccnta  est  9  scil.  amatores,  sed  fra- 
)0f^9  ^08  non  inveniet.  Quodsi  tropo  remoto  minae  de 
npraelitis  valenty  sensus  v«  8.  6t  9*  bic  est:  lehoua  ita 
pBUa  veStf^c^  ducety  ut  i^anitas  spei  i^obis  in  oculos  in^ 
tkrrat*  Venietis  in  tantas  rerum  angustias,  ut  vos  de- 
ttlictos  ab  idolis  vestris  praedilectis  sentiatis  et  omne 
Carum  auxilium  frustra  a  vobis  quaefatur.  Ex  quo  in* 
Migitur  y  addit  Hieronymus ,  quod  proridentid  Dei  sae^ 
pi  nobis  accidant  mala ,  ne  haheamus  ea  ,  quae  cupi^ 
MM,  Bt  variiu  calanUtatihue  huius  saecuU  ae  rhisertis 
ud  Dti  sen^iiutem  redire  cogamur.  Nee  in  hia  adhiii; 
de  exilio   Israelilarum  aliquid   invcnio.    Non   enim  df 


—    1*72    —^ 

frastra  qnaerendis  iddk  ipsis,  quae  in  tenia  paganon 
aeque,  vel  faciliaa  etiam »  atqne  in  regno  patrio »  i 
periiri  possent,  sed  de  frdstra  quacrepdp  eorum  auxi 

aermo  est. 

■  "  •  ■       • 

Experientia  edocta  intelliget  muliernon  oielios  a: 
GonsuUum  iri  ac    si   redeat   ad  maritum.      STi^Qb^")    i* 

T  :  it: 

ut  eonstUuat  apud  se^  cf«  a  Sam.  ai,  16*  a  Cbron.  i 
8.  P8«  10,  6»  Hominibns  eqim  incnltis .  potissimu 
alacn  phantasia  praeditis  cogitare  et  loqui  res  ead( 
est  9  ita  quidem,  ut  ipsas  Dei  cogitationes  sermonc 
ea$e  opinentur,  quod  vace  ^1  notant^(cf.  i,  i.),  qnci 

admodum  ^ijfit  apud  Homerum,  Iliad.  i4,  a65«  ^  ^^^^ 
Igmtfetv  itgff^i^§v  Bugvovci  Zify*y  3/4  sq*  ovf  i'rt  ^mit  *%Krt 
Tlfifffc/dify  iifviit¥f  30,  348«  kr^g  fitv  i'^tfy  fik^t  aSrui  ivx 
r^cM^uu  Jia^TlJSl  '^^J$. :  primum  verbum  quidem  i 
dundat,  verum  respectu  y.  7.  elegans  est  oppositio.  Yi 
^ilSS'lil  iuxta  *^W'^t^  redundat,  nam  illi  amasii,  non  a 
tern  mariti  eius  erant*  t^:  tunc  i.  e«  cfim  adhuc  iu 
eta  essem  coniugi  meo.     i1tn!^1p :    quam  nuncy    ]»  e«   u 

derelicta  ah  eo  bona  ex  iUicito  commercio  cum  il 
amatoribus  exspecto.      Verba  J^Pi:?^  7&<  ''b  3itD  ''S  ,  pri 

enint  meliori  sorte  quam  nunc' fruebar^  Graeci  inlerpi 
tea  ad  marilum  rei'erunt  quasi  anlehac  melius  anixxi 
tos  fuisset  cf •  Dmsius :  quam  falso ,  res  ipsa  docet. 

lb.  Tunc  demum^  uhi  a  me  derelicta  erit  ^  inti 
liget  non  suis  amatoribus  ^  sed  mihi  deberij  quae  bo\ 
fauHtaque  sibi  contigerint;  hucusque  enim  inexcus 
hili  animi*  levitate  non  indigere  meo  auxilio  et  mui 
ficentia  amatorum,  freta  satis  se  hahituram  commod 
rum  vttae  opinata  est.   TO'T'  i(fpi  non  intelligit^  v.  h 

i3j    21.    I  Cliron,     12,    32,       , Verba    sequentia   "JV 

^11*1^1    cet.  quamvis  aliter  sonantia  respondent  versui 

et  designant  itidem  quaevis  bona^  quae  ad  amoenit 
tatem  et  necessitatem  vitae  faciunt.  Verum  id  n 
suffecit.  Tantum,  abjuit^  ut  ea  omnia  deberet  amas 
ut  ipse  earn  praestantissimis  donis   locupletarem^    1^ 

Silb  Wa'Jrt  pr.  multiplicaui  ei  argentum^  b^ab  ^y  an 

anbintelligendum   est  iternm  t^h  ^'^'Sy^  ^  post  lafn  a 
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tcoi  snpplendum  Itzib^  y    y.  Gesen.  ansfulirl*  Lehrgeb«  p« 

7^7  '99*     Quod  impenderunt  in  JSaaleni*  Verbum  liW 

pan  praep,  bs  impendere  in  aliq.  aCbron*  2^,  7*    Vok 

ittti  ut  Latin um  facere^  pro  materia  subiecti  vaiias 
ioduit:  significaliones.  Interdum  est  praeparare  Gen,  i8» 
^..  interdum  ornare,  componere  £xocl«  a5,  Sg*  a  Sam* 
ig,  28*  Hoc  loco  latissimo  sensu  suniitur,  quod  omnia 
feneria  res  ad  cultum  Baalis  pertinentesy  instrumenta 
etornamenta,  aaro  iilo  confecerint,  cf«  Exod,  58,  a4» 
Ai«  Idcum  les,  S/,  i5«  consiilentes,  ubi  legitur:  domum 
\lwathani8  fecerunt  i«  e,'  miitarunt  in  carcerem^  b.  L 
jmtant  esse :  simulacra  Baalis  ex  illo  auro  fahricarunt^ 
et  Cfaald. :  ex  quo  confecerunt  idola.  Verum  illud  »im- 
pliciiis  est,  et  8,  4.,  quern  locum  allegant,  alia  est  con- 
ttractio.  Yates  noster  h.  1.  e  metaphora  lapsus  est, 
jfim  rem  sigtiatam  pro  signo,  mutato  numero  subiecti 
CEpressit.  Cum  enim  in  ioto  capite  de  uxore  locutua 
iNrity  nunc  iervore  dicendi  abreptus  pro  singulari  plu- 
iilem  adhibety  ita  luciilentiRsitue  demonstrans  se  Israe- 
fill  semper  in  mente  habuisse«  Cuius  quidem  negli- 
gtntiae  culpa  LXX.  eum  liberare  voluisse  videntur: 
svriy  dd  itgyv^a  Ktti  x?^^^  iTo/tftfe  r^  B<^«A,  ac  si  scriptum 
exslitisset    nni233^    vtl    rto    Lev,  25,  21.     Elecantia  est 

1,1,  et  in  V     i8,   in  usu  vucis  b^a .  quod    nomen ,    ni^ 

mirum  a  Babyloniis  ortum,  ubi  Bel  erat  dominus  et 
lecundum  Seldenum  de  Dis  Syris  Synlagm,  11.  i.  p« 
196.  20 1  sq,  verus  Deus  y  Deus  Optimus  Maximus^ 
mmmus  rerum  gubernator  j  in  liuguam  Hebraicam. 
fcrlasse  iam  ante  cultum  idoli  hoc  nomine  obvii  irrep- 
•eraU       LaUs^ipio   sensu    adbibebatur:     qui   alicuius   ret 

tnmpos  in  eaque  versatiis  est,  quemadmodum  nip'bnn  ^^13 

Gen.  37,  19.,  t=:"'srt  b?n  49,  23.,  a^^yi  b«  ^'Exod. 

a4,  14«,  rrall  by'n  Piov,  29,  22,  cet,-,  unde  sigiliatim,  qoi 

eora  et  revereniia  colitnr,  uli  dominus  Exod.  21,  29* 
ks.  ly  3,1  heros  fes,  16,  8*9  maritus  2  Satn.  11,  26,, 
pir,  amatus  loel  1,  8«  l(a  duplici  sensu  b,  1*  exhibe- 
tor,  ut  innuat  et  Baalem  illud  idolum  proprie  sic  di- 
etam,  et  eos^  qnos  curis  cupidinib usque  amplectitur  uxor* 
Gum  enim  v*  iS»  maiitum  non  amplius  nomine  illo  vago 
et  ambiguo   ^^3  appellatum  iri  aHumetur}  id  fuisse  ap*. 
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II. 

pellativam  nomen  eorom,  quibiia  qnocnnqae  tnodo 
lierea  se  subiicerent,   intelligitiir«     Secundum    Hier< 

nicim  ad  v«  i8,  e  Syriaca  et  Hebraica  lingua  h^  i 

ixuVf  quod  cum  sensu  illorum  laudatoriim  locornm  c 
me  convenit.     Quod  autem  ad  idolum  attinety    cui 

men    by^  erat,  id  non  tantum  apud  nostrum  ^  sed 

que  in.  V.  T»  occurrit.     Idolum  fuit  origine  Babyloi 
quod  indicare  videtur  nomen  Baal  8«  Bei^  qui  fuit 
mns  regum    Babyloniorum ,   a    filio   Nino  in    nume 
Deorum    relalus,    cf»   Hieron#  ad    v.    i8*     Transiit 
cultus   ad  naliones   Bdbyloniis    cognatione   et    vicini 
coniunctasy  potissimum    ad    Assyrios^   qui   cnltum 
cum  cultu    Saturni  confuderunt,   cf.  £useb«  in  Ch: 
pracf«  et  de  praeparat.  I.  g,  c.  4.     Inter  incolas  Cai 
nis  temporibus   peregrinationis  lacobiticae  gentis  ufl 
tis8imu8  fuit,    pro  varietate  gentium  peculiaribus  nc 
nibus  appellatus,  v«  c.  Baal  Peor  apud  Moabitas  et 
dianitas    Num.    22^   4i-   ^5,  5»,   apud    Achronitas   1 
Sebub  a  Reg«   i,  2*,    apud  Sichemitas  Baal  Berith 
9f  4,,  apud  Pbilistaeos  Baal  Dagon  lud,  16,  a3.    1  S 
5|  2«  I  apud  Syroa    Baal   Rimmon    2    Reg*  5,   i8«     ( 
tiorea  quoque  harum  nalionum    Phoenices   et    Cartb 
nienses  cultui   Baalis  8»  Beli  incubuerunt,  unde,    in< 
Hieron.  L  1„  et  Dido  Sidonia  regit  generis  p  cum  Aem 
9uscepis8et  hoapitio^    hac  patera  lopi  uina  dplihat  ^ 
JBeUis  et  omnes  a  Belo  soliti  Aeneid.  i,  729,     Hebr 
•utem  iam  tempore  Mosis  placuit  Num.  22,  4i.  26, 
niulto  magis  temporibus  iitdicum  lud.  2,  ii.   i5«     A 
ria  et  Incos  ei  8acrarunt   Iud«  6,  25*  28.     Inde  ab 
tempore   inter   cultum    Apidi8   s.    vitulorum,    quern 
Aegypto    retinueranty    et    Baalis   ita    pependerunt, 
Vtrique  idolo  sacra  facerent*     lerobeam  yitulis  loca 
era  constituit  Dane  et  Betbele  I  Reg.  12,  28«  29* «  A 
vero  altaria  et  lucum  Baali  Samariae  1   Reg,   16,  32« 
*Cnm  lehu  familiam  Ahabi  d(;leret,  liunc  turpissimun 
obscoenam  cultum   (H08.  4,   i3«  i4«)  evellere  constil 
cuius  quidem  rei  initium  fecit  destruendo  altari  Samar 
no  et  interficiendis  eius   sacerdotibus  2  Reg.  lo,  26- 
Terum  brevi  vel  ipsiiis  vel  successorum  fervor  in  ^ 
gandis   moribus  et  religioso  cultu   Israelitarum   refri 
d^ao  wf one  indulaeriuit  amoii  erg«  ii 
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■dariom  cnltum  et  circa  finem  regni  oinnia  rursus 
ilena  fbemnt  istius  idololalriae  3*R^g.  17,  16.  Nee 
rtirpea  ladaeoram  maculam  non  coricepiase  ex  r odem 
JKfiurio  cultu  vid.  Hieronyin«m :  quod  autem^  aiensimiy 
pw  et  argento  et  cunctis  opibits  abundauerit  JHierw^ 
golem  et  fecerit  idola  Baal  daemoniSidoniorum^  sit^e  ut 
M  rectitis  arbitrantur  Babylonio ,  ex  quo  et  Bel  di^ 
mtUTf  iMchiel  plenius  in  suo  poni't  polumine  et  omnia 
hriphetarum  narrat   chorus^    cf«  Selden   de  Dis    Syria 

hmu  11,  c«  i« 

» 

II«   Non    tafficit    impedimenta    obtulisse    qnomi- 
nxor   ultra    auxilio    amaiorum    fiui  posset*    yatea 
apud  se  decrevit  omnia   ilia  bona  quibus   earn  lo- 
ietavisset     ei     demere,     qnod    idem    tropo    lemoto 
I  aationc    Israelifica    valet«     l^b :   propterea ,    qnoniam 

noverit   nee  nosse  voluerit,   quantum  boni   marito 
i^iebeiet|   nee  dignam  illis  bonis  se  gesserit,  impen- 

ea  in  tarn  nefarios  usns.     TlMpbl  ^^tit^.  £x  He- 

ifino  notissimo,    ubi   duornm   verborum   coniunctim 
torum   unum   adverbialiter   accipiendum  est  (Gesen/ 
''gcb«    p*  8a5  )  y   h»  1»  rursus  auferam ,   recipiam  cf. 
khaeiis  ad  h*  1«  ^^y!\  \  frumentum  a  me  datum.  i2?13^Sl : 

xpuB  frumenti  est  tempusi  quo  frumentum  raetiturf 
tempue  musti  est  lempus  vindemiae,  quemadmodum 
■a—ry  lob,  5,  26.  et  W—n:?  Pa.  1.  3.     Minae  illae, 

lenus    ad  gentem     Israeliticam   pertinebant,     eventu 

probatae  videntur  iliii  infelicibus  temporibus,  quae 

libuntur  loel    1,  ii»   i6«      Sed  non    solum   defecta 

lui  et  potiis  puniefur,  sed  eliam  vestimentorum  pri« 

ne«     tliGS? :  LXX*    roZ   gi^    x^A^^rf <y  rifv  aUx'iii'-oewiipf 

,   ac  si  legeretur  ri^StS.     quos    Datbe,   Kuinoel   al* 

ali  aunt.     Verum  iam  notnm  est    LXX.    non  semper 

ba  accurate  sequi*    ^ostro  loco  adeo  consecutio  ura- 

is    praefcrendam    etise    vulgarem    lectionem    monet: 

enim  privationem  vestiura    excifit,   id  versui   I2* 

rvatur.  Porro  verba  ^^^^^^  P»*iS)?b  TTX^V\  ^tlS  fa. 

fliunt  circumscriptionem  vestium :  lana  et  Unum  ad  te~ 
fmdam  nuditatem  u  ••  ad  se  t/estiendum^  Simplex 
to  iam  hMbtt  notipnem  yesliendi,  y«  c,  Oeut.  32|  l'2* 
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n,isLiil 

lon»  5f6.  les.  58,  7^9  multo  magis  h^  I»  dU  plirasis  pl^! 
nias  exprimitur.  mhTT!^:  nuditas   eius^   abstractum  pM 

concrete:  nudum  corpus^  Cetertim  lana  mea  et  linui^ 
meum  sdcundum  ordinem  orationis  nil  esse  possunt  niti|| 
icaia  et  linum  a  me  uxori  data.  Hieron* :  quae  operitf^ 
bant  ignominiam  eius* 

12.  Nunc  Buo  ordine  sequitur,  qaod  frastra  iam 
praecedente  versa  quaesiverunt,  scilicet  ut  retegati 
iixoris  turpitudo«  Ereptis  eniTu  vestibus  nuda  proi 
tuetur  conspectui  amatorum^  Intelligitur  maxime  dei 
datio  partium  genitalium,  quae  ita  turpis  habebaturi 
adeo  amatoribus  sparcissima  videretur,  cf.  lea*  47, 
ler.    l5,  26^  £z.    16,  57.     n^b^^     i7ra%  ^fy6fi§yo¥  derivi 

dum  a  ^33   concidere^  pr,  de  foliis  marcidis  p8«  37, 

hinc  marcescertf  Jlaccescere  Ps.   1,  3«  Ies»  i,  5o«     Ui 
Bubstatitiv'um  nustrum  interpretati  sunt  de  membris 
cidis  scii«   faoie  et  inopiay    quibas  uxor  a    marito 
cienda    eral.     Sic    Eicbborn:      und    ihren    welk< 
Leib    entblossen.      Uieron*    vertit:  stultitiam^  q 
niam  ^2p  significationem    habet  etulte  agendi  Prov. 

32*  et  nomen  b^j    saepius    est    stultus.     LXX*  rtjv 


r  X 


Bagfftxv  etvTviii  inimunditiam^  Putamus  ortura  ease  ^ 
coiiiiigalione  Piel :  contumeliose  tractare^  dehonestcn 
Deut«  52,  i5.  Nab.  3>  6.  et  ita  turpliudlnem ,  ohscoeJm 
talem  indicare.     Sic  et  confextui  et  castitati  valis  opuB 

me  respondet,  cf.  Cbald«  '^^^1?  ignominiam  eius.  VJBj 
tes  addit:  idque  (let  non  in  occulto  sed  coram  ama$v^ 
euiSf  rr^Sns'a    ''5-3?b,  qui  si  i^irihus  t^alerent  ipsi  auximk 

esse  possent.     Verum  '''7'"^  ^5*5^;!^ "" fc<*^  UJ''^     Sens.:  i 
erga  me  nihil   i^alere    eo    in    lucem   prodibity    quod 
poenis  a  me  mulctfltam  nullo  tnodo   mihi  eripere   n 
miser  ia  liber  are  poterunt^     Tropo  remote  ♦    aperiam 
vitatis  et  morum  deprauationem   Israelitarum    om> 
gentibus    eosque    contumeliae    tradq,m^    auxilium 
idolorum  procul  aberit^ 

i3.  Ouemadmodum  hucusque  uxor  omnibus  hoi 
dotata  laute  et  splendide  pixit  ^  ita  nun6  finis  e 
eius    gaudiorum^  festorum    et   solennitatum.         "'PD'Hi^ 

fi^re  faciam.^    ut  1|   4«      iciiZ9l3     noQ  coujfiaa  taoiuJ 
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giodiiy  vemm  gaudla  ipsa  Vb^  48^  3*  les.  Ga,  5.  Re-^ 
mota  enim  felicitate  gaudia  cessanti  et  lacrymae  iu  eo- 
'nnn  locum  succedunt*     i^5rt :  festum  qiiodpis  eius  anni-^ 

persarium:  si  de  uxore  valet  V.  c.  dies  natipitatis^  ai 
le  populo,  festa  ex  or  dine  annorum  idoUs  insiituta^ 
qaeinadznodum  in  religioso  cnltu  Ichovae  instituta  eraut 
festa  paschatos  ^  pentecostes,  tabernaculornm ,  quod  pp-* 
iterins    cxpressis  nomine   3rt  legitur  2  Chron.    5,    3.   i 

Bifft  8,  2,  rjUJ^rt:  festa  menstrua  eius.  nimirum  ini- 
[tuim  cniu&qae  mensis  a  Lalinis  voce  Kalendarum  cele- 
ratum,  Hebraeis  quoque  sacrum,  vid.  Num.  lo,  io» 
1.  l5*  l4.  Amos.  8^  5,  i^J7,^u3:  sahhatha  eius.  dies 
rfmtifd  singularum  hehdotnaduni  lege  Hcbraeorum  Lev» 
laS,  rni?i!a:    LXX»  ar^o-ac   raftf    7rotv9fy^gsti  U    €♦    conpentua 

\Uco8 '  et  festipos  ^  ludis^  sacrificiisy  nundinis  immo 
\Mmds  generis    laetilia    celehrari  solitos  ^    cf.  -Wahl    in 

i  N«  T.  ad  li.  V4  Cum  non  solum  li.  1,  sed  etiam 
V.  €•  Ez.  46,  !!♦  voc.   '72^'i^  eodem  raodo  vertatur. 

iitari  non  potest,   quin   haec  usitata   eius   signi&catio 

ity  quamqaam  12,  io«  alio  sensa  occurrat.  Quodsi 
^lliaritus  de  uxore  loquitur,  minatur :  se  finem  facturum 
eue  omnium  gaudiorum^  ludorum^  festorum  et  luxu^ 
riosorum  conpenti^um  cum  ainasiis.  Ubi  autem  Deus 
it  gente  Israelitica  verba  facit,  indicat:  se  aholiturum 
Me  i^i  calami tatum  pubiicarum  omnes  festosj  spiers 
iidas  solennitates  et  lautos  conpentusy  quibics  cultunk 
idolorum,  ornaperint  et  ubi  ipsis  bene  fuefit. 

i4.    Augentnr   poenae.     Versu    11.   messes  tantam 
^et  vindemias  deletum  iri  significatum    erat,    nunc  vero 
tos  etiam  vineasque  penitus    destructum    iri  promit-^ 

nSfc^M  *i£>l  saepius   pro   comhlexu    dulcissimarum 

\fmgum  componuntur,  cf,  le».  36,   16.  ler.  5,   17*  Joel* 

il^  23*     JTTIQN  *"i'i235^  :   nofa  relativi,    quae  in   omnes    ca- 

1  T  I  IT         V  -:  ^  ... 

rks  quadrat)  L.  I.  de  quibus  dixit  i.  e.  gloriata  estf 
M  V.  7.  nsrNi  et  l-r.^^  a  t^^t^:  mercede  conduxit  c.  8»  <)• 
JO.,  undo  inerces y  ob  quani  res  pel  Jionio  alteri  iradi^ 
tury  Giaec«  nMeoizccf  quo  verbo  LXX.  li.  1*  utnnLur.  In) 
V,  T-  potissimuni  occiirrit  de  prelio^  quo  conducuniut 
%eretrices  ^  ut  se  libidinibusjaliorum  proslituant  ^   idque 

13 
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lit  i4.  iS 

vel  proprie  Ez«  16,  3i,  34,  Dent.  aS,  ig,,  vel  tropic 
de  favore  deastroram  g^  i.  les*  aS,  I7*,i8>  Chald.  'y^ 

res  pretioaas^     l^!!^    D''Pl!ipT5*^ :  LXX.  ^i^o^uu  aSrii  |  !•  c 

*  faciamj  ut  fiant  silua^  nimirum  loca^  ubi  i^ites  €t  fi. 
€U8  creperant.  Sens* :  pro  fertilitate  et  amoenitat€f  qua 
olint  Jloruerunt  ilia  loca^  in  posterum  soliiudines  ei 
pabula  ferarum  enint.  Ferae  enim  non  silvam  ipsani 
comedent ,  sed  in  ea  pabalam  quaerent.  Indicatur  ya« 
8tita8»  Ubi  enim  terra  antea  caita  et  fractibos  repleta, 
ti^m  deserta  et  solitaria  erit,  ut  ferae  secure  degen 
possint.     Pro    l^b  LXX«  legisse  videntury     ut  Hierooi 

notat  •  ^ih^     Yertunt   enim :   $U  (letgrvgiov.      Deinde  ia 

fine  addunt:  x«)  ris  ^trtivot  tou  ov^uvov  xetl  rh  igvirh  tJi 
ytiQ^  mere  ficta  |  memoriter  recitanU"  locum  Gen«  if  3q 

i5,  IpS,  praeserlim  si  apponitar  praep«  b^:  pi| 
nipitfOnimadpertii  in  aliquem  1 , 4.  JMonc  non  amplius  inU 
bere  potest  vates  fervorem  animietquodhucusquetropie 
indicaverat,  expressis  verbis  nominal  servata  tantum  tet 
tia  foemininiv  Ego  quidem^  inquit  lehopa,  poenaB  iM 
inittam  il^bs^  U  e.  in  Israelem  s*  Ephraimum^  qpi  sae 

pissime     apud     nostrum     genere    foeminiao     leguntni 

tii''b5>3il  ''^'^■"nfc^  :  tempora^  quae  in  cultum  Baalls  im 

pendit,  Cuitus  ille  superstitiosus  tanto  dignior  en 
poenisi  quanto  diutias  iam  uni versa  natio  ei  dedita  fa< 
rat,  cL   V.    io«     Pluralis  tS'^b^^n    adhibetur  nimiroi 

ad  designanda  varia  genera  idoiorum,  quae  eodem  no 
mine  scriptores  sacri  complectuntur  cf«  lud*  a,  ii«  lei 
a,  a3«,  ubi  ludacorum  idololatria  cuitus  Baalium  v^ 
catnr,  et  postea  v.  a8«  additurt  quot  urhes  iis  sun 
tot  etiam  deastri^  vid.  ad  v.  io«  Ut  enim  initium  idc 
lolatriae  in  certam  aliqaam  forniam  redactae  apud  Bi 
bylonios  a  Belo  s.  Baale  erat  factum  ^  ita  ab  hoc  pri 
mo  idolo  ad  omnes  nationes  Asiae  anterioris  propagi 
batur,  adiectis  tantum  noniinibus  et  modis  pro  singuL 
rum  superstitione  et  cogitatione  efllctis*  Ceterum  h* 
quoqite  ad  elegantiam  facit  ambiguitas  iilins  vocis,  ( 
qua  v.  10*  Postquam  enim  sermo  fuerat  de  uxo: 
omni  tropo  ab  ea  desumto,  ipaius  perversi  amores  i 
usu  loquendi  optime  voce    B'^b:^   designari  poterai 
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li;a5. 

gnie  qiddeni  vox  ad   Israelitamm  idololatriam   diaeite 

Botandam  latia  valebat. 

Relativam   h.  1*   pleniaa    exprimitnr:    ts^rb  *ftdt^ 

qum  ▼.  l4»,  nbi  nnde  "iti^^  positum  erat:  quibus  scil« 

BacJibuSm  Sic  Hieron.i  Datke,  Koinoel  etc«  Al«  ad  ''^S'* 

referant,  nt  LXX.  h  al^  iTi^vsv  aJroTQ  et  Cliald*:  et  ani^ 
madpertam  in  earn  diesf  quibua  ser^iehat  idolia  et  ado^ 
kbat  iis  aromata^  Vemm  et  ubqs  re}ativi  cf*  Gesen* 
Lehrgeb.  p.  743,  et  nataralis  ordo  verboruni  interpre* 
tationem  nostjram  retineri  iabent*     *^''t3ip]n  iujfflta  faciei 

baif  notissimam  genus  cultuB  divini*  Usus  istins  verbi 
pro  omni  calta  religioso  est  elegantissimus*  Victimas 
emm  immolare  non  iicuit  foeminisi  et  (^uoniam  tropus 
omnino  desamtus  erat  a  muliere^  vates  aptissimam  hac 
in  re  verbum  adliibnit*  Verom  ad  liunc  religiosnm 
caitDm  perficiendum  decoravit  se  orDamentis.  tTUP  pr« 
rmiinare^  unde  *t:?,  ''TS^,  JTt:>  ,  Ti^*li'$  etc.  tine  de  oma* 
Mntis:  in  ordinem  collocarej  hinc  intransitive:  aa  or» 
lortf*     bT^   ornamentum    pendens   ab    aliqaa    corpora 

parte  eiqae  inflxanii  v*  c«  naribus,  aari.  Sic  apod 
Arabes  verbum  similiter  audiens:  figere^  fihidare  v. 
Eniuoel  od  h.  1*  Nonnunquam  apponitur  &M.  v«  c.  GeD» 

94|  47,  les.  3,  21*,  nonnunqaam  *)tn  Gen.  S^,  4.  Qaodsi 

nomen  deest  ornamentum  accuratius  designans^  nobis 
qnoque  in  nomine  universalis  notionis  snb'aistendum  est, 
mmirum:  annulus.    i1''bn  larchio  monente  est  vox  Arar? 


lnca«     fiespondet  verbo  (Jb»>:  quodpi^  ornamentuhij  vet 

f  metcdlia  excueuTUf  pel  e  lapidibaa  pretioeis  confectiun^ 
Eodem  nomine  Arahico  interpree  Arahe  1  Petr.  3^  3» 
npreeait  Graecum  V9^i^§eii  Xf^^^^t  v^,  Rosenmueller  ad 
b.  !•  LXX*  vertunt  illud:  r^  hairtet^  hoc:  rk  tta56gfiimf 
Chald.  temhpSat  inauribus  et  ^rttT'banti  ntD'^bha:  TOO- 
nilibus  margaritarum  euarum ,  Hieroii. :  inaure  sua  et 
monili  Buo*     Pronomen   ^     in   utraque  voge  vim  snam 

habere  videtur  iNimimm  ornamenta  sunt  ipsius  mnlieriS| 
qufe  a  marito  accepit,  cf.  v.  io«y  quibus  vero  tarn  per- 
verso  modo  nsa  est*  Indicatur  ita  ingratns  eius  ani- 
aiUi  qood  ab  eo  locupietatit  non  eius  favoremi  aed  il« 
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licitbA  amorel  qdaerit,  idqae  anro,  gemmis,  vestibus  or^« 
nata.  Mulicr  enim  amorem  sibi  comparandi  studiosis — . 
aima,  corporis  veuusUtem  splendidis  ornamentifl  au-^ 
•geU  Ut  igitur  ornatu  mulierum.animns  earum  et  stcu^ 
dium  placendi  coghoscitur,  ita  Israelitae  ul)icanqae  feirrr 
vorcm  idolis  inagis  quam  Deo  'placendi  prae  he  fernn  — 
Sic  omnia  eleganter  faciunt  ad  ampliiicandam  aynib(^:3i 
cam  et  poeticam  descriptionem.-  Sequititr  amasios  (cf«  -3 
a*)  et  mei  ohlipiscitur :  scil.  Israel;  nt  ilia  libidinosa  mea- 
lier, qnae  amores  saos  nefarios  prosecuta  virnm  auaxn 
prorsus   neglexerat*      rTiln'J""t3t*5:   qnod  igitur  vates  ^e 

mnliere,  id  tropo  remote  lehova  de  Israelitis  dicit* 

16*  At  benevolus  aniitiDs  vatis  in  cbmminationibus 
aubsistere  nbn  valet*    Memor   est  divinae   benignitatis^ 
quae,    inde  a  primid  temporibufi  gentis  Israeliticae,  to^  ' 
leraverit  peccata,     refractarium  populam   bonis  implC'S  ; 
verit  periciiliiqa^' gravissima    averterit,    dummodo  pia  ^^ 
inente  redirent  4id  q.uaerejadam  -Dei  gratiam*     Nee  pote« 
rat  non  sperare,  fore,  nt  tandem  Israelitae  resipiscant, 
quo  facto  lebovam  rursos  liabituri  essent  sibi  propitiumi 
Signiiicatio  p^rticulae  y^    pr*  propter ea  interpretes.  mo-i  - 

vit,  ut  yarias  huins   versus   cxplicaliones   excogitarent* 
Scbmidt   pQtat   indicari   nova    mala  ab-  Israelitis    susci-* 
pienda.     S91I;   quoniam  ingratlasima  Dei  oblita  sit  7^- 
rael^   earn.  per.  Assyrios   iterum  pelut  in  nopum   desW" 
turn   esse  abducendam  ^     donee    experientid    damnorum 
traetahilior  .  et  atientior  facta  fuerit.     Grotius   eodem 
fere  sensu  explicat,  sed  Deo  etiam  indignius,  ac  si  am-* 
:biguis  verbis  ut  ipoeclii  focminas  decipiat  \    quemadmo- 
dum  fere  nostrum:  „icli  will  dicli  scboh  lock  en 
.wie  du  es  verdienst."     Sic  LXX.  qui   ita  vertunt; 
)ioi  roZro  Uod  iyu  TAtfva^  aJrifv,  secutus  'esse  videlun  Hie- 
ron.:    quia*' daemonibus    Baalini   thura   succenderat    ek 
nequaquam  de  cineribus  et  favillis  putaverit  posse  £on» 
surgere,  tuna^  hoc  est  in-  aduentu    Christi  filii   aperiei 
spent  salutis  et  dab  It  locum  poeniteniiae  et    hlandietur 
ffs     Tarnovins :  idcirco  y  quia  calaniitatibus  -tantis  non 
corrigltWy  alia  et  mitiori  pia  ex  mera  benignitate  rem 
'aggrediar :    quae    etiam    Drusii    est    seutentia,       Sensaa 
hon  est  inventu  difHciliSf  riodo  ne  'jjb  conclusive^  Bed 

adversative  8umamQ8>.uti  ler,  16^  i4«  50|  i6«  £z«  39^ 
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25.  Zacb.  ir,  7.1  impiHinis  Gen.  4,  i5.,  iibi  LXX.  idem 
■vcrbam  vertunt  oSra,  uude  Ge«en.  in  Lex,  ad  h.  1.  )ph 

qnolies    lioc    significata    legatur    contractom   esse  con- 
"tendit  e  *|^  tfy^   ut  Arab.   ^^  pro  ^  ^ :  o/^i,  atz 

tamen.     TPt^'SilQ  ^^i^  Ttih^      Hac  loqueiidi  formula  indi-' 

cat  instans  tempus,  ac  si  dicat:  non  diu  esae  duratu^ 
Tarn  nUseriam.  Familia  enim  lehu  in  dies  propius  ad 
interitam  tendebat  et  in  eius  interitu  vatem  spem  po-* 
floisse  melioris  sortis  Israelitarum  vidimus  i,-4«  2,  i*  a* 
Voce    n^n  vates  etiam    inusitatum    modum   se   gerendi 

innaere  potest,  quod  enim  nemo  ita  prouocativsj  con^ 
Umtus  et  spretus  facerety  ego  DeuSj  cuius  benigni-^ 
ks  injinita  est^  pellecturus  sum,  eam^  cf.  Tarnov. 
ll  fa«  1»  iiniS    hlandis   m^odis  commopere^     Cum   omnia 

T  T 

idio  agendi,  qua  Deus  utitur,  via  elocntionis  prodire 
alibris  V*  T.  designctur,  non  mirum  est,  et  Ii.  1.  ct 
jMltea  verba  adiiiberi  scrmonem  scil,  bland um  indican-^ 
iti  ,cC  ler.  ae,  7.  Pro  v.  i,  10.  a4,  28.  Non  igitur 
plirases  huiiis  versus  solum  de  persuasionibus  per  pro- 
pbetat  factis  inlelligcndae  sunt,  uti  Cbald«  addiL : 
11^33  "nSl?  •fS,  sed    de   omnibus  modis   animum    com- 

movendi.  Lutlieriis  ab  Loc  verbo  derivat  aimilia  siguill- 
cantia  Graeca  'tfcI^u  et  u^uT&Uy  et  dicit:  esse  verbum 
medium  hlandis  jiiodis  aliquein  alloquij  ut  vel  bona 
faciat  vel  mala.  Plerumcjue  tanien  bono  sensu  occurrit^ 
Laliimm  verbum  est  jiellicere,  v.  c*  pellicere  muliereni 
1(1  se  Cic.  Flacc\  5o.,  in  amorem  Sueton«  Claud.  26,| 
njlilem  donia  Tac.  Ann.  i,  2.  Ceterum  iiunquam  non 
(ineiiiinisse  quis  debet:  vatem  in  niente  babuisse  tropum 
de  uxore  et  ad  Israelitas  loqui ,  quasi  sermo  sit  cum 
Dilliere*  'n5T/2n  JT^Mbnl :   ducam  earn  in  desertum,  u  e. 

iolitudinemm  ISH^/ZTl  positum  est  pro  lmSlT/2tl.  ut  Amo8» 
♦,  ^.  H5iti'Ti^il,  Nota  enim  loci  M  saepius  deest  v.  c* 
1  Reg.  5,  i5.  19,  3.  Mulierum  animis  commovendis 
iptiasima  est  solitudo,  cuius  silentinm  et  simplicitas 
persuasionibos  copiam  dat  earum  cor  tangendi.  Elegans 
est  tnetaphora,  per  qnam  virtes  naturae  plane  conve- 
menlo  niodo  ad  lata  illii  populi  lacobiliui  perveuit,  ubi 
Deus  olim  in  d<i:scrto  mirviljiiis  ct  mullifiuiis  modis  ani- 
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mjto  eintf  oommovendia  et  fbederi  cnm  eo  sanciendo  ope< 
ram  navaverat*  Eodem  modo  nune  Istaelitas  ad  86  pel* 
liciendii  pro  £racto  novum  idqae  arctiuimom  foedai 
tanquam  cam  sacrilega  uxore  pangendi  et  ad  id  obsig- 
nandam  nova  felicioraque  tempora  iii  reddendi  perico-i 
lam  factorus  erat»  Liveleius  egregie  locum  e  Virgilio 
addidity  ubi  idem  allegorice  praeterita  memorabilia  tern* 
pora  reditura  promittit  Aeneid,  4,  35  sq.  Plerique  in- 
terpretes  sub  dtserto  intelligendum  esse  exiUutn  Asaym 
riacum  pntarunt  y  ubi  Kuinoel  tunc  temporis  looa  in* 
culta  et  desolata  fuisse  e  loco  Herodoti  monuili  cf^  Ni* 
GoL  de  Lyra,  Grotius,  Clarius,  Michaelis  ad  h.  !»  Te» 
rum  h.  !•  vates  metaphoram  suam  potias  quam  oaoSif 
tionem  Assyriacarom  regionum  in  animo  habuit^  DM 
probabiie  est  eum  iam  tumy  cum  haec  scriberetf  i%^ 
alio  exilio  ita  cogitasse,  ut  nos,  qui  ilium  finem  Israeli* 
ticarum  rernm  ex  historia  'uovimus«  Hieron. :  duci 
eam^  inqait,  in  solUudinemf  U  e*  edueam  ex  ttuiUs, 
ut  et  priua  de  Aegyptiaca  eduxeram  aeruUute^  ^^^^Al 
aub  deserto  intelligit  eccleaiam  Christiapam  quae  A 
aduersariis  pro  deserto  habeatur,  Chald*  propias  ifl 
uostram  sententiam  accedit:  et  faciam  ei  signa  et  mi' 
racula^  qualia  edidi  iUi  in  deserto* 

ri3b""b^  ''t^'TSJ'^:  ^d  cor  elus  loquar^  Haec  phrasii 
dulces  sermones  indicati  quibus  animus  movetur  et  ad 
consolationem  Gen*  34,  3«  5o,  21  «i  et  ad  Aduciam  2 
Chron.  So,  22*1  et  ad  animum  2  Chron.  Ss,  6*  capien- 
dum*  Ita  h.  1.  hlande  tangam  cor  eius^  ut  mihi  red^ 
dat  et  amorem  et  Jlduciam^  of.  Uorat.  de  arte  poet*  gB* 
ei  curat  cor  spectantis  tetigisse  querela, 

ij»  t2TB*'a:  exinde,  inde  ab  hoc  tempore j  LXX«' 
IxffiSfv,  pr«  particula  loci,  quae  de  tempore  adhibetofi 
uti  eti   10,  9*  Pi*  i4,  b.  lui  5,  II.  *'nn51:    dabo.  In 

pnmo  membro  huius  versus  est:  restituam^  nam  v*  i9« 
vineas  destruendas  esse  portenderat.  il'^'IS:  pineaseius% 

LXX.  non  vertunt,  sed  describnnt  Knifixrotf  ac  si  vineae 
pars  easent  pro  toto  nimirum  omnium  possessionuni 
ludaicarum*     Hieronymus   autem  vertit  mutata   puncta- 

tione  r|''t)'^D   in   fJ'^'iS:  f'initores  et  putat  esse  pr//ic/f  e 


I?, 
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iMMtf  trapice  trie  aictde^  nimirum  du/nus  Israel  ^  ^j> 
fWKtff  de  gentihua  et  de  captipitate  hostium  ««  mtio^ 
nMf  ^pios  hic  prophetalifi  sermo  promittit  fore  de  ipsa 
gaUe  ludaeorum^  quemadmodum  olim  Moses  et  Aaron 
in  eadenh  gente  ludaeorum  principes  exstiterint.  Eodem 
modo  Chud* :  guhernatores  eius.  In  altero  membrb| 
nipPl  Mrtpb  Ti35[  p^5*'nfc^7)  repetcndura  est  *»Firi5  verum 
ilio  ien«a|  sciU  constUuam  8«  efficiam,  cf.  Gen.  171  ao« 

ira'»i5b  wa,  tt  Gen,  48,  4.  bn^VT^r'^%    Q"®^  H^ 

tftei  nno  verbo  *|2n^  significant,    id  Lalinis   quoque  li- 
cet, '  verbo   reddere.      Germ. :    ,,and    ihr   Thai  des 
Betrnbnisses  will    ich  znr  Pfort<e   der    Hoff- 
H^lig  machen/'    i^  c^  patria  eius^  ubi  tot  aerumnas 
kt^e  contumelias  patitur^  ut  merito  i^allls  Achor  ap^ 
mUetur^  ipsi  eodein  modo  feliclssimorum  temporum  spem 
iet  J   ut  olim  vallls    Achor   Israelitis   introitum,  in 
estinam^'    Haec  imago  annexa  est  tropo  praeceden- 
%  versns  de  deserto.   Posfquam  enim  abductio  in  soli- 
Ifadinem  vat^m  monuerat  recordari  peregrinationis  brae- 
rum    per  desert um    Arabicum    semper    memorabilia 
pier  miracula  et  prophetias,    quibus  ibidem   lebova 
cor  eornm  tetigit^  iara  prope  aberat  ab  historia   exitos 
ex  ilio  deserto,  et'ultimae  cladis,   nomine  loci  sempi- 
ternae  memoriae  maiidatae.      braelitae  lordanem  trans- 
greasi   occupaveiant  amoenissimam   b'uins   fluvii   vallem 
cum  urbe  [ericho,  initium  promissae  terri^e   Cariaaniti- 
cae.    iam    disponunt    agmina   ad    expugnandam    noyam 

(pttriam.  At  venit  bostis  ex  urbe  Ai  et  licet  inferior 
Bomero  cladem  infert  Isiaelitis.  Animus  deficit  et  de« 
iperantes  omnia  depeidita.  esse  existimant«  Tum  Deua 
losnae  significat,  furcm  esse  inter  Israelitas,  qui  contra 
inssum  a  se  exbibitum  nummos  et  vasa  aurea  ex  arbe 
ctpta  sibi'servaverit,  cni  propterea  inbaereat  culpa  ca*- 
Itmitatis  pnblicae.  Fur  nomine  Achan  sorte  depreben- 
kis  morte  in  eadem  valle  plectitur.  Quo  facto  valli 
ob  ntramqoe  calamilatem,  et  cladem  populi,  ^t  necem 
bominis,  nomen  Achor  i,  e«  i^allis  perturbationis  8« 
aerumnae  tribuilur,  vid.  los.  7,  3  —  26.  Verttm  natio 
iiide  ab  hoc  tempore  vicfrix  incessit  in  omnes  Canaa- 
nis  partes*  Sic  vates  populo  iterum  spem  facit«  fore 
Qt  ea  loca,  in  quibus  adliuc  aoimi   misehis   et  flagitiis 
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pertnrbentnry  loca  novornm  gandloram  fiant*     Mon  to- 
tem video  car  ad  sentiendam  huins  imaginis  elegantiaffl 
confagerint  interpretes   ad    capLivitatem    Atsyriacam  8. 
Babylonicam,  cum  res  planissima  sit.     Loca  nunc  pU* 
na  flagitiorum  et  miseriarumy  quales  profecto  tunc  tem» 
poris    inter  tumuitus   et   hella   ciuilla    erant  prot^inciae 
regni  Israeliticij    hrepi  vohis    eriint   plena  gaudiorum, 
Chald. :   constituam  vallem  Achor  ad  delicias  animae, 
Hierozi. ;  Simulque  in  hoc  intelligimus  quod  "in  principio , 
terrae  sanctae  —  moeror  in  ^audlum   commutatus  sUt^ 
Ihique  aperta  est  spes ,    uti  fuerat  desperatio ,    ut  punlA 
tis  his  ^  qui  peccapere  in    Christo  et  commisere  sacrile* 
gium^  saluentur  ex  iis^  qui  hlasphemantes  ludaeoa  fuB- 
rint  detest  at  i  et^  quantum  in  se  est^  interfecmnt.  LXX. 
plane    contra   sensum  vatis:.  Imta  —  tijv   %(iiK&,lot   ^A^iffj 
itecvoT^cct  ffvveciv  etvrviqy  ac  si  Icctum  fuisset,  ut  Drusios  aita 
nsijfj  ^??'^  ^d  aperiendam  intelligentiam*  Lutlierus  hum 
gis   etiam   exornal  tropum  istum,  staiuens:    per  pallet 
Achor  indicari  conditionem    miser  am   et  multis    malii^ 
huius  terrae  conturbatam  fidelium  Christianorum ,  ^iM# 
tandem  fineni  nactura  sit  felicitate  aeterna.   JlvQtb  tirUJT 

respondebit  ibi  8cil«  meis  monitis*  He^picit  enim  ad. 
praeterita  lemp6ra:  quemadmodum  respondit  tempori^ 
bus  infantiae  suae ,  illis  temporibus ,  ubi  egressa  fiut 
e  terra  Aegyptiaca,  Quae  autem  fuerit  liaec  responsio 
diserte  legitur  Exod,  24,  3.  7.  Deut.  6,  27*:  quaecun- 
que  lehopa  nos  iussit^  ea  faciemus  et  obtemperah^ 
mus,     yXiUCy]    nto^a     niJT»   "^Sl-^I-nm    bb.     Ita   sensum 

Chald.  excepit:  et  dedent  sese  ibi  verbo  meo^  LXX«  pla- 
ne contra  sensuui;  ut  i4y  9«  k^)  rccTrstvca^iiceTat  Ixg?,  ex  alio 
verbo  iil35?    cuius    Piel    est   humiliare^    ac    si    legeretoC 

Mrp!^  cf.    Drusius,     quamquam    etiam   prima    coniugatio 

codeiu  scnsu  occurrit:  humiliari^  deprimif  cf»  Ps«  ii6| 
io«  119,  67.  liieronymus  auctor  est  interpretatiouil 
canet:  quein  rtcenliores  secuti  sunt  KuinoeJ,  Bocckel| 
Bosenmueller  (et  canet  alterno  choro ^  ut  Rxod,  /^3/.)| 
Micliaelis  ad  Ii.  !•     Verum    quamquam  T\'p  noununquau: 

notioiicm  cancndi,  nimirum  ulternis  vicibus,  involvit,  v. 
c*  Ksr.  3|  ii«  l*s.  147^  7.,  tauicH  h*  1.  est  niinis  artiH- 
ciosa  iutcrpix'talio  iialurali  et  i'acili  seriei  no&tti  loc 
minime  accommcdala.     Dallie  veibuui  i^r:~    nou    vcili 
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'mmdid  omnino    ita   exhibens:  noi>  aliam  se   quam  a 

\frma  iupenta  geret^   Eichliorn :  ,,dort  wird  sie  mir 

lofs  ueue  folgsam  werden«<^     Verum   tUSS   nnn- 

iqnini  est  ohedirey    contra  litigate   cum  Deo  lob*  i6y  5» 
'g^  i4.  i5«  32*     iTT'^ti  ut  in  priori  menibro  hoius  versus 

oofl  locum,   sed   tempus   iMdicat,    vid.   v.  i8»     in*'*^:?5: 

elegans  imago  priorum  temporum  populi    lacobitici  yati 

BOftro  nsitata  (cf,  ii,  i«),  qua  vita  piiblica  istius  genlis 

{Comparatur  cum  vita  lioniinis,  et  primordia  reipublicae 

[aooiine  pueriliae   dcsignantuf.       Eadcm  imago  ^    c^unm* 

jnam  non  lam  casta  occurrit  Ier«2, 2*  £z,  a3|  19.  i6|7*  d«. 

a8*  nill  fere  superflunm  est.  Additur  si  novi  ali- 

^d   mcmoratu   dignissimnm   adiicituri    ad   incitandam 
enlionem  lectoris    s«  anditoris,    cf.  v,  i*  23»    et  sae-. 
apud   prophctas,   v.    c.  Ics»    65,    24*      Ubi   antca 
ipserat    tZ»ra    et   m^^,  nunc   scribit     fc<^lrrtl  —  uZi''3 
idem  est.    ''ti''Nl  *»fc^npn    et  poslea    ''b  — *»5^npn— «bT 
■  WSl  "Til?*  In  his  verbis  sine  dubio  est  corruptio  textus. 
■  Vim  utrobique  ^'p   vel  abesse,   ut  verbum   sit  3«  pers* 

com  suffixo  1*  pers*  s^ocahit  me  et  non  f^ocabit  me^ 
Yel  adesse  debet,  ut  verbum  sit  2  pers.  sine  suillxo, 
led  cum  pronoiuine  personali:  t^ocaOis  7ne  et  non 
pocabis  me^  Abicruiit  etiam  in  utramque  partem  Codd. 
ap,  deRossium.  Redite  leganlissimus  usus  praegiiatitis  il- 
lias  nominis  b^^  vid.  v.  10. ,  quod  ex  usu  vulgaii  est: 

(jljid  pim>  exercet  in  aliqua  re  s,  in  aliquem  >  ex  usu  reli- 
gioso:  idolum  proprie  sic  dictum^  Vates  igitur  liaec 
dicere  vult:  quemadmodum,  uxor  tandeuh  intelligct  me 
use  perum  ip^ius  maritum  qui  in  modum  benewoU  con- 
ittgis  me  erga  ipsam,  gesserim^  nee  amplius  teneram  il^ 
lani  coniunctionem  matrimonialem  amare  et  pie  ser-* 
Pure  recusabitf   cum  antea  me  quasi  consortem    libidi- 

num  cui  se  aubiiceret^  •^b^?^  tractauerit\  itapopulus 
I  hraeliticus  relicta  omni  nefaria  idololatria  ad  foedus 
cum>  Deo  rediblt  seque  cum  eo'  arctissime  coniunget* 
Simul  arguit  yatcs  hypocrisin  Jsraelitarum  cuius  vesti- 
gia sacpius  obvia  crunL,  v.  c»  4,  i5.  8,  2,  11,  7,  cet,  qui 
))ostquam  cultuni  vitulorum  et  B.ialis  aduptaveruut^ 
iiiliiloiiiiuus  sc  Icliovam  nomine  fiaalls  colcie    uec    un<" 
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gaam   enm   deseruisse  iactabaiit  cf.   introd.    p*  35  t^^ 
Alii  secundum  larchium  ''tp*'d^  censent  esse  nomen  amorii 

''^3^^  autem  timoris;  acsi  significet  maritum  quidem 

difficilem  et   imperiosum  ^    qualis  fuerit  JBaal  cuitom 
bus  siasj  quern  populus  elegerat  pro  piiasimo  Deo  a 
cf^  Muensterusy  Tarnovius  al.  ad  li*  !• 

19.  Delenda  aunt  pel  nomina  Baalium  4  lingua 
rum,  quippe  quae  ambigultate  sua  deceperini  Jsraeliti 
'Putaverant    nimirum ,     etiam    lehovam    appellari   pot 
''b^lS  i*   e«   mi   domine^    verum    a  nomine   appellatii 

tiausierant  nd  idolum  propria  sic  dictum.  Sub  qi 
lusu  verborum  defeclionem  a  vero  Deo  occiiltayerai 
tanto  magis  ab  eo  aberi  antes ,  quanto  diligentiua  ami 
gno  illi  nomini  adhaerebanU  Sed  non  suiHcit  e  *' 
goa  deleri ,  nomen  vel  e  memoiia  toliatur  opus 
XZimfZL  ni:)'  ?)"i:D7''-^ibl  Exod*  23,  i3.  Zach.  i3,  2. 
tandus  est  L.  1.  aaltus  ab  altera  persona  et  ab  al 
nomcro  ad  allerum.  Postquam  enim  v.  i8*  %^^ 
Israeli ticam  allocutus  fuerat  secnnda  persona,  nunc 
prima  parte  versus  nostri  redit  ad  tertiam,  in  ar 
adeo  tertiam  pluralis  scribit*  Hanc  tertiam  pluralis  et 
aequenf]  versu  retinet,  v.  21.  autem  rursus  second 
singnlaris  adbibet.  Quae  negligentia,  ut  apud  omn 
poelas  V»  T,,  maxime  apud  propbelas,  occurrit  (vi4c 
Gesen.  Lehrgeb.  p*  742*  802  al.),  ila  potissiraum  apudj 
Uoseam  nostrum,  cuius  animus  diu  in  eadem  metapbort, 
znorari  recusat.  cf.  introd,  p.  jo4.  Excusari  debet  e^ 
alacrilate  ingenii  bominum  orientalium  et  lingua  e  pue^ 
ritia  nondum  egressa, 

ao,  Addit  vates  descriptionem  aureisecuU,  ita  nt  ill 
modum  poetarum  non  solum  spiritualia  bona  sed  etiafll 
vitam  omni  periculo,  calamitate  et  vexalione  deslitntaia 
fingat,  quemadraodum  e  profanis  Kuinoel  ad  b.  1.  pl^ 
exempla  adscripsit.  Securitas  vilae  iucipiet  a  bestiifg 
quae  omnem  ferociam  et  rapacitatem  deponent,  cf.  Ie4 
II,  6  —  8.  Cz:Db  '»nna  est  dativus  commodi^  Respicit 
•Fates  in  hocfoedere  pangendo  nimirum 'v.  i4«|  nbi  mi- 
natus  fuerat  vineas  et  bortos  habitacula  fore  bestiarum* 
JTTOM  Pl'^h— Oy  r'»'ia  !♦  e.  ito,  tut  OS  eos  faciam  a  6d- 
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U  agri^  ac  61  foedere  ecu  obUgasaemf  ui  ntUlo  modo 
Ss  ilUa  noceatf  cf*  Schmidt  ad  h.  1«  Quae  promissio 
is  regionibas  iucundisaima  foity  cam  ab  animalibus 
iiuqae  generis  iteram  iterumque  vexarentar,  Exemplo 
if  nt  unDm  tantnin  afFeram,  tristis  descriptio  locusta- 
m  apud  loelem  i  quacam  omnes  recentiores  descriptio- 
s  illarum  regionum  consentiunt,  cf.  Boehr  Palaeslina 
go.  Rosenmueller  Altes  m  Neues  Morgenland  B»  i. 
g*  ago. 

nrip  ^ll'd^:    frangam    arcum  eic»       Non  solum 

tL  erunt  a  bestiisj  ^erum  etiam  ab  hoatibuBj  it  a  lU 
Ua  non  ampllua  gerantur,  yn&{M""1p  graviusestiquam 

dizisset    1^^^,  qaemadmodum    Am.  a^    3«    ??7^*1lPtt; 

n  enim  in  patria  vis  liostiom  frangenda  erat,  'sea 
imlno  e  terra,  nimirum  patria ,  beiiam  eiiciendam« 
torn  omnia  instrumenta  belli  destruentur,  deficientibns 
jjitar  armis  etiam  bella  cessabont.  Est  quidem  forma 
Mtata,    in  qua  supplendum  est  *'nh'^Dil\    Simili  mo^ 

\  Ps.  22|  22«     ''t^''??  ^''^'3  *^T^T^  "^^  supplendum  est 

I  r?c  yii*  n^n^iO:    b.   1.   Qti   1,    7»    arma   s.   inatru^ 

mta  militaria^  Similia  descriptio  legitnr  les,  3,  4« 
ich.  4|  3. 

21.  Nunc  redit  ad  imaginem  matrimonii.  Vnlt 
im  Dens  arctissimam  coniunctionem  cum  populo 
h'!^ :  semper  duraturam.     UJ'^JJ   in    coning*    Pi  el    pr, 

U)rem  sibi  pretio  emere  Deut«  28^  5o«y  omnino:  uxom 
m  sibi  despondere.  Adiecta  praepositio  ^  indicat  pre- 
im   sponsaliorum   2  Sam.  5|    i4.     Itaque  h.  1*  Y^IH 

t&C^      est     pretium,      quo     sibi    despondebit    gen-» 

m  Xsraeliticam.  Uxores  enim  pretio  a  maritis  redemtas 
isse  satis  notum  est  ex  historia  Isaaci,  lacobi,  Davi-> 
s  oil  Sam.  1.  L  et  Michaelis  Mos.  Recht,  2y  §*  85. 
hoc  quoque  tropo  insistit  vates  indicatnrus,  qai- 
18  modis  Dens  eiHciat,  ut  fidem  et  probitatem  sibi 
rvent.  Sequentium  verbornm  sensns  non  anxie  pre* 
endns  est:  vates  enim  non  pliilosophice,  sed  populari 
odo  loquitur.    Omnino  id  tenendum  est;  in  duobus 


i. 
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prioribas  verbis  inesse  notionem  iustUiae^  h§neuoli 
in  posterioribas.     Yatis  enim  pius  animus  de  Deo 
non  potest,  nisi  ntramqae  simal  ei  tribuat^   Repel] 
aimul  illoram   falsam   snperstitionem ,  qui  ab  idol 
nisi  commoda  et  gaudia  impetrare,  iastae  aatem  i 

nerationis  metu  supersedere  velint.     pTC  alias  iH(5 

t3&1SJ13  saepius  ita  componuntur,  ut  idem  significen 

32|*i5.  23,  5.  9,  aS^     Sens.:  pretium^  quofidem 
mihl  reconcillaturus  sum ,  est  propensio  mea  ita  ti 
ctandly  ut  mores   tui  merentiir^    cf«  Lev,    26*  Dei 

23.  24.  29.  4o.  II,  26— 28*    Q'^ttrt^.i  nona:  ui 

que  de  Deo  dictum  indicat  summam  benefjolen 
Similiter  "Tyrt  Exod.  20,  6.  Deut.  5,   lO*,    quae  qi 

de  hominibus  erga  Deiim  alio  sensu  adhibetur^  < 
4.  6*   10,  12.    tZ3*'';Q?Tn  misericordia .  lenitas.  cL  Pi 

€.  4o,  12.,  de  hominibus  crga  se  invicem  idem 
£cat,  de  iisdem  erga  Deum  non  occurrit.  LXX.  ad 
bum  verterunt:  fxvtfffrs^foiieii  a  iizxvrf  h  hKceioffvv^  i 
i?i€€i  Kff)  Iv  cIkti^izoTq.  Hieronymus  putat  indicari  c 
gradus  coniunctionis  Dei  cum  hominibus:  prirni 
spondit  earn  in  Abraham  s,  in  jiegyptOy  ut  uxorer 

heat  sempiterham   ^*'i^  ^  secundo  in  monte  Sinai 

ei  pro  sponsalibus  legis  iustiliam   pT^,  atque  iud 

SDSUJtt ,   et  iunctani  le^i  misericordiaju  tZZj*'/2?T':') ,    u 

peccauerit  tradatur  captipitati^  cum  egerit  potnitei 
in  palriam,  revocetur  et  miserioordiam  consequutur, 
i^issime  i^enit  Dei  filius  dominus    lesus  in  fide  et 

iia  evanselica   ll-^^^^l  *7wJl.  ut   cum    cofrnoperit    1 

unigenitum,   cognoscat   et  pair  em  ^    SliM^Ti^  trTT""' 

V.  22*  Plures  recentiores  non  obscrvata  signiiici: 
praepositiom's  !3.  cf.  supra,    pntaveriuit   nominibu 

indicari  adfectus  animi  quos  postulet  Deus  ab  ho 
bus  I  ut  sensus  sit:  despondebo  te  mihi  eo^  que 
gens  Israelilica  mihi  in  posi^rum  praestabis  quod  j 
aequum  est  cet.  cf.  Tarnov,,  Drusius.  Livelcius  i 
in  omnibus  illis  noniioibus  sincerij  benepoli  et  if. 
constanlis  animi  affeciiones  deprehendit  quas  qi 
Deus  pro  sua  parte  praestiterit  dam  popu.lus  p 
(J.efecerit^    in   nopo    autem   foedcre   ulrinque    seri^'a 
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cLhorn  qnoque  sententiam  vatis  non  omni  ex  nume* 
\  r^ddidisse  videtnr:  ^^Ewig  werd'  icli  dicli  mil 
.ir  verinalilen  reclitskraftig  und  gerichN 
icby    dnrch  Zartlichkeit  und  Liebe/< 

32»  Novum  sponsaliornm  pretium  addit  vates  il2^%3&^^ 

imirnm  fidem.  Elegans  additamentum :  nam  sine  fide, 
aam  coniuges  sibi  praestare  debent,  nulla  matrimonii 
dkitas  conaistere  potest*  De  Deo  autem,  tropo  remoto 
fit  fides  in  praestandis  omnibus  promissionibus^  Hoc 
taoque  loco  recedere  videtur  Eicbbornii  versio  a  vatia 
Lteotia:  ^Yermablen  will  icli  dich  mit  mir 
ittfs  feateste*"  friJi;'  — Ti^  flHTJ*  **  cognosces  leJio-- 
Reapicit  bis  verbis  ad  v*  io»:  cum  antea  non  co-' 
ferit .  quanh  bene  erga  earn  animatus  sim  ^  nunc  tan^ 
id  intelligetm  Intelliget  enim  me  erga  earn  egisse 
wsiurum  esse  non  ut  sui  impotentem  et  effoeminaium 
vremy  qui  quibuscunque  uxoris  libidlnibus  serpitj  sed 
\nh  m^aritum^  qui  iixorem  fideliter  am.at  heneficiis" 
exornatf  m^odo  proba  ei  bona  esse  pelit^  Idem  de 
erga  Israelitas  valet«  PlureaCodd.  apud  deRossium 
it  SliiT'  ''55*  ''3  In^^TV.  et   intellises   me   solum   esse 

)pam^     Fariter  Hieron«:   sciesy  quia  ego  sum   donU^ 
U  Cbald, :  icieiis  timere  dom^inum. 

a3«  Denuo  alio  poetico  modo  describit  Dei  bene- 
lentiam  in  tribuendis   omnibus  bonis,    quae   ad  salu* 

patriae  faciant,  nimirum  vel  in  restituenda,  vel  in 

randa  fertilitate  terrae  et  ubertate  frugum.      E  sin— 

iri  gravitate  imaginis  coniiccre  fere   possumua,  tunc 

iporis  revera  messem  defuisse  et  ita  iam  eventu  pro- 

fuisse,  quod  v.  ii  et   i4«  legimus.     Est  elegans 

ropopoeia.     Finguntur  enim  omnia,  •oelnmy  terra  et 

lentum  convenisse  ad  precandum.  pro  Israelitisy  ut 
ta  tandem  eornm  inopiae  miscreretur.     T!S^  b*^l«  «x- 

Mrcj  praesertim  de  Deo  dicitur,  qaando  benefaciendo 

mdet  precibus  homdnum^    of.  Ps«  5,  5.  4,  2*  i  R^g* 

37«   .  £t  in  boc  intelligitur  usus  loquendi  Hebraeo- 

I  qui  amant  omnes  modos  divinae  providentiac  ver- 

jii  deacribere  elocutionem  innuentibus,  cf.  v*  i6*    Ex-- 

^^'tm    C^iQ^  i*  Cf  nubibua  impleatur*     Similes  locos 
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laudaverant  Drnuos  et  Grotias  Tiballi  L.  I«  Eleg.  7,  aj 
et  £uripidi8  ap.  Aristot  Etli.  L  8|  c«  i.  quern  posteiil 
rem  ita  vertit  Io«  Sclimidiua: 

Pandit  terra  sinns,  pluviasqne  a  nubibns  opta^ 
Cam  macer  ablato  campus  ab  imbre  sitit: 

Nee  minus  a  pluviis  quae  turget  in  aere  nnbea 
Op  tat  in  expansoa  larga  yenire  sinus* 

« 

Hieronymus  aliique  eum  secuti   mystice  intelligunt 
▼erba  de  tempore   et  donis    evangelii:    exaiidiam^ 
coelos^     qui   enarrant^  Dei  gloriam   et  coeli  exaudk 
t  err  am  J  ut   earn   codes  1 1  plupia   irrigent,   et  terra  ^ 
qua   orta  est  Veritas    et  in  cuius   agrum  paterfai 
egredithr^  ut  seminet  semen  suum^   exaudiet  triticum 
oleum  et  vinum   et  haec  omnia   exaudient  lesreel  i«: 
semen  Dei ,  ut  inteUigatur  omnium  rerum  ahundai 
felicitas  oh  Dei  semen  ^  qui  Christus  est^  condonari^ 

34*  Terra  exaudiet  frumentum,^    mustum  et 
i«  e«  ut  ea  remanere  nbn  sinat  in  suo  gremiof  sed 
rius  et   laete  proferat,     Jlla    pero  exaudient  bl^CHt^ 

carpi  ah  eo  patiantur   eumque  delectent.       At    vulgl 
lectio  I    quamquam    omnibus    codicibus    et    versioi 
probata,  mibi  ita  non  apta  omni   orationi    videtnr,i 
non  possim  ab  ea  non  recedere,  vid»  v«  25* 

a5«     Finit  vates  poema  sunmi  ut  typica  ilia 
turn  nomina  fausto  omine  repetat   eaque   omnia   de 
raelitis   dicta  esse   clarissime  ostendaU      h'tnsH'nt 
minaho   earn   Si  lectio   vulgaris  ^NtTlt^  retinenda 

haberemna    miram   commixtionem    generis*     Loqui 
de  lisreele  filio  et  uteretur  pronomine  foeminino! 
tem  in  hoc  commate  respectnm   generis   non  negle: 
apparet  e  posterioribus  Terbis,   ubi  fiiios  ''^^  tiS 

nt  masculinnm  tractatur.     Mullo  modo  liic  error 
maticus  excnsari  potest,   nee  fervore  dicendi ,    nee 
plici  sensu  vocis  PM^T\  Omnia  bene  se  haberent  .ti 

geretur  ^gtliO''.     Hoc   nomen  saepins  in   foeminino 
apud  vatem  nostrum  et  apud  alios  legituri  cf,  Ie8« 
lO.  54,  i«     ler.    3|-   11 -^i3.,    imprimis  hoc  loco, 
g«na  Isiraelitica  imagine  uxoris  designatur*    Senaus 

I 
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iatam  lectionem  postnlat*  Postqaam  enim  vates  in 
capite  ad  Israelitas  sub  imagine  malieris  locutus 
V*  21  et  aa*  in  secnnda  persona  pronominis  aper- 
compellaverat  9  exspectavissemus  eum  eadem  forma 
ionis    servata     in    Une    v«  a4,     scripturum   foisse^ 

%!^  Cisnl    vel   si   maloisseti    expresse  eos  com  me- 

are,    ad   quos   locatus    erat,    nimirom  ^NTIB^— ru<. 

imodo  ea,  quae  omnino  matri  et  de  matre  dixeraty 
c  inopinato  de  iilio  die  ^re  potuerit,  omnino  non  vi- 
,  cum  in  posterioribus  v.  a5.  vates  aperte  id  caret, 
elicitas  matri  promissa  in  co  etiam  cernatoTf  quod 
ri  eius  augeantur,  misericordiam  adipiscantur  et  rur- 
fiant  populus  Dei.  ^on  est  quod  moneant  eius 
liliani  fuisse,  ut  repetat  nomina  symbolica  liberorum«. 
n  etiam  nunc  fas  est  de  consilio  vatis  loqui?  Suf- 
t  intelligere  eum  nominum  illorum  fausta  .omina 
imemorasse*     Ad    banc    faustam    commemorationem 

be  verbum  h^^^S'^t^,     Ut  enim    Deus    foecandiiatem 

rae  omnino  promiserat|    ita  semini  Israeli tico  auctus 
incrementa    promissa   erant    a,     i.     ^7  igitor  non 

plins  dispersionem  f  sed  sationem  ut  augescant  po^ 
'i  indicate  Quibus  animo  perpensis  nil  restare  vi- 
nr,  nisi :  vel  veram  a  vate  ortam   sed   cito  deprava- 

I  lectionem   esse  bi'^^iO''^    vel   elapsum   vatis  calamo 

orem  in  scribendo,  vel  eum  contra  elegantiam  et 
mm  sensum  consulto  peccavisse*  Quod  posterius  de 
1  eleganti  propbeta  non  dixerim:  utrnmque  prius 
em  genuinam  et  simpliclssimam  lectionem  restituere 
net«  Ceterum  miror  istam  inexcusabilem  commix- 
nem  generis  non  omnes  interpretes  offendisse^  Da- 
^  V.  a4*  vertit:  ista  omnia  Israeli  exorabuntur;  de 
tione  nil  commemorat«  Io«  Scbmidius  qnidem  in 
mnent.  ad  h.  1«  p«  lag,  ita  disserit:  Mirum  est^  quo<f 
iesia  non  potius  i^cetur  Israel  post  conpersionem* 
im  nomen  Jesreel  impositum  primo  filio  Hoseae^  lU 
tignarei  dispersionem  popitli  Israelis  in  gentihus. 
wlam  volunt ,  id  nomen  usurpatum  hie  fuisse  a  Pro^ 
ttOf  ut  perstringeret  oblique  Israelitas  et  revocaret 
in  memoriam ,  quam  sint  indigni  Dei  beneficiis^ 
nde  iU   dei  bonitas  magis  eluceseeretf    qui  tot  bona 
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Israelitls  quampis  per  se  indlgnis  pro  sua  tamen  bo^ 
nitate  promiuit  se  daturunt  ubi  fuerlnt  reconciliati;  ac 
proinde  non  ita  pocari  a  Deo  ut  exprohraret  praeterita 
scelera  et  miserum  sialunij  in  queni  sua  impietate  pro^ 
lapsi  erantj  sed  poiius  ut  gratiam  suam  ampli/lcaret. 
^lli  censent  hie  mutari  significationem  nominis  et  fieri 
allusionem  ad  perbum  2J*17  seminapit .   ac  pocari  coetum 

piorum  lesreel  ;•  e,  se?ninationeni  pel  semen  Dei^  i) 
guoniam  ecclesia  per  perbum  tanquam  semen  mysticum  • 
colligitur  /  Petr*  /,  55,  j  a)  quia  instar  seminis  per"^ 
■mundum  dispergitur;  S)  quia  eius  semen  fructus  fertA 
uberrimos  in  coelestia  colligendos  horrea.  Kuinoel  pli-* 
ne  contra  vnlgarem  textum  a  se  receptnm :  ista  pos  /«->  -, 
raelitas  exaudient,  inseram  te  Jiuic  terrae^  ac  etc.  Boe- 
ckel  monet  lisreel  esse  z.  q.  lisraeh  Eichhorn.  sub-, 
sistit  in  verbo  lisreel  quod  h.  1*  vertit:  das  neu  ge*^ 
pflanzte   Volh  ^    verum    queniadmodum    malo  sensu  Tlf 

1,  4«  non  erat  castigare^  punire^  sic  h.  1*  bono  senw| 
non  est  plantare^  sed  seminare^  s.  ejficere  ut  augeatufl 
et  latius  feliciusque  propagetur  cf»v,  i«  DeWette:  J^«**j 
selbe  soil  Israel  erlioren^  Hieronymus  ad  verba  sed  con-T 
tra  grammaticam  :  haec  exaudient  lesrael^  et  -seminaha  '. 
earn  mihi,  LXX.  eodem  modo  xctt  crstgu  avrtlv  ifiaur^, ). 
yi2<!3.  ut  bene  monet  Roseumueller,  non  universus  ter« 

rarum  orbis,  sed  terra  Canaanitica,  quam  dim  popnlo 
Israelitico  Deus  adscripsit,  probante  articulo.  Est  enim 
yiija  u  q.  y^lNMIa,   in   quo    inest    n    notificationis    ct 

Glass.   phiL   S.  p.   55 j^     "^Tibti<  ^i^J^"*  fc^^JTl.     Nunc  omniij 

tropns  remotas  est»     Populus  Deum  suum  nee  sub  imar^ 
ginCf    nee  sub    idolo  cognoscety  nee  mi  maritSj  nee  mi 
JSaal  appellabity  sed  mi  Deus!  ^ 

Interpretes  flucLnant  in  inferpretalione  liains  capitis m 
nam  intelligunt  et  de  restitutione  e  caplivitate  Assyria-J 
ca,  et  de  salute  per  CLrislum  exspectaiida«     lUi   quidt 
ipsi  sentiunt   nostris  metaplioris    et  sitiiilitudinibus  pli 
indicari,     quam  factum  sit  inipletumve«     Propterea  aa- 
tumant  descriptionem  rerum  magis  respondere  laetitiat 
et  gaudio,  quo    fideles    accepturi  sint   promissionem  inA 
tnroruni  eventnum,    quam  eventui  ipsi,     JIuiua  senten*^ 
tiae  rationes,  inquit  lo.  Sclimidius>  tanti  momenti  nott% 
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tu/U,  ut  apud  atiquem  stdtem  mediocriUr  singutat  iesf^  • 
tut  ciroumstantias 'Consider antetn  locum -.iriptnturae  ui^ 
deantur^   principium  enitn  petunty  el^  quod  operose  pro* 
handum   eral ,    pro    concesso  -aumunU   .  Propterea    alii 
tenliunt  posleriorem    partem   huius    capitis  ad   statum 
JHovi   Testam.    et  negotium  Et^angellcum,  pertinere  et  de 
to  ad  lileram  explicari  dehercy  et^  si  terminis  figuratia 
utatur  Prophetaf   scopwn  eius  esscj    praedicere  restiti^» 
nem  verae  ecclesiae  per  Christum,  in  qua  ipsi  israe-^ 
litae   dispersij    qui  nunquam    redierurU  in  terranu^    ex 
\^ui  deport  a  ti  fuerant,    colligendi  fuerunt    in   reliquiis 
rniSf      ut    Israeli   secundum   spiritum   adnumercwentuTf 
H  miser iam    consecuti  iterum    Dei  populus    cum  aliis 
gnUibuB    antea   miserlcordiam    nan   consecutis   appello" 
rmtur»     Nam  promissiones  patis  tantae    sunt  maiesta* 
Um  tantiqae  spiendorisy     ut    eas   tempus   liherationis  e 
hylonia  et  res  quae   in  eo  gestae  sunt  complere  nul-^ 
wiodo  possinf^     Vernm   et   huius   sentenliae    rationes 
lllein     petitione    pnncipii    Jaboranty     cuius    antea    lo^ 
lehmidius    accusaverat     alios    interpretes.     Nos    contra  ' 
lAil  aliud    deprebendimu8|   nisi   descriptionem  tempo-* 
F  ram  felicinm  in  universum,   quae  quilibet  populus    op- 
prcssns  €t  ad  incitas  redactus   exspectavit* 


IV. 

Cap.  Illy    1  —  5, 

1.  Iiissit  me  ifernm  Ffliova  reverti  el  onio* 
l^rem  rcslituere  uxori ,  quamvis  ndultcrae^  taraen 
imatae  a  socio  tliorij  proinde  olquc  Jchova  amo— 
vinctus  sit  populo  IsraeliticO)  ^ni  tamen  re* 
Mcere  malit  ad  dcos  exteros  et  praeferre  vina  ii.n 
Tata,  3.  Quapropter  favoreni  eius  mihi  re« 
iciliari  pretio  quindeciin  nummorum  argenteo- 
Irum  ct  sesquichomeri  hordei*  3.  hoc  pacto  ei 
proposilo:  c*)iili!ic  le  mihi  per  aliquod  tempus, 
[noli  interea  libidiaibus  tuiji  iiKluJgere,  nee  omnino 

lO 
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m  i; 

"^um  unoquovis  viro  lem  habere.  Tarn  ego  quo* 
que  rursus  luus  ero.  4*  Sic  per  aliquod  tempiui  , 
Israelitae  vitam  dcgent  dcstituti  et  rege,  et  prin- 
cipe,  rem<i>tique  ab  ulloquoquam  sacrificio,  altaii^ 
amictu  sacerdolali  et  simulacris.  5.  Tandem  vera 
redibunt  Israelitae  ad  quaerei^dum  lehoyaHi  Deam 
suum  et  Davidem  regem  suuin,  trepidabuntqae 
ad  suum  lehovam  et  ad  reram  suam  felicitatetnj'i 
quo  facto  illad  tempus  destltutionis  finiclur^  A 

•J 

Uxor  ad  meliorem  frugem  rediit,  et  se  subiecit 
speciminibusy  quibus  probaret  se  esse  adbuc  dignam  tali 
xnaritQ.  Qua  de  causa  maritus  ei  rursus  prislinam  suam 
beneTolentiam  o£fert,  spe  fretus,  fore  ut  salus  domestic/ 
ca  restiluatar«  Forma  poeseos  est  iterum  bistorica,  an-, 
nexa  ratione,  qua  effigies  de  gente  Israelitica  valeat^       t^ 

1.  lam  vates  pingit  se  denique  sensisse  uxorcm\  ^ 
per  omnes  illas  angustias^  ubi  destituta  a  marito  solis 
amatoribus  nou  eius  saluti  sed  poiius  suis  iibidinibus 
prospicieiitibus  commissa  esset,  tandem  meliora  esse 
edoctam,  atque  propterea  periculum  fecisse,  utrnmne 
sibi  fidem  et  probitatem  redderet«  Qnem  anin^i  sensum 
iterum  divine  adfiatui  tribuit:    ''bi^  rriiT'  'TQ^i'^l,     ut  I, 

2»  4*.  6*  ^5  *T"^^*  ii^rum  ahi,  redi.  Ut  Deus  iam 
antea  i,  9«  eum  ire  iusserat  nuno  redire  iubet  ad 
eandem  uxorem ,  de  qua  2 ,  4.  diserte  dixerat :  cum 
ilia  mea  uxor  non  esse  pellt^  equLdem  maritus  eius-  non 
ero.  Pessime  statuunt,  qui  dicunt  vatem  aliud  matri- 
monium  iniisse  v..  c.  Eicbborii ,  fioeckel  atque  etiam  ' 
Kninoel*  Ut  enim  Dei  amor  semper  idem  erat  erga 
eandem  gentem  Israeliticam,  ita  mariti  amor  semper  iini 
uxori  servabatur.     ^il^^:   restitut   amoris    sisna;     nam  ■ 

de  amore  ipso  sermo  esse  non  poterat,  quippe  qui  mm- 
quam  in  anirao  mariti  cessaverit,  quod  indicant  sequeo- 
tia  y^  ^^^'^  1  amatam  socio »  ^^  pr*  socius^  saepius  de 
socio  tboii  i,  c.  marito  occarrit,  cf,  ler.  3, 20.  tl^fc^  fTTJIa 
!^?!}^>    Cant.  5,  16.     "^isn  m.    Alii,  ut  Liveleius  puiaut 
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lelligi :  cdlum  quern  amatoruntf  uti  ler;  3,  i.j  eodem 
hIo  Eicbboin;  9,ein  Weiby  das  einen  andern 
ebte,"  Quod  omnino  iion  modo  fextui  repugnat,  sed 
ain  seqneiili  imaginis  eyplicaJioni,  iibl  et  Dens  pari 
)do  amasse  populum  et  populas  ]aipie"'egisse  dicitur* 
.que  nostra  explicatio,  quae  ost  plurimorum  interpre- 
in,  unice  convenit  imagini^  Vales  ainore  erga  impro- 
n  nxorem  simillimus  eratDeo  impi'um  popolutn  sem- 
r  amanti.     LXX*  verterunt:   ayaiewcen  sroviffiy  ac'si  le- 

sent:  5?!  Jn|3|li^.  Melius  Cbald,:  uxor  matito  suo  ca^ 
dma.  Yates  momentam  com  para  tionis  suae  cum 
o  expressis  verbis  indicat,  Slirt'' rOTlNS):  <i(/  exem^ 
\m  amor  is  Jehopae  erga  Israelitas.  ""^'^  C3''5fe  t!»Tl 
'infc^  "cnH^^  idem  quod  an  tea  Jl^'anN'O  '''ntw  D^'ibll 
7.  et  n^'nn&^'a-rN  Q'^t^h    2,9.     Verbum  nss   pri- 

iriam  babet  significationem  r^^p/oi^/u//,  unde:  ^^rtere 
potissimum   ubi   cum  praepos.  ^X  componitur  £xod«; 

,  lo.y  trop«  ad  idola  Lev*  19,  4«,  et  ad  JDeam  les^, 
,22. 

a''l355>  *'ti*'125fc^  '^(H^l:    nimirum  pars  sacrificioraia 

>  toto  cultu  deastrorum.  Vernm  in  quo  constiterit 
id  sacrificium,  de  eo  disceptant  interpretes*  LXX*. 
'terunt  vifj^izocree  fAsrk  oru^ihQ,  de  qua  versione  Hie- 
I.:  pro  pemmatibasy  sciibit,  quae  LXXm  tranatulerunt 
comeduntur  cum  uuis  passls  s,  pinaceis^  X^atine  poa-* 
IU8  dicere  placentas  pel  crustidas^  quae  idolis  of*'* 
untur  et  Graece  dicuntur  vrS^avect  Interpres  vetas  ap* 
iisium :    jrlf*/-6a,    ait,  sunt  coctiones;    dicitur   enim  wlf4- 

srSv   rd  vrexrdi^svov y    tamquam   ^'&*Xt^    ah    'tbVf,\     ignUy 

n  igne  coquimus.  Uac  interpretaiione  nituntur  re« 
tioies  inlerpretes  v.  c«  Kuinoei^-  Boeckel,  Rosen- 
elier,  qui  vertunt:  placentas  ex  uvis  passis  facias, 
leniua   eodem  modo  de    significatione    verbi    statuens 

ucit  *'Ui^th>(    a  radice   innsitata  XO^V^  secandam  Arab* 
••  •  -i  - »  .  , 

> 

Hemere^    Tales  aliommqne  generom  placentas  asi* 

IS  fuisse  in  sacris  gentilium  Rosenmueller  e  Porpby- 

de    abstinenlia  laudat   cf.  Ier«    7^    18*     Ab  bac   in-* 

ireiatiout  recesseruufc   Hebraei  interpretesy   qui   no-* 

l3  ♦ 
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men  iltf*^t2it^  horc  et  in  tribus  aliis-  idcis  reddideruDt  /a. 
genamy  ita  tamen,  ut  Canl«  3, 5.  2  Sam«  6, 19.  1  Chroii. 
16,  3«  lasenam  pinl  indicet»     Derivant  enim  a  12hs  sex, 

ac  fli  pr.  esset:  i^^a-v  sex  modios  continens^  deinde  quod- 
vis  aliud  pdsf  vel  adeo  olla  s.  poculum^  unde  KimcLi; 
D''1333?  ''^'^^^  !♦  €•  Ca'')23?  V^  ^i«*'  uvdrum^  Veiuni  loco 
Canlic«  de  alia  qnadam  re  sermonem  esse  apparet  et 
hoc  nostro  loco  addilur  112^^33^ ,' quod  superHuum  esseti 

ai  illad  jam   indicaret    lagenam-  s.   calicem    vini^     Hinc 
Schmidt   poniepit. .  lagenas    uyarum    esse    lagenas   intut  \ 
fflno  plenasy  foris  aiitem  uuis  optlmis  ornatas^  quae  lo" 
genis    pel   impositae    *,    circumpo sitae  faerint ,    Baccho 
in  honorem  a  'pinosls  Ephrairhitls  adductae^  de  quorum 
pinolentia  qneritur  pates   4^  //.  /5.  7,  5^   cf.  Jes.aS^fi  ^ 
Inde  alii  omnino  de    ebrielale   et  vinulenlia     intellexe^'j 
runt,   uti    Tremellius,    Brentius,    Clarius,  Vatablus  etc;  ^ 
Alii  tropice  interpretati   sunt    duce  Uieronymo   ita  dit- 
aerente :    typus  Del  est  ^    qui  fillos  Israel  pessimos  dU  . 
ligit  ^  qui'f  '<cum  diligantur  a^J^mino^  ad  Deos  alienor 
idolaque  respiciunt  et  dillgunt  pinacia  uparum   (WeiiH 
trester),    quae,  pina  non  hahent  et   pristinam  graliam 
perdlderunt  ^    sicut    daemones  delapai  de  propria  digtu^ 
fate  et  nihil  antiquae  gratiae  possidentes  aridi  sunt  it 
veteri  siccitate   marcentes.       ita    etiam    Aquila    yertit: 
^»?<ai&y.  ac    si  legeretur   '^ui'^izi'',  et  Symmachus:    kit»§veoi^ 

cf«  Kuinoel  ad  h«  1.  Sufficil  varietatem  interpret ationiim 
commemorasse.  Ad  veritatem  proxime  accedere  vide« 
tur    eorum    sententia.   qui    sub    XSPXtHiK    s.   tltt^'^Uifi^   cibum 

lautiorem  intelligunt^  cf.  imprimis  Cant«  a,  5«,  h«  1.  ad- 
dito  .Q''35y:  ex  upis  s*  mero  conjectum    (cf,  illud  Vir- 

gilii  Georg«  I,  9«  poculaque  inuentis  Acheloia  miscuit 
upisj  €t  Horat.  Carm«  1,  aa.  praelo  domitam  Catena 
tu  bibes  upafn)^  quo  usi  fuerint  in  luxuriosis  et  nefariit 
suift  sacrificiisy  cf,  lud,  9,  a/,  Amosa|8«  1  Cor.  10, 2  if 
yid,  L^veleiua  ad  fa.  1.  Mira  est  et  in  recensione  inter- 
pretationum  non  omittenda  commentafio  Cbald«:  perum 
si  eonpertantur^  remittetur  iis  eruntque  similes  fitQ  qui. 
errauit  dixitque  perhum  contra  socium  suum. 

a.     Amovis.  et  divini  iussus  impetum  vates  secudif 
cnm  oxore  egit,    ut  earn  rnrsus  uxojrem  snam  agnosce- 
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tet«    UzorM  enim  emebanturi  y'ud.  a,    ai*     Qtiod  ibi 

dicebatar  ^Ht ,   h.  h  -ast  ms ,   ut  Dent,  a,  6.     LXX* 

liLtf^^^Aiiiiv  Itixvr^,  Hieron.  Insit  cam  verbis,  interpret 
titas  'Tins^  fodl^  ut  V.  c^  Gen.  26,    aS,    Ps.   7,  16.  ot 

itadisserens:  quando  diciti  fodif  ostendit  pineam^  guae 
a  Deo  plantata  est  y  et  in  ntuUis  locls  ponitur  signifi^ 
cans  populum  ludalcum*  Sin  autem  legerimi  condiixif 
$du2lerae  pretium  est  non  ut  cum  propheta  dormiat^  aed 
ut  content  a  mercede  sua  adulter  are  desinat,  Dagesch  iu 
Terbo  n^^^^jt  esse   euphonicum,  nee  propter ea  esse  deri* 

Ttndam    a  "OS :    notitiani    contraxit  vid^    Michaels   et 

loienmueller  ad  h.  \.     fiDD  niO]^  nUS'aha    sciL    ex   fre^ 

menti    ellipsi    Q'^^pip:    quindecim    argerUeis    nummit. 

»vuale  genus  nummorum  intelligendnm  sit,  de  eo  inter- 
;^te8  dissentiunt.     Proprie  bj^lD   pondas  erat,    q[ab  an- 

li|Bitu8  pcndebant  auruin  et  argentum,  continens  ao 
Kras  £xod.  3o,  i3«,  quae  16  grana  bordeacea  pe- 
Jendisse  putatur^  losepbus  Antiqq.  3,  12.  adfert  siclum 
pipendisse  4  drachmas,  cf»  Hieron.  ad  £z»4|'IO«  Drach- 
BMe  autem  8  Latinam  unciam  efflciunty  ergo*  siclus  es- 
let  semiuncia  s.  semithalerus.  Quae  quidem  de  tern- 
poribus  post  captivitatein  fiabylonicam  .valent«  Tempo- 
n'bos  enim  Maccabaeorum  nioneta'  argentea  eraty  cuioa 
Beyer  de  n  inn  mis  Hebraeo-Samaritanis  p«  5  sqq.  plura 
exempla    nobis    adbuc  siiperstitia   adfert,    quae   circiter 

a|—  3  Dracbmas  s.   i84  —  242  grana  pendunt«     *l^fl: 

tor^  erat  mensura  aridorum^  continens  10  Epbas  vel  3o 
Seas  8.  Sata.  Sea  aulem  secundum  KimcLium  contine- 
bat   6    Cabosy     s»   96   quadrantes,  s.    i44  ova«     Minima 

enim  mensura  iertur  fuisse  r'^^'^'D'n  quadrcmsy   s.  quar-- 

iarii$M  logisf    continens  sesqniovum.     cf«   Bnxtorf»   lex* 

iHebr*  ad  vocem  !3p.    LXX*  vertant  fyofiog,  ac  si  scriptum 

iuet  1'D*5',    nt    Exod*    16,   16.9    translata  lilera  ^  in  y* 

Car  autem  dederit  hordeum  neque  aliud  frumenti  ge« 
ausy  id  interpretes  vnriis  commentis  enucleare  studue- 
runt.  Alii  putarunt  id  factum  esse  in  usum  sacrificii, 
qood  in  ineundis  nuptiis  ferebatur,  al.  vulgare  pretium 
ibiectae  et  impurae  mulierculae  hordeum  fuisse  e  no* 
•tro  loco  iudicarunt,  al.  respici  censaerant  ad  oblatio* 
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nem  illam  expiatoriam  mnlieris  de  ftdolterio  snspectae 
^am»  5,  19  8qq«  al.  seusum  mysUcum  quaesivemnf ,  uti 
Uieron,:  ^z^ta  Pirum  nqn  habetf  non  fe»citur  clbo  ho- 
7ninu(n  frumento  et  legumine,  sed  hordeo  irrationabllium 
iumentorumy  ruminans  utilitatem  literae^  quae  interfi* 
eit  et  nonhabens  spiritum  viuificantem*  Sedet  itaque 
populus  ludaeorum  qui  quondam  /  5  nummis  et  45  mo^ 
diia  hordei  est  conductus  post  aduentum  seruatoria  et 
exspectat  viri  sui  adpentunu  Nunc  in  numero  qooque 
nummorum  et  modiornm  Hieronymus  mysticum  sensum 
deprehendit.  Niinierum  nummorum  putat  indicare  #5, 
mensia  Nisan'f  uhi  primogenitura  Aegyptlorum  tritcU 
data -sit  f  et  numerum  sesquichomeri  i.  e«  45  SearurOi 
quadragesimiMi  quintum  diem  ^  quo  ffenerint  JacobitoM 
ad  montem  Sinai*  Sufficit  meminisse  usum  hordei  apoL 
HebrjAepft  antiquissimum  et  maxime  communem  i%x\uA 
Deut.  8,  8.  Ez.  i3,  19.  Ruth*  3,  i5.  lob,  6,  9*  KW; 
ces  haec  adullerae  mulieris  procul  dubio  baud  fuit  exif 

gua.     In  fine  versus  pro  fi'''n3?i9  ^r*'?  •  ^^^^^^orum   s.  «#^ 
jnichom^rum  (iXX»  babent  v^/3f a  qIvov  ,  nescio   e  qua  ma- 
talione  literarum*     Apparet  exinde  bunc  locum  autiqui- 
tua  admodum  fuisse  corrupturn. 

3,  Yerum  non  solum  donis  sibi  condncere  adulteran 
miilicrem^  sed  explorare  vult  eius  animum.  Itaqae 
pactum  ei  proponit  I    tT"^^  •i'5£6^"»  Pactum  in  eo  posituna 

erat,  ut  mulicr  per  aliquod  tempus  se  contineret  ab 
omni  commercio  cum  aliquo  viro,  amatorc  et  marito. 
•>P  *>Mn  CS'^ai  Ctt\      Ouot  fuerint  illi   dies    non   defi- 

nivit :  quoniam  nibil  ad  rem  faciunt.  Interprelos  addi« 
depunt:  tot  per  quot  frumentum  ei  datum  su (Fecit  ad 
vitam  sastentandam*  jit  si  centesiina  pars  Chomeri  pei 
edacissimo  homlni  in  diem,  sujfecit^  plures  omnino  dies 
ex  data  mercede  colligendi  videntur  ^  vid.  Micbael.  aJ 
h.  1«  *>212?v]  habet  omnino    significaiionem   quietae  et  so^ 

litariae  Tnansionis,  nt  Gen,  a5,  a/*  29,  i9«  £xod.  3^ 
i4.y  non  tantum  exspectationis  j  uti  Hieron.  vult.  LXX« 
KuBiiirifi  hv   ifzoi,  ''b  est    dativus   com  modi ,  uti  a,  20.  coii^ 

tine  te  mi/ii»  Recitantur  nunc  modi  eius  continenliaeg 
Primnm:  ne  indulgent  illegitimis  libidinibus^  verum  re* 
mota  maneat  a  moechis^  ''itti  yibi  deinde:    ne  rem  ha* 
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hkit  4mm  'quoquam  piro,    ^^V  ''''•^  ^^*^*  LXX.   male 
It     YiTtunt  ov$i  fitj  y^vp  itv^^  irigip ,  ac  si  iectum  esset    ti^^^b 
TiMy  hoc  enim  iam  inest  in  verbis  praecedentibu8»  Cu'm 

€nim  iam  nupta  esset  marito  neque  ab  eo  dimissa,  alii 
yiro  nubere  non  poterat.  £rgo  commeroium  cam  alio 
?iro  itidem  fuisset  illicitus  amory  et  haberemus  inati- 
lissimam  taatologiam.  Melias  sensum  assecutns  est  Hie- 
tODjrmus  ita  explicans :  nee  aliis  amatorihus  turplter  it 
froHtituea  ^  nee  mihi  viro^  a  quo  conducta  es^  legitime 
9oniungeris.     tb'^jj^b  JlTr  saepe  occurrit  eo  sensu  ut  sit: 

viro  SB  committerey    v*  c.  Ez.   16,  8.  Ruth.   1,    12.     Ita 

fliam  Drusius:  quando  absolute  dicituri  non   eris  piro^ 

intelligimus^     quod   nulli    iungatur    omnino    et   absque 

toitu  matrimoniali  sit.     Alii  ita  accipiunt  verba,  ut  nil 

iliad  indicant  nisi:    miki  adhaereto  mihique  cohabitato 

9    'pitans    amasios  y    in  quorum   amplexum   hactenus 

e  solila  eras^     Sed  vali   id  curae  esse  non  poterat^ 

alatutis  tantum  diebus,    D^'^'n  a''^''.«ed   per  omnem 

ViUm  sibi  constans  et  iidelis  esset«  Exploratio  igitur 
In  alia  quadam  re  peculiari  con^titit,  niiniruin  in  absti* 
nentia  a  coitu  matrimoniali  per  aliquod  tempos  statu- 
lura  observanda.  De  Welle:  „und  hurci  n'lcht  und 
trgieb  dicb  keinem  Manne/' 

Mulieri  hoc    pactum   probe    servatarae  addit  vatet 
promissionem    ^^bNl  ^5i^  fij"]  soil,    IT'irji^    prorsus   eodem 

modo  uti   1,  9.   ''^3!'  ^^  dr\^  "'S  sell*  »*'''rr.  ^''b«  est 

oota  datiyi  pro  tjb^  iiimirum    propter    eupbonidm.      Ut 

eaim  verbis  1,  9/  D^b  il^'lni^  — ^ib  dixerat:  non  ego  pe^ 

iier  erOf'nc  nunc  dicit:  ego  quoque  tuus  ero«  Haec  ex-^ 
piicatio  et  verbis,  et  sensui  est  accommodatissima*  Sym^ 
bolice  hucusque  v.  1  — 3«  de  se  fatisque  suis  domes  ti* 
cii  locatns  erat,  proposuerat  uxori  conditionem  re* 
toncUiandae  suae  benevolentiae  eo  pa(ito ,  ut  per  ali- 
fnod  tempns  caste  et  solitarie  vitam  degeret.  Sic  peri^ 
cnlnm  facere  constituerat,  titrum  resipisceret  nee  ne» 
Misi  probitatem  suam  ostenderet  patientia,  et  morum 
iDtegritate,  prorsus  dimittenda  erat.  Si  contra  pactum 
lervaret,  tum  ei  pristinus  amor  restituendus  erat  et  fa- 
foris    nondum   extincti  signa  largiter  exhibenda.      Ita 
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modaa  «g«ndi  erga  nxorem  vere  rimilis  ^rat  ei,  qpo 
Dens  hucasqae  tractaverat  jpopnlum  Israeliticnm  €iuii« 
qae  porro  tractare  confttituerat.  Non  enim  seruionem 
esse  tantuiii  de  tempore  exploratioiiis  i  sed  de  iis,  qme 
illud  tempos  secutara  sint,  apparet  ex  translatione  ima- 
ginis  ad  popiilam  Israeli  ticum.  Quid  omnitio  ponderis 
habnissent  promissa,  esse  se  ohsert^aturum  eandem  Um^ 
perantiam  erga  uxvnrem^  quam  ipsL  imperauerit  ?  Yatii 
probilas  omnia  dubii  expers  erat;  car  igitur  de  ea  am-^ 
piius  verba  faceret?  Se  autem  cam  uxore  rem  faabert 
j^oile,  id  in  abstinentia   ab  omni  concubitu  oxori  pro* 

Ci^ita   continebatur*     Mittamos  igitur  frigidissimam  il«  \ 
m  atqoe  a  plerisque  interpretibus  receptam  verboram 
nostrorum   expUcationem ;    eundem    qubque  erga  te  mi 
praebebo,  qaam  EichLprn  adeo  ita'  constituiti  ac  ai  part^^ 
^i?    verbis    inesset:     ,,aach  icli   will   mich  nichi, 
9sa  dir  halten/^     Promissionem   valis  optime  conv< 
Hire   cam  versa  quinto  verba   docent,     et  sue  loco 
debimus.     Nostra  sententia   plane  congniit   cum   explij[ 
catione   Chald.:    applicabitis  i^os  culti^l  meo^    non  fof^. 
nicabimlni  neque  famiUabimini  idolls ,    ego  quoque  mU 
serturus  sum  uestri^  et  Boeckelii:    ,,dann   will   auck' 
ich  der  Deine  seyn.^'    Praeterea  baec  posteriora  vs;* 
lis   nostri  verba,  verbis  i,  9.  quamquam  contrario  senin 
aimillimay  praeter  omtiem  dubitationem  vatem  voluiss^ 
ft  b*  L  de  nollo  alio  matrimonio  cogitetur  quam  de  e<v 
qijipd  c'  u  piupceiat^  luculenlissime   monent«  cf.  introd* 

4.  None  transit  propbeta  ad  translationem  snoruin 
iatorum  ad  fata  Israelitica.  Qucmadmodum  uxori  ten>» 
pos  explorationis  proposuerat ,  ita  populo  idem  immi- 
l^ebat*  pe  quo  sermo  sit,  status  imperii  Israeli lici  et 
pmnes  poeticae  descriptionesborum  trium  capitum  docent* 
IsiC^cljtae  tumultibus,  bellis  civilibus  et  conteniione  priu'* 
Qjpqm  ita  ad  incitas  erant  redacti,  ut  paene  sibi  despe^ 
Harent.  Ultima  stirps  regiac  familiae  leba  interitura 
erf^t,  cf.  2  Reg.  lo,  3o«y  duces  contentionis  atadiosis^ 
^mi  non  publicam  saluteni  sed  suam  modo  avariliant 
curabant.  lis  igitur  fides  non  babenda  erat«  Sacrificia 
legitima  evanuerant  iam  inde  a  temporibua  lerobeanii, 
libi    tempjum    Uierosolymitanum    deserucranti    in    quo 
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pacri^cla  facienda  erant«    lia  sabstitBtae  erai^t  sta- 
i  et  arae^  qoibus  victimas   mactabant    $t   saffita   in*- 
iebant.     Eodern  modo  ilia  magnifica  tunica  sacerdo- 
I  Epbod,  cum  (Jriui  et  Tiiummim  oraculf^   edenCibpa, 
eta  erat  Hierosolymae ,  quibus  destiluti  oracula  suo^ 
1    penatum   consulebant,      Tempiis  instabat,    quo  et 
utBf  et  statuarum,  et  falsorum  sacrificiorum  vanita* 
I  intellecturi  essent  et  missa  ilia    insana  fiducia  dae- 
niacarum    arlium    consueludinuinque    ancipries    hae* 
iri     essent,      quid     facerent«       Talis     ambiguitas    e^ 
aetas  de  propria  sorte  est  revera  tempus  expiorafio* 
,  quae    cQnvenit   illi    explorationi   mulieris.     Obser« 
ida  est  in    his   elegantissitna    oppositio  earum  reruni, 
bus  vere  destituti  erant  et  earum ,   quas  quidem  ad<« 
z  babebant,    verum  abiecta    fiducia    aeque   tractaturi 
nt  ac  si  iis  non   essent:    rex — principea,  sacrificia^'^ 
'/a,  JEphod — oracula  penatum*  — r     Di versa  est  sen-* 
ttia  eorum  ,  qui  omni'a    ad   exilium    Assyriacum  refe^ 
Bt«     Verum,  ut  id  taceamy'iios  hncusque  nondum  il-« 
8  exilii  vestigia  reperirfe,.  verba    ipsa    huic   inlerpr^-; 
ioni  repugnant.      (U  deessent  legitima  sacrificia  care- 
itque  Ephodo,  tamen   non  in  exilium  abeendum  erat. 
B  iam  inde  a  lerobeamo  I.  orbaU  erant.      Qua  aulem 
ierunt,    non  deruerunt  iis  idola  let    pena^es,    quin  in 
torn    omnis    supeistilionis    patriam   venerunt,      Meliuai 
1   interpretes   siatuerunt,     qui    de   desideiio    evangelii 
npus  illud  explorationis  explicaverunf,  quaraquam  va-' 
\  nondum    de  eo  cogitaverit.      Sunt  sensus    praesentis 
itus  calamitosi  et  piaesagia  futurorum  feliciorum  tern* 
irum,    quae  a    vate    de   reditu  suorum    post  inleritum 
miliae  lebu  ad  familiam  Davidis  Hierosolymae  regnah- 
m    frustra    exspectata,    tandem    longe    alio    modo   piis 
daeis    coalingebant,    cum    regnurfi    spirituale    Davidis^ 
lod  Cbristianis  Dei  est,    per  iesum  Christum  institue-^ 
tar.      luduei  interpretes  huic  loco  innituntur  miseranv 
lam  dispersionem  inter  gentes  senlientes    et  adhuc  ad^ 
mtnm   Messiae    praestolantes   et  ipse   Uieronymus  euui 
:plicat  de  abiectione   ludaeorum    deq^e   insigni    eorumc 
inversione,    qui   hordeo    pascantury    et    sedeant   con^ 
acli  quia  cum  Deo  stare  non  potuerint*    , 
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nr, « 

tS'^^'l  b*'^^  r^spiciunt    ad    illos    mtilieri    stalntdf 
di^8«      lam   anxii   et    ancipites    jerant    Israelitae,     tei|^«  < 
pus  poenitentiae    eorum   ob    commissa    flagitia    advene-^  ; 
ratV  nondum   antetn    complelum  erat,    'iiUJ''  D''i2^  WS^ 
seaebunt  adhuc   multum   temporis :    certe    donee    omn 
in    versu   descriptos     explorationis    gradus    perfecissen, 
J^b^D  yi};^,     lam    interregnum    vires   reipublicae    consnni- 

aerat  bellis  civilibus^  Nullua  iis  rex  erat.  Restabat  J 
quidem  abnepos  regis  lehu  Sacbarias*  Verum  eo  inor«  1 
tua  auccessia  in  domo  lehu  finem  nactura  erat,  nequa  f 
apes  aderat  alium,  regem  a  Deo  in  tbronum  lerobeami  J 
aulTecium  iri:  quod  probe  sciebant  vatesy  quippe  qui  ■ 
aoii'divinorum  mandatorum  mterpretes  essent,  Mec  qui»« 
quam  posteriorum  regnum  usurpantium  a  Deo  vocatui 
€8t«  Omnes  inter  ilagitia  et  caedes  ad  solium  .regiam. 
adscenderunt.  Cum  autem  Sacharias  ipse,  postquaoL' 
imperio  potitus  erat 9  tantum  anni  dimidium  viveret: 
apparet  primum  explorationis  statum  iam  cum  inte 
regno  initium  cepisse,  et  poslea  exceptis  sex  raensibol 
Sacbariae  serie  continua  duravisse^  Eodem  modo  isiae«  | 
litarum    querelae    comniemor'antur    ^sb  t]b';Q  ^"'b^    10,    5,^     ] 

cum  regem  false  modo  sic  dictum  liabeant,  et  causa  ad- 
feratur     cur     non    vere    rex    sit:    lniil''Tfc^  la^")**  vb     ' 

%b  rtpiJ^'^iTD  ^^.^"Tl:    T-eXf    quern   hahemus  y    nil   nobis 

prodesse  potest f  quoniam  adwersante  Deo  eum  elegimus. 

^iZ9  1''^^ :   nullus  dux,  Erat  quidem  magnus  demagogorum 

Humerus,  sed  ne  unus  quidem y  qui  reliqnias  virium  et 
virtutum  in  populo  colligere  iisque  in  Dei  atque  na<- 
tioriis  honorem  uti  et  potuisset,  et  volnisset.  Ludebant 
populum,  dum  sibi  bella  gerebant  caedesqne  committe- 
bant,    non    autem   p6pulo   consuiebant.      tini  X^tk:  nul-' 

lum  aacrificium,  Sacridcia,  quae  deastris  otfe^ebantor, 
•o  nomine  non  erant  appellaiida«  Genii  lacobiticae'iam 
te  exstructionem  temfili  unum  modo  erat  sacrificium 
que  ad  arcam  foederis  et  in  tabertiaculo  sancto  offe-  . 
yendum  Lev*  17,  3.  4.  Deut,  12,  i3.  i4.  i4,  aS.  Tem- 
plo  aedificato  expressis  verbis  liur.c  unum  locum  sacri- 
£ciorum  ofiferendorum  Deus  constituerat,  vid.  2  Cbron* 
7,  13.  iatumque  locum  mihi  sacrijlcii  domicilium  de^ 
iegi.'  Quod  Dei  mandalum  ab  omnibus  rcligiosis  ludaeia 
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tun  pia'mente  observatam  est^  ut  sacriflcia  omittere,' 
^aam  iUegitinia  ofiferre  mallenty  v.  Lund.  Itid.  Heili^ 
tbumer  p.  555  al.  itaque  iam  inde  a  teoiporibus  lero- 
baafni  1«  exales  Israelitae  ex  urbe  sacra  sacrificiis  vere 
dictia  et  Deo  placentibus  carebant.  Eorum  loco  ilo- 
(bant  quidem  tempore  Hoseae  illegitima  sacrificia^  quae 
I  lerobeamo  instituta  in  aris  et  lucis  offerebantur*  Ha- 
bebant  pro  templo  Hierosolyoiitano  rii22C'^:  idola  aReg» 

]0|  a6.  i8|  4,  et  aras  £xod»  24,  4» ,  ubi  8uo  more  sa- 
cra faciebant.  Veruin  vates  pio  animo  praevidit  tem«* 
pora»  ubi  cives  faslidio  illius  cuUus  impiii  qui  nee 
siogulorum,  nee  reipublicae  salutem  reslilueret,  cape- 
veotar*      Hinc   novus   explorationis   gradus:    ri!3^^  "j^^^.. 

Ir^  y^  Ephod  erat  amictus  splendidissimus  et  sacer^ 

Jotaiisp     quo    pontifices    maximi  infraotes   in  -sanctum 

^HQCtorum    et  praesUritissimam   partem   reiigiosi    cultua 

rinistrantes  vestili    erant  £xod.  28)  6*     i^uic    ponli- 

10    indumento    infixum    erat   pecloraie,     D'^^HI  D*^^^ 

r)DO  oracula  divina  a  pontifice  e  6ancto  sanctorum  pe- 
tita  legebaiitur,  vid.  fSluni.  27,  21,  cf,  Lund.  1.  1.  Ill,  5» 
pt  425.  Ephodo  destituti  non  sacerdotio  iantum  care- 
bant, verum  et  omni  iehovam  consullandi  facultate* 
Defectus  autem  Ephodi  non  exspectandus  erat,  sed  in- 
de a  ieniporibus  lerobeami  1.  iam  locum  babuerat« 
Quippe^qui,  derelicto  templo  Hierosolymilano  et  omni- 
bus sacris  ad  eum  perlinentibus,  decern  tribus  re  sa-. 
cerrima  nulla  arte  compensanda  privaverit.  Legilur 
quidem  lud.  8,  27.  17,  5.  quosdam  falsa  Ephoda  sibi 
confecisse,  nee  dubium  est  lerobeamum  in  iuj^lituendo 
cultu  superstiLioso  ilium  amictum  sacerdotalem  imita- 
tum  esse.  Verum  eiusmodi  figmenta  pio  postero  lacobi 
satisfacere  non  poteranl.  At  Epbodo  ciusqne  oraculo 
substiiuerant  Israelitae  alind  quid,  nimiram  fi*»£iin :    «*^ 

mulacra  domestical  penalesGen^3i,  19,  3o.  lud,  17,  4.  18, , 
l4«  1  Sam.  19,  1 5.,  quibus  ad  petenda  oracula  utebantitjdf 
Ez.  2I9  26«  Zach.  10,  1.  Quin  et  his  tandem  privanot 
erant,  acta  aliquo  si  non  vehementi,  voluntario  tanlen« 
ot  mulier  sponle  abiicit  amores  illicitos,  intellecturi 
Jiec  yeritatem  nee  salutem  ex  iis  esse  expetehdam,  cf. 
9,  7.  Ita  autem  postrema  pars  explorationis  erat  sab^ 
eanda. 
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in,  «•  5; 

Notanda  est  variaHs ,  explicatio  LXX.  et  Hieronynu, 
Aqiiilne  et  antiquissimornm  Graecorum  interpretuiiiy  qui  i 

o tunes  iniS'd  et  D^'&^tn  pro  aris  et    instrumentis    sacgn*  ' 

dotalis  habitus  accipiUnlv  LXX«  illud  ^'vffta^rijftop  ^  hoc  ' 
JifAovc:  manifestatidnes^  i.  e,  Urirn  et  Tlinmmim, -vertun^  * 
Hieron^    quid^  D"'B'in  propr.    appellari   izog^aSiiaret  i«  e!^ 

JlguraH  et   sinmlacra   b,  1,  autem   dlci  posse   Cherubim 
et  Seraphim  pel  alia,  quae    ad  templi   ornamenfa 
iussa  sintf  concedit,  verum  LXX.  et  Aquiiam,  qdi  ve 
tit:    ^uTifffio^Qf  seqni    mavult    ita,  ut  rem   sic  intelligat: 
in  pec  tore  et  corde  poritificis  h^vi^tiav  ytoii  ^urtfrfio^Q  ^    i.  «^' 
i^eritatem  esse  d^bere  et  doctrinam,  ut  nan  solum   acUtt 
rectum^    sed  quod  noverit  possit  ore    referre.     Mulfi  re^^ -^ 
centiorum  hos  secati  sunt.    Verum  eornm  explicatio  et 
aclmodum  voiuntaria,   et  verbis  et   sensui    contraria  vi« 
detur.      Ut  enim  similitude  inter   mulierem   et  popula 
explorandum  maneret,   quemadmodum  ilia  et  marito, 
ctmatoribus  per  tempus  orbata,   sic   gens  non   tantum 
vero.,  sed  etiam  a    superstitioso  Dei  culto  derelicta  fi 
genda  erat.   Hue  peitinet  varians  lectio  apud  de  Rossiu 
pro  inZii'a,  »^n?'^:  i*  6.  vel  quaeuis  oblatioy.  \el  specia*^ 
tim  for'asse  cerium  sacrificiorum,  genus  Lev*  2,  i,,  fet^  * 
turn,    Speisopfer:    orta,    ut    opinor',  e    studio    anti* 
quorum  interpretum  \\\  toto  nostro  loco  non  nisi   partes  \ 
pii  ciiUus  lacobitici  inveniendi ,   ut  eo  certius    liaberent 
praesagium  de  captivitate  Assyriaca* 

5*  At  populus  Israeliticus  ex  illo  tempore  explora* 
tionis  melior  et  probatus  emernet.  '^^^")i25*' '^^as^^tf^-:  reuer^- 

1  •  •  •  • 

tentur  omnino  ab  erroie  ad  reclam   viam,   Iiinc  convert 
tentur  cf.   ii,  5.  LXX,  l-Kiftj^B-^iovci^ ^  of.  6,    i.  "r.fc^  "iOpaJl  ' 
|3iT*»l'^5<  T\'\Ts^  i.  e.  quaerent  verum  cuUutti  lehopae  quem- 

..      ....  -r        •  ^  ^  I 

admodi  m  a  Mose  inslitutus    in  urbe   regia    Hierosolyma 
celcbialur,  cum  anlea  dediti  fuerint  s  jpeislitiosae  idolo- - 
lalriae*      Desiderium  quo    pii    ferebantur    ad    Deum   sae- 
pissime  in    libris   V.   T,    est    desiderium,   cultus   JDei   in 
sancto   illo    teviplo,    cf,    Ps.   42,    3,    5.    63,  2.  9,   11,  i 
Cbron,    16,   lO.    11.,    in    quo    Deus    hahltare    dicebatur 
Exod.  25,  8,  leg.  ^^,  u  Ps,  74,  2.  DSb^  Tin  r^n.  His 
verbis    clarius   designate   quid   2|   2.   voluerit,    sciU  ue=i 
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raeUtae  BimiU  cum  ludaeis  sibi  unum  regBm.\e  fof^ 
ilia    Dauidis  constituerent.       David   inaximua.  regnm; 
idaicornm   tanto  lionore   inter    Iftraelilas    erat.,  quanto 
icobus   pater    totiuA   gent  is.     Ut   igitur   lacobus   ^iOtCl^ 

iter  suae  gentis  pro  gente  ipsa    c   lumbis    ipsiua-  orta,* 
a  David    prioGeps  onmium  r^giim  ab  ipso  oiiundoruEa: 
ppeliabatur  pro  famiita  ipsiiis  regia  £z«   37»  24.  u5\  et 
ro  regibus  ipsius  posleris   ler.  5o,  9.      Poslquam  enitn 
^   prophetam    ^albanem    Da\  idi    data    erat    promissio- 
i5Am«  7:  16.:  tihi  firmaho  domurtt,    et  regnum^   et   sta^ 
lUe  solium  permanebit  in  sempiternum ,  cA\  v,  2 5  —  29. 
it  1  Cbrun,   17,   23  —  27",  exlincla    ultima  regia  fami- 
11,  nimiruin  lehu,  iis    aliquamdiu    in  solio    regio  pro- 
pier  causas    gravis6itTia3  a  L>eo  substituta,   pii  Israeiitae 
m  poteraiit  agnoscere  regein    et    lege   conetitutum,   et 
ivoientia  De^  tectum,   nisi  e    familia    Davidis    ortum 
in   solio   eius  Hierosolymae  sedentem.     Posteris   eius 
le  putabant   et  spiritum    atavi ,    i.    e,    eius   virtutem 
lentiamqne,     et  palri  lactam   promissioncm^      Si  igi- 
^t  vates  meliora  tempora    Israelitis  divinabat ,  liori   ali- 
Me  venire  poteranl,  nisi  a  rege  e  familia  Davidis  orta- 
It  Hierosolymae    sedente.        Ita  infelix  dissidiuni  Israe-^ 
litirom  et  ludaeorum   ut    finiretur  futurum  erat  et  pro-. 
tauhio  Davidi  facta   omni    slirpi    lacobiticae  saluteni   Ja- 
Ipra,  cf.  Herder  Geist  der  Hebr,  Poesie  11,  4o5.     Hanc 
l^nsum  probe  intellexernnt  interpreles^  etsi  vario  'modo 
k  prole  Davidis  quaerenda  statuerent,  v.  €•  esse  Zeru^ 
\abelenhf    ut    Grolius,    Meifsiam    Jesum    Christum  f.  ut 
Luilierus.       Alii  ut    omnes    ti<rbraei   omnia  ad    futurum^ 
lempus  deferunt,  et  ad  Messiam  adhuc  venturum,^  omr  . 
^9    lacobi  '  posleros   reconciliaturum*      Quibus  aecessit 
lUeron*  qui  quidem  regem  ilium  Davidem  iam  adesse  in 
km  CiirisUo,  sed  tempus  accessus  ad  eum  adhuq  fulurtiai 
llavil*     I^am^    inquit,  cum   eum,   i4derint  Jilii    Israe- . 
qui  a,  suis  fraltibus  denegaUu  est,  in  patris  et  sua  * 
\U0t ate  regnant em^  pauebunt  et.stupebunt  ad  xhrnimtny- 
ad  bonum  eius^  .  • .  . 

Ub  (empoic6| cum  israeiitae  ven^rint  ad  banc  nieliorem  ^ 
^l  coltam  obscrvandi    et- civitati    \!ans4ilei)di   rationem^' 
pi*  bene  eril :   nam   ad   Dei  foporem   propius  accedeni 
'  ^**^td$n^ue  salutenu     In  verbo   Wt-I  eat  elegaiitissima 
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111,5; 

metonymia*  •TTO  pr«  est  trepldare*  Hinc  qaemvis  ani- 
itii  Tehementem  affecltim  indicate  et  timoris  les*  129  3| 
ct  laelitiae  les.  60,  5.  ler.  33,  9.  Hoc  ftostro  loco  si- 
iJhiI  indicat  eius  efFectum :  •  intima  aninii  commotions 
fiekii  ad  Deum^  eodem  modo  quo- W'l  lei-.  l4,  9.  Sic 
Latinorom  trepldare  Liv.aSf  16, :  moxque  dum  sua  qniaque 
ministeria-  discursii  tfBpidab  ad  prima  signa^  cl'«  Virgi* 
Aerii  9,  -114.  12,  4o3^  Hotat. 'Od.  If,  4,  $3.  Ita  coi 
Versio^oruiri  nee  erit  ficta,  nee  liypociitica,  invenieni 

qiie  siittul  bona  a  Joua  promissa,  i.  e  iS^H  Facil  hai 
vox  iSri'O  eleganlhsimam    bppositionem   libidinum   iUicirj 
ti^rum  B'^^^^T   1,  a«  quibus    gens  Israelitica   dedita   en 
Sensas    est:    ^Va    restituti   in  unam    nationemf    suhit 
ztnl  regi   e  familia  Daifidia  colentea  Deum,  e  more  pi 
trum  in  loco  eius  glorias ,  i,  e,  in  templo  Hierosolymiti 
no    pie    et   integerrime  ^     habebunt    Deum,  propitium 
omnibus  ab  eo  promisais  donis  abundabunt» 

Q''tt^»l  n'^'in^^a  in  fine  dlerum  illorum   sell.  anU 

designatorum  lz:''21  D'^'p''.     JNam  tl   articuli    habet  vii 

dernonstralivi,  Sens«:  ita  finis  erit  illorum  temporuM 
explorationis.  Bene  monet  Rosenmueller  e  quodam  loca^' 
Kirncliii:  hanc  form.nlam  ublcunque  indieare  temporM 
Jkfeysiae,  Fiiiem  enihi  oninis  prophetiae  antiqui  foede^ 
ris  fuisse  lesum  Christum  pia  mente  credirnus.  VerunE 
aighidcatio  etyrnologica  et  primaria  cuiuscunque  dtctioJ 
ni^  ftd  Meitsiam  tendentis  ut  ex  oratione  et  idearum  b^ 
rie  scriptoris  quaeratur^non  omitii  debet*  Quod  auteiir 
ad  hunc  locum  attitiet,  non  video,  quomodo  ex  oll(F 
qtiddam  loco  vatis  nostri  demonstrari  possif,  eura  dm 
p^9tremo  termino  dierum  s.  de  ultima  mundi  aetale,  qmn 
C4iristus  victurus  sit,  cogitassev  Sunt  muiti  loci  Lati— j 
norum  poetarum  fabulosum  aevum  quasi  ultimum  rerun' 
finem  indicaniium«  Veium  dubito  an  par  ratio  ait  eo-^ 
mm  et  praedictionum  sacrorum  vatum*     (1*^*^^  ab  ^HW^ 

est:  quod  post  aliquem  s.  aliquid  est^  hinc:  terminS 
locorutn  Ps«  i39,  9,,  finis  Deut*  n,  22*|  posteri  Kmom 
4,  2.  9,  i.y  fucurum  tempusj  maxime  addito  verb<» 
tZ2''%3|^  les*  2)  2*   ler.   23,  20.    48,  47*    Mich.  4,  1.     Ita 

cliam  Ldtherus  plerumque  vertit:  ^^in  der  kiinftigen^ 
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1, 5. . 

Uit.^  Hoc  loco  9  uti  in  toto  npstro  capite  definitnni 
Jiquod  ternpns  voce  tZJ''^''  indicatur,  tZ5''5a*'S^  tT'"1Hfi^ 
Inem  illius  temporis  indicari,  conUi^tui  oradonis  ae- 
ommodatissiniuin  est.  Quibus  placuit  saepiua  occur* 
entem  et  vere  virlgarem  eandemque  generalem  signifi^ 
itionem  praeferre,  ii  verlerunt:  tum,^m  pdsterioribus 
miporibus  trepidahunt  ad  lehouam  et  ad  eiiis  felicita^ 
m.  ,  Sic  Eiciiborn:  ,|Sie  werden  sich  kiinftig 
brf urchtsvoil  an  lehova  und  seine  Gate 
al  I  e  n/< 

Ut,  quae  de   miraculosa    congregatione   ladaeornm 
1  Christianam  religionem  ad  h.  1;  confabnlati  aunt  in- 
Nrpretea ,    brevissiiuis   coinprehendam  ,    sufflciant   vet'ba' 
lb  Schmidii   comment,  in    Uos.    p*    169.      Cerium    eetp 
I  Judaeos    ante    tiovissimum    diem   insigtiiori    quant. 
enuH    factum,  est    numero   ad  Christum,    conuersum 
Vbi  tamen    id   diligenter    obseruandum:    1)  talem 
orum  conpersiojiem  y    qualem,  Chiliastae    somnianty 
wandam  non  esse^    2)  nee  talem  j    qualem  exspectant 
ificiif  futuram  nimirum  per  praedicationem  £liae  , 
Henochi ,    nee    3 J  simpUciter    uniuersalem    omnium 
ino  ludaeorum,^      lit  enim  plenitudo   gentium  Rora» 
i)  aS,  non  notat    singulas  et    unit^ersas  gentes  et  sin^ 
'a  earum  indiuidua ,    aed  ingentem   numerum  e  gen^ 
populo^  hie  etiam  per  Israelem  omnem  non  jflgu^  ' 
uniuersus  populus    ludaicus^    sed    insignia  quae-* 
ludaicae  gentis  mullitudom     4)  Qualis    et    quanta 
ecise  fuiura    sit  Judaeorum    conuersio    ante   oraeuli 
ius   complementum  apodietiee  sciri   nequit^    quemad'»  . 
4um  Origenes  fatetur  ad  Rom.    11.    qiiis    iste  fiierit 
is  Israel,  qui  aaltfusy   et   quae    ista  plenitudo  gen-  ' 
I  unus  solus  no/^it  Deus  et  umgerUtus-  eius  etc% 


\  Cap.  IV^  1  —  i4. 

1,  Audile  eflFatura  lehovae,  vos  liberi  laraelisi 
kk  eninx  contcntio  lehoyae  cum  incolis  huiua  ter-* 
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IV,  1  iqq, 
rae'p  propterea'  ^od'null^  fides,  nxilla  benevblen-^ 
{ra^'  nuDa  pijetas  inter  eos  reperitur.  2.  Tanto 
pldres  exsecrationes ,  faiendacia,  libmlcidiay  furla 
cl.adulteria*  Irruvijit  alter  in  alterum.et  caedes  ad 
c^aedfe^  tangit*  Ideo.  terra  luget  el  languescunt 
onatneB  in  ea  habit^tores  lind!  cum  bestiis  camporum 
^iaVibus  aere  yolantlbus*^  immo  ellam  pisced  aqua- 
nnn  deficrulft.  '4i  Vei^um  ubi  est,  qiii  eos  incrc-^ 
pet  vel  reprehendat?  quippe.et  p^pujus  tuns  ef 
saj^er^os  pari  conlentione  contra  lehovam  depreheiK 
<}^niMr.  6#  Corrues  igitur  diu  noctuquey  cor- 
iiHetit  tecum  vates  tui ,  exscindam  matrem  tnani, 
6^  ExscJndelur  populus  mens  eo,  quod  saperie  n6i^ 
Vulf,  Tu  enim,  qui  omnem  sapientiam  contem* 
sisli  ^  ita  coutemlim  a  me  Iractaberis,  pt  dignus  uoi^ 
xuilii  i$is  qui  sacerdotio  fungaris,  et  quoniam  Icgi^ 
Dei  tui  oblitus  es,  ego  quoque  Hberornra  tuorunl 
oWiviscan  y,  Prouti  aucti  suut  a  me,  ita  conlr* 
rtie  peccaveruutr  Magnificen.tiara  eorum  in  igniH 
xniniam  iramutabo.  8.  Avide  ad  se  rapit  populofl 
ine^is  pi3ccata ,  ad  mala  facinora  animus  eius  fertur* 
9?  Plcbem  aeqnat  sacerdos^  Sed  in  eum  quoqni 
immittam  poenas  actionum  eius  et  facinora  eius  ei 
rependam.  lo.  Arripiant,  verum  non  saturabuntur, 
libldinibus  indulgeant ,  verum  non  incolumes  eva— 
dent,  nam  I^bovam  prorsus  non  ampb'us  colunt. 
II.  V^nereae- libidines,  vinum  et  mustum  animum 
eorum  occuparunt.  ]2«  Populus  meus  iignuni 
suum  consulit,  ut  truncus  ei  oracula  edat,  Impe* 
tus  pravarum  libidinum  ita  eos  aberrare  fecit,  ut 
amoribus  sui«  satisfacianl  sublrahenles  se  Deo  sue. 
.l5.  In  verticibus  njonljum  sacrlficia  oflFerunt,  ac- 
cendunt  ibura  in  collibus  sub  ilicibus,  populis  ct 
thtrebiulbis ;  iiam  umbra  earura  dulcis  iis  videtur. 
IdciDCo  ibi  proslitQuat   $e    fiiiae   veslrae  et   nurm 
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Testrae  sacrum  nialrimomi  yinculani  violanf.     i4« 

Nonne   puniturus  invcfaar  in  filias  vestras,    quod 

0corlantur   et    in    nurus  vestras^    quod   adulterae 

sunt?  quod  illi  cum  meretricibus  se  subducunt  et 

cum  sacratis  prostibulis  sacrificia  faciuut?  Atplebs^ 

quae  non  aapit^  atupei.^  ruit. 


Sequitar  nova  par^  proplietiarnin  Hoseae  aenni  a 
praecedeute  plane  diveraa,  sed  tempore  prasdma*    Quod 
•antea  mulieris  eiOgie  Israeli tis  proposuerat  Dane  diterte 
lif  ioculcat;  noniinat   eoram    fiagitia   et   aeyeriMime  in 
.MS  inveliitUr.     liitelb'gitnr  ex  toto  orationis  habita  ▼»• 
l,|em  tum;  certissime   persoasam   fiiisse  ae    ease  vocatom 
[<a  Deo  interpiretein  eius  niandatorunii  nee  ^mplius  opus 
.Jbss«9  at  iplnra  de  vocatione  ipsa  moneret*    Praeterea 
jirtelligitjur  vatem,   quo  accuratius   observaverit  suorum 
[jnvium  mores,   eo   magis  iratum   fuisse    insane    populo 
soque  aegrius  animadvertisse  eum  non  ita  prope  abesse 
t  reditu  in  melius  |  ut  antea  opinalus  fuitfset.     De  tem- 
pore Luius  partis    vicl«  introduct.    p«   63  sq.     Nimirum 
tdita  videtur  poslremis  interregni  temporibus,  postquam 
Iiraelitae  praetei^  calamitates  bellorum  civilinm  insuper 
infertilitate  et  allis  plagis  camporum  adficiebantur  atque 
I  Jesaias  Amosque  vaticinia  edere  inceperant« 

i«  In  to  fa  bac  parte  loquitur  vates  tantun^  ad  Israe- 
litas,  cives  decem  tribnum,  quos  aggreditur :  !?t<nip^  *^^ 

,  iisqne  verbis  utitur  respectu    ad  imaginem  de  matrimo- 
'  nio  bab}lo«  Priori  enim  parti  oratioiiis  nostrae  v,    i-5« 
tobest   notio  imaginis    cap.   i— 3.    exbibitae,    nimirnm 
rsmpublicam  Israeliticam  esse-matrem,  cives  ant^m  im-o 
pcrii  ipsius  liberos^  ^K^iD^  ''SSl  >l*'*n';-ni'7  si?^UJ:  brevius 

gravi usque  prooemium  illo  c.  i,  2.,  ex  quo  vates  iiitel- 
ligitor  docendo  et  nionendo  sibi  etiamnunc  maiorera 
dicloram  suorum  fidem^  quam  prias  adscivisse,  ut  Israe - 
litae  crederenty  Deo  esse  ob  ipsorum  mores  indigiiatio- 
I  nemi'quam  hoc  novo  carmine  iis  proponeret.  Particula 
'  %)  nota  est  ubi  oratio  Dei  ad  ^opulum  inititm  capiat, 

i4 


2 
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IV,  1,  a. 

^mul.qniiclem  cansnin  fnniut,  cnr  a  Deo  monendos  8i(» 
''S^(>l}^:J^9  li»  1*  autem  potins  causa  litis  m\..di8sen^ 
sua  ^JXsiet^populi  9  ci»  Gen«  iSj  7,     Pax  etiim  icnra  Deo 


lae  terrae  sciU  Jsraeliticae,  cF.  1,  2.",  i»  q.  ante.i 
*?t^^i25'»  '^yn,  *IvDh  quae  a,  ai,  de-JDeo  erea  homines,  nunc 
dicilur  de  homiiiibus  eiga    se  invicem    eadem   significa- 

gmtio  Dei^LXXm  hwtymcu.^sou^  Chald.:  ndc,suni  qtii  am' 

bulent  ini  tiniore  JUei^      Grotius:    pietas;   nem  Hebrad 

aaeptt  ifirtutes  scientias  ^vooant.  Melius  per  metonymiam 

•  causala ;  pro  '  effectu^  Vyy^l  e89e  potest :   pietaa.     'Qui!  enim 

vere'cbgnoscit  "Denm,' pins   et- probus  erit,  vid^.  ler.  91 

^^3/22,   16.  cf.    Ie«i  53,  iri' '  Ex    his   et   alSial ■  locis ,  ubi 

niJr  ^23^    k  rnrf  nb^'n'*    alterrfs  leg\inrtmr  »I«.   11,  u 

Prov''."*2j  5.',  iritelligilur  hoc  nostrt)  verbo  non  tantam 
'i'ndicari  aifectionem   intellectus ;    sed  animi , "  qui* '  cognl- 

lione  vera  Dei  ad  euui  feverendum  moveatur,  ut  no- 
^  ^XiVLJtL.  £eligion,  , 

"  s*  Contraria  lUis  virtutil!)us  recensentnr'flagitia,  c| 
quae  de  Israelitarum  mioiribns  narrat  Amos  2,  6  — 8. 
Infinili^i  lit  subslantlva  veirbalia'  tractantur*  Eiusmodi 
injinitipi  hoc  poluHt^  quod  coniinui  quasi  actus  settif 
per  Jrequententur ,  Schmidt  ad  h.  1.  AL  ut  LXX*  e' 
Hierou.  hoa   inQnitivos .  ad   vjerbum  v^^.^S  referunt :     111 

TjJ?  7?c-  Hieron.:.  men!i{qcium,  Jio/nicidium,  furtum  e 
adulterium  inundaperunt^  Meliua  siipplelur  fld  haec  e 
a'l  substantiva  v.  a*   usilata    ellipsis  ^''Ji.      tht^   s*  J^bfi 

*  T  —     T  T  ■ 

est  radix  primitive ,    qua  nomina  Dei  iriibb^  et  O'^il'bfi 

orta  8Qnt«     Arab^   xJI  ct  tjf:  obstupescere,  imprecari 

Omnino  nostra  radix  pr*  .  significasse  videtur:  nomin 
Del  allisqiie  sacraiis  formulia  utij  quod  fiebat  in  iura 
mentis,  exsecra lion i bus  et  lamentationibus,  unde  omni 
bus*  his  inodis  bcciirrit:  iitrare  i  Beg.  S^  Zu^  exsecrcu 
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lad*  I7f  X-f  eudare  lo,  4.  Hoc  1.  quoniam  nomini 
TuSa  opponilur,  et  cum  ^rtS  componituri  pleri^ue  in- 
lerpreUti  .s^nt :  peierare^  quae  interpret atio  idon^is  do- 
junaentis  cqniprobari  iion  potest.  Verum  et  usui  verbi 
^t  prationi  magis  conserilaneum  videtur.  ]i«  1;  esse :  ex^ 
ecrare,  Eodem  inodo  LXX.  h^i  et  Hieron.:  mdtedictum* 
riS;  flicron;:  inundaperunt^  deu  unda  eruperuntj  miSL- 

0  'simplicins  et  verae  sig^ificati6!ni  verbi  i'cdoiiihiocratibs 
iiT\iinT  V  irrikint  aittir  in  alterumpcL  lob,  i6,  i4.  i  ChrOh. 
5,   i3.,  -nude   •p'nat  pioleniua'  U%.  36,   9.   Ps»   17,   4. 

Ita*!:  'pT^"sahguines'y''hihc  caedes  crnihtae ^ ^' ut    1,  4* 

iXX.  )c»)  ttii^Tct  l0'  atficc^t.  ^Lltyovctn  '  Quae  scele'rom  de« 
[uriptiones  (>ji)tiihe  f Ha  teim)Dra  jpiVi jant ,  cam  intet'  bella 
ivilia  leges  .silent  et  iiis  fasque  impuh'd'Viblator.  '  Ita 
smpus*  ihferregni  nobis  in  xnemofiain  r^tbcaht^ 


3*  p"bj:   proptera^    scil.    ^uod  poenis 
iel^um   adjicpenda  fsp*   l^*5fc^rt .  quae  L.  1.,  qi 


tantorum 
ul^um  adjftcimda  fsp*  T^*5fc^rt .  quae  L.  1.,  qaemadmo*- 
um  y*  .f;^|,.est:  terra  lara^UHcaf  !p^)?l.:  luget.  OiApir 
us  bis  e^.  fte^quentibus  verbis  iaest  poetica  descriptio 
dseriae  I  qi^am  uni versa  natio  sentit  '^'yiVK  Pyl*  ab  in- 
ntato  !?^:  languesdere^  arefieri  dicitur.de  'plan tis  et 
ragibuB.  Uinc  spparet  eleganSiPietapbora  utriusque  verbi 
^  et  ^^'!3^^«  dum  illud.«..de,*ho.minibus  usilatum,  ad 
srram  inadimatam,  hoc  de  rebna  inanimatis  ad  ho-r 
lines,  rta  iiipi''— ^3,  transfertur.       De  usu    praqposi- 

onis  ii  in  vocibus  n^lna,et  {fifi>3,  nt  significet  l^am  -^ 
mm  vid.  Glass,  Philol.  S;  pu  584«  \  cni  quidem  id  je- 
Dgnare  videtar,  quod  voci  S^t^  copula  *)  annexa.  ^tp 
I  Glassii  interpretatione  prorsds  auperflua,  Itaque  rec* 
us  fortasse  putatur  posita  pro  tI37:  cum^  vid.  Am,  i, 
i.ctOesen.Lehrgeb.  p*8i5.  f)D»  pariter  ao  y^^  9>   6. 

)lUgere  ad  sepulcrum  lier.  8,'  a,  9,  Q 1 «  Ex  eadera  signi- 
zatione  dicuntur   loel   2l»  6«  ^^nt^&  »)!2t23P  ta"'^^^:    vultu9 

peiiunt  u  e,  deponunt  niioHift  et  loel  d'f  lo,  4^  i5, 
lb  1£W  Q'^Mb:  9tellde  ii^atiuTtt  i.  e.  depommi 
Un^orem.     Hoc  1»  Niph,Vit/i/^r*r«,  perire^  c£»  les.  16, 

l4  ^ 


i1 
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IV,  5.  4. 

io«  6o,  20,  nia  animalia  t3^  i'3^'*&3i^  U  e,  una  cum  pU 

scihua  perihunU    Eicliliorn  aine  dubio  ^D(^    coUigere  ad    •'. 

eommunem  sortem  interpretatus  est,  ita  locam  nostrDm  ~ 
yertens:  ^^bis  zum  Fiscli  im  Meere  schmach-  J 
tet  alles/'  sciL  ut  verbo  ^tOb^^  ^^i^^^^^^a  praece'deiitis  r 
^%3t^  repeteretar.  Dobito  an  recte«  lata  aignificatione  - 
potiua  yerbum  ^O*'  occarrit«  Hieronymua  ita  jem  ca-  f- 
pity  ac  ai  terra  lugeat  abd actionem  Uraelitarum  in  Ai* 
ayriam,  et  lUyricumy  ait^  Thraciany  Macedoniam  atqui 
JParmoniaa  prohare^  cutrh  homimbus  ^-  sciU  JsraelitUf  ei 
animalia  cuncta  deficere^  quae  in  usus  kominum  a 
creators  priua  alebantur*  Qoae  e&t  magfs  pia  |  qaam 
yera  explication  De  abductione  '  tsraelitarum  uiulto 
serias  sermo  fit*  Hoc  tioatro  loco  yatea  de  ea  nondom 
cogitavit» 

4.  Nod  mirom  est  talia  a^cidere  popalof  cnm  nemo 
fiiti  qui  eum  increpet  et  emendare  studeat,  Particnb 
,1]Hi  est  yel  asseyerantis :  sane^  \el  adcamulantis :  jftfiat 

V.  Glass*  PhiL  S^  p.  4ob,,  yel  expletiya :  verum  v«  Gesem  ^^ 
ad  h^  v*.  LXX.  bene  ifrHQt  Hquidem^  adeo  ut^v*  Wahl 
in  clavi  N.  T«  ad  L.  y.  ^Nt  '©''«  i.  e.  nemo  2^  X2*    P»-!  j* 
rallelum   YOV>  h»   \.   explicat   yerbnm   ;3^:   conteniioH 

inpehij  redarguere^  qnod  posterius  de  quoyia  genert 
contentionis  usurpatur,  yid.  a,  4«  4i,  et  postea  ia 
hoc  ipso  nostro  yersu^  cnm  iilud  tTD'in   potissimnm  d» 

actionibas  forensibus  adbibeatnr,  y*  c.  lob.  S^  17*^ 
ii5.  19,  5.  Pronomen  55  in  Sfg^l  p^rtinet  ad  bwcii?? 
quod'quidem  yatea  reticet,  yerum  in  mente  enm  ba* 
boisse  ex  omni  orationis  serie  apparet*  Verba  antem 
populua  tuu$  illis  responclerei  quibus  yejsu  primo  ''^3 

^i^^iO'^:  appellantor,  docet  yersns  5.  nbi  ^e   matre  ser 

xno  est  qaamquam  illud   nomen  ^t^l'nip^  alterpis    yiciboi 

xnodo    genere   niaBcalint>'*niodo    foeminino    adhibeatur*  \ 
Pertinet  bQC  ad  infirmaoa  ijaum  metaphorae  de  quo  yid»  | 
introd.   p«    io4«     Interpretes  intelb'gi   putant   populum 
Hoaeae^  quasi  Deus  hi^  verbis  yafeni  allocutus  ait.  Ve* 
rum  sequens  yersns  1  ubi  in  secnnda  persona  loqui  per- 
i;ity  et  nbi  procol  dubio  de  yate  minime  aerxno  cfM 


1 
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r,  4.  5, 

nttBtf  linic  opinioni  contradlciU.  Omnino  est  circnm- 
criptio  .  pronominis  Dtnfej  8CiK  ^^'^^;  ^^^  ^  quod  vales 
onere  debouset,  si  accuratns  in  servando  et  genere,  et 
umerOy  et  persona  snbie  ti  fuisseU  Hoc  in  causis  est, 
ir  saepius  et  inprimis  li*  L  nimium  difficilis  sit  intel- 
eta,    LXX«  0  ^»oi  /xov.     'Jilb  "tS*^^^  ^^  populus  tuua 

*.que  dissentiens  est ,  soil*  contra  Deum  f  qc  diffidentes 
\cerdote8m  LXX.  &i  avTiMYOfitvo^  U^tii.  Pari  modo  Sy* 
IS  et  Arabs  interpres.  ita  sensus  simplicissimus ,  nee 
ms  est,  ut  confugiamos  ad  emendationem  Terborum 
iriviliii  apud  Rosenmueflerunii   qui  legi    vult  tS'^'lt) : 

uium  contefidens.  Yates  enim  saepius  nominibus  col- 
ctivis  in  singolari  addit  pluralem^  v.  c«  v«  6,  '^isff  ^'Q'73« 

leronymus  et  Cliald,  vertuni :  populus  contradicit  sa- 

rdotif  eosque  plnrimi  interprctum  secuti   sunt,  v*  c« 

Wette  in  vers«  h«  L:  ^ydenu   das    Yolk  recLtet 

lib  St  mit  dem  Priester.'^  .  Yerum,  nt  taceam  ita 

supplendam   esse  ante  yrp  praepositionem   t33^    quod 

n  verbis  inferat  vatique  non  conveniat^  et  D  red-^ 
dare  I  quae  duplex  est  in  uno  commate  vis^  oiiinis 
nsus  oraiionis  huic  expiicationi  repagnat«  Demon- 
mre  enim  vates  vult :  popolum  impietate  erga  Deum 
n  dissentire  sed  coiisenlire  eum  sacerdotibus  illis  per^- 
ram  sic  diclis«  Id  in  seqaentibiis  copiositis  exponit, 
Jilis  expressis  vtibis  v.  9/  )\!P^  fi^^  »^^«^.  Itaque 
itio  sic  procedere  mi  hi  videtur :  Populus  ludaicus  om^ 
'}us  libidinihus  et  Jlagitiis  hine  ullo  adiutore  et  cor-' 
*tore  commissus  est,  quoniam  ii^  quibus  eum  dacere 
f  esset  et  copia^  sacerdotes  ipsi  pero  Deo  adf-'ersantur^ 
ri  modo  ut  populus  llbidiuibus  deperditU  Qui  signi- 
ation^m  particulae  !D  in  hoc  commate  servare,  sed 
eronymi  sententiae  adhaerere  maluut,  v.  c«  Luthe- 
I,  Tarnovius  etc.  recurrurit.ad  Deut*  17»9  — 12.  tit 
isus  sit:  'illl  sunt  quasi  ii^  quos  mioses  ob  contHma-^ 
im  ^^gci  sacerdotes  supplicio  afflcere  decrepit^  Contra 
hmidt  ad  h*  1«  5  non  est^  ait  simpllciter  veritatis 
7  similitudinis  cuiuscunquef  sed  adaequationis  ^  quod 
jukis  tarn  malus  sit^  quam  sacerdotes. 

5^tnVtfD^.:  corrues^  peribis  Ps.  27,  2.  Ies«  3,  8.  et 
nostrum  5|  5.  i4|  2,    In  persona  secundai  quam 
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jy,5. 

vates  8.  Deu8  nciTic  alloquitnr'i  itemm  transilhs 'ad  aliod 
8ubiect^m  esse  videtar.     Propiie  idem  quod  Tales  y.  4. 

pronomine  ^    allocntus   erat   esse    debebaty    niminim 

^ijl?}*'  unipersunt  regnujn  Israeliticum.  Veruni  hoc  esse 

nequit^  qaoniam  postea  sigillatim  designatur  ^^  mater 

iiuif  quae  eadem  est  Israiel,  et  secundum  imaginem  capp, 
1 — 3,   e^  secundum  v.    i,,    ubi    populua  vocatur  '^ 

^tji^to;^.    Vales  igitur  missa  m^tre  nunc  v^rba  ad  liberoa 

facer^  Tidetur,   quos  ▼•  4.  t]*^^  vocaverat,   ita  at  vox 

ista  idem  sit  ^que  tpJSi  s.  Tel  rectius  eliam  ^*^&^u-« 

populuSf  quern  bNlfc''  ''521  appellapiy  corruea.  TO*;^— Di^rt' 

diu  noctuque  y  bmne  tempos  in  universum  indicat.  Poe- 
tica  descn'ptio  vebementissimi  interitus,  qui  nnllo  tern* 
poris  spaiio  intermittetur  ^  quamqiie  nemo  effugere  pot* 
erit,  quoniam  nox  ipsa  ^non  teget  impioS|  quominni 
inveniri  possint.    fioeckel  an  locus  sit  dubitat  ubi  Ditj 

significatione*  interdiu  legatur*  Yemm  iam  Michaelii 
in  favorem  huius  significationis  locum  Mehem*  4,  i6b 
attulit.     Eichhorn  nomina   Di^il  et  JnV'b    ita  coniunsil 

ut  sint:  |,an  einem  Tage,<<  Idem  ¥•  III.  subiectnoi 
aecundae  personae  versus  nos'tri  sacerdotetm  esse  pntat: 
,,du  Priester  wirst^  daher,  und  der  Prophet 
mil  dir  an  einem  Tage  sturzen/^  Verum  ad  sa- 
cerdotes  oratio  demum  v*  g.  dirigitur  et  prorsus  iih- 
commode  \u  1«  mater  prdphetae  eius  patriam  indicari 
posse  yidetnr.     Allemis  contra  legunlur   vicibns  h.  1* 

et  v«  4.  verba  IS^b  et  N''S5,  non  ac  si  idem  sint  ad 
speciem,  sed  ad  genus.  Prpi^imum  sibi  profecto  utrum- 
que  genus  procerum  civitatis  erat.  Utrique  enim  cura 
divini  cultus  et  mornm  castigandorum  commi8sa  erat, 
ulerque  etiam  par  sibi  erat  bonore,  quo  interpretes  di- 
vinae  voluntatis  colebantur«  Discrimen  tantum  in  eo 
spectabatur,  quod  sacerdotum  munus  a  Deo  institutuoi 
erafy  prophetae  autem  ob  singulorum  virtutis  et  ingenii 
praestantiam  a  Deo  e  quacunque  tribu  populi  eligeban- 
tur,  tum  imprimis,  com  probitas  sacerdotum  e  tribfl 
Levi  magis  magisque  depravaretur*  Pbrro  proplieta< 
quidem  non  victimas  mactabant ,  verum-  sacerdotea  fu- 
tura  praedicebant|  idqqie  non  e  visionibusy  signia  et  ex 
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lultantibus  aniifti  aiTectionibus ,  ut  prophetae,  verum 
ex  Uritn  et  I'buinmiixi  sicuti  e  «iDgalari  divina  benevo- 
lentia  eorum  muneri  inbaerente ,  vid«  Pbilo  de  orat« 
|}rin«  p*  jaS*  ci'.  lob,  ii,  5i*  Apud  nostrum  vatem 
discrimen  inter  ntrumqae  non  anxie  preniendam  est* 
Sofiicit  ei  ntrnmque  esse  faUum  doctorem,  quorom  al- 
ter non  sacerdotio  veri  Dei,  sed  deastrorom  fungere— ' 
tiur,  alter  autem  yana  bominom  excogitata-  pro  Dei 
nandatis  edereft  cf,  9,  7. 

'T)''%3^:  LXX«  vvktI  &iiztti9K  T^v  uifrifot  eeu*  ut  sensns 
•    •  •» 

fit:  matrem  tuam  similem  feci  noetic  ut  (secundum 
Hieronymum)  aeterno  noctis  &ilentio  conticesceret,  sell* 
propter  tenebras  et  moerorem  captit^itatis,  Simili  fere 
Bodo  Hleronymusy  quainqnam  ex  alia  significatione 
Vtrbi  Yl^"? :   node  tacere  feci  matrem  tuam^  ut  nempe 

■m  nocte  s»  tenebris  illius  captiuitatls  om>nibu8  angustiis 
tndereturf  ubi  Deus  prorsus  oblitfiscetur  eiua  et  fllio^ 
'  tmh  eiua  (*'!S)y  v*  6.).  Est  enim  monente  Gesenio  in  Lex» 

d  b.  V.  daplex  verbum  S^t!'^ .  unum  e  dialecto  Aramaea 

jaod  babet  significationem,  uti  €didcrunt  LXX.,  alte- 
nm  mere  Uebraicum,  quod  est  pr.  nilere  et  signiflcar 
i  tione  coniugalioni  Piei  propria,  Terum  etiam  primae 
Don  all e nay  Hlere  facere ^  perdere*  Nos  etiam  cum  pie- 
risque  interprelibus  lianc  signification  em  retinemuS|  ita 
tanien   ut  vocem  T\Z'h  duce  accentuatione   Jiebraka   ad 

priora  transferamus  et  signincalionem  verbi  TTtJ'^  g^ne- 

ralem  esse  statuamus,  notione  captivitatis  Assyriaca'e 
lion  limftatam,  exscind  am  matrem  tuam,  of.  16,  7.  i5* 
les.   6,  5*   ler.  6,  2.  47,   5.  ^)2^^      Mimm   esse  ,    quid 

ubi  vellet  yates,  nisi  praecessissent  y.  1,  ^N*TJy?  "'M  et 
imago  de  muliere  c^  1  -  3,  ,  Ex  utroque  autem  in^elli- 
giliir  vejfsu  4.  *'ra  a  vate  mutatos  esse  i;i  ^^   et  curJi 

a.  ].  serfho  sit  de  matre  p6puli«  cam  esse'matrem  filio- 
twn  Israelis,  i,  e,  Jsr'a&lem  ipsain^  omne  regnum,  decent 
(rc&2£^7;t,  quo  scndu  ^JSi'^itp''  saepissime  genere  foemliiinb 
apud  nostrum  ponitur,  Hieron.:  mater  vacatur  popu\i 
frequentia  et  omnis  turba  nationis  Ilebraeae^  Jilii  aW' 
tem,y  ifel  smguli  e  populo  vel  per  oppida  villasque 
disperai.   Chald. :  iiDPllppS   congregationem  vestram. 
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nr,  R 

6«  !)1a73  eadem  significatione,  qua  v.  5.,  praeteiitnm 

pro  futuro  et  plaralis  iuxta  nomen  collectivam ,  nti  ▼» 
4.:  exscinde£ur J   inter ibit  '»^5  qiii  v.  4.  erat  Spay,  LXX. 

iifioiu^fi  i  ^cc6g  itov.  ^V?}  ''^5^  propter  defectum  aapien-' 
'tiae.  i,  e«  eo  quod  sapere  non  pult*  Eodem  modo  oo- 
currit  Ies«  5,  i3.  T!$^   autemomnino  est  intellectuSf  sor 

plentia ,  !♦  q,  tll^yn  Prov*  i,4. 2, 6.  Iob«  36, 12.  42,3.  Acd- 

piant  intetpretes  de  cognitione  Dei  et  pietate,  ut  v«  i« 
Yenim  cum  v.  1.  aperte  addatur  Q'^il'b^^  quod  fieri  Bolel^ 

nbi  de  ilia  singulari  sapientia  sermo  est,  vid.  ad  v.  i«y  ]i«]« 
ubi  illad  adiectum    deest,   de  sapientia  in   genere  poni*  , 
tiir,  quod  sensai  maxime  coiivenit«      Defectua  enim  att^  i 
pientiae   cernebatur   in  omni  agendi  <et   cogitandi  modotl 
Vates  ex  boc  sapienliae  defectu  causam  petit |  car  proNj 
8Qs   abl'ciendas   sit  populus:   quoniam  non  sapere  Pug 
contefrJm  te  tractabo,   ut  insipientia  tua  tractari  m^ 
yetur^     r^ec  video  ^  cur  ex  omnibus  depravationis  Israe^* 
lilicae  ^peciebus  v,  1.  notalis  unum  modo   sigillalim  ex- 

bibuissety   nisi  b«  L  r^'n  aliud  quid,   idqoe  latioris  «i- 

gnificalioois   esset,   quam  modo  tZJ'^ln'isfc^  nX     Putarant 

interpretes  li*  1*  novam  orationem  iuitium  capere,  eam- 
que  ad  sacerdotes  directam,  v«  c«  Drusiusi  Grotius, 
Hosenmueller.  Verum  series  orationis  ita  est  compa- 
ratal  nt  tota  increpatio  adhuc  de  Israelitis  in  oniveN 
6um  Taleat.  Hoc  versu  nominantur  liberi,  v»  7.  de« 
ecribnntar  divitiae  et  gloria  populi,  v.  8«  iterum  vox 
'   *''^y  occarrit.     Increpationem  aacerdotum  non  ante  yer- 

aom  noniun  quaeramus, 

Alloqnitur   nan,c    vates   anbiectum   orationis  hMM^ 

qnod  nisi  vim  inferamns  textuiy  nil  aliud  ^se  potest 
qnam  btj^'^ip^  ^  cf«  v«  4*  Offendit  nos  quidem  aaltus  sem-  j 

per  rediens  a  liberis  ad  matrem  et  a  matre  ad  liberos: 
offendit  prceterea,  quod  Israel,  qui  v*  5.  mater  erat, 
nunc  genere  masculine  occnrrit.  Verum  non  est,  quod 
inde  impediamur  verborum  significationem  probe  intel- 
ligere.     Verba  ^'^'2'^  ^YlSUStjt  irreparabili  modo  pronomen 

M^lft^  non  ad  liberos  s*  populum  sed  ad  parentem  &•  uni- 

f^ersam  cipitatem  Isrofiliticam  (eferri  iubent|  c£»  iulrod* 
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9  e€  io4.  Fortasse  dimisit  vatea  matrem  et  genus 
lininmni  quoniam  ineptom  'sibi  visom  fait  de  foe- 
L  loqtii,  ubi  sermo  fit  de  aacerdotio  fangendo.  Par* 
a  ^  non  facit  transitum  ad  novam   orationetn  sed 

est  cansaliB,  ContemtDSi  qnem  Deus  natiom  Is^ 
iticae  nDntiat)  in  eo  positns  erat,  at  earn  non  di-^ 
a  haberet ,  qaae  raunere  sacerdotali  fangeretor*  Sens* 
•orum  est :  prout  tu  omnem  sapientiam  conie/nsisti^ 

emnam  te,  cf.  introdact«  p«  lo5.  ''b  ')>]t^%3.     De  ety- 

)gia  et  usa  verbi  *)iri!D  Pi.    'Jil3  vid*  Gesen,  ad  h,  v« 

lias  occurrity    ut  sit:   sacerdoHo  fungi ^   c£.   Exod^ 

4i*  4o;  i3.  i5.,  i.  q.  inb  ni^'tlb  i  Reg.  2,  27.  No- 

enim  est  ex  bistoria  x  Reg«  I3>  3i*  colL  2Cbron, 
i3— 16,,  dissecto  per  lerobeafuum  regno  cam  rex 
impius  cultum  vitalorum  institueret,  Levitas,  qui 
t  in  omnibus  finibus  Israelitarum  >  relictis  snis  po- 
riis  et  possessionibus  in  ludam  et  Hierosolymam '  se 
pisse^  lerobeamum  vero  sacerdotes  sacellanoa  (nrea- 
i  ex  omni  vulgo,  non  a  Levi  orto8«  Hinc  exstitit 
IS  sacerdotum  ab  institutis  lebovae  per  Mosen  editis 
irpe  Num.  3,  6 — :i2.  et  moribus  Lev;  2U  plane 
mm«  Mandatum  vero  Dei  de  sanctitate  muneris  sa- 
otii  tarn  acre  fuit,  ut  qui  alios  e  plebe  non  Le- 
ad veberetur  ad  mnnas  illud,  morte  plectendus  esset 
i«  5y  lo*  38,  18^  7«  Praeeuntibas  his  divinis  man- 
(  non  poterat  Deus  non,  aeque  atque  pii  eius  cnl- 
1^  abhorrere  a  tarn  nefaria  inatitatione  lerobeami, 
:  propter  ilagitia  sacerdotum  postea  inde  a  v.  9; 
memoranda  abiectissima  facta  erat.  Itaque  lehova 
nostro  loco  non  tantum  significare  valt:  sacerdotea 
esse  odiosissimos  et  abominabiles,  sed  omninot 
e  genus  sacerdotum  f  seque  poputum  Leuitis  desti^ 
m  non  dignum  habere j  qui  sacer dotes  etmlgo  sua 
,  idque  non  tantum  propterea,  quoniam  isti  non 
tirpe  Levitica  orti  sint,  sed  etiam  quoniatn  omnes 
nentissime    agant*   cf»   oratio  siniillima   i  Sam.  i5, 

a6*  In  Verbo  tj^^DI^'ab^l    postremum  H  epentbeticam 

ndat,  quod  de  Rossi   in  mullis  codicibus  et  edilio- 

8  abesse  vidit.    Alii  codd«  ut  idem  monet,  M  redun* 

notaot  Fauci  ita  legendam  esse  appoaito  Sxi  aoa- 
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IV,  6.  7. 

7M  ierwffofial  €9'r9v  (Ati  hfar$^$tv  ijlou  Quod  lIieroii«  ita 
red(}it :  quasi  non .  haheru  scimtlam*  Quia  tu  wien^ 
tianu  .repuiiati.f  ego  te.  repeUaifi^  ne  sacerdotio  fungarin 

mihi^    tpt?^'?^  r^'Titn  rtlDlCfll:  .ablitus  es  legis  lehpuaej  ],q, 

^Titn  •£  Aotissimo   Hebraismo,  cf,  Gesen.  Lebrgeb«  p« 

74x*     Antiquiores  interpretes  h«  1.  innui  putant  injsle« 
rium  trinitatis  inagis  pie^    quam    vere,   v.   c«  Schmidt: 
loquitur  fillus  de  patre^    non  quidem  excluaiuey  sed  in*  , 
^luaiue.    tl^lQ^  eat  ratid    loquendi   aiithropopalhica   dq  j 

Deo,  v*  c«  Fa.  i3,  2.  77,  10*  cet.y  indicans:  Deum  nul^  I 
lam   amplius   eoruni   rationem   Jiabiturum   esse^    uerun\  i 
eos  conimissurum  pernicieiy   quam  ipsi  sihi  parauerint\  I 
t]^y!2filil9  monente  Hieronymo  singuli  ex  populo^   noiil 

quasi  alia  sit  Tnater  et  alii  filii^  Non  enim  mode  le^ 
^ova  deleturua  erat  regnum  leiaeliticum  sed  etiam  cives 
eiaa  pfmituraa^  Yidemus  vati  in  dies  magis  persuasiun 
fuisse  de  depravatione  suoram«  Capp.  1  -  5«  tantum  matren^ 
regnum  Israeliticum  increpuerat,  cuius  perversis  insfi- 
tutionibus  subiatis  speraverat  fore,  ut  rnrsus  cum  po- 
puio  bene  actum  esset,  !Nunc  autem  populum  ipsumj 
iiberos  Israelis,  misericordia  divina  indignum  esse  exi- 
stimat.  Interpretes  omnia  ad  yerbum  ponderant'es  iusti-j 
tiam  divinam  excusare  studuerunt,  quoniam  h.  1*  non 
tantum  populo  viveuti  sed  etiam  posteris  poenas  mina- 
tns  sity  cum  tamen  ipse  dixerit  £z.  189  20,:  filius  m% 
portabit  patris  iniquitatem  j  cf.  a  Cliron.  25,  4«  Est^ 
aionty  dlscrimen  inter  poenas  temporales  et  poenas  ae- 
ternas.  lllae  inferendae  sunt  nonnunquam  liheris^  hae 
nunquam,  cf»  lo.  Schmidt  ad  fa«  L  Verum  sacri  scrip* 
tores  y«  T*  de  tali  distinctione  nihil  sciunt,  nee  opos 
est,  ut  ad  eam  confugiamusi  modo  usum  nominum  il- 
loram  Israel ^  populus^  mater  ^  liberie  probe  teneamos* 

7*  Nova  additnr  causa  di\^nae  erga  populum  in- 
dignatibnis  ex  improbo  animo  eius  desumta.  Plnriml 
interpretes  liuius  versus  dissertationem  iterum  de  po- 
pulo valere  sensernnt«  Verum  vides,  quam  iuepte  poeta 
egisset  si  priora  de  sacerdotibns^  haec  de  ple)>ei  lo- 
cutus  esset^  Meliua  ordini  oradonis  consuluit  v«  c« 
Kimchii  qui  et  huuc  versum   de  sacerdotibus  inteliigit 
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i:  in  ore  Aaronis  patN»  fuivle»  VBra^'tkWH  autem^ 
m  miUtipUcati  sint  et-prqpagati  eius  yilii' w  ma  ^pec-- 
weruni.  Alii  intellex;eraiit  copiam  prouenius  ei  dit^ir- 
arum  9  quibus  sacer dotes,  e  .dwnq  decreto  aucti  fue^ 
nt.  Dummodo  ne  Levitae  sacerdotes  remansissent  Hie- 
nolymae  et  Israelitaram  falsi  •  aacerdotes  noUo'inodo  a 
i«o  etsent  nee  ndmero  aacd  nac  opibus-  donati*  Noa 
oideoi  hunc  versum  non  modo  de  Israelitica  plebe  in- 
ilb'gimuf,  sed  oratioqeun  yatis  ad  earn  noudum  inter- 
lissam  esse  confendimi^s.  Duplex  est  particula  siiuili- 
idinis  "ja— 3   quemadmodum-^  ita»     *zh\  midtitudoy  ci» 

f]2«|  hinc  magnitudoj  amplitudOf  ut  ^1  Ie8«   199  20* 

5,  1.  P«.  i45,  7.     SrD*l  Gen.  43,  34.    1  Cbron,.4,   io# 

;  Chald.    ffSTi  Dan*    l^  27.  4^  19.,   aucH  sunt  pel  nii^ 

aro  pel  opibus  ac  di^nitate^  cf.  Drus.  ad'h.  ]*  LXX. 
rrk  TO  xkidoi  avr&v*  Sensus  subseqiientiUA  vek-borum 
t:  Nil  iis  proderit  eorum  magnijlcentiay  peccata  eo^ 
]m  efficient^  ut  in  ignominiam  immuteiur^  Obsi^tvan- 
I  eat  elegana  brevitas .  ill  sententia  exprimenda«  E 
jrbo   parailelo  *:iM,   quod  respondet   priori  ili^n^  ap- 

uret  utrumque  idem  valere,  nee  sermonem  ease  posse 
i  aaeerdotibus ,  verum  de  populo»  De  populo  enirn 
IQIS  splendor  f  magnificentia ,  scil.  quam   sub  loaso  et 

irobeamo  II.  recuperaverant,  suo  loco  est,  non  autem 
I  saeerdotibus^      H'^^K  if^P^  in  isnominiam,  mutabo. 

tfoiula  saepe  pbvia|  cf«  Ur«  2,  11*  Ps«  io6|  20,,  cf. 
om«  i|  23,  Michaelis  ad  h.  1». 

8,  Qui  versum  praecedentem .  ad  popalum^  ^^^>?^. 
one  rursns  ad  sacerdotes'  referunt,  quamquam  nulla 
otula  miitatio  subiecli  design^tur*  Verum  vides.qiio- 
lodo  ita  propheta   laceretun  Volunt  TH^n   es^e  ^acrl"' 

cia  pro  poj^uU  peccatis  prolata ,  premunt  porro  .  ata- 
im  constructum  huins  nominis,  quo  indicetur  getnitivpe^ 
liectfte  vocis  ''^3^  ita:  pescuntur  pictimis  populi  mei^ 

eruDi  quod  victimas  comederint  iis  non  potuit  vitio 
srtiy  cum  manirestum.  Dei  mandatum  esse!,  nt  sacer- 
>te8  iia  vescerentur  Lev«  6»  26*— 29.  Legimus  ipsam 
oh^ik  iis  adinodum  iratum  fuisse,  qni  .talibus  rictimia 
»aci  noUent  Ley.  lO;  17,    i8.    Kimchi  rem  ita  expe«- 
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nr,  8.  j. , 

dit  i  ut  vertat  t  ^^n  simt  ^aoerdotes ,  nisi  ad  tsomMda^  '■ 
das  pietimas  pro  peccatis^  quas  offert  popuhu^  non- ad 
docendam  legem  et  rectam  idam^hlii^  y«  c*  Lutliernt  ii.i 
Grotius :  ideo  non  reprehendwU  serio  pecceUay  ut  plurmm^ 
accipiant  pictimas^  quihus  pascantur*  Quae  ^oideai, 
admodom  arbitrariae  sunt  explicationes*  SiaipUcisr' 
mum  est  sic  vertere :  populus  meus  ad  se  rapit  psccai 
Status  constructns  in  voce  rt^t^n  pro  absoluto  rKt3)|l|, 
profecto    iiezninem    coget    *>^^  vertere  poptdi  meiy  ci 

Q8U8   i«tiu8   status   nee   necessario   nee  semper  ad  gei 
tivam  spectet  (vid.  Glass.  Phil.  S.  p«  ia4«),  et  accent 
statum   constructum  indicans    ab    Hebraeis  in   favoi 
LXX«  qui  habent:    aiMctgrias  Aoou    iiov    (peiyovrat    adliibil 
esse  potueriti  ^)S!^  autem  nomeh  collectivum  cum 

rali  constrnatur,  ut  v«  6«  bDK :    at^ide  ad  se  rapere  ?%\ 

ujf  3.  Ier«  i5|  1 6.  HincHieron.:  peccata  deporant^  sdtjti^ 
consentientes   scaler ibus  delinquentium  ^    quia^  cum 
peccare  perspexerini  ^  non  solum,  non  arguuntf  sed 

dant  et  sustollunU      In   verbis    •i'l2?£3  *lKfe''  tZSill^—btrt'lc 
mira  est  commnixti6  numeri,  qaam  plures  codices  lectione 
QU3$!3  explanare   studuerunt»     vid.    de  Rossi   ad    b.  L^ 

Hac  lectione' verba  faciliu»  explicate tnr,  verum  facilitate,  J 
non    commendatnr  lectio,    ^os   ipsi  in  communi  vita 
dicimus:   i^sie  ricfateten  ibr  Herz  zu   etc*  ^—  sie 
fitimmten  ihre  Seelezu  etc*<<  —  Ceterum  nomen' 

lll^  iterum  monet  r.^^t2}l  ease  peccata ,   nam   parallelism* 

mus  utriusque  r.ommatis  huins  versus  coram  oculis  po- 
aitus  est*  ^d  iniquitatem  suam  attollunt  animosf  i»  e* 
impietatibus  suis  delect antur,  Tertia  oratio  parallel! 
est  V.  11.  Sb— np''  — n^DT.  Ponitur  llSsi  fc^ifiS  de  eo  ami 
aliquis  pehementer  cupit^  ut  inde  oHectetiir  Ps.  '86,  4. 
a43y  8*  Icr«  22|  27.  Eichhorn  ingeniosius  quam  verins: 
),yon  Sunden  meines  Volkes  nabrcn  sich  die 
Priesteri  nacli  seineu  Missethaten  hungern 
•ie." 

9*  Nunc  demum  venit  vates,  rcsnmens  ea  quae  v, 
4»  &Q  h  wetqb^tf  monueraty  ad  sacerdotes,  et  sic  sanns 
ordo  totiuJB  orationis  reperitur«  Plebem  aequat  sacer" 
dQs  I  et  infiagitus^  quae  comnuttunt^  et  in  poenis,  qiuu 


-    22t    — 
[V,  9.  io« 

Muntm  De  sacerdoUbiis  loqui  vatem  cnm  antea  dd 
lopolo  verba  fecerit ,  praeter  alia  singnlari  qaoqae  ziq^ 
Mro  indieatnr,  quern  in  hoc  versu  adhibet,  qaam- 
in  brevi  postv*    io«  pluralem  repetat«     zl'ni:    pita^ 

^i  ratio  ^  mores  ^  quia  vitam  cnm  itinere  comparare 
iptorea  sacri  aniant,  pf«  Pa*  i,  i«  iSg,  3.  a  Cbron* 
3o.  .Iea«  35,    i5.  C^^bb^   a    rad.    bbi;;^:   agere   Iob« 

i5«  9  de  gravibus  et  ponderosis  actionibna  Thren*  i^ 
5kf  30«i.item  significat /ac^a  in   utroque   sensu^  et 
a  9  et  mcUa^  saepius   ap.  no8tr«   5,  4.  /,  9«  cet.  ^  cf» 
bcb^    1,  6*  ler*   35,    i5.  hb  ^*^tp&^:    redire  fgciam  in 

tam  i«  e.  €»  rependamy  cf«  12,  3.,  construiiar  cnm  ao* 
!■••  Exod*  22|  a5«  loel  4,  4.  iude  non  opns  eali  ul 
Rqppleamoa  3,  uti  Pb«  18,  ai«  et  alibi, 

•■  ■  .  .  >"..■..  . .  • 

low  ?teK1:  arripiant  tcil,  peccata^  iTHI^ini  vicL  v. 
iL'aftqtlem  nimirum  respexit  propTieta,  ita  Umeny  ut 
niac  illud  verbam  metaphorice.  adfaibeatur,  quasi  de 
Msim  eomifMatioue*  A  peccatis  enim  imnquam  saturc^ 
\wUur  ^  iferum  in  dies  maiore  apidltate  torquebunturm 
hopo  remoto:  non  bene  iis  erit^  ianquam  adtkriSf  ve^ 
^mn  ammuB  tanto  inquietior  erii  et  ^»  prauarum  cupi^ 
liinvm  ^exatiopf  quanto  plura  t^itia  commiiient^  Yates 
bu  L  fortasse  rursus  numero  plorali  utitur,  quoniam 
mnc^.nqa  ciun  sacerdotibus  populnm  oration^  carpit. 
CliMe  aententia  verbis  .praecedentis  versus  confimatuv 
fiSlD  tS^'D  tlTPl:  plebem  aequaf  aacerdas*   In  qoof  enim 

aterqne  sibi  similis   sit  mine   describit  vates.  •  Hierbn, ; 

Polupias  insatiabilis  estf  et  quanto  Tnagi^'eapitiLVj  tarito 

piue  utentibua  fnmem  create     Alii  verba'  d\e^  cibo  pro-* 

prie  sic  dicto  accipiunt,  ita:  -comedent,' sed  ob-annonae 

ptmirianh  et  nuzledictionem  iis  eueniety  ut  homines  quam^ 

Ubet  fforaces   nunquam  tamen   exsatientux^  v.'Drnsiaa 

et  Bocfaart«   in   Hieroz«   1,    4o4*   cf«    MicbaQl.  .ad  h.   U 

I  Schmidt  ita :  comedebant  sacerdotes  cum  populo  et  con^ 

vivdbcmtur  Baccho$  eum  in  flnem  1   ut  iUuifl,  propitium 

haherentf    et  ipsis  omnia   dkret  et  semper  et  ad  satie^ 

I  taUm  et  abundantiam^      Deus    autem    comminatur  sb 

M  faeturUm'  ut  bonis  quaesitia  non  saturentur  p  sed  fame 

vljK^UM  ei  siti  premantur. 


f 
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IV,  lo. 

'  ^Ttn  Hipbil  non  multDhi  diilerre   videtar  a.   pi 

Coniug,  LXX.  iri^vtv9w;'  Hieron*:  scortaU  simt,  yid 
18;  5^  5.     Yenlm  aucta  ^liaihim  signiflcalionn    vi 
ten du HI;,  esse  -videtur:  ss  ihtncein  ad  scortatibnem  8* 
cunt*  exeroent   inuieem   penereas   llbidinesi^  -  ^^ti*^  \ 

De  6ignifica4ioi]b  verbi  VIS"  disceptant  interpretes.  L 

•J  jteif  H»Ttk/^vm&tVf  quod  Hieron*  verfcil :  dirigerttur;  I 
Uebraica  verba  vertii:  non  ceasauerunt ^  ^ut^unque 
explicaiii^:  vires  ih  forfdcatione  dejlciunt  eb  fornici 
dtsiderhi/nf^  iion  qiiiescit,'  Luthems:  et  non  contiAget 
Chatd^:'  iUfcipient  uHcores  sed  non  generabnni-jfilios :-  i\ 
pleriaqne-recentiorum  placciit,  minus  quideai  elega 
nb  Eicbbpxnio  ita  repetitum:  ,ybei  Wei  be 
schlafen  und,  aicb  n joht  ver'mehr  eD*f,f.  .Vei 
ilST  tantummodo  de   voluptatibus  venereis   et  impnc 

nu^^Oani  ^9  concnbitu  l^gituTv  qui  ^procretndgram 
])er9i:uni  ^^usa  exercetur^  Quod  si  mi^tapbbipa  VjCf  bi  ' 

f^b  a^i$i^  pey,^  ngg^retn  perrumpenUbus:  sumta  est  (c£», 
Benmu^lle^.s^d-^  1«),  multo  simpiicior  espUcatia  n 
yid|3tu|^  ;j  n^f^.  erumpetU  e  pernicie ,  non  mealtimes  e 
dent^  ^.L6git^r  eniov  ,iNa.  radix  erumpere  ^^hera 
br.ecb^.n^^  4^-.  alveo  l&b*  *2i8»' 4^,  de  bomine  'efirei 
J[ob«,a6,^-i4,-.y  de  beiroe  pe^i; .  .porlas  erunipente-  Mick 
^3.     Und^  y;ti|snn:  .««  i'^  r^/7»/7tfr«|   sell.   «  daminu 

Sairwa5^  \oi  '^De  liberisipFocreandis  noa  et^cnmt,  t 
timtide' augend  A  sobole  t  cuius  utriusque  cogitatio  ii 
ilias'resyetiereas  existere'tion  poterat*' Contra  suo  1 
^ratctuSai  .ut  voluptatibus -gauderent  immuitea  ab  01 
periculo  amitteodi  bonorem  .et .  vitaaii«  Uaec  vates 
cere,  vults  U&  non  eontingei  %U  erumpant  e  manibus 
toris  spil.  lebovae.  Accedimus  ita  ad  Lutheri  sent 
tiam*     Sequens  particula  ''^  hanc  interpretatioBem  p 

bare  videtur,  nam  causam  indicat  cur  non  incolm 
eVasuri  sint«  Nam  ieho^am  reliquerunt  ^  qui  eos  th 
posset  ^^   nunc   autem    ultor    scelerum,    erit,  '    ^^Qflpb  1 

■ifatiVa,  axsceperunt  Hieron.;  in  non  custodiendo  el  L) 

in  npnnullis  codicibus  rot  fitt  4)va^|«<:  reliqjierunt  e 
ltd  ui\hon' amplius  sum   colere  pellent^^).     Verum  : 


19^  AUi  codd.  legnnl  roZ  ^vK&^au 


V,    lO— 12. 

isnmiis  nsus  est  loqQendi  i^ptid  Hebraeos^  nt 'expri- 
naiit  adverbia  diiubus  rerbis  iaxta  se  positis",  nti  ^"^XO 
MI.,  maxiine  si  altenim  ponilur  in  infin.cum  praep. 
blob«  ^f  7. 1  et  centies   ocearrens   yerbuni'';rj&'^ 'Gen.  4, 

3«  Sf  10.  12*  i8»  29.  Ita  nonnunqnam  ve^ba  cbuipo- 
tantnr  admbdiiiil  mijaWli  modo  v.  c,  hii:)?'!?  b^Sln    loel 

S,  ao«  2].  Gesen.  Lfbrgeb*  p^  823  cet.  Hoc  1.  dese- 
nerunt  ohseruojida  i.  oi  noh  amplius  obserparunt  <« 
yBdueriint  eum,  nam   ^ti'jJ  denotat .  etiain   colere   Ps.  5u. 

1^0.  /Zac|],  ii^  If.  cf.  locnm  apud  interpp,  s^epios  lau- 
i^van  Virgil«  George  4).  21 2*  Uac  formula  fortasge 
cdam  inJicatur  hypocriticus  cultus  Israeli tarum.  lacl^- 
bant  enim  se  lebo^nm  cdlcte  Testis  et  sacriUciis  siiisi 
pad  iidem  it  a  coiendo  eunv  des^ruerant.  Qebraei  interpp. 
[qC  ap*  KimcbiuDi)  coniungunt  hunc  infinitivum  cum  ae- 
|Qentibut  ita:  deseruenini  dominu/n  itt  c^bserOarent  acor," 
^tionem.     Kimcbi  ipse  supplet  Vw^*!  cultnm  idolonun 


▼  ■•J 


lb  laraelitia  adoptatum» 

r  ■  ■ 

li«  Osfendit  porro  saeerdotes  et  populufri  omnino 
beum  non  curare  sed  snUa  Uhidines^  nimirum  Vene» 
^ai  et  Bacchanalea.  Scimijis  enim  fn  qiiovis  genete 
litisse  lihidinosissimum,  vid.  £xod«  32/  6.  Num.  2$| 
I — 9.  Opprobrium  stupri.  in  coltu  Baal  Pebris  com- 
bisai  plura  loca  V.  T.  v«  c«  1  Reg.  i5,  il«  12.  2  Re^. 
>3|  7*  s  Cbro]i«  i5,  i6«  .et  nostxuih  ipsum  caput  v.  i3« 
!♦♦  indicare  videntqr.    c£    introd.   p.   32  sq.  Db  ■^rijJ'J : 

por   ahstulit    i«   e«    animum  eorum.  occupqpit*     Al.  ^b 

pro  ttopn  8umunt|  .quemadmodum    Prov«  $,  3i^,  7,  7, 

9a  4«  i6.  cet,  nt  sit;,  abstulit  iU  omnem  vim  ifitefligen- 
di^  cf«  Datbiu8«  LXX,  lUixro  kclqUu  ^uou  fMi/j  ac  si  ini^ 
Uuin  verauA  sequeutia  ''%3^  pertineat  adbuc  ad  praec^ 

A«Dtejiu 

12*  Postquam  mores  sacerdotnm  et  plebis  sibi  ae- 
j|no8  ease  commcmuravit,,.  in  recensiune  eorum  modo 
illoa  modo  banc*carpit|  ita  tamen,  nt  semper  ea  tan- 
lity  quae  proximo  accedant  ad  rea^'aacerdotales.  Hue 
pertinet  interrogatio  oraculorum.  ft^undum  legem  lu- 
iaic-am  aummi  saeerdotes  ex  Urim  ^t  Tbummim  oracnla 
)etebaut|  vid»   3,  4.    Plebs  Isxaelilica   per  falsoa   auos 
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doctorea  decepta  lignum  consuUt^    E   ligno  enim 
ciebantar  idola  domestica  quae  Q*^&*ltn  yocabantu 

lea.  4o,  no.  44,  i3— >i7«  ler*  iO|  3«  Ab  his  o 
'  petebaDtj  3^  4.  Quod  autem  vates  lignum  pon 
idolis,  id  consulto  fit|  ut  turpitudinem  idololatri 
8ignificet|  cf,  Schmidt  ad  h.  1.  Alii  v.  c«  Drusi 
ilia  Graecorum  divinatione  rem  intelligunt,  quae 
gieiVTt(»  vocabatur  et  e  fragmentis  ligni  iiebat  in  111 
Veram  de  hoc  auperstitionis  gen  ere  nihil  praetere 
currit  in  libria  aaqria  illiua  aetatis*  "LXX*  iv  cv^ 
Ifni^irm  i.  e«  oracula  petunt  in  auguriis  s.  omii 
^)X^  cum  praep.  !3  est  freqnens  formula  de  oracuL 

tbudis,  cf.  Mum«  a/,  ai.  lud.  i,  i«  i8,  5. 

ib  W^  ^V^^ :  ^*  haculus  eiu8  el  futura  des 

Est  Mad'  g^niis  divinationis ,  quod  apud   Graecos  ] 

liaevrsta,  vocatum  est|   ubi  baculi  vario   modo  tracti 

tnr  et  iaciebantur,   ut  omen  inde   existeret,    yid* 

dem  Drusium*     Alii  de  lituo   auguruniy  pedo   past 

^^f7f  intelligunt,  qui  quidem  tantum.apud  Roman 

usu  erat,  v^  Cicero   de  divin.   I,  3o,    17.     Michael 

h.  1.  Alii  putant  fuisse  quoddam  genus   Theraphim 

erant  capita  humana    vel  aliae   artificioaae  imagh 

lae  super  hfLculis  erect ae ,  ,v«  $chmidt  ad  h.  L   Dr 

adfert    locum  Festi^  ubi:    delubrum^    in  quit,    dice 

fustem  dellhraium  i.  e«  decorticatum^   queni  f^enera 

tur  pro  Deo,     Quae  ad  simplicissimam  huius  loci  i 

pretationem  nos  ducunt«      Cum  enim  in  aliis  Y.  T 

cis  nihil  occurrat  de  oraculis  e   baculis   petitis  sed 

liostrd'  loce  ^]p^  in   parallelismo   cam  yi  ponatnr 

▼•  7-  8«  cet,  bacnlns  fere  idem   esse   videtar    qnod 
gnum,    nimirum  idolum  e  fuste  «•  ramo  dtboris  sc 
turn  yUtrumqfie  autem  tantum  diflFerre  rati  one  magi 
dinis.     Lignum   autem   et   baculum  non   indicare 
oracula  interrogandi  modum^^    ubi   quodlibet   lignui 
quilibet  baculus   ad  hunc  usum   aptari  potuerit^  qu 
admodum    in   Xylomanlia    et  in   Rhabdomanlia    fi< 
apparet  eCjam  ex  adiecto  pronomine  i  in  utroque 
mine  J  indicat  enii<||suum  quenique  habuisse  Y?,  et 
q|Uem.acImodnm  Theraphim   3,  4.  *I53 :  in   universura 
dicare^.tjiapanaum  dare^  adhibetur   inprimis   de   sig 
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cttion^  reniili   ignotamin   i'  Sani.  9^   6.  1  R^g*  lo^  3« 
let*  4f ,  96.  4599. 

B^yiat  ni  uti  5.  4«  motua  animi  ad  idololatriam 
ikpeUens.  Bene  Liveleius:  i^ehemens^  inqnit^  Ubidinia 
ferpor  et  ajfectus  it  a  nonunatur^  Hebraei  ehim  apiritus 
vocani  animi  concitati  motua ,  qtioa  Cicero  aj^ectionea^ 
^ffactua^  impetua^  commotionea  et  perturbationea  animi 
neare  aolet^  Hine  apiriius  telotypiae  Num.  5f  /4*,  men^ 
iacU  4  Reg.  d9|  s3.>  i^ertiginia  a.  perperaitatum  Iea% 
ipf  44»^^aoporia  ibid,  spf  ^o*,  impuritdtia  21achm  4 3,  s* 
Veraniy  quod  ad  originem  Verbi  attinet,  ipsi  non  est  < 
toosentiendom  addenti:  pocantur  apiritua^  quia  a  mala 
tpirilu  proficiacuntut.  Occurrit  enim  bono  sensn  t^v^ 
ritus  iuatitiae  Ies«  28,  6.,  aapientiae  Deut«  34|  'g«,  in^ 
^Migentiae  et  conailii  les,  ii,  2.  Nee  unquam  in  scrip-" 
loribas  sacris   V*  T.   occurrit  JlT)  eo  sensu,  ut  aliqaod 

rliitinen  excelsioris  ordinis  praeter  Deum  designet«  Pro 
iia  alia  nomina,  polissimum  CS^'il'bbl  et  ^^^^  leguntur^ 
Md«  ad  12,  4*  5«      n^l  contra,  propr.  Jlatua  a.  pentua 

I*  halitusy  in  omnibus  iis  locis,  ubi  metapborice  a*  de* 
Hvative  ponituri  indicat  vel  pirn  et  affectionem  pita'* 
tem  Gen*  €,  17.  Tud.  i5^  19.  i  Sam.  So,  12*  Ez^  Zj^  5«| 
Vtl  apirituaiem  Oen»  4],  8«  Num,  2^,  i8»  £ccl«  5^  ai^ 
Itt  omnes  loci  supra  laudati »  vel  diuinam  qua6  et  in 
a«uninibus  et  in  omni  natora  bperatur  Ps*  5i,  i3»  idg^ 

t«^i43y  lo.  Ies«  34,  i6«  63^  lo.  11*  Hinc  factum  est, 
inotio  ista  idealis,  abstractum,  postea  ab  Hebraeis 
Sihiloaophantibus  in  concretom  transponeretur,  et  quae 
«'vi  non  conspicua  et  spirituali  dicta  essent,  de  per» 
^nia  8*  subiectis  spiritualibus  acciperenturi  pariter  ad 
^^  If  I*  ^^^  quidem  subsistentes  in  ideaU  quidem 
aiDd  melaphorica  vocis  significatiotie  proxime  sensui  vatia 
Vix^ereputamus  vertendo:  impetus  prapariim  libidinum* 
t^KTH:  errare  fecit  y  scil»  eoa*     Prouomeu  8ubintelligen-» 

duih  esse  contextus  docet,  ut  2,  7.  De  studio  inter-* 
^retum  Codices  inveniendi|  qui  legant  CMt^i^  vid,  Ra« 
itumaeller  ad  h*  1«  £st  elegans  nsus  verbi  nostri,  quotiiam 
feuilier  errat  e  tore  in.  illicitos  amores«  l3i1''ill9H  t1hln%3  >}dt^ 
imago  scortatuSi  translata  ad  idololatriam*  Hieroui:  for^ 
nieali  sunt  a  Deo  auoi    jLXX*  knd  ro?  BtoS  tivrih,  t^f]^ 

i5 
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IVy  ^a*  iS« 

indicat  modanii  qjuo,  mnlier  cforn  viro  conianoU  est 
Est  enim  mulieris  viro  subiici  eique  obteinperantiaa 
praesUrei  cU  2^v«vdfoc  ywif  Rom*  7,  2*  Molier  yero  iii« 
fidelis  denegat  marito  obedientiain  et  subducit  se  eint 
aactoritati«  Hinc   rht]^  ex  usu  illo  Hebraico  nbi  prae-* 

positionibaa .  ^uamlibet  appropinquatipnem  aignificantU 
bus  adiecta  altera  praepositione  1^  contraria  aignificatio 

infertoir  (cf.  ad  s,  5*) :  8ubtrahente§  Me  JJeo  suOf  c^ 
Exod.  ^^  6.  JBoefkel:  ^daas  treuloa  sie  von  ilu 
rem  Gotte  weichen»'<  AHo  aensu  EicLfaorn:  „tia 
bnhlen  unter  ihren  Gottern.'^ 

i3*  Designat  vates  illecebras,  quibns  impii  sacerdotet' 
pliebem  ad  idololatriain  trabant.  Instituuut  enim  solennii 
sacra  in  lis  locis,.  ubi  libido  maxime  accendatar  et  ubili*; 
bidinibus  venereis  facillime  salisfieri  possit,  Contextasdo^r 
cet  in  hoc  quoque  versa  alterois,  et  de  sacerdotibuSyCtt 
de  iiliabas  Israelitarum^  parte  plebis  diserte  notninataii 
sermonem  esse.     ^nia"P  sacrificia  ojferunt.   Oilicium  ja-l 

crificia  offerendi  sacerdotibus  erat^  et  ex  institutionoj 
Dei,  et  ex  usa  omnium  gentium,  of.  Lnnd*  lud*  Heiliglb,- 
!♦  IlL  c*    36.    et    3;.  CD^'inn  *»tt;fc^n-b:?.     In  f^erlicibut^ 

montiuTti  et  in  collibas^  qui  saepius  couiprebenduntur  no- 
mine riitt^^    idola    colebantar    inde     ab    antiquissimii 

ludaeorum  temporibus,  unde  Moses  iam  Lev.  26,  3ti 
in  banc  superstitionem  invebitnr*  Usus  sacer  loconya 
excelaprnm  barbaris  nationibus,  quibuscum  in.commei* 
cium  yeneranty  maxime  familiaris  erat  ^Nnm*  22^  4u 
33,  5a»  Inhaesit  [sraeiitis  et  ludaeis  temporibus  reguni' 
1  Reg«  3,  3«  4,  a  Reg.  17,  9 — 12«  a3,  5,  Quin  et  ipfl 
pii  cultores  lehovae  in  montibus  sacra  fecerunt,  y«  €• 
Samuel  1  Sam.  9, 12-19.  ef  templum  Salomonis  in  monto 
Sion  ^^xstructum  est.  Profecto  situs  nionlium  aptissi- 
mus  est  efferendis  animis  et  excitandae  pietati  ergi 
Deum,  cuius  magnificentissima  opera  in  montibus  co« 
ram  spectantium  oculis  posita  sunt*  Yerum  ilii  montei 
et  colles  populo  occasionem  praebueruut  varios  eosqae 
nefarios  modos  superstitionis  cultui  ad~aptaiidi.  Qaod 
M0S68  cavere  voluit  legem  edendo :  ne  ludaeorum  sacri 
soleni^ia  in  quocunque  loco  plebi  iucundo  |  sed  in  eo 
aolo  loco  I  ubi  taberntcolum  aanctum  eaaet|  celebraieih: 
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ir  Le1^  17,   3.  4.   Deut   129    i3.  i4.  i4,  a3«    Eadem 
»  caosa  aeriDs  exstructo  templo  Hierosolymi  tano  insti* 
itum  est 9  nt  aohimmodo  in   eo   templo    sacrificia   fieri 
•  eiaet   2  Cliron*    7,    la*     Yates    aolem  monet  iilos 
ontes  et  colles  a  sacerdotibas  et  a  plebe  non  propter* 
I  adamart ,  quod  ibi  sensos  pietatis  vel  invitis  nascan- 
iTi  aed   rvV^    laitd'**'^.      Ad  augendam  amoenitatem  fa- 
•bant  arbores,  )'^^Vk:  qi$ercu9j  iip!3^:  styrax  s.  populus 
IbOf  il^M:    terebinfhuSf  al*   ulmim,  LXX,  vwox&rm  ^ft/oc 
)  Af^icifCi  ^oCl  ihi^Qu^  Hieron.:  subler  quercum  et  popu- 
m  et  terebinthum^    Plura  de  istis  arboribns  et  de  aacto- 
bus  eas  uberius  recensentibas  vid.  ap»  RosenaiDelierum 
.   h«  1*     Ceternm  video   interpretes,    quotqaot   eorum 
ihi  innotaerunt,  non  multum  differre  in  generibus  ar- 
rnDi«     t}p^  umbra  unias  pro  umbra  omnium  arborum 
mmemoratur.     De  consuetudine  Israelitarum  sub  nm- 
a  arborum   frondosa  impium    snum   deastrorum  cul-* 
m  cxercendi  cf.  les.  bj^  5,  ler*  a^  ao,  5,  6» 

1^  ^^    i.  e«  propterea  quod  its  in  illis  locis  bene 

^  Dulcis  amoenitas  illorum  locorum  animum  ad  omnes 
idines  ferU  Non  video ,  *cur  interpretes  sensum  prope 
iacentem  altius  quacsiverint,  v.  c.  Dru.sius  secundum 
mcliium :  nam  absentia  patris  familias  occasionem 
ft  filiabus  scortandi  cuatode  earum  remoio,  Oalhe: 
mndum  illud  pe^simum  pestrum  exemplum^  quod  fi^ 
le  et  nurus  vestrae  uidentf  eadem  scelera  committunt, 
ii  in  verbis  nostris  mores  illius  aevi  pessimos  pingen- 
)U8  recensionem  poenamm  invenerunt,  v«  c«  Hie- 
n. :  aciL  ut  patres  propter  scelera  sua  impudicitid  fi* 
mim  punirentur,  tr{^^  mnt  vel    sponeae^   v.  c»  ler.  2, 

u  les*  62,  5,,  vel  nurua  Gen.  38,  24«  Rutb*  1,  7^  cet. 
CX«  v^iJt(pxt.  Hieron«:  aponaae^  Utracunque  sententia 
aeferturi  serisus  idem  est:  mulieres  veatrae  dulcedine 
oi  dec'eptae  se  prosiituunl,  Causam  autem,  cur  prae« 
rtim  has  libidiaibas  omnes  praeeuntes  nominet|  affe- 
int  sequentia, 

l4«  *7ipfiM  H'b.  Interrogatire  accipiendnm  est :  nonne 
unituriia  inpehar  in  ftliaa  peetraa^  quod  scortantuTf  et 
%  nuru^    pestras^    quod   adulter ae  aunt?     Ita  omnea 

i5  * 


—    226    - 

.IV,  i4; 

difficaltates  absnnt  et  res  est  faclllima«  Fataram  He- 
braicum  auo  loco  est,  praesens  tempas  cam  qnadam 
continuatione  designans,  ut  in  omni  v.  i3*  Ad  intcll^- 
gendam  antcm  particulam  tfy  non .  opus  e^t  •  ut »  cam 
Dathio  lectionem  emendemus  repetito  n  ex  postremo 
verbo  veifsus  i5*)  ut  netnpe  sit  initium  nostri  Versos  ^ 
^ibsi.  cum  saepius  nada  particnla  tt'b   interrogatire .  oo*  ^ 

carrat  2  Sam.   23,  5*  i  Reg.  22>    17.  2  Reg/6,  d6» 'ks»  p 
5,  g«  cf,  Gesen*  ad  h,  v.  ^^5  sequente  praep.  }p9 :   oa^  ! 

madpertere  in  allquem^  cf«  i,  4.     Frustraneum  sibi  im-  p 
posuerunt  laborem  interpretes  dum  hisce  verbis  gravis  ^ 
simom  divinae  indignatiunis  signum  atrocissi masque  ml-  ^ 
Has  infundere  volaerunt,  cf.  Rosenoiueller  ad  L*  1«  Prae  > 
ceteris  I  quamqnam  non   benevolentia,    eminet  explica-  ', 
tio   eorum »    qui   Deum    per   vatem    dicere  iubent:  Ma  :,r 
iratus  vohia  surrtf  ut  ne  Higntis  quid  em  pos  haherem^  qui  . 
punireminit,    Si  enim  pos  punirem  fortasse  meliores  ei^a" 
derieiis*      Verum    id  capeam^      Stat    meum   consilium:  :- 
sine    misericordia   penitus     deleminor!    Beatus   spirifui  ^ 
benevolentissimi  vatis  condonet  iis  iniuriam  ipsi  foctam.  -" 
Omiiis  eius  argumentatio   in   quavis  linea   consilium  et  ' 
votum  designat,  ut  elves   casissimi    servenlnr   in  tantii  ^ 
rerum  angustiis.     Propterea  eos  increpat,  monet,   spem  L 
.  iis   aperit,   iis   consulit,     Num    quaeso   fieri   potuit,  ut  [ 
snbito  omni  amoris  sensu  abiecto   tarn  dire   in  cos  sae-  1 
viret  et  Deo  tam  indigna  fervore   commotus    ediceret?  1 
Multo  aliter  verba  sonant  in  illo  loco,   ubi  ira  eius  sd'T 
summum    provecta-  est  fastigium .  9,    14—17.  LXX.  afl  f 
verhum :  ov  fJLii  iwt^xiifufiett   ijrl  r.   5t/y«  rem   in  suspenso  \ 
relinquunti  quamquam  ov  et  ou  iMtj  etiam  interrogation^ 
loco  occui*rant|  vid«  Wahl  in  clavi  N.  T.  ad  atromque 
verbum.     Hieronymus   eandem,   qnam  nos  reprebendi- 
mns ,  sententiam  secutos  vertit :    non  pisitabo  super  fi* 
lias  pestras  cum  fuerint  fornicatae ,  et :  grapis^  addit;   i 
offensa  estf  postquam  peccaperis  iram  Domini  non  me^   i 
reri.    Plara  v.  ap«  RosenmaelL  ad  h.  1.  Eichhorn:  >|Icfa 
kann  nicht  eure  Tochter  strafen,   wenn  sie 
buhien  —  denn  selbst  die  Priest^r  gehn  mit 
fiahlerinnen   anf  die  Seite  etc*^' '  eodem  tenia 
de  Wette«    Verum  non  liquet  |  cor  propteret  illai  pn- 
nire  Deua  non  potaerit. 


,.f  • 
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TW!  rrfJiTfJ**t3l^  Dh*"''3,    Designat  nunc  vales  ae-' 

nratiizat  quid  sibi  Tolaerit  commeni'orandd  prostilatio- 
em  .filiaroin«  £a  enim  ad  cultum  religiosoin  ipsom' 
lertinebat,  et  propterea  multo  abomiiiabilior  erat.  Te* 
leamua.  ante  omnia  iode  a  v*  9,  aermonem  fuiste  de  ila- 
j^iBy  qoatenas  sacerdotes  cum  plebe  pari  culpa  labo- 
itrenty    et  quatenus  inprimu   a  sacerdotibns  alerentur* 

jc  nsus   pronominis  masculini  tin  neminem   ofiPendet. 

lespicit  nimirum  ad  aaoerdotes.  Positum  esse  cum  €in* 
hatica  quadam  digitorum  raonstratione  apparet,  quam 
stes  amaty  t.   c«  9,    io«  iO|  u^  ii|   3»   lo/;   nam  alias 

lane  supcrflaam  fuisset,  sufficeret  posoisse  THfi'^.  Noii 
lind  praecedit  subiectum,  qaod  respici  potuisse  videa-^ 
ur,  et  omnia  dubitatio  eximitur  nostrae  sententiaei  cam 

DStea  vaCes  dicat,  eos  tsn  cum  sacri8  prostihuUs  sacri- 

eia  fecisse^  quod  nullius  nisi  sacerdotis  ollicium  eral« 
[ichaelis  intelligi  vult  Jsraelltasy  Dathe  paireSf  alii 
Un  contemtione  locutum  esse  vatem  contendunty  ac  si 
M,  qoos  in  mente  habuerit,  alloquio   non  dignaretur, 

i^Tjrn  nisi  Til  sup  t  eaedem,   quae  an  tea  ta^'^niV?']  et 

a3Tii!3!3  vocatae   sunt,    ita  tameii  at  nunc  modus  et 

rasa  detignetur,  cur  se  prostituerint ,  nimiruun  in  lio- 
orem  deastrorumi  fiaalis  Peor  et  Astarotb,  quorum 
le  a  Midianitisy  haec  a  Pboenicibus  ad  Israelitas  per- 
e&erat  i  Sam.  7,  4.  12,  10.  i  Reg»  ii,  5.  33,  Utrius- 
ue  cultus  et  obscoenus  et  libidiuosus  erat,  cf.  Lev.  ic^ 
2»  Num.  u5f  1— 'S*     Lund*  liid*  Heiligthumei:    i,  33« 

.  178*  Utrique  minislrabant  p''^np  et  flitinp  Selden 
leOis  Syris  Synt.  I,  160.  et  II,  u3j^  Pueliae  et  pueri  in 
llorum  deastrorum  cultu  impndicissime  se  tractari  patie- 
isntur  Herodot.  i,  199,1  in  templis  eorum  concubitum 
!xercebant  et  mercedem  inde  sum  tarn  deastris  dicabant 
Dent.  aS,  18*1  quin  postea  apud  Corintbios  in  sacris.Ve-^ 
netis,  quae  ex  Syriacis  Astartes  ad  Graecos  transierant, 
plaiqaam  milie  puelias  iibidinibus  prostitntas  fuisse  nar*!- 
nlStrabo  Scbol.  Aristophan,  ad  Plut.y*  149,  c&  Introd* 
V*  33. 34,  et  Clericns  ad  Exod.  34,  i5.  His  saeria  pro^ 
ftihidia  sacerdotes,  qui  in  fanis  illis  impuris  sacro  ma-o 
^re  jun^ebantur  I   tbosot  fuisse  |  eosqoe  {ortiuwe  tur« 
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pissimo  modo  initittse  e  nottso  loco  intelligikir*  ^fTV^. 

Coniagatio  Piel  a   rad.  *ri^:   diuider^f  •epctrare^  httet 

•ignificationem  reciprocam :  aeparare  se.  Micfaadia  adLU:  . 
subducunt  se,  aity  consortio  aliorum^  ut  meretrieibut  h  ^ 
coniungarU.  Piel  cf»  Gen^  /3,  p»  //,  f4»  JProu*  i6^  s^t  < 
BiUh.  4^  ly*     Radix  Arab,   in   lU  jooniugcUione^  qua$  * 

Hebr»  Piel  respondeff  t^l    significat:  seceasiCf   separa*  : 

i^it  se  a  ceteris ,   peculiariter  detfotionis    ergo ,    ut  sciL  a 
faciebant  impurissimi    illi   homines^     At    Schmidt   d$  u 
partitione   eacrificioruin:   cum   scortis   dividunt   camm  jjg 
pictimarum  post  fact  as  proficias^  cf^  4  Sain.  /,'  A.  5,  ^,  vj 
JI3.  c€t»    Priori  tamen  sententiae  uaus  verbi  in  Niphd  ' 
et  Hiplu   magis  fauere   pidetur^  quo   integrorum  sepa- 
rationem   et  aecessum  potiue  denotata     Cunx  .his  igitiir 
prostibiilis   subducunt  se  et  sacra  faciunt^    uff   addit 
idem  Michaelis :  harum  impuris  amplexibus  illi  se  libi^  ' 
dinem  in  honorem  profani  numinis  exercere  testatum  do'  j 
renf^     LXX«  ort  uvrot  iitT^t  rSv  srofVMv  ^t/vf^^f fvro  ka)  fitrit 
tQv  TSTtMciiivuv  i'ff^vov,  Uieron.   in  dissert:  [itr^  t&v  tcti- 
Pitffliivuv  vertit:  cum  initialis  et   consecratis    ad  cultum 
Dei  J  ipse  aatem  in  versione   habet:    cum   effoeminatisj  , 
ita  ut  hoc  nomine  signifiicentur  exsecti  s.  contracti^  qua*i* 
les  olim  erant  sacerdotes    Cybeles^    de    Gallorum  genttC 
Verum  moaet:    sciendum    est  in  praesenti  riittH)?   esii 

meretrieesf   /iff re  9    i«  e*  sacer dotes   Priapo  mancipatas} 
in  aliis  vero  locia   Cadesim  legimusy    piros  exsectos  U^i. 
bidine^  i^ 

tIDTi  nunc    ad   plebem  sigillatim  transit,   ex  tpo  \* 

denao  intelligitar  antea  de  alia  quadam  specie  gentii^ 
scil,   de   sacerdotibus   cogitasse,  ad  qaos  pronomen  O^ 

referendum  fuisset,  ^^'""fe'E^  sciL  N^  "^^^^ .  «x  noto  He- 
braismo  Gegen.  Lehrgeb.  p«  747^  populus  qui  non  sa- 
pit  fcL  V,  6*9  i*  e.  qui  non  intelligitj  quam  flagitiosa 
sint  haec  omnia  ^  sad  tantum  stupet^  fortasse  delecta* 
tur^  t3l3^:  LXX«  avvfTAlKfro  fcsrib  v^fvifCy  complicatur  m^ 
retricibus ,  unde  intelligitur  eos  priora  verba  seqnentis 
versus  anUcipasse.  Syrus:  amplexus  estf  Cbald.:  colli' 
detur^  adfligetur^  Hieron. :  vapulabit^  Semel  praeteret 
tantom  ia  ,V*  T^    occarrit  Prev.   iO|  8.   lo.    Verbaia. 
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IT,  ti. 

tfTi  nt  HIcfaatlla  aionef ,  klittiiiix  osbs  qaod  Ebn  Esra 
f  Ji^gaa  lamaelitica  repelit,  vt  indicet:  Va/kf#  perplexum, 

jM  neadU   quod  agat^    qaod    reapondet  Arabico,.^^ 

roiiemeref  cf«  Geaen*  ad  b*  ▼«  Hinc  noatrom  Niplial 
leganti  ratione  abbibitnm  videtari  ut  aimnl  sttsporem^ 
fio  proatermtur  et  interitum^  in  quern  praeeepa  rmt^  in- 
icet,  Sed  in  versione  sic  exbibnimna:  ktupens  ruitf 
ue  optinte  coiiYenire  videntur  praecadentibifa  *|t!r  M'b^ 

9i  nemp«'  iii  pttria  aeaUra  ei  in  pernicienu  Fera'  sic 
chhorn:  ^d.aa  (edankenloae  Volk  wird  dnrcli 
e  hingeriaaenn*' 


VI. 

Cap.  IV^   i5— >%  9^.      . 

1 5.  Licet  tu  Israel  tarn  ignomiuiosa  perpetras, 
litem  lie  reus  fiat  luda,  Ne  ros  quoque  veniatis 
ilgalem,  neve  ascendatis  versus  Beth-Ayen, 
t  ibi  iurelis  per  lehovam  viyenlem.  16.  Quo- 
iam  Israel  ,ut  iuyencA,,  r^fractaria  ae  gerit  erga 
shoTaniy  ideo  lehova  .eam.  aget  velut  agnum  in 
sgiones  amplas.  17,  Proraaa  adiunxit  ae  £phraiin 
lolis.  — ^  Dimittatur  ergo.  'i8«  Segregala  sit  eo- 
am  compotatio^  venereas  artes  invicem  exerceant^ 
dament  ignominlosa  et  loaana  idola,  19.  pre- 
lendat  e^s  libidinosus  impetus  alis  auis:  tandem* 
arpiter  aaois  sacrificiis  decepH  peribunt.  V,  i. 
\udite  haec  sacerdotes,  et  attend ite  domus  Israel^ 
et  Vos  a  domo  regia  obseryate !  ludioium  enim  Vo- 
bis  imqiineti  qui  laqueua  facti  estis  Mispae  et  rete 
expansum  super  Taborem*  s*  Viclimis  auia  perfi« 
^m  profuudiorem  reddiderunU     Sed  iia  omnibus 


correctioneii]^  paravi,  3«  Novl  enim  te  Bphraim^ 
xiec  mihi  Israel  absoonditus  est;  Turpc'  ^giati  ^ 
Ephraim ;  pollutus  est  'Isr^eL  4*  Nbn  permittant  i 
eorutn  scelera ,  ut  revertantur  ad  lehoyam ,  nam.  >= 
impetus  iixiptidentis  idololatriae  medios  irtter  eos./' 
est^  ut  lohoTam  non  cognoscant«      5*  .Qiio   fsrael : 


auperbit  D  id  iu  os  e^m  criminatur.  Israel  et  j^ 
^phraipi  labeptur  ioter  peccata  sua.  J^abetur  cubl  U^ 
iis  ipseiluda.  6*  Tunc  quidam  cum  osdbos.  et.  ar«ti  ^ 
mentis  exibnnt  ad  quaerendum  lehoYdm,  veram  i 
nusquam  eum  invenient ,  quippe  qui  se  ipsis  sub-  L^. 
traxerit  7.  Fidera  lehovae  violarunt,  sic  quoqaiLs 
fillos  peregrines  pepererunt,  punc  impia  eorumf— 
festa  ipsos  cum  patria  perdent.  8.  Ciangite  buo*  \  * 
cina  Gibeae!  Glangite  tuba  Ramae!  Vociferate  in  |=. 
Bethavetiy  ut  Tu  haec.pinnia  audias  BeniamiiitW 
9.  Ephraim  desolata  erit  tempore,  correctiow, ' 
Yerissimum  hoc  indicayi  tribubiis  Israel,  '" 

B 


Pofttquam  vates  flagitia   p6puli   Israelitici,   pleUa^ 

saoerdotum  foeminarum,  pinxerat|  orationem  ad  ladaeos  '^ 
dirigit^  Itaqae  novam  habemos  vaticiniorum  parteia<U^ 
sensu  a  praecedepti  diversaip*  fiocus^Qe  enim  ad  Ii»'^ 
raelilas  solos  verba  fecerat,  nunc  nil  citrae  habet  nin 
hoc  nnom:  ne  ludaicae  tribus  pari  modo  a  Deo  defir 
eiant  uti  Jsraelitae.  Hanc  ob  causam  monet  ludaeoi '! 
v»  }5«9  poenas  minatar  Israelitis  ut  exemplo  sint  illii 
v«  16  '^—  5y  ^,|  ludaeis  idem  exiiinm  annunciat  nisi  re#i 
sipiscant  $,  5 -^7,,  deniqoe  tapiqoam  sono  buceinis 
et'  tubae  ladaeis  in  aures  clamat,  ut  mores  et  sortsm  ^  \ 
eias  evitent :  Ephraim  desolata  erit  v«  8.  9^  Plara  de  ii 
argnmento  ct  tempore  istias  partis  vid,  in  qitrodaptio*  ^ 
ne  pag,  6:)  s^,  n 
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.a&.  fMI  rtfiT*"^:  «^'  ignonunioaam  tuam  idohia^ 

lam  exerces;  oratio  potius  concessiva ,  quam  conditio- 
lilt.  Sens*:  Quodsi  non  corrigif  sed  peccdtis  semper 
ditus  easi  sfis^  dimitiare,  cf«  y«  17.  S^d  unum  adhno 
ihi  eurae' cordique  est*,  ne  luda  tecum  peccit' et  per-" 
i/«  Slirpibus  ludaicis  adhuc  erat  tempi  am  Hier^sblymi* 
nam,  erant  omnia  instituta  ct  ingtrumenta  yen  divi- 
caltQSi  erant  reges  e  familia  Davidisy  qui  bus  pro« 
iiiio  ^'ataf  erat  2  Sam«  7,  6.  cf.  ad  3 ,  5.,  erant  Levi- 
e,  Teri' 'sa(?erdotes  et  hacusque  a  plerisque  certe  regi- 
is  magis  iiervata  pietas*  Yeram  iam  instabat  perica- 
m.  Rex  Usias  magis  rimnlator  qaaih  sincerus  Dei 
Itor  post  mortem  Sachariae  negligentia  sna  deprava- 
meip  ^ittis  in  dies  ^ugebat,    Hinc  monitnm  tSiQ^H'^'b^ 

fffrV  I  saltern  ne  Judd   reus  fiat    i,  e.  ne  in  conaor-^ 

mh  flagitiorum  et  poenaarujn  veniat !  Hoc  enim  ntruoif 
.e  innuit   verbum  1ZilSt^\  peccare  et  inde  poenis   di^ 

\am  fieri  Lev.  4,  l3.  22,  les.  24,  6»  Alii  t.  0.  Ge* 
oius  ad  fa«  v« :  se  poena  dignum  aentire^  quod  fere  re- 
ondet  larch io :  si  fornicatur  Israel ,  non  aunt  prop^ 
'ea  rei  filii  ludae^  nee  ego  eos  damno^  nt  dictum 
at  supra  /»  7. 9  tribua  ludaa  benigne  excipiam^  Ve-» 
im  non  de  sensu  culpae  i*  e«  de  poenis .  avertendis, 
ic  de  misericoidia  Dei  erga  ludaeos  hie  sermo  est. 
inaus  totius  versus  docet  ludaeos  moneri.  Mam  si  in 
imo  commate  bi$  esset  nonj  tunc  eadem   aigniilcatio 

iam  in  seqnenlibus  commatibns  esset  tenenda,  et  torn 
(rbis  laus  inesset,  quae  oronino  5,  5.  repugnat^  Hie- 
»nymu8  eundem  nobiscum  sensum  exhibuit:  non  delin-^ 
lat  9altam  Juda^  Sed  LXX,  #d  d^  'i^f  «iyA  fxif  icyvinj  qaa 
c  lectione,  non  liquet* 

Wbail  •itfi5)in— bfcjl:  nee  paniatis  Gilgalem^  Nimi- 
nm  Iioc  monitum  iterum  ad  ludaeos  pertinet,  quam- 
pam  n^atalo  numero  et  persona  ^  quam  mutationem 
Repissime  apud  nostrum  vidimus.  Copula  *1  aut  omni* 
10  nnllius  momenti  est^  ant  verba  ad  idem  subiectum 
lirecta  fieri  indicat,  de  quo  antea  indirecte  a.  in  terti& 
^rsona  locutui  erat»  Praeterea  Isratlitae  ita  moneri 
non  potaraqt.  Nondum  enim  tempus  venerat,  quo  sine 
^fo  ft  ppltji   vejrsarii^tar   S,   4,|   adhuc  omnia  eorom 
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pi^fai'et  religio  ab  illulom  iita:]|:jfne  Bethels  pcndebafi 
ubi  .lerobeam  solennem   Dei  cultnm  institueni.     Quod 
si  veiituram.  fuissety  abolendus  fuisset  ooinis  ille  idplo- 
latriae  apparaiuSi  yernin  Don  tam  lenibus  verbis  popa*  ; 
lus  ab  eo  avocaudus.     lodaeis  contra  aptiftsime  incalcat  1, 
monitam:  nolUe  suscipere   earn  impietatem   et  idolola-;-  [^ 
tnamj    quibus  Jaraelitae   se   dedtrunt.      Id   suo   inodo  ^ 
xnetapborice  noster  facit  pingendo  ea  loca ,.  quae  ^f\  .. 
pravissiEoae  superstitionis  essenU    Scimus  eni«i  e  i.&^  |- 
iSy  a8.  a9«    lerobeamnm,  cnm.ip  tribus  a  stirpe  xor  \ 
tionis   separaret,   oppida  Danem   et  Bethelem  altaribui  - 
et  omnibus  ad  cullum  religiosam  necessarily  instraxissci 
non    ad    cullum   lebovae,  sed    ad  eum,    qnem   popnloi  T 
iiide  a  temporibus  Aegyptiaci^  adamaverat,  qui  qnideiB  '^ 
ex  omni  reliquornm  barbaroriim  superstitions .  ab  Israe-  i^ 
litis  degustatay  honestissimus   et  bumanissimiia  fbit,  tt  V 
fortasse  propterea  iis  non  tatisfecit     Contra  rex  Abtb  ^ 
a  Babyloniis  et  Phoenicibas  cultnm  fiaalis  recepit  i  Beg^  {> 
]6y  3a.  et  inde  ab  hoc  tempore  ubiqoe  saoelta  et  st^  j^^ 
tuas  erectas   esse  vidimus ,    quibus  diis    illis'  starcordt  ^ 
tbura  accenderent   victimasqne  immolarent.       Qua  in-  ^ 
stitutione    loca    patriae   anliqnitns    aliquando    ad    pium  \- 
cultum  iniliafa  potissimum  inipiis  aris  dotata  sunt  v«  c, 
Gilgaly  Bethel  b.  1.,  Mizpa,  Tabor  5,  i.,  Gibea  5,  8« 

Gihrcd  urbs  prope  ad  lordanem  sita,  notissima  iam  ^ 
ante  regum  tempora.     Loco  enimi    ubi  losua    la   lapi«  f 
des  in  memoriam  miridci  transitus  per   lordanem  -erCi-  '• 
xerat  Jos,  4»   5,  6*   ao«y  ubi   primum   Pascha  in  terris    i 
Canaaniticis  celebralom  erat  los.  5,  ii.|   ubi  castra  lo-'    \ 
suae  cum  tabernaculo  sancto    per   longum   tempqa  fixa 
erant  Ios«  lo,  6.  i5,  45.,  pauHalim  urbs  excrevit  baud 
exiguae  magnituditiis,  quae  inprimis  a  Samuele  tatiti  ae» 
stimata  est,   ut   saepius   Deo    ibi   sacra    faceret  l  Sam* 
lo,  8«  11,  i5.    i5,   35.y    ut  tribunal    ad   ins   dicendnm 
constitueret  i  Sam.  7,  j6.     Sita  erat  prope  fines  stirpii 
Indae  los.   i5,  7.,  cuinam  autem  thbui  adscripta   fuei^t 
apud  Josuam  non  legitur,  fortasse  quoniam  tempore  sor- 
litionis  vix  initium  factum    erat  domus   in  loco   mona- 
mf'nfi  12  lapidum  exstruendae.     Id   constat  in   separt- 
tione    ierobeamitica   trausiisse  ad   regnum    10   tribnum* 
Commemorator  «nim  non  solum  nostroi  loco   et  9f  >$• 


^ 
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Terimi  edam  apod  Aiiioi«  4,  4,  5«  ita  ut  daBltari 
iait  earn,  ihperttif iosia.  caltibns  IsvaeliUnini  fittctw*' 
B^e^  Droflius  locam  citat  ex  Eniebio  de  locis  Ue^ 
^  ubidicitur  cecidisse  in  sbrtem  tribut  ludae;  ve- 

isebins  sine  dubio  verba  los*  i5,  7.  b^bi'^H  tlUb 

m  admodum  ancipitem  reddnnt,  ita  intellexit  ac 
18  luda  cam  reliquis  oppidis  urbem  qapqae  Gilga- 
'tita  fdisset.  Hieronymas  ad  12;  13«  Gilgalem  intra 
?gni  Israeli tici  sitam  esse  refert.  Ceterum  pirope. 
ab  Hierosolyma  versus  lordanem/  qaemadinddam 
ab  eadem  urbe  versus  monies  Ephraimicoa  prope 
— -   Bethel  autem  per  contemtam  a  liostro  vate^ 

mina  symbolica  amatj  ^IH  tT^:  domus  panitatis 
uitatis  Vocata^  cf.  Am*  5,  5.,  fere  idem  initinm 
,  quod  Gilgal,  licet  eius  origo  ad  multo.antiquibra 
a  Tiimirnm  lacobi  porrigatur.  Erexerat  lacobna 
loco,  ubi  fehova  ei  visione  nocturna  apparuerat^ 
n  oleo  unctum  Gen*  281  iB*  19.  Posthac  la*- 
I  aram  mulato  loco  nomen  Bethel  infixerat,  ^uod 
poatea  in  oppidum  Lue  liuic  loco  proxitaoium 
t  los.  18,  i3«  fietliel  eodem  honore,  quo  Gil- 
Bamuele  insignita  est,  nt'  nempe  ibi  ius  diceret 
.7,  i6.  Sorte  coptigit  tribui  Beniaminiticae  los. 
•  Vernm  seriore  tempore  cum  tribu  Ephraimi* 
niunctam   fuisse  ex   eo  apparet,    quod  in  separa-' 

lerobeamitica  ad  regnam  Israeliticnm  pervenif. 
iiim  isle  improbns  antiqua  gloria  buius  oppidi 
atur  ad  ibi  instituenda  sacra  Aegyptiaca,  nimi- 
.pidift  nomine  vitulorum  in  V.  T*  obvii«  Ab  Abia 
udaeorum  capta  2  Cbron*  i3,  19.  sine  dubio  in 
o  reliquorum  oppidorum  Ephraimiticomm  fuit, 
osapliat  praefectis  dccrcvit  a  Cbron*  11,  2.  Po- 
sceplam  esse  ab  I^raelitis^  fortasse  a  rege  eorum 
3  Reg.  i4,  12— -1 4.  e  nostro  loco  apparet.  Di- 
enim  ita  eius  mentio  fit,  nt  ad  regnum  Israelita- 
)ert]nnisse  videatur«     Quaesiverunt ,   cur  vates  al- 

oppidi  Danis   a  lerobeamo  simni  cam  Betbele  Is* 

8   ad  sacra  facienda  designati    mentionem  non  fe- 

Pato  propterea ,   qaod  Dan  in  remotissimia  sep* 

onis  jregionibua   prope  Libanum.  .ct  Antilibanum  a 

s  ludaeorum  ita  aberaty  at  deaiderinm   eo  pece^. 
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IV,  i5^  16. 
grinlndi  existere  non  poiset*-    Pericoluih  yenit  a  proxi- 
mo r^gionibnst  ideo.  .Ytates  ea  tantom  loca  commemo- 
ravit|   qaae  in   vicioia  ladaici    regni   eMent«  .     Deinde 
ntraqae  urbi,  et  Gilgal,  tt  Bethel,   loco  ntrinsqiie  cuk  ' 
tua,  Apidifl  et  Baalium ,  nonunata  videtur.   Carte  9,  i5,  '^ 
inter  horrores  Baalig  Gilgal  comm^moratury  nnde  fitali  •'• 
sacra  ibi  faisse  apparet«  Pro  Beth'-  A  ven  LXX«  gempez  lu-[  -^ 
bent  o7»o^  ''Slvp  fortassa  qnoniam    nomen  in  codice  noa  !^ 
pdndta'to  legerunt  ^ife^,   qaod  quidem   sensos  critici   eo!- [ 
rnm  laudabile  testimoniam   non   exhibet.      Am*  5«  i^r 

idem  *)1Hb  r*'!^  vertunt:  o7koc  i^c  eJn  vxAfXfiv^»f  qnul'^ 
non  lidem  Hoseam  et  Amosum  interpretati  essent.  Ce-  '^ 
terum  est  aliud  oppidom  Bethayen  a  Bethele  versw  j- 
orientem  situm  los.  7,  a,  i  Sam»  i3,  5. ,  quod  qoidem  ■- 
ad  nos  non  pertinet*  i- 

niiT'— ''h  ^5>S3titT"!?N1:  ne   iuretis  per  louam  w-  •? 

ventem,     Probabile  est  Israelitas  idololatriae  inhaeren-*j| 
tes  levibus  signis  nequitiain  occultasse.  Hue  pertinet  iut-  \\ 
iurandunu     Postquam  enim  Moses  Deut«  6,  j3«  lo,  ao*  \. 
praeceperat:  lot/am  Deum    oestrum   timitotey  ei  serpi^  , 
totB^  ei  adhaeretote  perque  non^en  ems  iuratote^  se  omne  ^' 
praeceptum   observasse  opinabanturi    si   modo   postre- 
niam  eius  partem  probe  tenerent.     Quae  pars  legis,  iie- 
glectis^multis  aliis,   ita  colebatur,  ui   adhuc  posteriori-  ' 
bus  temporibus  Israelitae  per  foi^ain  iurantee  8«  lehot- 
vae  iurati,  pagani   vero  per  J)eoa   iur antes  vocarentur, 
vid.    Staudlin  Gesch.  der  Vprstellungen  iiber  die  Lehre 
vom  £ide«     Monet  igitur  vates  ne  ludaei  se  decipi  pa- 
tiantur  talibus  formulis  et  modis.      Opinati  enim  eraat  | 
Israelitae  se  per  cnltum  yituloruni  et  Baalium  lehovam   ' 
non   deserere    sed  colere,   cf*   Schmidt  ad  h»  1«  a,  i8, 
nee  non  i  Reg.  i8>  21.9   ubi  £lias  populum  in  utram- 
que  partem  claudicantem  reprehendit«     Pariter  in  talem 
nominis  lehovae  abusum  invehuntur   {es«  48,  i«  [er,  4^ 
p.  £z.  uOi  Sg*  Zeph.  i,  5,  vid,  liitrod.  p«  55  sq.  Hieron.   ' 
In   genere   rem  ita  explicat ;  noUte  per   os  peetrum  no^ 
fi^lnie  mei  fieri  memoricun^  quod  idolarum  recordatione 
poUutum  est^ 

16.  *T^  JTn'ni&  «1*ifc3).  Ostendit  Indaeis  crimen  By- 
poeriseos  Israeliticae  imagine  Taccae.  SictUi  iuvenea 
refractaria  ler^^el  impaiiene  est  iugi  a  Deo  >  eibi  impo* 
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UL  f^idi'  quidem  a  lova  eustodiri  et  hengfieiis  reple» 
ti  tmnuw  ei  non  ae  subiicit.  Forfasse,  nt  MichaeliJi 
lOBiiit, 'resjpexit  locum  parallelum  Deul.  32|  i5.  LXX. 
^  hit^mXtc  fra'fotcrgSffx  ^a^ifergtiffev  ^  quod  Hierol]«  V6rti£: 
)ulro  'B«  asilo  percussa  €s£y  quern  pulgo  tahanum  t^^ 
tmi^  Diallie  praevio  Grotio  proplietam  aliudere  pntat 
d  imagines  vitulorum :  Deuni  Htulia  asaimiiauerunt  et 
on  mUb  et^tif  netnpe  quoad  contumaciam^  Verum 
4ec  explicatio  debili  admodum  faiidamento  nititur. 
[imirum  uans  I'uisset,    si  banc  imagiuem   in  mente  ha- 

uitaet,  voce  tlb::i!^,ut  8,  5«  lo,  II*     Ex  imagine  agni 

iti  novum  oritur  vaticininm :  I3rnaatel33  tlirt*'  BITT*  Wl^ 

nl.  expellet  eos  sicut  agnos  ex  op  Hi  auOf  e  securo  do- 
ticilio  f  et  err  are  eos  faciet  in  latis  regionibus^  uhi 
iriculia  succumbent  praedaque  inimicorum  ^  ut  agni  fe^ 

irum^  Jient,  Ita  tl^l  active  et  passive  occarrit*     Pas- 

ive:  agi  in  pasta  loca^  ut  incerti  pagentur  Nam*  i4y 
3. 1  li«   1,  active :  agere  e  securis    septic  in  campoa  in-^ 

vrtoa  et  periculosos.   ^fl^^    quamquam    plerumque    de 

tatu  liberatioiiis  adliibeatar  Ps;  i8|  20.  3i,  g^,  cum 
lias  notipnem  universalem  Labeat  v»  c.  Hab»  i^  6«|  in 
islam  etiam  partem  sumi  potest*  Elegaus  verbam:  in-* 
icat  enim  simul  liberationem  a  iugo  ilomini,  atque 
friculosam  conditionem  agni  in  lato  campo  pascentis^ 
npetui  jerarum\succubituri.  Nam  autem  vateade  aliquo 
itfante  periculo  cogitaveHt  necne,  effici  son  potest^' 
erba  sunt  tropica,  qaibus  fortasse  vates  nihil  aliud 
ignificare  volnit  nisi  hoc:  hucusque  sub  tutela  faporia 
\ei  securi  degebant^  nunc  pero  dimittdntur  et  sibi  ipsi 
ommissi  pideant ,    quomodo  perniciem  refugiantm    Viz- 

lem  fere  est   ac  sequens  ib**ndlrT  v.  17.,  certe  verbis 

er  se  spectalis  nulla  alia  subest  sententia*  Ceterum 
legari  non  potest  exilium  Assyriacum  ita  composuisie. 
es  Israelitarum  y  ut  e  blandis  sedibus  patriis  abigerentur 
n  amplissimas  regiones  ntqae  in  hoc  loco  de  ilia  tri- 
itissima  iorte  vaticininm  qaaerenti  id  facile  inv'eniri  pos- 
Kt  Qaod  quaerentes  inveneront  Hieronymns,  pariter 
•c  multi  antiqaiorum  patram  moltique  recentiorum*  Alii 
contra  rem  in  bonam  partem  accipiunt,  vel  iUi,  at  in 
friori  \mxLB  Tersas  membro  conditio  insil:  ai  non  fuis-i; 
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^t  Israel  rehellis^  lehoua  eum  pascerei  ubertate  omn 
bohorumf  v.  c,  Kiiqchiy  vel  interrogative:  nqnns p 
eu/TP  Deus  ceu  ot/em?  y*  c.Abarbenei  ap.  Rotenm., 
ut  Drusiua:  refractariun  eat  nwic  iam^  cum  eum,  I 
tam  benigne  habeat^  iuxta  prot/erbium:  saiieiaa  / 
data  parity  Respiciunt  eliam  ad  insignejn  iilam  lib 
lionemDei^  qua  per  I^robeamum  II,  Israelitas  in  11 
tatera-  vindicavit  iisque  « omnia,  quae  .priua  aniisei 
realituit:  auget  enim^  addit  DruBiuS|  crimen  ciro 
atarUiq  ^empprie,  i 

.  17»  .WTIS^  ^*'???.  '^'^H'  ^^^  Israele  iam  poi 
incjpit  Ephralmunhf  ita  ut  hoc  npmen  regnum  Isn 
ticuin  gen tetn que  Israel iticam  indicet,  et  quoniamEphi 
primaria  tri^MS  istius  regni  metropolin  Samariam  babe 
et  quoniain  primus  rex  eorum  lerobeam  bac  stirpe  o 
erat  i  Beg.  ij,  26,  Sic  occurrit  saepms  apud  pro] 
tas,  V.'  c*  les,  7,  5,  9,  ler.  3i,  9*  ao,     *\'^T\\  coniui 

eociapitj  unde  "l^iaJi:  sociatus^  dicitur  et  de  coniug 

Mai.  2»  i4. 9  et  de  confoederaUs  Gen.  i4,  3.  a  Ch 
20,  35,  3/.  LXX.  (i^oxoCf  Hieron. :  particeps.  C2^ 
de  idclis'  saepius  occurrit,  v.  c,  2  Sam.  5,  21.  Bd 
1,  7.  le'r.  44,  19.  ib  tTTJT  imp,  Hipb,  pro  1rW^\ 
eum  ly  e,  dimltte  eum^  fac  eum  irruere  in  pernid 
quam  idola  ei  parant^  ex  quo  a  lehopae  culiu  recet 
idem  indicat,  qiiod  in  praecedenli  versu  dictum  ( 
•ecunc|um  consuetudinem  vatis  commala  parallela  it 
se  ponfndi  v.  7,  8.  12.  Non  anxie  inquirendum  es 
id,  utruiii  liaec  verba  Deus  ad  proplietam,  an  prop) 
ad  Deuin .  feperit.  Est  locutio  proverbialis ,  quam  Boe< 
germanice"  egregie  exbibuil:  „Er  sey.*'  —  Cetei 
bene  "observanduni    est :    verbum  rt'^sn    esse     opposi 

priori  "15^  •  qitemadmodum  enim  se  adlunxit  idolis, 
iimiiiaiur  d  Deo^  Hieron,  ad  ludaeos  directa  esse  v< 
piitat,  ha*:  O  igitur  fuda^  cui  supra  dixif  si  form 
tur  Israel  hon  delinquat  saltern  iuda;  audi  consil 
meum^f  prophetae  verhq  non.  spernas:  quia  Ephr 
simul  idotorum  drrUoiis  et  particeps  est^  dimitte  e 
ne  etim  seqimris. 

18.  Ut  versum   17,  verbis  contemtam  indicant 
fiuivera^i.^  i^  Qninc  pergit:   nulla    medicina  rcsiat 
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mm  impietatum.  Dimittendi  sunt  Iwraetiiae^  ut  tan^ 
fbm  Judaea  incolumia  seruetur*  V^rum  hoc  noii '  alio 
aeiua  profert,  nisi  ut  ludaeos  terreat  exitio ,  Israelitit 
iBsUnte.  Sed  exitinm  verbii  tarn  in  univerfium  dictia 
deacriptam  est  9  ut  poelam  tantiim^  non  prophetam  spe- 
dale  ^aliquod  fatum  indicaturuui  cognQscamus,  Quod 
bene  tenendum  est^  ut  de  versa  etiam  i6,  .eiusque 
Titicinio  recte  sentiamus.  Etenim  versibus  16,1 17.  et  .i9« 
etedem  universales  imagines  insunt^  quibus  ditnissio  ini* 

Eiroborum  a  Deo  piiigitur.  Versa  i8.  nihil  novi  ex- 
ibere  vult  vates^  sed  quasi  in  nuce  repeteie,  quae  iam 
]plaribu8  v.  1  — 14.  exposuerat«  Hinc  suis  lectoribus 
-l»  anditoribus  concinna,  nobis  autem  difficiJlima  brevi- 
^lit  exstitit  eaque  fere  caliginosa  propter  textus  cor- 
Mptioneiii. 
^       lam    de    primo    commate   disceptarunt   interpretes, 

n&,   too    substantivum    a  verbo    N^D:     potauit^ 

\riauU  ue  les.  56^    12.   Prov,  :25,  ao«  ai.,    est:  po- 
les.  I,  22*9  conuitfium^    compotatio^    quae  v»  li. 
ii     verbis     "ffli^iTl*]  "J^    appellantur«      ^0   notissimum 

mm:  reqjBssU,  seceasit^  separavit  se»  Ita  etiam  ver- 
tit  Hieronymus :  separatum  est  conuit^lum  eorum^  in  nar- 
tione  nberius  addens:  audi  luda^  ne  sequaria  im^ 
jUtatem  eiua  soil*  Ephraimij  cuiuft  et  cultus^  et  reli^ 
:fk>j  et  cibuSf  a  tuo  conuwio  separaius  est^i  Subsi-> 
[lUmna  igitnr  tantiimmodo  in  separatione  compotationum 
rivarum  et  superstiliosarum  a  cibo  et  polu  proborom 
>m]num,  Dei  cuitorum.  Quae  est  si mplicissi ma ,  bre- 
AKtiti  vatis  plane  accommodata  verbisqod  nuUo  modo 
V^ni  quid  iniungens  significatio  elegaiiti.ssime  respon- 
^icns  praecedenlibus  commatibus  de  dimissione  illorura 
jkpn  ipsi  impietate  se  seiunxerunt  a  meliore  posterorum 
|UCobr  parte*  Praeterita  autem  huius  versus  in  modum 
^lorifti  continuant  signiHcationem  imperativi  praecedcntis 
flSfl  secundum  usitatum  Hebraismum ,  of.  Gescn.  Lebr-* 

J|eb»  p«  767.,  ita  tamen,  ut  optativa  vel  potius  conces- 
[Ara  sit  oratio^  Dimittatur  ergOy  segregatd  ait  eortim 
\tompotatio^  Vos  modo  ludaci  ne  in  societalem  eorum 
ltenitote«  Pertinent  haec  ad  v,  ii«  vinum  et  mustum 
enimum  eorum  occuparuntp  et  ad  v«  i3«  subducunt 
9t  outn  meretricibus. 
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^trr  SDttl    €odem    modo:     exerceant  imdctm  m 

Buas  f^enereasf  scil,  saltern  i^os  ludaei  he  ad'^paiia 
fla'gitia  alliciaminU  Qnae  rerum  vetiereay^Ai  tiomme* 
moralioaptissime  respicit  ad  v»   lO.  !^^h§^  ^1  JSTrt.  In 

omnes  reliqnos  explicarldi  inodos  alieni  quid  illatum 
est;  ^aod  contra  valis  gnomicum'  et  simplicem  orationit 
Labi  turn  'o£fendit^  Y«  c«  in  interpretationem  larchii  t 
Rosemnuellero  commend atam :  factum  est  conpit^ium  to^ 
rum  a  me  alienum^  abalienatio  a  Deo.  Alii  e6dem  ar- 
bitrario  modo  &K  supplent,  ita:  quodsi  recedere  ffidea* 

iur.  uinum  et  potus ,  u  e«  si  bene  poti  sunt  y  retrahuih 
iur  in  jieiorem  scortationem.  Alii  ut  Schmidt  utrQin* 
que  comma  metaphorice  siimunt:  si  aliquando  ad  me* 
liorem  mentem  redituri  videantur^  omais  spes  epanescit^ 
dum  statim  a  regibus  et  principibus  ad  maiorem  ido* 
lolatriam  retrahuntur^  Alii  putant  ^^D  esse:  disceden 
recedere,  de  vino:  in  vappam  s.  putredinem  abite^  b, 
1.  vapescit  eorum  merum^  ut  sic  depravati  et  abomina*' 
biles  morea  notentur,  metapbora  snmta  a  vino  corrupto^. 
quae  est  sententia  Lutlieri  ad  h.  1.  Chald. :  principe9 
eorum  multiplicauerunt  conpi^ia  e  rapina»^  JNec  omil- 
tenda  est  versio  LXX,  iQirtvt  X«y«v«/0vc,  dilexit  Chana* 
naeoSf  quae  maximam  vim  infert  verboy  ut  nempe  "tD; 

pr,  recedere  a  recta  f>ia ,  id  indicet,  qnod  ilium  re^ 
cessum  seqnatar :  paganis  se  adiunxit,  Cfc^^D  autem  itt. 

B'^N^D:  SabaeoSf  paganos,  hinc  Chananaeos   mutataoL 

ait.  Hieron»  adeo  legit  ifi^i^s  ab  igg^i^ttv :  lacessers^ 
quod  vertit :  propocapit  Chanancteos.  Plura  de  bis  et 
aliis  versionibus  vid*  ap«  Rosenmuellerum  ad  b«  1» 

Ut  prior  pars  nostri  versus   interpretum  opinionet 
discidit,  sic  altera  pars  ita  comparata  est,   ut  nunquam. 
poterit   efficiy     quid   vales    sibi   voluerit.     Versio  LXX» 
plane   alia  verba  continet,   quam   textus,    quails   nobis. 
est,  habet.  Habet  autem  n^fijila  libp  ^iSn  fQnt^.  LXX.  iyi- 

wicav  ieriiitctv  Ix  ^^v^YneeroQ  etyrSc^  £x  quo  appAret,  in 
eorum  textu  Jiart  omnino  non,  etpro  TT^p^p^  •^5^??  •^^ 
8ti(isse«  Chald*:  dilexerutity  ut  consequerentur  ignomi* 
niam  proceres  eorum^  Reliquorum  antiquorum  inter* 
prelum   nuiius    expressit   verbum  ^D«l    quod  ipaum  de« 
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a  nonnnllis  codicibus,  vid.  de  Rossi  ad  Ii^  1«  Sym^^ 

lUS  TVhyi2  omnino  nou  liabnisse  videturi  Syrus  pro 

abet:  et  idota.     Accodit,    quod   in    nostra  lectione 
\  innsitata  forma  ^^n  et  snffixum  singulare  idqae 

ininum  in  •T'Sr^'a  offendit  verbumqoe  i)5iln  quasi  re- 
8  vel  potins  Echo  praecedentis  ^3T\J^  ^&9^  Tidetnr. 
myoius  eumque  secuti  interpretes  JTSatl  vertont: 
ipea  eonim^  tanta  ilduciay  ut  Schmidt  addat:  per 
OS  intelUgendos  esse  reges  i^el  prdtectores  popuU 
contropersiam  est.  Vernm  quid  sibi  velint  prin- 
non  video.  Unns  ille  locus  Ps.  47,  10.  ^  cui  inni- 
r,  est  admodum  dubiae  interpretationis ,  v«  Panli 
(  in  Psalihos  ad  1.  1.  Certe  ibi  inveniuntor  QTl'^ 
"^^Sitl  principes  praesidium  terrae,  non  ita  .nude 
Q  ut  nostro  loco  H'^ISII'D  quod  rem  maxime  mntat* 
^liquid  praecessit,  quod  tarn  inusitafam  significa- 
31  vocis  usitatissimae  praeparasset  vel  excusasset. 
lutem  loco  verbum  nostrum  vertere  principes f.  idem 
ac  si  quis   contenderet^    in   aliis   locis,    ubi  p^ 

rat  9  v«  c«  a  Sara,  i,  21* »  intelligendum  esse  leho- 
quia  saepissime  lehova  dicatur  cfypeus  Tiominum 
3,  20.  ii5,  59»  11.  9^  i!2«  Gen.  i5,  i.  Profecto 
ima  valis  elegantia  talia  non  pateretur.  Quae 
I  fuit  vera  et  genuina  lectio?  Inter  coniecturas 
nagimur.  Aptissimam  sensui  et  dignissimam  vati 
habuisse  videtur  Syrus  SlWp^  iftjj  ^!3}1J^  quae  ver- 
3  vertamus:  ignominiosa  et  irisana  idola  adament^ 
in   T\!^yu    semel    praeterea    legitur    Thren*    3,    S5. 

rerba"  sunt  1=2^':'  ^inb^ti  rab-DUM  t^rh  itnft:    da 

Vr  eorum  animis  insaniam  exsecrationemque  tuain* 
yrus  vertit   idola.     Haec  ita   mihi  fingo:  tUS^Q  est 


Q 


a  Arabico  analogon.     Nomen   q:>.    est  daemon  s. 

I* 
9   maluSf    verbam   autem    ^^«:>    est  insanire^     In 

:anda  nostra  voce  interpres  fortasse  Arabicum  no^ 
;onsuluit,  ubi  derivatio  melius  a  verbo  constituent 
issety  certe  si  jillum  locum  Thren.  conferamua.  Vel 

16 
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IV,  iS.  19. 
)>i^p  putayit  esse  i,  q«  nttSd  9>  io«  of.  ler.  3,  a4,  ^/io« 

miniosum  idoliinif  sic  «1S!}^  z/25a/z£a,  ipsi  synonymum  fait 
praecedentis  nominis«  Quicquid  est,  selisus  ipse  docet  igno^ 
miniam  et  insaniam  revera  metonymice  nil  aliud  esse, 
nisi  pudendam  et  insanam  Israelis  idololatriam.  Sic 
suadet  non  solum  metonymica  vsignificatio  vocis  Dt2p  9, 

io«  nostr&e  libp    rcspondens   consaetudoqne   prophetae 

tales  voces  metonjrnlicas  ftdhibendi,  cf«  introd.  p.  i23., 
sed  etiam  nexus  orationis*  Ut  enim  vates  in  prioribus 
commatibas  respexit  versus  li«  i4«  10.9  ita  nunc  ver- 
sum  i^«  et  i3*  nbi  de  insaua  et  ignominiosa  idololatria 
gravissima  verba  fecerat*  Fere  idem  mecum  statuit  T» 
111^  Boeckel  in  commentario  versioni  aniAco  p*  8i. 

Quid  fecerint  interpretes  de  textu  vulgari  vid«  ap. 
Rosenmuellerum  ad  b.  1.  Plerique,  inter  quos  Luthe- 
rus,  secuti  sunt  Hieronymum  vertentem:  dilexerunt  a/- 
ferre  ignominiam  protectores  eius^    ut  ^^il  sit  3*  praet 

a  verbo  "SSV  :   dedie,   cL   i)^t    Zacb.   2,  a,*  pr*   amant 

dantf  asyndeton  emphaticum^  ut  i  Sam.  a,  3«  multi» 
plicate  loqitamini,  Yerum  quamquam  contra  hoc  asyn-* 
deton  nihil  monendum  est,  tamen  defectus  primae  lilerae 
in  verbis  ''"S  exemplis'  comprobari  non  poterit,  nfsi 
iterutn  depravatio  textus  sumatur ,  aut  forma  conioga*- 
tiouis  ex  arbitrio  immnteturj  id  quod  alii  senserunt 
ideoqne  imperativum  esse  contendernnt  ^  v«  c«  interpre- 
tailtest  principes  eorum  amant  dicere^  date  ignominio- 
sa  munera;  quam  inepte,  adspectus  docet*  Al.  ad  for-> 
mam  tl!Q  et  *V)^  ex  Arabico  adtraxerunt  novum  verbum 

^''il  s»  a^il,  tltCocceius  in  Lex.  p«  1298  >  quod  sit  metuere^ 
ita:  principes  simul  diligunt  et  metuunt  ignominiam* 
AL  praetulertint  esse  substantivum:  paniiatem^  iteram 
ex  Arabico*   Yerum  sufHciaut  haec  in  gratiam  historiae, 

19.  Depravationis  illius,  qua  textus  laborat,  vesti- 
gia adhuc  reperiuntur*  Yerba  in  editionibus  nostris  ita 
sonant :  JTlDSSa  tnnifc^  UTi  T\X  OfiFendit  itenim  prono- 
men  foemininum  ^inii^,  LXX.  legisse  constat  nrw,  vel 
interpnnxerint  JlPiiJ  ]  tu  ,  vel  nr^ :  t^enit.  Illud  legitni 
m  coad*  nostris  ita:  ffvcTg9^fi  wvt^ficcroQ  cO  gH  h  ratQ  trri 


Tl4 
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^  l4niiT««nfc»  •  Hoe  narrant  Tlieodoretiia .  et  Cynllns  apud 
I1XX4  veraam:  m/fftvsif  quod  Hierobymas  ita  exliibet: 
I'M/z^A  sihilabit  in  alls  ems.     Apparet  ex  Lis  eos  "^rae- 

terea  legisse  vel  1  ^i :  colUgatui ,  ,compactuSf   vehemetiB 
pentuSf  vel  lh^;     colligatlo  ^    i>ehementla    venti^     IteVn 
fere  Syrns:  stridehit  ventus   in  alts  eorum^  et  Chajd.t 
opera  procerum   hand   recta    sunt,    quemadmodum  con-^ 
ttrictus  non  potest  teneri  pentus  in  ala.  JNostra  lectio  iTmifi^ 
fortasse  in  favorem  itidem  sparii  sa£&xi  foeminini  IT^i^yi^ 
orta  e8t«     Optime  sonaret,  et   omnes  difficultates  tolle- 
ret  lZ2r)ifc^  et  sequent!  Qnhla  T'a  responderet^  modo  oUa 
anctorilate  nmretur.     Sunt  contra  codices  apud  de  Ro8-» 
liam  et  Kennicottum,  qui  hoc  verbum  prorsus  abiicianf* 
Vernm    vates  hiiic    nihil  lucri   capita     Si   autem   lectio 
vulgaris  retinetur^  nil  restate   nisi  ut   statuamus  vatem 
in  mentem  sibi  revocasse  imaginem  iuvencae  versus  i6«; 
qaod   lubentius  faceremi    nisi   vates   omisso   nomine  et 
umilitudine  Israelis  ad  Epbraimi  nomen  idque  in  genere 
nasculino  v.  17.  transisset*      Occurrit    quidem   nt^rque 
et  Israel,    et  Ephraim   forma   singnlaris  foeminini',   sed 
ri    longe  aptiore  occasione  et  maiore  cum  vi,   quam  h.  ]«, 
'a     nbi  onMlino  nulla  causa  huius  inopinatae   commixtionis 
y    generis  et  numeri  inveniri  potest.  Unde  etiam  non  pla- 
id   cet  EicHliornii  versio :  „Hat  er(Epbraim)  den  Stqrm 
r^    amfaast    mit    seinen  Schwingen,    dann  cet/< 
j^    In  versione  Latina  pluralis  masculinns   adbibeudus  est, 
\'A    ([ood  omnes  fere  recentiores  interpretes  fecerunt.  Lectio 
:r    nostra  alia  praeterea  difficoltate  laborat  facilius  quidem 

!>..    tollenda*     h^l  enim  in  verbo  sno   ^1  est  masculinnm 

r>    etin  pronomine  suo  in'^^S  foemininum^   quod  Hebraeis 

'i*  non  intisitatum  est:     nam   in   nominibos   generis   com- 
«>    munis  utroque  genere  utuntur,    cf.  i  Reg«  19,  ii«  vid« 

\    GeseD.  Lehrgeb.   p*    iX'j*  —  *1^^  est:    llgare,  colligare^ 

T   comprehendere*     Elegans  imago  ^  ubi  vox  T^*^  subiectum 

e«t.    In    voce   ^^.l  mihi  duplex   sensus   in  esse   videtnr. 

Ut  enim  vates  in  praecedentibus  comniatibus  ad  singula 
increpationis    membra    respexit,    sic   etiam  hoc  nostro« 
f    Respicit  nimirum  ad  v*  12. :   impetus  praparum   lihidi** 
mm  608  aberrare  fecitj    et  ita  verba   anneclit:  impetus 

16  * 
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IV,  ig. 

eorum  eos  contprehendat  aUa  suis^  Oratio  est  eadem 
ac  v«  i8»t  praeteritum  sine  *),  itaqae  etiam  vis  eios  ea- 
dem esse  debet.  Yeram  yates  nomen  adhibeos,  quod 
^t  pirn  spiritualem  ^  animi  impetumy  et  centum  indicatj 
delabitar  simul  ad  alteram  huius  venti  aignificationein, 
xnemor  fortasse  locorum  ubi  vento  alae  tribuuntnr,  v. 
c«  Pa.  18,  II*  io4,  3.  Elegantiam  haius  paronomasiae 
non  ,8entire  non  possum :  impetus  ilU  prauorum  homi* 
num  sunt  penti  instar  qui  abripit  eos  sine  cogUatione^ 
tWf^  ^'^^^  v»  6»,  in  pemiciem.  Jta  ahripiantur.  Vi- 
desy  quomodo  omnia  ad  notionem  verborum  ib  fr^ri  y. 

17*  declinenty  etqoomodo  haec  omnia  dicta  sint  ad  caven- 
clami  ne  luda  in  perniciem  Israelitaram  abripiatnr.  Necia 
hoc  I0C6  aliquid  de  Assyriaco  exilio  inest.  ■  Alii  verba 
ita  enarrant^  nt  SnTiiK  sit  nominativus:  ipsa  i.  e«  natio 

JEphraemitica  ligat  centum  alis  suis  i.  e.  in  pestium 
laciniist  Sens.:  frustra  labor  at  circa  piiulosy  nee  rf- 
portabit  fructum^  quern  ex  eorum  cultu  exspectat,  vid. 
JDrusias*  Hieronymus  ita  :  pitio  principum  infelix  po^ 
pulus  suscepit  cultum  idolorum  j  quorum  immundus  spi^ 
ritus  ligauit  Israelem  in  alis  suis  et  eum  libere  politare 
non  patitur^ 

BTinS'tt)  ^!3|^'l  mutata  oratio,  faturi  cnm  1  copu- 

lativoy  indicat  his   demam  verbis  vaticinium  de  poenis 

instantibns    contineri«     Hieron.t  confundentur  igitur  in 

sacrificiis  suis  et  ignomirUanp  principum   in  sua  confix 

sione  suscipient.     Hs^'Sl   est   verbam   usitatissiuium ,   pr.: 

erubescere  t    deinde  ignominia  affici  10,  6.,   quod  etiani 

interitum  designat,  ut  Lutherus:  „za  Sch  an  den  wer- 

den;"  imprimis  spe  aliqua  excidere  Ps,  3i,  a*  18.  71, 

i5*   les*  ly    29/  ler.    a,    56.      Hac    significa^ione    fere 

semper    praep^     ')'a  eos   indicat;    qui   spem   fallunt,  v» 

Gesen.  ad  h.  v.  Hoc  1.  igitur:  spe  sua   ab   impiis  suis 

sacrijlciis    decepti    interibunt,       fstaT   autem    pars  pro 

toto  I    innuit  omnem  cultum^  idololatricum ,    qui  iis  pu^ 

dori  et  summo  detrimento  erit.  Sic  in  omnibus  his  ex- 

positionibus  nil  certi  de  futura  Israelitarum '  sorte  defi- 

nitur  et  omnia  pertinent  ad  notionem  dimissionis  a  leva 

propterea  eos  Xnanentis ,  quod  lovam  ipsum  deseruerant* 

^ui  enim  prius  a  lopa  brachiia  prehenaiy  furUbus  amo^ 


i; 
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nt  t^ahdfantur  f  cf.  ii,  3«  4;,  izz^dc  libidiaum  impsfu 
ut  umio  oomprehenai  in  aerem  fundentur^  qoemadino- 
dam  antea  v.  16.  in  latum  campum,  et  omni  spe  in 
idoU9  posita  excidenU 

Vy  i«  At  benevolo  animo  vatis  dimissio  cari  popnH 
non  ita  erat  definita ,  ut  nulla  medicina  relinqueretur* 
st  Qaod  ludaeis  in  summa  indignatione  indicaverat  nunc 
^  repetit  Israelitrs  eosque  iterum  iterumque  hortatnr :  cau^ 
icon  elect iOnis  populi  esse  in  eo  ipso  positam^  ut  insa- 
iiiam  sentiant  cogitentque :  mittamits  ista  flagitia  gen^ 
tUUia  et  cessante  impietate  cessabit  nostra  pernicies. 
Omnes  reipublicae  Israeliticae  ordines  ad  sanam  pro- 
Tocat  mentem;  priofinm  sacerdotes^  vel  qui  aio  diceba* 
tar,  nam  institutum  sacerdotii  a  Deo  factum  iam  du« 
dum  in  regno  Israelitico  desierat,  vid«  4,  6.  et  5,  4., 
deinde  dontum  Israelis  i.  e*  ciuitatem  40  tribuum^  .vid«. 
6)  io.>  detiique  domum  tegiam^  .nimirum  fanuliany  et 
fosteros  regis  lehu  a  Deo  uocati  3  Reg.  9,  6 — 9.  Haec 
enim  vera  erat  regia  famllia^  Snccessores  eius  erant 
imperinm  usarpantes,  quos  nunquam  cum  qnadam  bo- 
noris  fliguificatione ,  ne  dic^Ai  contemtimy  commemorat, 

Tid.  7,  3.  5.  10,  3.  ^b-an  n*'^  est  i.  q.  wn;».  n''^  i,  4. 

vo%  a  domo   regia   t35l25'S3tH  M^  *'3    fobis   omnibus   im" 

nUnet  8.  ad  pos   omnes  pertinet   iudiclum    i«    e*  poenae 

'     denunciation   cL  2  Reg.  25,  6,  ler.  1,  16,  Chald,    male: 

noime  oestrum  est  scire  lus?  melius  LXX«  x^bq  vfiSi  itrt 

tI3n''''n  TO  "^3:  lagueua  facti  estla  soil,  venato- 
ring,  cf.  Pa.  124,  /♦,  quo  capiuntur  ferae«  Tropica: 
]  quo  eaplantur  ludael  ad  consortium  cum  pestrls  fla-* 
j  gitiis  Ineundum.  Senaus  in  univeraum :  per  pos  decl- 
piuntur  mellores  ludael,  ut  tandem  poblscum  Jlagltlls 
^  idololatrlae  se  commlttantm  TO^'ub  LXX«  tm  tFnoxiUf 
Hieron.:    specula tlonl y    a   rad*    TO2w     specularly    addita 

hac  explicatione :  speculatores  vos  posul  et  prlnclpes  In 
populo  et  In  exceUo  dignitatis  culmine  constltul^  ut 
popuium  regeretls  errantem^  Vos  auteni  jactl  esils  la-* 
quel  J  et  non  tarn  speculatores  et  prlnclpes  y  quam  pena-^ 
tores  appellandL  Ita  praep.  h  esset  loco ,  „a  n  a  t  a  1 1  ,** 
qaod  certe  inusitatum  eat.     Simpliciua  statuitur  no  tarn 
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esse  loci  Nam  ii,  io«  i  Sam,  19,  3.  etc.  Mitpah  est 
locus  eodem  modo  ab  antiqnissimis  temporibus  IsrAeli. 
tis  memorabilia,  ut  antea  GilgaU  Nimirum  ille,  ubi  11 
tribus  convenerant  ad  sacra  ante  expeditionem  Gibea-* 
ticam  iacienda  Iad«  ao,  i*  et  ubi  postea  a  Samoele  con- 
ventus  public!  cum  sacriiiciis  iudiciisque  liabebantnr 
X  Sam  j^  5-- 16*  Fuit  autem  Mizpah  aut  urbs  Siloh  ipsa^ 
quam  seutenliam  probavit  Micbaelis  Oriental  BibliotL 
\,  24i*>  aut  mons  ille  nptfssimuSj  qui  nostris  tempori- 
bus adhuc  nomine  Slloh  vocatus,  tunc  temp  oris  fortasse 
nomine  generali  inB$l3   sppcula^  tid.ie  Warte»^\  signa- 

tus.  Circa  hunCf  aut^ad  earn  aedifiqata  erat  qrbs  Siloli, 
unde  explicari  potest  ^  cur  Jo^epbuft  in  Antiquitt*  V,  a, 
g.  locum  conventus  n  tribuumt  qui  Ind«  ao^  ]«  Mis^ 
-pah  vocator,  nomipe  Siloh  designaverif.  Situs  buias 
mentis  in«  medio  inter  Daneni,  Beraebam  elGileadem  con- 
ventui  tribuujn  aptissimus  erat.  Causam  antepi  cu^ 
aacra  ibi  instituere  fas  fuerit  eam  babemus«  quod  ta- 
bernaculum  sanctum  tunc  temporis  in  urbe  Siloh  proxi- 
me  adiacente  servabatur  iSam«  1,  3»  24^4,  5«  Idem  de 
Samoelis  sacriEciis  valet.  Cum  enim  sanctum .  taberiia- 
cnlum  a  Pbilistaeis  reportatum  nondom  fluo  loco  coilo- 
catum  esset  i  Sam.  7,  a*,  cnltui  divino  consecrata  man- 
serunt  templum  et  altare  in  urbe  Silob  in  bonorem  ta- 
bernapuli  exstructa,  ut  ibi  lehovae  vota  solv^rentur. 
Quae  igitnr  de  Samuele  x  Sam.  7,  5  — 16.  Mizpae  ge- 
Bta  narrantur,  de  nullo  alio  loco  nisi  de  Siloh  commode 
intelligi  possunt,  Accedit  quod  locus  conventuum  public 
Dorum,  qni  in  libro  losuae  fere  semper  Silob  vocalur 
Jos»  18;  io«  19,  5i.  22y  12*9  in  libris  ludicum  et  Sa- 
muelis  nomine  Mizpae  designatur  vid.  11.  cc.  Habemus 
igitur  ubi  nostrum  Mizpah  quaeramns,  nimirum  in  mon< 
tibus  Epliraimiy  in  illo  monte^  cui  urbs  ^>ilob  s^diace- 
bat,  ubi  olim  tabernaculum  sanctum  et  primum  tem- 
plum lehovae  i  Sam,  i,  9*  5,  3.  per  3oo  annos  floruit 
quemque  Israelitae  adhuc  pia  mente,  quamquam  super- 
stitione  obcoeciata,  venerabantur.  Mons  iste  sine  dubio 
atipatus  ei'at  altaribus  in  honorem  deastrbrum  exstru- 
ctis.  Fuisse  autem  montem,  non  urbem,  et  ex  ima- 
gine apparet,  quoniam  retia  aucupum  vel  in  montibuS| 
vel/in  silvis  expanduntur,  et  e  parallelismo :  laqueus 
f9ti9  Mi^ae  — •  rete  in  7^abor»  Thaborern  enim  fuisse 
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toooUm.est  notissxmiim.    Situs  erat  in  allioribnsregia-' 
BibiM   ▼•rsDs    septentrionem ,    tribai    Sebalpniticae  ad- 
icriptns  1  Chron*  6,  62.      Hieron« :    e$t   autem  ThahoTf 
^1    LXX*  *lru^Cgiov ,  secandum  declinationem   nominum  He- 
^1    braicoiiiin  dialecto  Graeca^    mons  in  Galilaea  sitics  in 
cainpettribu§y  rotundas  atque  suhlimis  et  ex  omni  parte 
fifiiiur  aequaliter.     In  eius   parte  meridionali  oppidum 
eraty  cui  nomen  est  Cisloth  Tiiabor«     Ad  hunc  montem 
magna  clade  Sissera  fugatas  est  Ind.  4^  6*  i4«  i5.     De 
^     taperstitiosa  veneratione  eias  nil  legimasi  praeter  quod 
^    iStziuiOj'3.  quercus  Thaboris  occariitf  quae  locum  my- 
^    tterii  plenum  y « fortasse  memoriae  illius  yictoriae  sacra- 
4    tani  indicat*     Praeterea  amoenitas  loci  gentem  libidino- 
urn  allexit  ad  cultns  religiosos  ibi  instituendpSi  vid.  4^ 
i3.  Utrumquey  et  Mizpah,    et  Thabor  conimemorantur 
pro  quovis  loco ,  ubi  sacra  idolis  ferebantur^  SliZ^^I^  DUSi 

idem  quod  MS.  instrumentum  penatorium  ad  feras^  ma" 

time  apes,  in  montlbus  capiendas. 

2.  ^y^7J^  C^'^ij?  *^?ni?*  ^*^  q«oq^^   locus  magnas 

kh  yexationes  passus  esse  videtnr*     Eteniih  LXX.-^  et  Syrus 

II-  plane  alind  quid  legerunt»     llli  habent:    0  (8cil«  ^Unov  e 

t*  V»  I. )    o*i  kygs^ovTfs  T>jy  5j/f«v  xariTi^lav,  i,    e*    quod^  qui 

L*  penationem  capiunt,  corifixerunt,  vid.  interpr^lat*  Hiero- 

t-:  nymi.  Syrus:   et  penatores  penantes   abscond Iderunt  la^ 

k  queos.      Lenisse   yidentur:    B'^tStD  in^tsti  :  alteram  a  rad* 

^     1^12}:   expandercy    quod   quamquam   dd   venatione   non 

"^ .    occurrat  (v.  Gescn«  lex.  ad  L,  v.),  tamen  ad  tractatio- 
''    nem  retium  trassferii  poterat,  alterum  a  rad»  t}^ ;  circum^ 

;    pogantes  bc»  penantes,    et  ad   ^^'''/pS^  tubintellexernnt 

^'Qh,     Fortasse  defectus    attentionis  in  causa  fait,  cum 

LXX.  literas  ita  transponerent,  ut  aliquid  dd're  venatoriisi 

^    iolerrent,  Syrus  autem  bona   fide   Graecos   sequtus  est. 

I    Nam   talis   defectus  culpd,  ut  jam    aliis  locis   vidimus, 

I    hqUo  mbdo  LXX.  liberari  possunt.     Hieronymns  babet: 

!     pictimas  decUnapistis  in  profundum,  et  in  commentario 

!     addit:    ut   nullus   ageret   poenitentiam   nee   occisus  ele^ 

varet  caput*     Frohibuefunt   et   sacerdotes   et   reges   ira 

populum    ad    templum    Hierosolymiianum ,    idcirco    in 

profundum  pictimas    i*  e.  deceptos,    quos   protraxerant 
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in  profundum   et  da^monibus    immolarantf   declinauli 
se   diciintuK       Certe    et    ipse    nomen    Q'^tdil)  non  hi 

boisse  videtor.     Chald«  si  nosttam  lecyonem  habait,  e 

arbitrio  vertit:  et  aictimas   idolis   maetant  largissinh 

Nostris  interpretibus  hon    nlinor  crux  fuit  interpretati 

verborum«     Grotius  esse  piitat:  •pictimas   in  -profundui 

^eiecistis^   ex    more    idololatricarum   i^lctimarum  ^    ul 

igne  comhurebantur,    Drosius  ;  profundam  fecerunt  ma 

^tqiionem   jipostataCy    i*   e»    eos    interfecerunt ^  qui  a 

iis  deficerent.     Vatablus :    callidwn    inierunt   consiliw 

in  excogitandis   nopis    modis  irrimolandi^     Schmidt:  i 

mactando   siipersllHosas  pictimas  instar  abyssi  se  pre 

fundaruntj   i.  e.   eas   in  infinitum,  multiplicarunt*     Lc 

tberus:  obdurqti  sunt  amore  erga  sua  sacrificia*     Re 

senmaeller:  cqedes  et  decUnationes  a  recto  tramite  mc 

xime  cnmnlarunt»     JLuinoel  is  acrificando  idolis  grawL 

sime  declinaperunt^   Quae  interpretatio  etsi  proxime  a( 

cedit  ad  simplicitatetn  oratiouis  et  significatum  verborni] 

tamen    sensas    altius   repetendus    mihi     videtnry     sci 

eo^  quod  sacrificia  idolis  ferunty  perversa  morum  coi 

ditio  peaitus  deprauata  est*   Opinabautar  efiim  isto  cull 

fiacro  sacrificiisque   in  festis  vario   modo  latis,    ubi  in< 

,  rum  libabatur  3^  i,,  yirgines  se  prostituebant  4,  i3 

homines  mactabantar  g,    i5.  i3y  2«y  Deo  intime  se  d< 

dicasse  eumque  ^omnino  sibi  obligasse^     Verum   tanlui 

aberaty    ut   hoc   modo   Deo   probarentur,     ut    in    dii 

peiores  redderentur*     Non  enim  solum  sacrificando  pe< 

caverunty    venim    etiam    sacriUciis    suis    excusaverai 

quaevis  scelera^  rapinam,  mendacia,   tinnultus,  bomic 

dia  et  adcilteria  4,  a.,  et  sic  magis  magisque  a  Deo  d< 

clinaveranty 'df.  8i  II*     Hanc    explicationem   et   nexi 

orationis,  et  verba  iubent.  — -  In  praecedenli  enim  tol 

capite    de  sacrjllciis  sermo  est.  .  £orum  amentiam  nni 

nno  ictu   percutit.     Sntthlti  est  inf»    cum   M  paragogic 

verbi,  quod*  fere  primario  sensu  de  mactandis  pict 
mis  adbibetur  Lev.  i,  5.  n.  les*  66,  3.  bjy  5.  Ez.  i 
21.  Cttto  arad.  tMi»  Ps*    4o,   5*   s.  nm  Pro  v.  4,  i 

7,  25.  declinare   et   Num«  5,    12.    19.   20.  de   molier 
infidelem  esse  marito,   Itaque  nomen,  quod   Ps,  101, 
Q'^tpd  scribitur,    significat:     decUnationes^     nimirum 

Deoy  marito  sue  et  a  recta  V  virtutis  yia^    In  favore 
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iilias  loci  Psalmorum  eliam  nonnoUi  libri  imprem  apud  de 
Aonicim  habent    CI^D,  non  autem  Mspti|  prae^er  unum 

Kennicotti*  p^^ :  profundarej  profunde  immergere^  pro^ 

funds  infigere,  vid*  9,  9.  les*  5i,  6*.  Habemus  iteram 
''  parallelismain    versos  5.  et  7*      Eichliorn  huic  accedit : 

Inarch  Opfern  wollen  sie  mir  Sundem  aua 
;den  Augen  riicken.^'  Tantum  quod  in  significationo 

terbi  W>oySl  ei  non  assentiar. 

Cafesb  nlDf)^  •'Si^l,  Paralleliwnus  et  h.  L  nostra  verba 
aiwtrat:  V.  u  ttSnzJ^n  DnV^-'S — h.  l.  Cateb  'TD>i'a  ''5N1: 
omnibus  correctio  scil.  ''ilj5^  in  omnes  correcturus  et  pu-* 
viturus  int^ehar^  ^^13;  castigatio  ^  poena  ^  vid#  j,  I2» 
ct  ler.  3o,  i4.  lob.  5,  17.  Prov.  22,  i5. 

3«  Nollie  credere f  inquit  lehova,    me  decipi  pejtris 
'irificiis.  Cognosco  pos  et  vestros  moreSf  scio  pos  esse 
^maturoe    ad  poenas    a  pphis   sumendas*      Israel  mihi 
non  ahsconditus  est.  Formula  de  Deo  saepius  obvia  de-> 
^  ngnans  perfectissimam  Dei   cognitionem    Ps.  69,  6.,  cf« 
UQiilis  oratio  8^   i5.  Ps.    38,    io«     Particola  *'5  indicat, 

j,    quae  Deus  sciat.      Not^i  te^    qiiod   iurpe    egisti.    Ti^Tijn 

•jt:    Mepias  obviuni  idololatriam  significans :  perjlda  contra 

^   iM  egisti^    tXtlOlii  poUutus  est  acil*  flagitiis  6,  io« 

-T         4«  ftatiouem  adfert  qiiomodo  inter  victimas  gravior 
beta  sit  edrum  improbitas.     tDTpbbyq  latissimo  sensu, 

^*  ^j  9* »  facinora  de  quihus  hucusque  locutus  sum^ 
nimirum  pessimus  eorum  cult  us  deastrorum  -^  non  per^ 
mittunt  ut  ret^ertantur  ad  lehopam*  Non  enim  putabant 
se  lovae  adversari ,  immo  illis  flagitiosis  festis  et  sacri- 
\  ficiis  melius  eum  colere  opinabantori  quaxn  simplici  et 
;  levero  culta  Hierosolymitano.  Itaque,  ait  vates,  ne  re- 
peril  quidem  ad  louam  possunty  impetus  idololatriae 
efficitj  ut  Deum  omnino  non  cognoscant^  Idola  enir(L 
J^eum  esse  putant^  Sic,  quainquam  gnomlc.e  vates  lo- 
qaitari  omnia  arctisime  cobaerent,  quae  eias  poematis 
singularis  venustas  est«     ^"SPP  \^  cum  inf.  et  praep»  bt 

non  per  mittunt  y   cf.  Gen.  so,  6.  Exod.  3,  19.  I  Chron^ 


\ 
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Pari    modo    tll'n^bb'^^g    vertit    Hieronymns  r    cogitation  ^i 

nesj     et    C2«l"'ln1?&^""^H  I3^tfb  explicat:   ut  agant  pomJk 

tentiamy  reditus  enim  ad  Deam  temper  indicat  r^stituA 
•tiofiem  prist inae  probitatis  et  integritatis.  quae  anUT 
omnia  in  caltu  Dei,  verum  etiam  in  moribus  cernatoTi 
cf.  6,  1.  7,  lo.  cet.  tia*'5'll3T  tlVl:   impetus  idololatriae^  xA^ 

4,  12.  CaS'lpSl  cum   emphaai   ponitur,   «t-re'pectu 

primariam  significationem    vbcis  Jj?;'1    quasi   turbine  ofcj 

repti   ah  so   in  gyrum    sf'olpuntun    ^1*^  ^^  iTiil^"*W 

Sens* :  idololatria    eos   imhuit  perpersix    opiaionibus 
DeOf  quae  eos  impediunt^   quomimcs  ad  eum  repertarni 
tur  eumque  curent.      In    yerbo   ^H'^    simul  inest   notif 

curae   quam   aliqois  gerit   eius,    quem   cognovit  aniQi 
studioque  et  dignum  esse,  et  indigere,  vid.  i3,  5« 

5*  Errorem  facile  invenire  possent,  modo  vellent 
nam  iNl'ITS''""!'^^?  ^'^  ^^  ^^^  criminatur,  *\lit^^:  pr.  wiflh, 
gnificentia^  splendor  y  liinc  superhia^  deinde  e  metony 
njia  abslracti  pro  concreto  id  quod  magnijlcum  e&t^  et 
quo  aliquia  superhity  uti  '^)>T^  V'^.  ^?*  ^7>  ^*  ^"**  ^>  ^•^ 
«.  Ij^-^  T^^?  ^^^*  ^9>  ^9*»  ^»  ^»  iTiagnificae  eorum  sta^ 
tuae,  altaria  eifesta^  quae  oiiinia  vere  magnifica  foisse 
a,  lo*  8|  4«  lo,  5»  apparet.  '  Amat  Tates  sic  abstracU 
pro  concretis  ponere,  cf.  •tah'a  9>  6.,  D*'!2*T?lri  9>  lo.cet 
Oratio  est  etiam  aliis  scriptoribus  S,  usitata ,  v«  c«  &T^ 

Ps*  io6,  2pw  pro  2>eo  magnificentissimo  cf,  introd.  p. 
ia3.  Hieron«  quidem  vertit:  arroganiidrn  ^  allegans 
tamen  Symmachnm  vertentem:  iniurian^f  et  A^quilam 
cum  Tlieodot,:  superhiam,  Verum  de  crimine  super- 
biae  ncHidum  ne  verbum  quidem  yates  commemoverat, 
contra  abiectos  mores  et  luxum  incolarum ,  v*  c,  4, 
1  — 3»,  unde  h.  L  sermonem  de  superbia  in  ab- 
stracto  valere  non  posse  ^  censeo.  CrimitiantUr  an-  ; 
tern  eos  in    os  ilia   idola    cum  'superbo  apparatD«  Tp9 

V5S^  ^.^r'*51  l^ifc^? :  "^ni  miseros  ease  patiuntur   araelitasi 
lion  cavent  bella  interna,    tumultus  et  facinora  4,  a.y    . 
quae  r^mpublicam   ad   inleritum    compellunt;  labentur 
enim  Israel  et  Ephraim^  ut  in  altero  commate  versus 
)iostri    apertQ    addit.       )LXX*    T«:rf/vAr5}fVsrd;i  if    v/Sft;  jtH 
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ffunx ,  nt  fiayj  derivetnr  ab  alio  verbo  IW  ^ffiiglj  de^ 

rinUf  quae  explicalio  Cfaaldaeo^  plerisque  veteribus 
it  inter  tecentioret  Rosentnuellero  placoit.  Verum  quo- 
dam  ^y$   cum  praep.  ^  formula  solennis  est  de  actio- 

^bos  forensibus :  criminari  aliquem ,  testari  contra  all" 
juenip  nt  ita  respoudeatur  iudici  inquirenti,  cf«  £xod. 
10,  i3.  ,Num.  55>  3o,f  et  nostrae  simillima  forma 
ftX^  ''^&!3  *'^h!3  Iob«  i6,  d«.  non  est,  cur  ab  hoc  verbi 

Mu  Ji»  Ji.  recedamas«  £odeQi  modo  sensum  exceperunt 
Bieroii. :  quicquid  igUur  fecit  Israel^  vet  sitperhe  agens 
^fuUra  donUnuan^  vel  in  iniuriani  sui  creatoris  idcla 
ffmeranSf  respondebit  in  faciem  eiusy  ut  non  abeat  im^ 

Uas ;  Kimchi :  dicit:  fastum  eius   testificaturum   in 
faciem  eiua^  cum  propter  eum  poenas  dabit;  Datbe:  te^ 

iw  contra  Israelitas ;  Kuiuoel;    condemnat  Israeli^ 

eorum  improbitas ;  de  Wette :  „Es  zeuget  wider 
irael  a^in  Frevel.'^     Sensum  liunc  esse  puto:   ar^ 
t  ipsa  ilia   idola^  quibus  superbiunt^  omnem  na^  . 

em   Israeliticam   esse  insanam,  et  deperditam\  nam 

deserunt  tempore  calamitatis*      Labentur  Israel  et 

ifyhraim^  interibuntque  inter  Jlagitia,    quae  committunt 

idola  ^enerantesy  cf.  4,  5«,,  \£icbborn  prornus  nova  signi-* . 

ficalione  verbi  n^  ei  con  Ira  locum  7,  io«:  ..Und  ihre 

T  T 

free  he  Stirn  liigt  ihm  ins  Angesicht/^  quam 
^filaam  esse  iam  ex  eo  apparet,  quod  non  ad  iUum  lo-> 
^eom  parallelam  quadrat, 

lam  redit  manifesto  ad  ludaeos,  quonun  cansa  haec 

Itumiaattulit*  tJ*^!?  m^lT;— tja  bl53:  interihit  etiam  luda^ 
•iminim  nisi  abborrebit  ab  illorum  scelelibaSi  pieqne 
^eonstanter  lebovam  reverebitur* 

6,  Schmidt  hunc  versum  bene  explicat  ita^  ut  va- 

tern  respexisse  dicat  ad  locum  £xod*  lo,  g*,.  ubi  Moses 

f  proposuerit  Pharaoni  Israelitas  exire  velle  !]!3p^(:SSl  et  ^^'!]1^?? 

\  ic  celebrandum  festum  Deo,     Hoc  est^  addit,  si  absque 

'  fesipiscentia  et  fide  cum  omnibus   suis  gregibus  et  ar^ 

^nentis  aheant  ad  vituloa  j  pel  ad  loca  quaecunque  ^    in 

quibus  sacrificenty   non   impetrabunt  grotianv   et  auxi^ 

^um  domdnif  sed  manebit  ira  Dei  super  iia    et  punire 

*o/  perget  usque  ad  ruinam  eorum.  t\\TP  T^  ^5??  ^"^'" 
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uiuo:  quaerere  lehouae  auxilium  DenU  4,  39,  Zaclu  g^'J 
21.  Pa,  4o,    17.  69,    7»     Non   autem  lu  L    de   ilia 
conversione  ad  lehovam  cogitandum  est,  nbi  in  tempi 
Qierosolymitano  secundum  praecepta  legis   earn    cnltoi 
ernty   uti  5,  5,  7»   io«  2   Chron*   11,  16*  ao,  4.     Qa< 
aigtium  pietatis  erati  cui  Deus  se  non  subtractumm  ei 
promittit,   vid.   6^  1— 5,     Contra   insanus  laraelitan 
error  significatur,   ex  ^uo  verum  Deum  coli  opiaabi 
tur^  dum  idolis  templa  aedificarentur  et  simolacris 
ra  victimaeque  offerrentnr.  Fortasse  id  quoqoe  in  menl 
vates  babuiti  quod  Hieronymaa  intellexisse  videtnr, 
licet:  si  vel  omnes  suos  greges  omniaqne   armenta 
cteant  ad  placandnm  Deum,    iis  tamen    non  contin| 
non  eniniy  per  git,  inperdent  quern  requirunt  ^    qui  a 
cedentibus  et  ipse  discessitj  praeaertim  cunt  et  alibi 
quatur:  numquid  manducabo  carnes  taurorum,  aut  si 
guinenb  hircorum  biham?  Ps»  So,   /3,,    <?/♦  ^.  ^«  et  hi 
lovausta  arietum  et  adipem  agnorum  et  sanguinem  hu 
coTum    atque   taurorum    nolo   Jes,    /,    /  /•     diTO   f^] 

ita   quaerentihus    Deus   se   subtraxit.      Sunt   ehim 
modi  Deum  eiusgue  favorem  inveniendi,    vid.    6,  3. 
et    quae    ilium    locum    lesaiae  seqnantor    v.    16 — ig^l 
Chald, :  subtraxit  se  praesifttihe  meae  symbolumf  TlpUL 

ab  iiSf  sanctuarium  Dei  ab  iia  remotum  est** 

7«  Imaginem  repetit  de  matrimonio  e  capp»  i«  et  2*^  | 
unde  iterum  apparet  banc  propbetiam  baud  mnlto  poif  j 
priorem  p«  1t3*.  editam  esse.  Postbaec  enim.  nil  wa^\ 
plius  de.illo  typico   matrimonio   occurrit.     sftja  tTirr»a5^ 

M>n  Deurrk  per  fide  egerunt ,  fidem  ita  soluerunt  ut  muiitn* 
adultera^     ^j^i^    item  adbibetur    de  violata  fide  matri*  , 

moniali  lei*.  5,  30.  Mai.  3,    i4»     Si   autem   mater  i.  c»  ' 
omnis    natio    Israelitica    adulterio    foedus    matrimonii 
soluit^    cities  eius  nunc  piuentes  patrocinio  Dei  gauderS  , 

non  possunt,    nam    liberi    spurii  sunt»       fi'^^lt  t]*'iJ2l  ut 

np  ''53  les.  57,  3^  et  D'^SJlSt  *'a!3  3,  6.  liberi  qui  nam 
Dei  sunt,  peregrini  in  eius  familia,  spurii,  metapbora 
remota:    qui   Dei  Japore   non   teguntur,     •'SJ  b«  h  vim 

babet  conclasivam,  caosam   orationis   e   praecedentibM  J 
repetens:  quoniam  Deo  infideles  sunt,  propterea  liberos  * 
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vegrinos  habent.  Existit  ezinde  significatio  particn- 
»  itaquBt  Tid«  Glass*  Phil*  S«  p«  545. 

In  altero  commate  aliis  verbis  exprimit,  qnod  plu- 
mis  modis  iam  indicaverat  v«  2*  et  5.,  quo  paralle^ 
uno  sensus  vexatarum  illarum  dictionum  elucescit* 
in    itemm  pars  iiupii  caltas,  ut  v*  s*  mactationes  et 

,  5.  idola  magnificat  Suot  autem  pr.  nouilunia  '^xxm^ 
8y  II.  i4,  Jesia  quae  primo  die  cuiuscunque  mensis  ce- 
hrabarUur  f  3/  i3«|  liinc  per  synecdochen  partis  pro  to  to 
uta    religioaa    eaque    Buperstitiosa.     ^^^^  h«  1*   habet 

r'ficationem  perdendi  et  delendi,  ut  Deat«  7,  i6«  les* 
[I.  len  II,  25.    DrT'pbn— rifc^  fibs^i'':  consumet  eo$ 
um  poaseasionibus  eorum.     pbtl :  sors ,  quad  aorte  con^ 

\gitj  unde  sigillatim  poasessio  aortifa  Ps.  iG,  5,  Gen. 
.4i  24«  Deut,  18,  8.,  maxime  agri  2  Reg«  91  lo.  36«. 
k,  nude  ex  simplicissima  interpretatione :  terrae  quas 
fuiquaeque  tribus  aortita  est  u  e.  patria  omnino. 
llii  sic  constrniint:  conaumat  eoa  i,  e^  poaaeasionea 
n>rum.     Verum  TN  pro  W  saepissime  obviam  est,  vid* 

!Us8«  Phil.  S«  p«  18 1*  Gesen*  in  lex.  ad  h.  v.  Signifi- 
Atio  vocis  1l)P0  non  anxi'e   quaerenda   est ,    omnino  in- 

tlans  periculiim  indicate  ut  ouliiis  oratio  cap.  4.  et  5« 
Ab  Iiac  interpretatione  reccsserunt  LXX*  sic:  vSv  Kcirw 
\&ytTUi  avToiii  i  i^vfftfi^f  ac  si  pro  ttSiil,  monente  Hiero- 
lymo,  legeretur  b^^H:  rubigOy  memores  loci  loci,  i,  4- 

ChaldaeuSy  qui  in  descriptione  loelis  typice  invenit  na- 
dones  varii  generis ,  vid^  ad  loel,  2,  251,'  hanc  inter- 
prttationem  circumscripsisse ,  sua  addidisse  et  'cam  no- 
itra  lectione  conciliasse  videtnr  ita:  nunc  adducam  dd-^ 
versum  eoa  pcpuloa  per  singuloa  menaea^  qui  populd" 
hntur  fructua  terrae  eorum*  Unde  iternm  Hieronymus; 
ton  multo  poat  tempore^  norij  ut  aolitua  eram  longe 
mt  futura  praedicere^  aed  nunc  et  inpraeaentiarum 
^dueniet  Aaayriua  et  Chaldaeua  et  deuorabunt  eoa  cum 
^tibua  a.  poaaesaionibua  auia^  Inter  recentiores  multi 
banc  interpretationem  secuti  sunt.  .  Kuinoel,  Schulten« 
Horn,    L   D.  Michaelem    et   Dathium^^)   secutus,   legit 


20)  A  Dathio  in  tertia  demnm  tditione  Propbetarum  Minornm 
Bicc  interpretatio  adoptata  est ,  poatquara  in  prionbas  LXX. 


•    • 
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V,  7.  «.        ' 

linrt :  Tf^^  noua  ^  fortiinae  castas   adi^eraiy  moneiite-  qui* 

T      T 

dem  iam   de  Rossio  banc    lectionem  nasqaam   inv< 
Grotius   putat  tiih    esse  menstrilam   pensionetUf   qua 

rex  Menabem   populo  suo   iniiinxerit^  nt  sarciret' da 
num   qaod   fecerit   magnas    pectinias  dando   Phnlo  r 
Assyriorum  2    Reg.    i5,    ig*  20.     Qnem   secntus  est 
Wette:    ,,Daiin   wird  sie   der  Monatsains   aa 
zehren  sammt   ihrer   Hab«/'     Tremeliius  et 
naeus  adeo  de  morbis  foetidis  somniant   qui   devorai 
et  singolas   corporis  partes  labefactori  siAt^  secnad 
len  3}  24«,  vid.  Tarnov.   ad  b.  1*     Rabbini  inter 
putant  denotari  in  specie  mensem,    qno   regia  Hier 
lyma  capta  et  diruta  sit,   secundum  £•  Esram:   me. 
malum,  et  secundum  Kimcbiam :  mensem  Tamuz  (iuli 
qiu)  Jissa  est  urbs,   mensemque  (Augastum)  ^  qtio  eui 
Lutberus  contra  nostrae  interpretationi  assentitnr: 
eumet  eos  nopiluniumj   quando    ojferunt    sacrificia 
lolatricUf  cum  omnibus  quaecunque  habent  et  possi 
Praeterea  variant  in   interpretatione  vocis  b^'p^rt  ^  q 

alii  accipiunt    pro  f^itulls  aliisque  idolis  q^a^  JsraelimZ 
optima  pars  fidebantur^    v.  c« ,  Eipbborni  al«  pro  oPi 
et  bobusj  quas  ad  adolendum    et  placandum  JDeo  affi 
rebantf  respectn  ad  v.  6.     Id  certum  est:  mina's  omni 
universalis  argumenti,    verum  ne  minimum  qoidem 
stigium  Assyriaci  exilii  inesse* 

8.  Hieronymus  ab  boc  versa  alteram  pattern  vatidj 
niorum  Uoseae  incboat|   quem  baud  pauci  recentioi 
9ecuti  sunt*    At  v«  8«  et  9*   arctissime   mibi    cohaen 
videntur  cum  praecedentibus.     Faciunt  enim  quasi  epij 
pbonema  totius  exbortationis  ad  ludaeos,   ac  si  diceretl] 
Utinam  vobis  omnibus  BSniaminitis  velut  clangore 
cfnae   in  animos  clamare  possim^   qua*f  ears  IsraeUtk 
propter  Jlagitia  futura  sit^  ut  discatis  pietatem  m,onitiJ^\ 
*W^\Xi  ^^iptn  ^  frequens   locutio  ad  iinvitandos  animos ,  ut^ 

attenti  sint  capiendis  rebus  gravioris  momenti  ler*  4,  5*' 
6,  !•  loeL  2,  i«^  cf,  Ho8«    ^^   i«     Quoniam   sonns  istt^ 


seeutQS  erat;  ita:   a'ere  pestiUntiaU  fruetus  agrorum  sue* 
rum  camanpentur^ 


»•  • 
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abae  et  bnccinae  ludaeorum  causa  eclebafnr,  aptissime 
ommemorantur  oppida  in  finibus  sita,  Gibea^  Rama  et 
fethel.  Gibed  oppidum  erat  olim  Beniaminiticum  lod* 
ig,  i4»  I  memorabile  ob  ibi  commissum  scelus  et  ob  in- 
Kqaentem  eius  devastationein  3  cL  lo^  9.  Ind«  ig.  et 
^«,  postea  ita  restitatum ,  ut  dignum  esset  quod  a  rege 
do  sedes  regia  eligeretur  1  Sam.  10,  26.  i5j  34. 
im  semper  tribui  fieniaminiticae  adfaaeseriti  an 
Bethele  ad  slirpem  Epiiraimi  transient)  historia 
£  nostro  loco  colligi  potest  regno  Israeli  tico  ad- 
leratum  fuisse,  quoniam  inter  oppida  Israelitica  com- 
loratur*  Batna  olim  urbs  erat  Ephraimitica  eadem 
mi  Beniaminiticae  prope  adiacens,  notissima  ex  histo- 
Samuclis,  qui  inde  oriundus  earn  ante  omnes  ada« 
eiusque  et  opnientiam  et  famam  maxime  anxisse 
stnr*  In  ea  scholam  prophetay^um  institait,  plnri- 
vitae  partem  ibi  degit,  ius  dixit,  deniqne  sepul* 
est.  A  regibus  Israelitarum  munita  est  1  Reg.  iS, 
I,  ab  Assa  autem  rege  ludaeorum  expugnata  et  de-i 
V.  22^  Postea  restituta  videtur.  Occurrit  enim 
solnm  apud  vatem  nostrum ,  sed  etiam  apud  alios 
kpbetas  les*  lo,  29*  len  5i,  j5«,  et  postea  tempori- 
It  Maccabaeornm  y  adeo  temporibns  lesu,  nomine  Ari- 
^thu*  Cam  verba  sequaiituf  y^;'5a  T'^!?^,  apparet 
kQe  temporis  tribum  Beniaminis  extra  fines  Gibeae, 
^mae  et  fietbelis  babitasse.  Nikilominus  Uieronymus 
ibeatn  et  Ramam  in  tribu  Beniaminitica .  sitas  fuisse 
berit^  fortasse  quoniam  post  reditum  temporibus  Mac- 
baeoram  et  Herodum  vere  a  partibus  ladaeae  faerunt. 
k  Bethavene  s.  Betbele  vid.  4,  i5*     Ceteram  Hierony- 

Ua  discrimen  inter  'T£iU5 :  buccinam^  et  fl'liSSTrt :  tubam. 

Jiibet :  illa^  inquity  est  buccina  pastoralis  et  coma  re^ 
ir^/o  ejfficitur^  graepis  KB^etrm^  haec  autem  de  aere 
i  argento  efficitur,  qua  in  bellis  et  solennitatibus  irir- 
fpabant*  Verba  VCp^n.  "^^P^  LXX*  ita  vertunt :  €|«- 
(  BevtMiAiv,  quod  Hieron.  de  U(rr&9u  8«  mentis  excessu 
Lelligit«  lisdem  verbis  Hieronymus  putat  notari  situm 
tliavenisy  nimirum  in  tergo  tribus  Beniamin^  Cbaid» 
rbosiorem  paraphrasin  exbibuit,  cuius  sensus  est: 
nunciate^  penturos  esse  reges  cum  exercltibus  ad  bel» 
n  t^ohis  inferendum  propter  pestram  impietatem;  al« 
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ita  interpretantar;  post  te  Bemamin  urget  hoatU^ 
mlnet  tibif  iam   eiUm  suhegit  sibi  terrain  Ephrcdn 
cam*      Kos   ita:  post    te  Beniaimn  i«   e,   Beniamii 
acclamate.     fieniamin   autem  indicat;    totum    imper 
JudaiGum,  nt  Ephraim  Israellticum^  h.  1«  fortasse  j 
pier  viciniam*     Nam  e  Gibea,  Rama  et  fiethele  in 
bam  fieniaminis  vociferari  poterant.  Eichhorn  iasto 
dacior,     ut    videtur,   snpplet    n^tl  ''SfcjJ:  |,Denn  d 
(?^  o  Beniamin  gilt  auch  zuein  Zoriu'^ 

g«  Sequuntur  nunCi  ^tiae  sonita  tubae  Beniamii 
Bintnunlianda*  Nimirum:  nroitl  tfi^'S,  iVUTi  niauSb  d**' 

Ephraim  in  desolationem  erit  i«  e«  de&olata    erit  t 
porecorrectionis.'n'nyilP]  idem   e«t,  qUod  *lO*ltl  ▼•  a* 

stigatio*  Non  enim  solummodo  indicat  convictionen 
declarationem  poena  aliqaem  dignnm  esse,  sedi  poen 
improhitatis  ipsanif  cf»  Ps^  149,  7*  Ies«  37,  5«  £z. 
17^  Sens,:  ubi  poena  f^enietj  Mphraim  desolabltur,  : 
haec  poena  Jsraelitis  imminet:  det^astabitur  eorum 
publica.  Gnomica  brevitas  sensnm  reddit  inventu  d 
ciliorem;  liinc  alii  eum  ita  exceperant:  tempore  ^ 
consummata  fuerint  eorum  peccata.  Vates:  tribui 
addit)  Israeliticis  indicauiy  quod  verum  est,  sciU 
sine   monitu   diuino   cadant*     <13ttb^3.   formula   aillrj 

tionis  I  id  quod  i^erum,  est,   of,  Drusius  ad  h.  1. ,  qu< 
admodam    usitatiiis  ynt^,    Foemininam  enim   hoc   n< 

aaepius  nt  nenCmm  ponitur^  c£.  Glass*  Phil.  S.  p« 
Gesen.  Lehrgeb*  p»  66 1. 


VII. 

Cap.  r,  10,  —  yi^  5, 

Frincipes  ludae  similes  sunt  removentibus  t 
nxinos*  Velut  aquam  super  eos  indignationc 
xneam  effundam,  11,  lusto  meo  iudicio  oppress 
est  et  contritus  Ephraim  ^  quouiam  proterye  seqi 
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r  vanas  inslitulioaes.  12,  Ceu  teredo, cotjcadam 
)hrainiiimj  ecu  gutreda  ab&umfm  ^uoquc.  do- 
JDi.LjiclQe,;.  i  l3^,Seuti^t  Eplirai>  mo^^^^^ 
iuda  .ijlcera,8ua|  coMfuigiM  ^Spbi^aijoi  ^dAtmy-r*. 
►s,  miUat  ad  regem  Jar^b^  .  Jste.iJQii.^JeuJLvos 
lare,  nee  raedebituv  Yulneri  Veairo;  ,l^,Etmi- 
ru  .  eniiu  quasi  leo  .  irrumpain  ja  ((pnpjnjqnij 
asi  leo  rugiens  in  domum-  ludae.  •  I'lpSrie^  ^P^ 
juani ,  eos  lacefabo,  eoSqde  preiiert5:(Mi'Qbfittcfiniy 
3  quisqiiam  eos  liberabit,"  i5.  abibcj'fedieiiS'.Tri 
uiu  ineuniy  dotiec  Culpa m  suaiu  agnoverint  el; 
levolentiam  nieam  reconcillare  studuei^int,  'Sara 
tantis  suis  angusliis.me  tandem  studiose'qna^^ 
it.  VI,  !•  Agitedum!  Rev^ertara«8  ad  le- 
ram.  Nam  isle  lacerans  nos  quo'qiic  sanabit^- 
Ineribus  perculiens  obligabit  no.%,  2.  Allero  die 
ns  vilam  rcstiluet)  terlio  nos  cngel^  ul  rursus 
accepli  yiyamus.  5.  Sapei*e  incipiamui  et  stu-* 
I  diligenli  prolendamus-  cognitionem  lebovaey 
LU8  velut  aurorae  egressus  paratus  est.  Vchiet 
bis  ceu  pluvia,  ceu  pltivia  cserotina  terrara  Irri- 
lira.  • 


<  ■  «■  I 


io«.,Recepit  vates  lutermUsam  p^r  aliquod  teoiptu 
lem  improbalionum  suarum.  iu'ludaeoAi  qui  it}  dies 
mdenlius  llagiliorum  et  impieULift .  I&raelitioa^  .parti-* 
L's  Cacti  eranU  Piincipes  eorufz\)  qui  liucnsqae  bo-* 
•em  i\nn  fucatae.  pielatis  servaveiaut^  magik-njagisque 
irraverant  a.  recta  via.  Quod  paUasinlum.  de,  rege 
ia  valuity  qui  specie  pietatit  iiegligetitiaofii  ej;  .pelu* 
itiam  animi  occultaverat*  Intra'verat -resp-iin  sanctum 
ictoruuiy  ut  sacrificia  fac.erct  2  Chroii.  26,  ^6 — .ai»i 
od    solummodo    aummo*   pohtiflci    demaddatuni  '  erat 

un.  18)  4,  7,  3a^     Ad  haeC  teflfpora  respei:i«8e'  "Vida* 

• ,    .....   .    . 


•.1    ■  • 
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V,  io»  11. 

tar  vat68  ^  cd  introd*  p.  68  sq*  ilT-in'J  "Ht)  ponitur  pro 
ThtV  ifn'n  ^  nimirnni  'Usia  b^  Ataria^  ut  parcat  regi 
e  slirpe  Davidis  (]frto«  Mec  erat  qaod'  digitis  itoittrii- 
retuff  Gains  ptoterria  poeiuique  omnibas  esset  notutiau. 

^hif^^  ■>n'^tta  IT'il :  p€we3  6Unt  iis  qui  ierminos  mopentf 

qdibok'  gravissiinae    poenae   d   Deo    denunciatae    erant 
Dent;  19,  i4;  37,  17«    Rex  ille  nefarins   vere  par  erat 
limusniodi  iiefariisy    non   quia  lapides    terminalesy    led 
£nee>  politicae  et  sacerdoUUs   poteltatis  a  Deo  ipso  pe- 
aitot  rernQverat.      Reliqni!  intcrpretes  verba  nostra  in 
universum  posita  esse  jputanteS|  similitadinem  in  eo  tan- 
tam  quaerunt,  qaod  principes  ad  regendum  popolam  a 
Deo  vocati  libidinibus  se  dederint  bonaqne.  sabditomm 
vi  et  frandiboa  ad  se  rapnerint.   '  Ita  Schmidt :   teriium 
comparationu  piUamua  essB  ^^ffrencUam  peccaiidi  I'lHdi^ 
nem  nullujn  amplius  modum^  nullam  i^erecundiam  oIh 
aeruantem.     Hieroinymus   ita  explicaty    ac   si    sermo  sit 
de  serioribns  tempoiibas ,  ubi  principes  Judae^  qui  pp^ 
detetum  imperium  Israeliticum  fiere  debnissent^  coeperint 
gctudere  H  laetari^  quod  sibi  pater  et  terra  ad  possiden^ 
dum  lat$u8^    et  facti  sini  quasi   assumentes  terminow 
Israel ,  transeuntes  fines  suos  et  in  locis  alienis  regnum 
et  possessionem   dilatare  cupientes.     fi*''ffi5  ?I"'gti5»^  CfT^J 

^rnUffl  ^ff^^f^^^  9uper  eis  velut   aquam   indignationem 

*  ^    •  *  _ 

meam  i«  e.  tarn  abunde  ac  si  aqua  effundatur^  £s 
eO|  quod  similia  locos  les.  8,  7.  invenitury  nbi  Deua 
dicitur  adducturus  uehementem  et  abundantem  fluuii 
aquam  h.  e.  regem>  Assyriae  cum  omni  apparatus  non 
sequitor  nostrum  vatem  cogitasse  de  iisdem  As^jriis. 
Est  enim  aqua  omnino  imago  abundantiae  Nam*  si4,  ;• 
lob.  3,  34. 9  qaae  at  in  illo  loco  lesaiac  copias  Asvj^ 
riorum  f  sic  h«  i«  copiam  indig'nationis  diuinae  indicat* 
Quodftiy  ut  opinor,  vates  de  protiervia  regis  Usiae  Iocim 
tua  est,  nimiramalio  etiam  sehsu  verba  ilia  adbibuit, 
adU  ut  aqud  effusd  totum  corpus  inundatu'rj  sic  super 
corpus  ieprosi  regis  lepra  effunditur^  uV  prorsus  ed  te^ 
etum  sit.  '  tXllSHf:  ^paenaj '  quam  Deus  iratus  infert^  cf. 

Prov*   ii|  4.  Zepb.  1,  i5.  18.  ^ 

..  ;  ii«.£xliibet  autem  rex  ille  impins  et  foetida  .pf>e« 
na  adfectaa  qffigiem  omnibus  posteris  lacobi,      Ut  enim 
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7, 11.  19; 

iUie  meritas  proterviae  po^nas  luit,  ita  primus  Ephraini 
pnoietar.  .  t2ttBt3  y^*^  &^'D9^  P^tZi^ :  oppreatua  et  contri* 
.tu8  eat  iudicii  i.  e.'  iuato  meo  iiidicio,  cf^  Exod^  sSf 
%g.  GerUtipua  eat  efficientia^  ut  fes.  53,  4.  Micfaaelia 
id  Ii«  1*    Ob   praecedentem    enim   statom  constrqclam 

Tocem  t}!3^'Q  vim   genitivi  habere   Grammatioi  docent* 

Siebraei  iiilerpretes   exhibent  ablativum,  larchi    ^Ttt 

]fniD^d:    caatigatua  caatigcUionibus  ^  Kimchi     B**t3£WQ3 

tri&p:  duria  iudicua.  Simplioins  adbuc  videtor   et   uaoi 

ntis  accommodatiuB   sabstanlivam  t3&)Q13  pro   adverbio 

podtom  esse ,   ut  sit :    iuate^     Sens. :    lugte  meo    iudicio 

opprea&ua  eat  JEphraim^  qnemadinodum   12,  i5.  D'^^lTfOTL 

i^i3,  i3.  ro,  i4,  5.  mns,  cf.  Glass^  Phil.  S.  pag.  364. 

'    tt  "nrifc^   nbn  b'^fc^in,   couatractio  asyndeta;   inaiitiut  a^ 

f  fropoauit  aibi  aequi  U  e«  proterue  aequitur^  ut  Ueut.  .1^ 

[  5.  rniPin-r.yt  ':iNia  ^''ijin,  cf.  Gesen.  Lebrgeb,  p.  8a3,  •» 

y  lemel  praeterea  occurrit  Ies«a8f  lo.  i3.,  ibideiUi  ut  nostro 

'loco,   aignificatione     quadam    conLemtua « et    ambjguita- 

tit,    £x  utroque  loco  intelligitur    hoc   nomeiij    quain* 

qaim  originem  duxerit  a  il12^,  quod   bono  aensu   etiam, 

de  Dei   pracceptis  occurrit  |   tamen  usitatam   fuisse   de 
▼anit  et  stolidis  institutionibus.     Antiqui  sine  dubio  l8« 

gernnt  is   s«   t^"'^  LXX.:  tjgiaro  flro^f^ccSai  ^iriett  rSv   ^a* 

rc/nv,  Syrus  :  post  panitatea  ^  Hierdn«;  co^eptrunt'  ahire 
post  aordem  i.  e.  post  idola,  quae  eordibua  comparand 
tur*    Cbald. :   ad  errandum  poat  fdllaeia  diuitiaa,  Da- 

]  t]i«  legit  n;;^}  pana  idola.    Item  Liveleins  ex  permata- 

tione'literarum^  quae  inter  se  afiines  sunt  et  commnta- 

Ules,     quemadmodum    Nab.    3,    i8.     ^12J&^    pro    'I^SJCS^ 

et  ex  nsu  nominis.  112)  lob.  i5,  3i.  Verumi  ut  de  Rossi 

sioneti  contra  omnium  codicum  auctoritatem* 

13:  Propios  accedit  ad  significandam  imaginem  in-^ 
felicissimi  morbi  regis  Usiae.   Era  Ephraimo  quaai  bSjJj 

permisf  qui  corrodit  t^estes  et  corpora,  non  tantum  ti~ 
^a  injensa  restimentisy  nam  Ps,  3 9,  ii2.  et  lob.  4^ 
19.  aperte    adliibetur    de   permibua  hominea  eorumqwt 


•  1*1 

ifenustatem  absumentibus ,  fere  id  quod    Latihis  tereio, 

w 

INomen  ortum  e  radice  iritib  Arab,  ^^A^t  rodere.  Cum 
in.  sequeati  conimate  Ispl ;  pu^redo  add^tur,  parallelis- 
mut  praeceden^  lOP  ila, . ^ps^r^t,  Ut  sit;  vermis  icamem 
Qorrodenam .  *  LXX*  utrum^qxie  Vjerbum  ii>etaplioriG€  inteU 
iexesunty  ita:  iypi  &q  rm^^xi  .{^^.i^y\^rhiitio^  r{!  '£4^;% 
iui)  <&C  M^fgov.  {pernicies J  ut  1  Cor.  i5,  35.)  t?  o'kw  I. 
Hierotiymus  yertit  illud  ti/ieam,  hoc  carievz:  quorum 
alteruni  ideates j  altentm  ligna  consamat,  Ut  enimj  ad- 
dit,  utrumque  longo  fit  tempore^  ita  DeiM-  €t  40  iri" 
bubuSf  et  pQstea  duahus  longo  tempore  dans  locum  poe- 
nitentLae  et  eas  prouocans  ad  salute m  primus  consumei 
Eghraim^  deinde  et  donlum  luda*  Nobis  autem  Lie 
aensiis  verbis  inesse  videtur:  ut'rexille  lepra  carnem 
cbrrodente  eahique  putrefaciente  a  Deo  adfectus  esf^ 
ita*typiim  exhibet^  utrique  imperio:  Ephraim^  corrode- 
tuTf^Juda  abaumetur. 


•  i 


i3«  Iternm  tales  dictiones  eddit  vales,  lit  illi  ima- 
gihi  inbaesisse  videattir»  Vocat  enim  conditionem  EpLrai- 
mi  m^rbum  et'  ludac  ulcera^  ^ic\t  porro  Ephraimum 
arcessere  medicumy  qui  aegrotum  curet^  denique  adferl 
ilium  medieum  nullam  istius  morbi  rnedicinant  habere 
queinadmodum  sanalio  leprae  Deo  ipsi,  vel,  quod  lu* 
daeis  idem  firat*  sacerdotibus  servata  erat  Lev«  i5«  i4 
3  Reg,  5,  7,     H^in :  onimadvertali^  sentiat^  ab  uno  sensi 

p«nlorum  ad  otqnem  aensam  infortaniorDm  translatuot 
legilur  quoque  lea*  44,  i6,  TLren,  5,  ]«  Eccles,  3|  i3 
i^'bn :  morbum,  suum,  imagine  ademta :   miser iam,  puhli' 

cam,  solutionem,  qua  ciuitas  laboratm  *T\1)^  ^  ut  Obad«7.  ler 

ZOj  i3«,  optimi  interpretes  vertunt:  purulentum  i^ulniu 
a  ^^T:    exprimere^  ct  Rosenmucll.ad  h.  1.  Sens.:  luda 

quoque  particeps  fiat  eiusdem  miseriei^  Typus  enim  di 
utraque  gente  valet«  Nunc  arcessant  Epbraimitae  me- 
dicuaiy  qui  res  restituat.  Vidimus  in  introductione  p,  S. 
A^syrios  sub  rege  Menabemo  prinios  irruisse  in  Palae- 
atinam,  ,n:(mirum  vocatos  a  Tipbsaitis  incolis  urbis  2 
M.enahemp  ob^essione  pressis  regemque  Menabemum  il- 
los  Assyrios  magno  pretio  condnxisse ,  ut  amicifiani  se- 
cum  inirenti  .cf«  2   Regt  i5|    i6»  ig^  io«     Hauc  viceiz 


in  merfte  ofcabuit^  vales,  ^nqilj  siutem  tempera  regin  P^e- 
kaltff  ;qui  noii  Aasyriojouoi)  sed  Syrprum  fo^/Iu4.  coqti^a 
Iddaeos  qoaesiviU      .....:. 

lr^i)t-^5^  "O^lSXK  T^^y.  aheat  i.  e.  confugidt  Ephra^ 

im  ad  ^ssyrloSf  ,ut  eoium.  auxilium   iniploret,  ^^Tp^ 

Tt^  f;^**Hdt,   Pluri^  interpret€8,  qaoram   priamm  in- 

^  veni  larcliiuin,  hoc  '^om nisi  "ad  ladacos  retulerunU  Ye- 
TQDi' si  vates' rem  de  ludaeis  intelligi  volaisaet,  non  li- 
qaet,  cur  id  non  diserte  commemorayerit.  Eum  antem 
jiostulavisse,  ut  dc  aliqva  re,  cuius  in  verbis  nulla  men- 
tjo  fit,  cogitareiur/niinis  ineplum  fuisset  eC  Hosea  om'- 
,  irino  indignum*  Id  sentientes  nodum  enie  diasecanty 
j  domj  uL  ipse  Kninoel  fatetur,  couUa  omnem  TersiD- 
nam  et  cbdi6um   auctoritatem   noinen  rn-1iT  in  textum 

recij^iunty  idque  excidisse  e  vulgar!  tectu  censent*  Nafn^ 

iUQDt,  iudaeorum  r&x  Ahas   aliquando   regent  j^ssjrio^ 

*  rum  Tiglath "  pileserem  in  auxilium  pocat^ii^    ^iii  nunc 

'  nomine  regis   lareh   in^ignitur^  vid.   Kuinoei   ad    I|»(]«. 

'    Yeratn-id*  multo    serioribos   temporibus   faqluui   esti  .et 

qaantrs  angustiis  rerum !    Postquam   Pekah  rex  Israeli- 

tamm,  siceiestissinio '  foedere   cum   Syris  facto,  ludaeos 

Abortus  fuerat.      Num   cogitari  potest,   yatemt   qui  ^lil 

utiquias   habuit,    quam  ut   oranes   12   tribns   restitue- 

i^ntur  sub  imperio  uniua  regis  e  familia  Davidis  c.  ,^- 

i    ^.y  si  illo'  tempore  banc  iioatram  prophetiam    edidisiKt, 

I '  tantam  tamque  deplora.bilem  vicem  reticais^e?.   yel:fac 

[    eiu8    qualemcunque    mentionero    ilium   {acere.  volnisaei 

iiQin  menli  excidere   potuit    Epliraimi'as    tunc  temporis 

Son  Assyriorum,    sed  Syrorum,  CaiN""if|'^t),  foedere  se 

contaoiinasse?  Qui  talia  contendat  aeque  ex  aibitrio 
Bgere  videtur,  quam  S.  Y.  Kuinoei,  qui  sine  omni  ra- 
tioneet  argumento  ad  h*  L  pag.  3a.  ita  disserit;  ^^02$. 

Squidem  intelligerem  h^  I.  per  Assyrium  Heziman  &y 
^rum  regpm^  jitque  koc^'nsmine  proplteta  per  ironiam 
^U8  e&ee  uidetur.  ^In  interpretes  opiuionem,  i&raeli- 
Us  misisse  ad  Assyrips,  ludaeos  ad  regem  lareb,  liisto- 
nae  melius  adaptaturi  in  primo  comuiate  sermonem 
esse  do  pactis  Israelitarum  com  rege  Pliulo  tempore 
^ekabi  et  Ahasi  coiM^endunt,  quae  circiter  spatio  ao 
^Quorum  inter  se  diat#iU«    At  qais  seiio  aibi  ipsi  per- 
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V,  i3. 
tiudere  potent »  vatem  tam  di versa  tempore  el-  ratioac 
lifter  se  miscniMe,  cains  diftsertationet  et  oohortationei 
semper  ad  praesentem  reipnblicae  statu m  pertinaerint, 
quasque  r  ut  aniitios  movereDt , ,  e  rebus  coram  oculii 
gestis  ideoqiie  intellectu  facillindis  repeti  oportaeritl 
Subsistahiiis  igitor  in  simplicissima  explicatidne ,  utriim- 
que'coifima  reforendam-  esse  ad  Israeli taa',  'eLad  pscti 
eoram  com  Phalo  rege  Assyrioriim«  Jjpdaeos  ila  moner< 
non  potnit,  quoniam  eodem  tempore .  pacta  cum  aliqiM 
rege  barbaro  non  iniveranl,  quippe  quorum  res  tem- 
pore Usiae  et  lothami  ita  florerent,  ut  ^deo  barbaroi 
aibi  snbditos  facerent ,  cf«  u  Cbron*  26.  aj»  Ex  totiui 
loci  contextu  videmus,  vatem  pingere  res  Israelitarun 
Biaxime  deperditas^  quibus  regis  leprosi  typus  iam  ev^ntc 
«omprobabatmr|  monere  aatem  ludaeos^  ut  exemplo  il- 
lomm  meliora  edocti  abborrerent  ab  impietatei  ne  coxh 
aortes  fierent  eiusdem  eventos.     Descripserat  v*   iu.h- 

raelitarom  miseriam  tamquam  iudicium ,  I3|>12i%)  y  iainian 

ik  exfaibitum*  Describit  nunc  perversa  eorom  ocmainin) 
res  admodnm  labefactatat  restituendi,  et  exemplo-  eornn 
Uddit:  pidebitis  vob  iudati^  et  ipsi  Ephraimitae  am 
tieiis  mUlam  medicinam  Bsse^  nisi  panes  Jehouani.  Ni 
aliud  Hsque  ad  6,  3.  continetar.  Fntura  abbreviata  aa 
tern  cum  1  conversivo  propria  sua  significatione  bm 
dam  '  coniunctivum  s.  concessivum  indicare  videnta: 
8io  optime  sno  loeo  sunt  inter  fntura  pnrae  sij^ifica 
tionis'y*  lo.  et  alterius  commatia  nostri  versna,  cf«  Gc 
ten*  Lelurgeb«  p,  a88. 

Nomen  aatem  ly^^  ^^^^  de  quo  interpretes  mull 
disseraerunt,   mihi  videtur  aeque   symbolionm,  at  pk 
rima  nomina  in  vate  nostro  qbvia,   v«  c*  liberorum 
:0.g.9  Bethaveni  4,  i5.  5,  8.|  vallit  Achor  9^  17*  Aptii 

Bimam  est  propter  doplicem  aensum   verbi  D*^^,  a  qu 

derivatam  est*  Indicat  enim  et  oppugnare^  et  rem  al 
cuius  ifsrere^  vid«  Gesen*  sub  h.  v.  Implorarunt  Israeliti 
defensorentf  eonsecuti  sanf  cppressorem^  Utraque  a 
gnificatio  in  nomine  illo  symbolico  inest.  Ad  verban 
rex  dimicabit,  Acquievimus  in  nomine  proprio:  r^ 
Jareb^  at  LXX*  irfdc  pcut)Jkm  *I«fff^^  pro  quo  in  ^i 
Codd,  1«pilf4;   qaod  nimirum'vitio  Hbrariorum  irrepa^ 
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Hieron*  vertit:  ad  regent  ultorem.    Demonstrat   enim  e 
}ooo  Ind.  6,  3a«  tn'T'y  vel  uti  legiMe  videtur  cum  LXX« 

2^  y  esse  i«  q,  exd<Kov   s,  Ixlixifrifv :    ultorem  scil.    mm/(£- 

^'v'**  P'^f  quidem  non  ferus  ultor  fuerit^  nee  eoa  ad^ 
peraante  Deo,  liberare  potuerit*  Chald.:  tid  regem  qui 
iwiiei  et' animadfertet  in  eos.  Eichhorn  vertit:  ^dem 
Berather*^.  Posset  quidem  si  placer^t  Terli;  y^dem 
Anwald,^  sed  V.  iUnstrissirni  Tersio  etymologiae  tio- 
Dinis  plane  repagnat,  De  WeUe:  y^der  Konig  der 
riclien  soil.**  in  multis  aliis  de  hoc  nomine  con- 
lectuHs  a  vero  longiasiute  reoedanti  qai  (at  Kimchi, 
fielimidt  aiiiqoe)  contehdant^  foisse  lareb :  urbem  Aatf^» 
naej  eamque  positam  pro  universa  Aasyria* 

jii  isie  non  pqterit  i^os  sanars  neo  medebUur.  fmt^ 
Mri  pestro*  Uti  enim  ille  foetidas  morboa  a  nernine 
Mnari  potest  nisi  a  Deo  ipso,  qui  per  sacerdotes  aicf^ 
ntm  medicinam  contaminatis  instituitf  ita  nemini  Israe- 
liUram  aliunde  aaxiliam  quaerenti  salus  contingere 
potent     'iT}'/^  ^  axoL^  Af y^fif vov  i    cam   cognato   sao   sub- 

•tantivo  1^^  Prov.  17,  a4,  de  medicina  adliiberi   iabet 

in  Dtroque  loco  parallelismus.  Alii  derivant  a  verbo 
Syriaco,  quod  est  fugere^  vit  Ii.  1*  Hipbil  sit  fugare^ 
dtpdlere.  At  Syrus  ipse  vertit:  neque  aanahit  a  i^obis 
dShrem  oestrum.  Monnulli  codd.  ap*  de  Rossiam  haids 
innsitati  verbi  loco  leganl  hfJ^P ;   amouebit.  LXX.  ov  fin 

hmratCf^  l|  vijl&v  olt^y •  Hieron. :  neo  solvere  poterii  a 
pohia  vinculum  f    quae    ekplicatio  vocia  *)iT1Q    licet   ex 

•tymologia ,  exemplis  certe  probari  non  potest. 

i4.  Ego  iste  sum,  qiii  morbo  ei  imlneribns  Vob 
percu8sit»  Quod  enim  iusto  meo  iadicio  fit,  nemo  ho- 
ninum  inteq)ellabit«  Imago  vermis  camem  corro- 
dcntis  crescenti  indignationi  vatis  noi|  saCisfecit;  itaqne 
aliam  gravioris  momenti  addit,  nempe  leonis,  qai  non 
("-orrodit  sed  lacerat,  JNotio  laceratiosia  non  abest  ab 
ciligie  leprosi  regi9,  I^am  ille  foetid os  morbus  lacera- 
bal  hgminem,  carnem  eius  et  pauliatim  praestanliores 
corporis  paries  absumens,  cf.Lund.  lud.  Heiligtb.  1,  3« 
c*  5i.  pag,  671.  De  eoy  quod  leo  prorsDS  discerpat  et 
dcstruat  praedam,  sermo   esse  non  potest^   nam  porro 
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vat«f  leonfim^.  siaoii^' al)ia4\irujn  esse  praeaajn  ^m  suum 
'h^h'itac^lum^lacprUtdmqulde^  hoh  itd'iU  reill' 
inihon'^posUt'^    '       '"-    ■  ■  »  • "  .•   '■       ■  '. 

'!  "^rti^  «ec-  Bpcljai;V.  Bijeroz.  I,  717.    HX\  leo  nigti- 


'cnkdum  Gesenininu  iuLe:t«   ad  li^  v«  melius  : .  JEpitJietm 

\-  '  •■■■   ■  ■       "-'  ■  ■■   -o   J  >      • 

^aUcwni    THgien^f,..  ^,  ^r^b*  JL^W:  i^4;    i/s  pecton 

l^iprocata^  :spec.  rugkus  i;-  e«  /tfo.  Leon^ii'  enim  ui- 
telligeiidum  eese^  <in.*«o  ^mnes  ]ntu'prete8..€oiu«ntiu>it, 
praeter  LXX«  qui  verlerunt  9rafv5jjf.  Sed  eorum  aucto- 
rifati ':^ere  non  poasnii^uSy  qu6niam  id^iu  V^rbum  Ps» 
d^i'i  i3,*"y^rtiint  ^oiTsnc,  Itib.  4,  10,  AfA/yi^y  \t)ii6.  a/mt. 
"^r&S:  teoninus  puliusyUiX.  a^mv,  Hieron* ;  caulks  leo- 

ms»  fi'^iti  non  babet  iiotibnem  rapiendi,  sed  diseerpendi^ 

lacerandi^  cf^  D^ut«  3?,   20^.  Gen«  57i  33«  ps,  7,  3,  5o, 

99^     Verbupi  ^bz^l :   ahibo.,  rursus   innuit  id,  quod  an- 

''—  f*.^    \'  '      ill"  *. 

tea  saepips  dicLuni  ,^rat:  JDeum    missuriim  esse   utram^ 

qiie'  genfern^^'si  ve'siptsQere  moresque  eniendahe  noiuerintm 

'liiempta,  aunt  rursus    parallela:   ips*I  r.'lt-^  :  laceraho  ei 

abihOf.  $ciU  ^o«  puipiJiuHus  ft  a  me  geram^  ut  eorum  hj- 
' po^fiticaa. pieces,  b^ii.  exaudiaiii«     b'^^p '('^Nl  i^'j^^);   au- 

ferqjp,.  et  fftisij^^  eas  J IberabU- -scil,  a  poenis   iis    destina* 
.tjs.-   SjgaiGcatio  imagiiiis  in  verbo  JS*[L'^(  iaii/eram  ^  non 

anxie  est  auaerendai.  .JNil  in^st  nisi  hoc:  ut  Uo  rapi" 
»a/7}  tacerat  et  secum  abaucUy  ut  nullo  rnodo  ipsi  e%'a» 
dere  possit^-  sic  Mli^  qui  pet  fl(tgitla  sy,a  rapina,  indi^ 
gnutipnifi  meae  jaQti  fiunty  nco  idolorum  ^pe^  nee  Assy- 
riorum  ^  riec  aliorum  harbarorum  auxlllo  redimi  pot-' 
en^nf.  Certe  de  abductione  in  exilium  y^tes  ^.  !•  noii 
«6giUYit« 

l5«  Repetit  verbrnn  ^b^^,  ut  melius  intelligatar, 
^uid  sibi  TolueriU  jibibo  repersurus  in  locum  meum* 
*^'*P^.    Tropica  locus  Deo  tribuitur,  tropo  a  leone  sumfo. 

Sicut  leQ  reyertitur  poat  rapinam  in  speluncana  saaiO) 
ita  lebava  se  ahscondet  ab  ifs  post^uam  poenis  tos  af- 
ili^^l'its    eoTooi  'preces   bypocriticas    nou    curabit  nee 


KoKem  *  modcfralurad  •it'^  'quod  indicai^it .  ^^a&tarM»ril)i^8 
verbis  versus  ]4.  auferam  nee  quisquaiii  eoa  e  pot* 
utd'uitiia  ''rediiHet.''K\ii  ;i)X  Lutherus,  bic  .Aovkih  ora* 
tionis  ^pattern  incipiunt,  ita  ut  nunc  a  minis  -ad"conia- 
lation^s  'tran&ierit  vates,  aC  si  dixisset:  Poenae^  iltae 
Adn' prOpterea  Ulatae  sunt,  ut  prorsu9  peretitiiffh'edj'si 
TBuersi  fueritis  ad'meUorem  frugem  me  eempei*  jparch* 
tuni  hnhehitis  dd  yon  salt^andoa  et  heandoii  Hierotij* 
mas  itaT  quodi  qitidem'  dicati  vddeha  rei»eriar<  ad  Jo'^ 
tutn  ineuWky  kV  e,  m<tgnificisntiant  et  tnaibttdtirti  ^  it  a 
deherhus  ac^lperCj-ut  nequdquani  propter  di'apenkationem 
dtscenddt  ad  homines ,  irascatur,  mi'Sereatur,  pbiii^isca'' 
tur^  muielur  in  hestias^  aed  apernat  res  humanaai.tt 
fer'inittat  eos,-quoa  antea-  protegebaty  hosldbiAf^'subia^ 
tere  ut  iabeecant  et  deficiant  et  intereant  et  pr^optfirea 
fjuaerant  faciem  domini.  Quae  )rere  est  egregja  Deo- 
qoe  dignissima  descriptio  divinae  proridentiae  et  ad 
*implificandu:m-  tropurii  nostri   loci   optime    valet.      -^ 

vttfjjt-'lUJSt.  LXX.  ew9  oS  ^avie^Seti  donea  dispereant^  ^t 
Hieroii. :  donee  deftciatis.  '  Uterqae  de  poehis  colpae 
contractae  verbum  t^tD^^  ceperunt,  ut  iionnunqQam  Ifit, 

▼.  c.  Ps.  34,  23.  23»  cet.  .  Verurti  omnis  nexuS'  docet 
}i«  i,  sensum  esse :  donee  agnouerint  reatum  sieiim;  liam 
iccuiidvifn  Glass.  Phil.  S«  p«  225.  verba,  quae  /leri^  esse, 
yel  agere  significant  nonnunquam  pro  .  rei  cognitione 
ponuntuy^  Ita  verbum  nostrum  occurrit  Lev.'5, 'i-^5. 
Zacli^  iij  5.  cet.,  cf.  Cliald.:  donee  tigno^erint  se  pec^ 
casse^     ^fS  TXpn^:  et  quaesierint   faciern   niehrii*  -  For-    » 

nnla  solennis  de  cousultatione  leliovae  \n  templo  Hie- 
rosolymitanoy  quod  Dei  maleslate  inhiJbit^Vi  dbgina  erat 
religionis  Mosalcaei  cf.  2  Sam.  21,  i«  2  Cfavbii^  7* 'l4. 
P«.  io5,  '4,     Verum  cam  "^l^  saepius  id  tipCumscribtin- 

dam  personam  ponatur  ^cf.' Prov.  7,  iS.  Efe.  6,  g^  Pa* 
*7,  i5.)\  nW-^'SSl  Wn  est  i.  q.  niJT'-nNi  tfPSl:"  VeHm 
h  e,  auf  ilium  eiua  pia  piente  quaerere^  cf,  v.  6« 

Addit  denique  vates  ^pem,  ioref  rut- tandem  angu-* 
*iiU  et  miaeriis  attoniti  pio  animo  ««  ad  leJiQf^m  aon^ 
^mant,  BJnb  ^Mi.q.ttrtb  ^ICfi^  nSSl,  circurascriplio  ge- 

^lUvi'i  cf,  Geaen.l4elirgeb«p«  673^  in  ealamitatibua  ttuis^ 


VI,  a 
tar  iati  interpretes  potisdimiim  Idc^  'Pattii  Y  Cor. 
4;9'.tibf  ^xJpr^sAis  dicHar':  reaurrexisse  ChriattoH  die 
tio'iuxta  soripturam.  •J^idUie&  ^im^  aiunt,"]^'?*  i 
si  iib  hdc  fecedamus,  proferti  potest y  qui  '^ctrie  th  \ 
diei  tertii  mentionem  tank  dleerie  f achate  'utide  irn 
jipostolum  ad-  hwicy  ipatinh  r.eapexUae  .  atatuendum 
Quod  aiitem   dicator,   non  xl^- Chris  to  -sed  ic^-nobi 

.pluraii  •aiei'iiionetn  ease,  faciii  iiegotio  solvunt:  .  «i 
dem   tertia  die  wn  in  noatra  persona  ^-'sed  in   C^ 

.peraona.  viuificdiL  siunua  secunduni  J^ph.  st^.S.  •  i 
if^pij^icap^tnoa   in    Chriato   ep  xf^uscitau^U  .Cuofi.  i^ 

.  Hosyeas  praedixerit :  Deua  tfiriifx  die  vip\ficabit  noK^  \ 
CLristi   resurrectione,  izpplelum  a  Paulo   indicatum 
contendiint*     Noiata  dignuui  praeterea  est,  ipsos  Ra 
7108    v^i^eres  liunc   locum   docuisse    esse   vaticinium 
Hes'sia  tertio  die  resuscitando,  vid.  Galatinns  de  ar< 

.Cathol.  .Verilale  1.  3,  c*  12.  et  1,  8,  c,  aa.  cf. 
ScLmidl  commentary  in  Hoseam  p.  295.  Chald. :  i 
donahit  nos  in  diebua  consolationifi y  qui  uenturi  t> 
indie"f4a\irrectionia  mortuorum  suacitdbit  nos'et  t. 
mu9  coram' 90, 

1        ^^  1  ■ 

3;Pergit  vates  in '^liOrtatione  sua;   ^1^51:  aa 

incipiamu^i  ufi  Ps,  78,  22.  Ies»  32,  4.  al.  et  ap,  n< 
4y  6*  Qa'ae  autem  sapientia  ^ppi&tenda  sit,,  docet  srqi 
cdmnia.;' lilinirum  nirr^^rs  HSH,  ut  4,   1.  Q'^^i^  r 

eogniiio  JDei^  qi^ae  gignit  pietatem^  Qui  «nim  !• 
Taqi  probe  cbgnoscit,  non  potest  eum  nou  diliger 
pie'revereri.  T\Th  pr.estin£,undeniiT'-rx  W7!?  nt 
protendamua-  ad  cognoacendum  Deum*    LXX*  hpi^vi^m 

'         -  ■     ■  .  •  • 

'  ,*W2fciia  ^iDi  ^^^3  respicit  adimaginem  5,  i5«:  e 

I  tgresuts    (scil.   e  loco    auoy  .nunc    paratus.  eat,  1101 

'  olim  leonrs   ad   lacerandos  impios,    sed   utaurorai 
hctminaa- recreandoa  probe  converaos,      SufUxum    i 
babet  relativi,   of.  introd;  p*  io6«     Mane  aurora,  in 

*  dia  pluvia  homines  recreat,  quainm  ilJa  torpore  so. 
haec  laoguore  aeatus  membra  relevat,  Innait  ilk 
mnl  maiestatemy    haec   volaptatem  et   utilitatemyt 

~  nfraxajae  4Mimitantar:  mazime  in  iUia  o][i^ntaUbua 


—  aea:  — 
J. 

ibii9«.     Inlelllgitfir  aatem>  sigiUatim   aub'C3t2S^^:^iM« 

n»  tTrt?  I  vacatur,    v»  c.  I^f*i5,  a^y  cnm  oppo^atm: 

PipTO ; ' pluyia  autumri^is.i  ^^3Le  Itfibr^t^qiuqi  sep- 

»  anni  inense,  nostro  fere  Octobri  post  iactam  se- 
iem  in  illis  orientalibus  regionibus  incipit  et  3 
ses  durat,  Hebraeis  igitur  prior  annif  LXX«  t/froc 
^0C * 'iSip'^'Q  a u tern  est:  posterior  8.  perna  pluuia 
sia  Martiiy  qaae  ante  messem  cadit  nbertatem  ter- 
proin ovens,  LXX.  S^ifUQ»-  Praeterea  paene  nunquam 
ilia  .regionibus  pluit,-  cL  Deiit.  1I9  i4.  vid*.  Roehx 
leatina  p.  y5»  all.  £iohhorn  ab  hac  interpretaiione 
liogiae '  accom modatissi ma . repessi t :  „Wohlthatig 
3.  ein-Regen  wird  erkommen,  wieein  Ge- 
tter acliauer;  derdaa£rdreich  tr.ankVf 


vni. 

Cap.  Vly  4  — .  n» 

■    ■        •  ■ 

Quid  tibi  faciam  Ephraim,  quid  faciam  tibi 
a?  quorum  pietas  similis  est  nubi  circa  dilu— 
um,  rori  mane  evanescenti.  5.  Fropterea  in— 
i  iia  dicta  prophetarum  ^  penitua  percussi  eo- 
a  animum  sermone  meo*  Nunc*  iudicinm  meum 
lacem  prodibit:  6.  quod  animi  bonitate  delecSter 
1  sacrificis^  et  vera  Dei  cognitione  xnagis  quam' 
ocaustis.  7.  Illi  autem  ut  Adamus  foeclu^  yio^s 
eiointy  in  illo  ipso  foedere  perfide  contra  mo 
runt.  8*  Quod  attinet  ad  Gilead ,  civitas  ibi 
facinora  patrantium  vestigiis  snnguinolehtis  con-  , 
Data.  9*  Yclut  insidiantes  agmini-  'armatorum 
spirati  sacerdotes  in  via  Sichemum '  versus  ttu- 
int^  itaque  scelera  praem^ditata  patrant;  10. 
domQ   Israelis  animadverti  hoiTendoa  res*     Ibi 
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praYus  idolomm  amor  inhaeret  Epbraimo,  conta« 
ininaftus  est  Israel,  ii.  Ipse  quoque  luda  cnlpi 
tua  messem  faciei  triatissiniarum  calamilatum. 


NoYiim  fragmentmn  ttticiniorDm  vatis  Bostri, 
Yieque  cum   praecedenttbus   neque   cpm   seqaentibiu 
liaeret,   coi    sctdera    illis   teinpbribus    coniiDiAsa   oi 
busqne  nolissima,  ut  v;  n« '  sangtiinolenta  trucidatio 
gi»  Pekaiae,  occasionem  •  praebuerunt ,  cf.  introd*  p. 
Exdrtuia' videtur  ex  indignatione  prophetae  propter 
res  suorum  irreparabiies  eosque  non  solum  Israelitaroi 
vernm  etiam  ludaeorum.    Spem  aluit  fore,  ut  resipii 
runty   sed   spem   decepenmt,   ut    nubes   matutina  ipci 
decipere  solet   arvorum    sitientium  v.  4.     ^oD  attem 
runt  morjitis   propheiarum  sacra  eorum  speriientiiim 
probitatem    pietatemque    illis ;  praefcrentium    v.   5. 
dum  foedere   se-  Deo   iunctos  esse  giuriabantur,  ilagit 
commiserunt    v*  7«  eaque  tarn   gravia   y*  8.  g*,   ut 
tantum  omnis  Israel  v«  io«|   sed  etiam  luda  contaiiu»| 
retur  v..  it»    . 

4*  Quid  iihi  faciam  Ephraim  et  quid  tibi  luia 
I^on  dubium  leboVae  hac  iAterrogatione  indicatur, 
eleganter  pingitur  magnitudo  depravationis  gentis  I 
l^iticae^  quae  bueusqne  omnes  institutiones  Dei 
ipsius  salutem  irritas  fecerat  nee  beneficiis  olim  o 
tiS|  nee  irruentibus  miseriis  ad  sanam  meutemredi 
cf.  .II,  8*  Nilf  inquity  superest^  £spenient^  quae 
pe    mirtaitia    eat    Deusj    et   quae  aegre  euemire    ii 

tSS'nDrfV     Flares  eodd.  ap«  KennicoUum  et  de  fioiiii 

•  •  •    •  • 

omittuDt  *>,  quod  etiam  abesae   potest »  ubi  autem 
netuFy  relalivciin  designat.     "ID^T,  si  de  hominibos 

tart  nomen  etit  am.plissimae  aignificatioms ,  non  tan 
benepolentiaSf  ut  4,  i.y  sed  pietatis  erga  Deum  lo,  Ii 
Ies«  67,.  1.   ier«  a,  2.|   non  ea  quidem,   quae  timore 
reverential   sed  quae  benevolia  animi  motibns  facti 
cemitur  y  qobd  v«  6»  egregie   dobetur*     SimMf 
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rr,  4.  5. 

laec  t^enira  piataa  est  nuhi  matutinae  et  rori  mature 
}Mtne9centi:  ^r\  0*»3tfa  bte?*l  "^^a-^ajS.     In  regioni- 

mi  illis .  ut  omnes  descriptiones  Palae^tinae  referunt, 
iraeter  illaa  pluvias  airi  turn  hales  et  vernaleiB  v,  5.  fero 
emper  aer  fticcaa  est  et  imbre  car^t*  Surganl  qoidem 
locto  nubesy  sed  sole  orto  dfsperguntun  Ideo  haec 
mago  rei  cilo  transenntis  saepius  occdrrft,  cf.  les.  44| 
!a«  [ob«  7;  9*  et  in  N*  T.  [ud.  ia«  vid«  Mich^elis  ad 
U  !•  Sens. :  illis  nnbibua  similis  est  ffestra  pietas^  quam 
ypocrilico  cultu  pestro  eignificatis,  Uhi  enim  iempu9 
wtfructus  eius  exhihendi  probe  et  beneuole  geetiSf  ^^^o- 
mscit  velut  nubea^  quae  plupidm  promittit  ^  perum  non 
ffundit.  Pariter  similis  est  rori^  Mature  transit. ut 
tie;  non  enim  e  pectore  venit*  Simulatis  quidem  in 
(BStro  nefario  cultu  pos  esse  plenos  reuerentiae  erga 
^eumt  sed  ubi  in  iucem  proferenda  est  moribus  pestris^ 
mnis  ut  ros  prae  sole  e^anescit.  Hieronymus  singn^ 
tri  modo  Bp'nptl  ita  explicat :  misericordia  pestra^  qua 

Bmper  pobis  miser t us  sum,  ceu  nubes  Tnatutina  tranSfi 
It  et  quasi  ros  mane  exsurgens%  qui  "sole  orto  siccd-^ 
Ur.  /am  enim  captipitaa  prope;  est ,  iamt  t/ideo  ^os  ah^ 
fuoi  in  Assyrios  et  Babjlonios^  tfa^0/xa^o««  'Aliamhuilia 
Topi)  Abarbanelis,  explicationem  ex  historia  kidieortan 
<l/ert  Rosen maeller  ad  h.  !• :  etsi  imperii  sui  initia 
mna  fecerit  lehuf  ultima  tamen  prorsua  cor/ifpit^ 

5*  'p""b5?:  propter  ea  quoniam   tarn  per  per ji  estii 

ft  omnia  vestra  pietas  vana  est»     ^2&h  et  ;3'^ln  h,  1.  nee 

iteem  corporis  eiusqae  coinminatiouenii  nec^  u^  non* 
jblli  Yolunty  interitum*  patriae,  sed  dolorie.  plenissim>am 
^mmotionern  animi  et  percussionem  tetiferarrh  meatus 
9aiae  indicant*  Id  Hieron.  optinie  explicat:  dalapi  eqs 
h  prophetia  et.perbis  terrihilibus  comminatua.Sum^  jcal^ 
nUum^  ignea  et  cauteria  proiulij  ut^  qui.otementem.  co¥^ 
mmnehatis^  timeatit  offensum^  et  occidi  negligentes  in 
Hrbis  oris  mei^  ut  pecodtoree  verhorum^  terror e  puni" 
Vm,     Verba   ipsa  banc    explicationem  pdaCnlanL     !3201 

Elm  est  caedere^  incidere^  excidere  les,>5f -d.  lO,  i5* 
i  i6«-  Oeut.  6»  11.  Ad  *1^^!t]ri  pronomen  Q  e  sequente 
hraMelo  verbo  suppleiidnm  iest*  Ifaque  ceetdi  eoe  pet 
irophetaj  nil  aliad  esie  potest'  xiiri:  'irictdi  in  animus 
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•orum  dicta  prophetarum*  '35  — '^^a^O  CSt'iji"!!!  meU. 
phorice  inCelligendum  esse  dbcet  ,et  parailelismiis  jcom* 
niAtis  prioris  9  et .  res  jj)4(i«  ,Deu^  enitn  ne^  inte^fecit, 
n/QC.dplayit  Mtrainqu^  ge^tem',.  verum  cives^  monuit  mo- 
niiisque  fuis  iii  ininjme  p^percit,.  usqae  ad  medullam 
eos- tetigit  anin^ainque  ^qrum  .pei^itps  percussit.  'Yer- 
bom.  AIM.  ali.if:  quoqi^e  locia.  meta^lioiice    adhibeliir,  v, 

c.^Ps. -78,' 47«.  graWme  mterfepk  u  e^.perctMsit  piteok 
Similiter  f^erbum  Dei  metaphorice  dicitur  ancep^  gl(h 
diU9  penetrans  usqua  ad  divisionem  animae  et  spiritm^ 
etfmpagum  et  medullarum  Hebk*.  4f  is.  Sens.:  omm 
adhibendo  ^  si  quid. J  arte  ad  sanam  mentem  reducerd 
m'eum  populnm^  locutus  .  sun^  cum^eo  per  pfophetas  et 
iiu  eius  animim  concutere  etudiUm  Alii,  ut  Eichlion 
^t'Gesenius  in  lexico  ad  U*  v... verba  )32C)1  et   AT^  acch 

-    T  ■*    T 

pib'Tlt  'pro  synonymic:  interjicerey  perdere^  et  sensuui 
llirinsqae  CQmmatis  bunc  essedicunt:  indicaH  iia  per, 
prophetas  meo  nomine  loquente*  -interitump  quonian^ 
Awant  y  noiinunquam  in  SSa  jfieri  dicuntur  ^  quae  jo' 
cienda  modct  pra^dicuntur^  Explicatioy  quae  quideni 
«^6umi  verum  non.propriam  yerborum  signiflcatioQeai 
tetigit..  .  XXX«  quoniam.  pronomen  suiHxam  iu  verbs 
t33'ln!}'nh  ad  prophetas   epsque  falsos    transtulerunty  ita: 

ut  seoundufD  'Uieron<  sensas  .sit:  ne  diceretis  :  prophelii 
qiredidimua  ^  etiqm  ipsos.  interfeci ,  ut  omnis.  vobis  tollt*] 
retur  pepcanai  occasion  Hos  thUlti  veterum  et  rtcen— 
tiori:fm''8cicuti 'funty  V*  c«  S3rrn8y  £bn  £sra,  Schmift 
«!;-  Lntherns  lyersionem  GernianiGam  «,ich  hoefl 
aie  da^ch  die  Propbeteni"  in  conin)ent»  ipse  i 
luiitravit,  ut  kit:  |,ich  behoble  isie  durch  d«  Pr.* 
Dathe  in-  tertia  edilioiie  Propb«  Minn«  prius  verboi% 
cmn  Michaele  vertit:  fulminapif  ut  idem  aensus  sit: 
p'itipi  a;  proieci  eos»' 

^      In  poatcemo  cotnmate  lectio  i|a  restitnenda  videtar : 
l|r.n'i»a''t?BlftQ»l,  pro    vulgari  lifc^  .:]''9|UJp...  .'  D»lhe  al- 

tniit  iucule^tum  '  exemplum .  aimilia  scribarum  vitio  ex- 
ottae:  attractioois  literae^  cuius- character  £ualis  1]  pro  3 
iuitii  aine  omni  dubio  recentioris  originis  est^  ad  jprae* 
cedena  y^^i^iua  ler^  ^5^  33«      Quocunqae  exiim  modo 
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lectio  vulgaris  explicetur,  et  numeras  p] oralis  in  nomine 

QQBQhS ,  qai  semper  iudlcla,  speciatim  Dei  poenas  indicat 

et  lectorem  ofPendens  persona  secanda  pronominis  snf- 
fixi  daritatem  obscuritatemque  vix  excusabilem  verbis 
infert.  Restitnta  lectio  iiitilur  anctoritate  omnium  ver* 
8ionum  ante  Hieronymum*  LXX*  habent:  rb  x^Tiz^  fiov 
&C  ^wc  i^s^e^ffsrccu  Cbaid. :  iiidicium  jneiim  ceii  lux  egres- 
sum  est,  Eodem  modo  Syrus,  llanc  lecliunem  pleri- 
qne  interpretum  recentiorumy  Datlie,  Kuinoel,  Boeckel, 
Eichhorn  cet.  receperunt«    Julius  quidem  codicuni  eaoi 

exhibet  j  sunt  contra  |  qui   legant  t]t2£^%3  a}:).  Qe  Rossium 

ad  h*  L)  quibus,  si  vera  esset  lectio,  gravissima  pars 
diflicultatis  tolleretur:  nam  et  mutatae  tertiae  personae 
pluralis  in  secundam  singularis  viceque^  versa ^  et  omissi 
^  comparationis  plurima  exempla  sunt*  Yerum  quae- 
ritur^  utrum  horum  codicum  auctoritas  plus  valere  pos- 
sit,  quam  auctoritas  antiquarum  Versionum  et  simpli- 
citas  restitutae  lectionis«  Vulgarem  lectionem  primus 
cxhibuit  Hieronymus  ita:  haec  omnia  feci^  ut  iudieiif 
quo  te  iudicatUrus  sum,  peritas  apparerei  nullusque  du- 
hitaret  pos  iuste^  quae  patiaminl,  fulsse  perpessos.  Ita 
pronomen  tua^  ut  Drusius  monet,   passive   aecepit*   A]. 

explicant  vocem  !:;''p51K'J3  poena  tua,  Al,  v.  c*  Casta- 
Woj  Schmidt,  quibns  Lutlierus  quoque  propius  accedit, 
putant  .esse  i.  q«  npll,  hKotiuiA»  s.  itHxiMiiara  Apoc*  i% 
8«  iustlficationes f  vita  sanct'a^  quae  utique  est  tD£123y!3. 
verum  non  tI3''t:5»25'a,  Schmidt  rem  ita  expedit:  sancti- 
taa  quae  prius  vana  fuit  p.  4,  per  Christum  lux  red- 
ditur.  £x  nostra  sententia  verba  haec  valent:  monitia 
illis  grapissimis  vatum  iudicium  meum  so  lis  instar  e.r- 
iUt  i»  €♦  in  lucem  prodibity  ut  nemo  illorum  impio" 
mm  de  eo  amplius  dubiiare  possit,  tXl^^  est  tempus  fu- 

tnrnm,  cuius  significatio  non  negligenda  est.  Eichhorn 
restitutam  lectionem  exhibuit,  ita  tamen:  „heller  als 
das  Sonnenlicht  trat  meine  Liebe  zur  Ge- 
rechtigkeit  hervor,"   nbi   nee   fatumm  in  verbo 

t^^  nee    aptam   et  bene  munitam  signiflcationem   no- 

I  iniiiis  ttStiyQ  curavit* 

i8 
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VI,  6.  7. 
6.  Cohaeret  hie  versus  optimo  cnm  lectione  rest^ 
luta«  Judicium  meum  in  lucem  prodibit^  nam  intelU^  , 
ffant  Israelitae  me  non  delectari  holocaustis  et  sacriji* 
ciisf  sed  sola  pietate^  ^ii^  est  coniunctiO|  quod*  Id 
enim  est  Dei  iudicium ,  se  magis  delectari  pietate  quam 
holocaustis  y  quod  a  viris  Sanctis  iam  saepias  indicatam, 
verum  ab  Israelitis  non  observatam  erat. 

■rpti  et  D''«7^?^  PI?"!!  ulraquc  indicat  pietaiem.  Ills, 
quae  cum  bonitate  et  benevolenlia  animii  haeci  quae 
remota  omni  ftuperstitione  cum  vera  cognitione  et  fide 
crga   Deum   coniuncta  est     Qaod  posuit  vates  Piibi^Q; 

magis  quam  aacrificiis  j  id  non  anxie  ponderandum 
est  neC)  cur  non  omnino  omnia  sacriilcia  improbave- 
rit»  inquirendum,  [acobi  proles  omnino  sacriQcia  nt*- 
gligere  non  polerat,  quippe  quae  pars  cultus  divini  a 
Mose  instituta  esset  et  secundum  eius  praecepta  Deo 
vere  accepta,  niodo  pio  et  benevolo  animo  servaretur. 
Brevissima  huius.  loci  dicta  uberius  exponunCur  les*  i, 
II  — 17.  Ps.  4o,    7—9*  60,  8 — a3* 

7«  Significat  Deus  etiam  in  hoc  verso  1  cnr  illnd 
suum  iudicium  per  prophetas  iterum  iteramque  exhibit 
erity  quod  nempe  illi  impii  ut  Adamoa  foedus  viola^ 
vissenti  com  tamen  scire  potuissent  se  nullis  sacrificiis 
delectari  I  nisi  pio  animo  ofierrentnn  Ex  omnibus  par* 
ticulis  vaticiniornm  nostri  vatis  apparet,  eum  semper 
arbtissimam  coniunctionem  Dei  et  posterorum  lacobi  ia 
mente  habuisse.  Describitur  imagine  matrimonii  >  de- 
signatur  verbo:  populus  msus^  pingitur  beneficiis,  quae  ' 
oUm  populoDeus  contulerit,  et  quae  ipsi  confcrre  adhoc 
pronus  sit*  Ita  omnis  status  politicus  et  religipsus  il** 
lius  gentis  saepius  vocatur  r^''^!3  £xod«  a,   a4«    19,  5. 

Deat«  4|  i5.  i5,  a.  3.  Ps»  74,  ao.  Placuit  res  populo 
snperbienti  suo  foedere  Ps»  5oy  i6*  55,  ai^  sed  eodem 
tempore  id  violavit*  Propterea  compaiatur  cum  Ada- 
mo  ,  qui  primus  fin  paradiso  foedus  transgressus  esf. 
Subiecta  enim  Adbmo  fuernnt  omnia  aniinalia  et  coiih 
missus  usus  peradisi  omnibus  deliciis  ornati  ea  condi- 
tione,  ut  iussis  divinis  obtemperarct.  Verum  omnibas 
deliciis  frui^  non  auiem  Deo  obedire  voluit:   ergo  foe- 


-    275    — 

VI,  /•  8* 

dos  laesit  et  pnnilns  e8f«  Pares  Adamo  ^e  sententia 
vatis^  sunt  iidem  illi,  qoi^  cum  adliuc  divino  foedere 
gtudeant,  voluplale  eius  frui,  incolumes  in  patria  ver-« 
sari  I  omnibua  bonis  et  honoribus  abundare,  non  autem 
Deo  obedire  velint^  O^  non  solum  de  loco,  sed  etiam 

de  tempore  el  conditioneadbibe tor  y  nt  Latin,  ibi,  Graec* 
ixsTj  vid.  saepius  apud  nostrum  y.  c^  a,  ij.  lo,  g* 
i3,  8,  ''ia  TOSl  CIS:  salf^o  illo  foedere^  dum  adhuc  gau- 
debant  et  ipso  foedere  y  et  bonis ,  quae  iis  in  eo  conti- 
gerunt^  perjlde  erga  me  egerunt^  cf.  5,  7.  Pariter  La- 
tiierus,  qui  vertit  tSld  in  eo^  Auget  hoc  perfidiam  et 
msaniam  eoriim^  Ita  non  omncs  interpretes  sensum 
Imias  versos  excepemnt*  LXX«  primnm  comma  ver-* 
Lnnt:  airoi  H  elctv  &i  ivB^arTrac  ^a^etpxivm  ha^iftntv^  qaoB 
secntus  deWette:  „nach  Menscbenart,**  quae  com- 
paratio  admodum  frigida  est.  AL  mystice:  sicut  homo 
naturalis  slbique  rellctus  et  in  specie  camali  sapiens 
tia  iurgldus  et  contra  dlpinant  sapientiam  aese  extols 
lens,  vid.  Schmidt,    C:!!)  autem  alii  proprie  acceperunt, 

Hi  quasi  digitis  monstraret  Tates  patrium  quod  habitat-' 
tent  solum  y  quodque  foederis  gratia  tantis  promissioni- 
bas  a  Deo  insignitum  esset.  Alii  plane  tanquam  pleonastice 
positum  omittont.  Hieronjmus  item  similitudinem  ab 
^damo  desumtam  esse  censoit.  Eicbhorn  prorsus  aliad 
quid  cogitavit  vertendo  C3^fi^3:   ^als   war*  es   Men-' 

scheiisat2uiig«''  .    . 

8«  Recenset  nunc  flagitia  Israelifannn^  primnm  il- 
lod,  quod  tunc  temporis  recentis  memoriae  fuisse  vi-* 
detur,  idque  Gileaditarum,  qui  tarn  nefario  modo  cum 
Pekaho  contra  regem  Pekahiahum  coniuraverant,  ut  in 
palatio  Samariae  ab  iis  interficereturi  vid«  sReg*  i5,a5. 
^3  est  nominativus  absolutus  t  quod  atlinei  aid  Gil&ad* 

Mudus  loquendi  frequens  apud  nostrum  vatem,  quo  at- 
tentionem  capit  legentium,  ut  studiose  quae  sequantur 
perpendant,  cf.  7,  $•  8|  i3.  9,  6.  il*  i4,  9.  cet.  Gi^ 
lead  fait  regio  Palaestinae  trans  lordanem  sita  propter 
cgregia  pascua  a  tribubus  Rubenis^  Gadis  et  dimidia 
tribu  Manassis  pecode  abundantibus  occupata  ISum.  32, 
i»  26,  ag,  "jIM  *'byfc3  f^''1'I?*  oppidum  facinora  patron-^ 
^mk  ibi  eat*    Ex  Hebraismo   satis   noto ,   ubi   verba  e 

18  ♦ 
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piUecedentibns  facile  snpplenda  omittaiitnr  (vid.  Glass* 
Pliil.  S«  p«  63o.)  f  hoc  nostro  loco  praecedens  particala  tXl 
repetenda  est*  I*fomen  illias  oppidi,  unde  coniarati 
Samariam  yenerant,  tunc  temporis  baud  malto  post 
sangainolentam  trucidationem  regis  Israeiitarum  notissi- 
mom  erat.  Nos  aoiem  historiae  vestigiis  destitutos 
prorsus  fugit^  nee  est  qnod  verba  de  eo  faciamas.  Cn-^ 
ias  simplicissimae  9  ut  videtur,  explicationis  loco  pleri- 
qiie  interpretes  orbem  quaesivernnt  in  tribubus  Trans- 
lordanensibuB  nomine  Gilead  idqae  imprimis ,  postquam 
apod  Eusebiam  lee  turn  est:  cecidit  mona  Gilead  in  sor* 
tern  filiorum  liubenisy  Gadis  et  dimidiae  trihus  Ma- 
nassis^  ui  quo  monte  et  ciuitas  in  eo  condita  sortiia 
est  pocahulum^  quam  et  cepit  de  ^dmorraeorunh  manu 
Galaad  filiua  Machiri  filii  Manassis ,  cf«  Drpsius  ad 
li*  ]«  Yerum  nibilominas  res  incerta  est«  !Nam  nus* 
quam  in  ¥«  T*  urbs  Gilead  occurrit,  et  locus  ler.  23, 
6.  y  ad  quem  Eusebius  et  cum  eo  Eichhorn  provocat, 
tarn  dubiae  interpretationis  est,  ut  nil  inde  effici  pes- 
sit.  Comparasse  videtur  leremias  urbem  Hierosoly- 
mam  non  cum  urbe  sed  cum  monte  Gilead^  capite  i« 
e*  procfrissimo  Libani^     Tamen,  addit,  t^V"*&2^y  deva- 

atabitun  Hieronymus  civitalem  Bximoth  Gilead  h»  U 
intelligi  contendit,  quae  ad  tribum  Gad  transierat 
los»  ao,  8*  ^ly   38*     Verom   haec  quoque  non  vocatur 

nS^ba-nittl,  sed  n^^^aa  nitil.  Alii  Gilead  metapLorice 

explicant  ex  cognato  nomine  Arabico,  ut  sit:  conjlvr- 
xus  8.  congeries  maleficorum.  Alii  deniqne  supplent 
praefixnmi  vel  ante  *73^bil  Sl^ut   sit:  in   regione,    cuius 

nomen   Gilead,   oppidum   est,   vel  ante  n2*^5p  ID.  ut  sit: 

Gilead  est  tanquam  cipitas  male  agentium^  LXX» 
coninngunt  cam  nostro  versu  ultima  verba  praecedentis 
ita :  iKii  KaTi^g6viiiffi  iiov  Ta?ictot^  9r6^,ic  i^yu^oiiivti  fi^rxtx^ 
Yerum  nee  status  constructus  nominis  M'^^p  nee    diver- 

8US  numerus  vocum  n;^p  et  ''JJ?S  banc  interprelatio- 
nem  admittont*  Haec  civitas  autem  est :  tlZ'^'D  H^V^* 
Ex  analogia  nominis  ypp:  planta^  calxy  veibum  !2p:^ 
est:  calce  conculcapit ,  i^estigium  in  calcem  alicuius 
plantaplt,  unde  significat:  supplantavit  ^  insidioae  dece- 
pit  Id,  4*  Primaria   significatio  h.  1*,  ubi  eat  particip» 
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Panl,  simplicissimum  exhibet  sensnm:  conculcata  san^r 
gjwie  1*  e*  ffeatigiis  sanguinolentis  conculcata^  quod 
poetice  et  eleganter  refertar  ad  sanguinoleutam  con- 
iurationem  quinquaginta  Gileaditarnm  contra  regem  Pe- 
kahiahum  a  Reg»  i5|  a5.  Horum  duorum  verborurn 
explicatio  admodum  cruciavit  in terpretes*  LXX.  plane 
recedentes  a  nostra  lectione  habent;  rots^99ovca  v$uffj 
conturhans  aquam.  Hieron,  t  supplantata  sanguine'  i« 
e*  oh  caedes  ab  incolis  frequenter  patratat  epersa. 
Ghald.:  cum  dolis  effundunt  sangulnem  innocentium. 
De  reliqnis  liunc  locom  explicandi  conaminibus  Yid« 
Rosenmneller  ad  fa.  L 

9»  Aliad  facinus  commemoratur,  fortasse  memoriat 
ueqnalinm  aeque  infixum  atqae  iliud  GiJeaditarom.  No- 
bis bic  locus  inteilectu  difficillimus  est,  quoniam  de  isto 
facinore  nibil  ad  nos  pervenit«  Inter  tot  tnmultns  et 
bella  ciyilia  nimirum  ipsi  sacerdotes  armis  arrdptis  ali<- 
quod  agmen  armatoram  ex  insidiis  trucidayerant^  Positus 
verborutn  locum  reddit  etiam  obscuriorem«  MJllD  ^SM : 

coetus  s*  collegium  sacerdotumj  quibus  sacra  curanda 
sent  qaibusque  abstinendum  a  rebus  politicis.  Hi  tarn 
nefario  mode  se  gerunt  ^  ut  omissa  omni  prohitate  et 
honestate    in  i-'ia    insidientur    et    trucident.     *'3nd   non 

otnnino  redundante  ^  similitudinis ,  quemadmodum  5y 
10,  eodem  fere  orationis  nexu  non  redandat  (indicat 
eiiim  sacerdotes  se  non  ita  gessisse,  ut  par  et  fas  lis 
fuisset)^  et  flexus  verbi  non  Hebraicus  sed  e  Cbaldaico 
repetendus,  ut  sit  vel  infin.  Piel  pro  niSIllD:  quasi  ex" 

specttire  i.  e*  quasi  in  exspectando^  vel  particip,  Kal 
■mutato  y,  in  _  cum  sequente  Dagesch:  exspectantesy 
mmiram    in   latebrisy    nam  TOtl    significat:    quocunque 

modo  aliquem  exspectare^  2  R?g.  7,  9»  9>  3.  i  liinc  fa*  1. 

i.  q.  insidianies*    Sic  pertineret  ad  sequens  n3*»5ilb  *113rtj 

qaod  substantivum  113)1  collective  a   vate    sumtum  esse 

aeque   verbo   ^nsi"'    atque    hoc   nostro   participio    plu- 

rali  indicaretur.  Status  constructus  suo  loco  esset,  qao- 
uiam  arclisdinia  coniunctio  subiecti  cam  obiecto  ^Cl^t^  '^^in 

(inamquam  in  nostris  linguis  non  ope  genitivi,  ta- 
men  ope  praepositionis  significari  potest:  insidiantes  in 
^'Irum  agminain  s.  Laliiiius:  insidiantes  piro  agminujKf 
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cf.  Ewald  krit.  Gratnm«  d.  Hebr.  Spr,  p*  Sja*  Utrum 
infinitivas  sit,  an  parlicipiam ,  sensus  idem  est:  conspi- 
rati  sacer dotes  ex  insidila  i^irum  militarem  in  t^ia  i^er^ 
sics  Sichemum  truddant^  IZS^T"^},  XtP^  pr«  pir  agnUrmm^ 

notissima    circnmscriptio  adicctivi    (vid,  introd*  p*  ii3. 
cf.  Gesen.  ausf.  Lelirgeb«  p.   G'fG.),  quemadmodnm  W( 

^iaa  I   Sam.   i4,   Sa.,  jj^^sn  "^V:^  Num.   3i,  53.,  >2:: 

*:!nan  a  CbroD«  25,  i3,',  livio  appeilantur   t^iri  milita^ 

resf  qnod  fere  h*  !•  valet,  ita   tameiii  ut  yo:j(  THi}  non 

bene  instmclum  exe^cittrm  sed  a|^m^i»  quodlibet  ad  pu^ 
gnam  paratorum  indicet*  Sic  enim  ^^^  in  omnibus  lo« 

cis  de  turmis  armatorum  vel  mililum ,  vel  praedonuni 
adhibetur ,  of.  Cen«  49,  19.  i  Sam  3o|  8«  u  Sam«  3, 3a. 
et  metapboxicQ.  lob.  19^  ia»  Ps.  65,  xi«  Ipsum  autem 
nomen  B'^'^^'lJ  i^l^H  sine  dubio  collective  positum  est  pro 

toio  agmine  armato  eodem  modo  uf  sequens  t3**pilb  "QM,  [, 

*1l3rt     est    quaepis    consociation      a     rad.     "Ilatl  4,  17,, 

hinc  optime  locum  habere  videtnr  versio:  conspirali 
sacerdotes^  Quae  simplicissimfa  milii  videtnr  huius  ioi" 
plicitae  constructionis  expUcatio. 

Sed  interpretfes  in  alias    partes  abiernnt,     Hieron«: 
'ipn  derivat  a  ^h    palatus,   ita;    quasi  fauces    pirorum 

latronum  a*  *piri  latronis ,  coniungit  vero  haec  verba 
cum  praecedentibus ,    similiter    atque   LXX.   derivantei 

**3h3  a  tlb:  k»>  i  Ux^q    (Tov^   M^b^   ynexrov^     Al,  a  i12^ 

hamuSf    sc,  pelut  hami  latronum  sunt   cet.      Sequeiilia 

W   n^3p  *)hS;i7  "r^yi  LXX.  ita  vertunl:  li^^vt t/^av  S/«/ft«» 

or<  kvo(*(av  iwoiiiaay  Iv  r<!»  0<x^  rou  'I^'fosifA*  Qui  faerit  ills 
Sicima  aeque  ignotum  est  atque  omnia  historia.  Con- 
tra plerique   interpreles  nomen  Sl^DtD  ab   urbe   Sichem 

dedacunti  quae  etiam  nostra  est  sententia*  Sichem  orbs 
erat  in  montibus  Epliraimiticis  sita,  vetustissima  et 
celeberrima  Gen*  33,  18.  los,  17,  7.,  initio  regni  Israe-  « 
litici  nrbs  regia  lerobeami  1  Reg.  12,  95»  In  sedibns 
erat  lievitis  designatis  los,  2i»  21*  et  quamquam  legimos 
post  separationem  tribuum  per  lerobeamum  factaoi  pro- 
bos  Levitarum  transmigrasse  in  terram  2  tribuum,  U- 
men  pmnis  historia  docet  muUos   Levitas  et  sacerdote« 


\ 


—    279    — 
VI,  9. 

mansisse  in  sedibus   illis  ad   regnum   Israeli  Lie  um  perti- 
n^ntibusy  iiamerumque  eorum  ibidem  oh  superstitionem 
populi  et  maltiplicem  superstitiosum    cultum   admodum 
aactom  fuisse  vix  dubitari  potest.     Cum   autem  constet 
omnium  urbium  Leviticarnm  Sicliemum  fuisse  maximam, 
l    non  mtram  est,  quod  liinc  tanta  caterva  illorum  ilagi- 
tiosarnm   sacerdotum    exierit,    quae  ex   insidiis   agmen 
^    ilicuius  cohortis  capere   et   trucidare   potuerit«     Hiero* 
*    nymus  versione:  particeps   sacerdotum    in    pia    interfi- 
cientium  pergentes  de  Sichem^  quamquam  non  ad  Verba, 
:;    tamen  fere  ad  sen  sum  ad  nostram   interpretationem  ac~ 
cedit,  in  cam   quidem  abiens  explicationem :   sacerdotes 
fanatici  temporibua  festorum^  quando  per  Sichem  eun^ 
dum  erat  Hierosolymam^   ponebant  in  itinere  latrones^ 
,    qtU  inaidiarentur  pergentibuSf    ui   rnagis   pitulos  awreos 
]    m  Dan  et  Bethauen  quam   in  Hierosofymis  €t  in  tern- 
plo  Deiim  auK^rarent^  Est  praeterea  interpretatio  nominis 
}TQ!pV,  ut  e  proverbiali  quadam   locutione,  quemadmo- 
dum  Zeph.  3,  o.     •rnii^  DDti.  sit  uno  Jiumero    i^  e,  uno 

▼     •  •    j    ^  _ 

consensu ,  Gall :  faisant  Pepaule  a  Vaatre ,  Dni8»  ad  h*  1* 
Verum  nee  sensui  nee  Grammaticae  hoc  convenit.  De 
Rossi  adfert  variantem  lectionem  ''S'??^  in  speculando, 
quae  si  vel  vera  sit,  rem  non  magis  illnstrat«  De  Wette: 
,.Mensclien  aufla*aernden  Rotten  gleicht  die 
Gesellsofaaft   der    Priester;     auf   dem    Wege 

rah    Sichem    morden    sie.^*     \£odem  fere   aensu 

» 

omnes  recentiores  interpretes* 

^ilSIl  tl^T  ^3 :  Itaque  scelus  patrant.    Arridet  lectio 

unius  codicis  apud  eundem  de  Rossium  *'3 :  in    me    scelus 

.  patrantj  de  qua  quidem  antiquae  versiones    nil  habent* 

Verum   dilHcultas   cadit,  ubi  "J^  ut  in  aliis   locis  inter- 

pretamur:  itaque,  vid.  introd«  p.  102.       tV^]  est  scelus, 

^quod  deliberato   consillo   et  meditato    dolo   patratur  ^  a 

rud.  tStSt:  excogitat^it  ^  wade  Tarnov:  tale  scelus  y  quod 

consulto   suscipitur    et  cum  magna  soUertia    et  de  in-^ 

diMtriay  non  casu  nee  affectuum  vehementiA;  quo  respi" 

cit  R^Salomo  in  comment  Si  quando  \  iam^   inquit,  con- 

mluerunt  et  tempusy  et  locum  occldendi    antea   consti- 

tuerunt ,  jacLunt  quod   in    anim^    habent.     His    nempe 

saccrdotcb  sc  coiilaminanti  dum  longe  aliae  curae  alia.« 


—    260    — 

VI,  *o.  n: 

que  negotia  ad  cultum  Del  pertinenfia  iis  divinitud  com- 
xnissa  sunt.  Lutlierus :  y^Sie  tliun  was  si e  woilen/' 

io»  Nil  plara  de  singulis  criiuinibus*  Complecti- 
tur  vates  omnia  brevibus  verbis :  Vbicunque  circumr' 
spicioy  horrenda  flagitia  Israelis  et  Ephraimi  in  ocidos 
incurrunU     T'?^  est  familia   Israelitarum^    omnis  gens 

vnam  familiamab  origine  lacobitica  exliibens,  cf,  i,  6. 
5>  !•  C3*''^5^^  ^'^''!  SUS:  ibi  scortatio  i.  e,  superstitiom 
sus  idolorum  cultus  Pphralmo   sciU  iiri'jM.     Nimiram 

qnoniam  a  rege  lerobeamo  tribus  Epliraimiticae  prole 
exiit,  propferea  potissimum  ad  Epbraimum  pertinere 
ipsique  quasi  peculiaris  esse  describitur.  Haec  enim  vis  t^ 
dativi  esse  mihi  videtur.  bll^'liZJ''  N'atD^ :  contaminatus  est  f 
omnis  Israel  -scih  isla  regiae  slirpis  idololatria ,  cf»'  5,  3,  p 

11*  Non  aiUem  solus  Israel  peocas  et  punieria^  i^ 
rum  etiam  reus  es  calamitatum  et  interitus  Judae(h 
rum;  nam  et  Juda-  a  te  corruptus  et  iisdem  scelerihm  -^ 
tecum  potlutus  est,  Haec  brevissimis  pingit  imagine 
messis.  *^*»^'j?  nU) : .  messem  facit.  Radix  WtD  s,  ^''ti 
plane  respondet  cognato  CZVJD.  quod  saepissime  est:  fa- 
,  cere  ^  vid.  Gesen.  ad  L.  v«,  unde  nirrji^  n*'U5:  miracula 

facere  Exod.  lOy  i.  Quod  tanfo  magis  de  messe  valef, 
nbi  manipali  in  acervos  exslruuntur*  Messis  antem  in 
malam  psirtem  sumitur :  messis  poenarum  s*  exoidium 
8,  7,  lo,  i3.  ler.  5i,  33,  loel  4,  i3.  In  vaticinio  L.  1. 
praeteritum    significatione    praesentis  adhibetun     ?jb  iu 

pausa  pro  tjb  est:  per  te^  uli  ''i^fc^b  les.  aa,  5*  a8,  a,, 

B^'l^'nb   les*  i9,  i5«9  i,  q«  tud    culpa.     Melius   quidem 

rem  expedire  videlar  lectio  plurium  codd*  apud  de 
Rossium  uh:  parai  ^ibi  messem  poenarum. 

Multifarie  hunc  locum  interpretati  sunt  veteres  et 
recentiores.  LXX*  plane  reisedentes  a  nosiro  textu  verba 
KoCi  'h^$a  ad  comma  praecedens  trahunt,  novam  senteu- 
tiam  ita  exbibentes :  agxov  rgvyea/  aavr^ :  incipe  tihi 
pindemiare,  .HteVon.:  sed  et  Juda  pone  messem  tibi^ 
praepard  iihi  segetesy  ut  nieUtntury  non  multo  enim 
post    duceris  -  in    captwUaiem  •  Babylonicam.      Chald«: 


S 
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m^  qui  de.domo,  luda  suntf  coeperunt  peccata  mul- 

icare,  etiam  ad  eos  pertinget  reatus*      Recentiorum 

T^  passive  sumant :  paraia^  est  tibi  luda  messis ; 

active:  Juda  per  detrimentum  situm  tihiy  o  Israel^ 
am  perniciem  s.  novum  reatum,  parat,   Eichhbrn  ne- 

sensunl  neque  verba  reddidit:  ,,aacli  lada  saet 
le  Straf etisaat.'^  Alii  messem  bono  sensu  inte}- 
mt^     Vel  .eijiin   supplent  tV\1T\  Deua   tibi  luda  tri- 

t  tempus  laetitiae  8ciU  pet  Messiam.  ex  te  oriun^ 
Tif  vel  ludam  subiectam  esse  putant:  Juda  a  te 
\c  corruptus  y  gratiose  tamen  per  Messiant  redimen-^ 
,  positurus  est  tibi  o  Israel  messem  coelestium  bo-^ 
um  liheratione  per  Christum y  e  spirituals  captipitate 
7rcedenfe,  Utraracunque  Larum  posteriornm  inter- 
tationum  praeferant  Viri  Docli,  verba  TaS^  ntttt?  ''!3^'dSl 

uigari  lectione  ad  praecedens  comma  referunt^  Ve- 
1  oratio  mnlto  aptius  cobaeret,  si  ab  eo  separantur,   ' 

nt  novae  prophetiae  initiom  faciarit*  Quod  iam 
bhornio,  Kuinoelio,  Gesenio  probatam  est.  Lpcn- 
Lissima  liuius  versa^  bistoria  apadTarnoyiam  ad  b.l^ 


Cap.  VIIj  1  —  7t 

Cum  ill  melius  verterera  mjseriam  populi 
!j,  cumque  incolumem  reslituerem  Israelem,  in- 
tuit et  injpictas  Ephraimi,  et  scelera  Samariae* 
rfide  agunt,  venit.  fur  et  turma  coniuratorura 
undit  se  foils,  2.  Neque  in  animis  suis  pen* 
nt  me  esse  meraorein  omnium  suorum  flagilio- 
m,  lam  undique  facinora  eos  ita  circumdant 
ea  jguorare  non  possim.  5.  His  suis  facinori- 
is  delcctant  regera,  perMe  gestis  principcs*  4, 
omes  coquuiitur  ut  iu  clibano  a  pistorc  acccnso^ 
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Fistor  autem,    qui   excitarit   massam  ut 
tescat,  subigcre  cessat,  usque  dum  peiiitufl 
tala  est.     3.  Dies  est  regis  nostril    Vacillai 
cipes,     fervent    vino,    et  ille  partlceps  fit 
petulantiae^       6.    Dum    animum    ad    suas 
tamquam  ad  fornacem   calidam    admoveut . 
per  totam  noctem  dormit^  mane  animus  ct 
ma  ignis  accensus  est.     7.  Tuni  omnes  fer' 
roie  ceu  ibrnax^  iji  interilum  rapiunt  gul 
res  SU0S9 


Tabula  levibus  sod  vivis  coloribus  picta! 
tetu  aliquam  rem  in  f\icto  positam  descripsiss 
intuitu  contemplator  sentit.  Piogitur  efloeminat 
gentia  regis,  pingitur  atrocitas  hominis  illius  ii 
inolientis,  pingitur  elFrenata  libido  eornm,  qui 
ris  sunt  participes,  pinguntur  mores  perdilissi 
corum  nil  probi,  nil  honesti  cogitantium,  ven 
et  potu  se  inebriantium.  Historia  pauca  nos  < 
fatis  regum  Israeliticornnu  Narrationes  eias  aeq 
menta  sunt  atqne  lioc  \7itis  nostri*  Verum  < 
iis  haurire  possumus,  monent  nobis  argument 
scrip tionis  in  rege  PckaliUabo  eiasque  ilebili 
quaerendum  esse^  de  quo  iam  6,  8.  sermo  era 
introd.  p.  71. 

1.  Iterum  Oeus  loquitur:  JDum  reatitueren 
narem  Israel^  nopa  innotuerunt  scelera  Samari 
Israelitarum  res  eratrt  trauquillae  vulneraque  p 
iix  interregnum  et  per  invasionem  Pliuli  regi 
riae  populo  inflicta  pauUulum  cbducta,  cum 
crimen  committitur,     "Hisaf  T^&Q  ''^^t^JlS  phrasis   < 

2)betis  frequentissima :  pr*  dum  vertam  captiuUa> 
pitll  melf  sine  dubio  p^tita  e  Deut«  5o,  3«,  qu 
deui  non  de  exilio  s»  captivitate  proprie  sic  dicta, 
de  aperlenda  quaf^i$  oakunUaie  iutelligi  debet;  • 
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I   1*  9. 

lO*   P«.   l4,   7.    E»,  16,  53,     '^5*13:  dam  sanarem 

lelem^  ^  li»  1.  per  vices  adhibetor  cum  praecedente  !3 

iriore  commate,  iiti   saepius,   cf.   Glass.   Phil.  S.  p. 

Utra^ue  dictio  enndem  sensum  exiiibet:  dum  in 

eram »    ui    restituerem    sortem    gentis   IsraeliUcae. 

iSfi^  *jit?  •l^?^'! :  ^^  prodlit  impietas  Ephraimi,  Pli^ll 

2tb;  ^^  scelera  Samariae  commissa^   pariter  ut   *''b'l 

IT''   i*  ^•i    duplex  *\  nt   Latinorum  et-^etj   vid.  ia- 

lip.  10  !♦  *1pUJ  ?lp:>S : /ra7Zfl?z^/«7i/«r  a^W7»^ :  Pekali  enixn 

3ie  probitatis  et  fidelitatis  ingressus  erat  regiam,  sed 
ita  erat  oninis  eius  probitas ,   dolus  in  pectore  late- 

U^in'^  1255 :   uenit  jury  dolose  rapinam  praeparansy 

ide   utituri     ut     usurpet     quae    iuris     alieni     sunt, 
de  vi  aperta  sermo  est,  ntuntur  verbo  i?ta.     Usur- 

tem  Pekabom  ita  clam  omnia  praeparasse  Listeria 
et    a    Reg.    1 5,    25.    V>in5  T^a  t:^£!:/orw  i.e,  extra 

atium  diffundit  se  turma  coniuratorum*  Intelligim- 
illi  5o  Giieaditae^  qui  ducibus  Argobo  et  Arieho  ur- 
D  intraverant.  De  verbo  "ITO  vid»  6,  9.,  unde  ar-- 
U08  milUea  fuisse  intelligitur ,  qui  fortasse  sub  prae- 
Lta  securitatis  pubiicae  in  urbcm  vocati  erant*   X^XSB : 

^  exuere^  depestire  3,  5.,  liinc  signif.  intransitiva : 
f  under e  se  ad  praedandum  s.  omnino  ad  vim  in- 
endam,  cf.  1  Sam*  27,  8*  3oy  i4.  1  Chron.  i4,  i3. 
li  de  hac  nefaria  expeditione  non  cogitarunt,  descrip- 
ncm  pravorum  moram  in  nniversum  hoc  loco  inve- 
runt,  ita:  intus  sunt  f tires ^  IcUronum  caterpae  forifty 
[  Hieron. ;  fur  ingressus  esty  spolians  latruncuhis  fo^ 

rrifc  Iv  rp  (5^^  avrov,  Quam  interpretationem  plurimi 
cuti  sunt* 

9.  C-^bb  >^*^'a&^^  b^")  neque  pero  dicunt   in    animis 

»9,  e  simplici  loqaendi  ratione  illorami  qui  nuilam 
ogitalionem,  tie  Dei  quidem,  sine  verbis  esse  opinaren- 
nr,  i.q.  ?)ailjn;;:  neque  anpmo  pendunt,  Tl^DT  DWI^lpp, 

i^^ue  8iin])U'X  loqaendi  ratio  prima  initia  rhetorices 
wodens,  pro  nw  ^IDT.    .Ogcurrit  praeterea  Iiaec  forma 

^am  inter  Graecos  nomine  oraCioiiia  directae  pro  obli- 
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qua.  jMoliuntur  arcanas  fraudes  ac  si  Deus  ipse  em 
ignoret^  — >  lam  eormn  malefacta  ita  eos  cireumdam 
uty  si  vel  hominihus  occultenturj  Deo  tamen  pateaJ^ 
^^n  *'33  *73ia:  coram  me  sunt  u  «♦  mihi  cognita  si 
ut  "^^"^^  iy^  lob.  4.  i6«   et  simillimiis  locns  Ps.  90, 

mam      ^^  «••• 

Quam  simplicem  et  facilem  explicationem  verba  ita  ii 
bent,  nt  non  intelligami   car  aliquid  interpretam  alii 
eruere  staduerit*      Versiqnem  LXX.  modo  ob  rei  noi 
tatem  afPeram :   otai^  -ffwa^uffiv  &^  SihvrsQ  tm  Kaplia,  airiA 
z^^  concinant  quasi  canentes   in   cordibus    suis ,   qnc 
Hieron.  ad  praecedentem   furem  refert:  quocum  cor 
nant  et  uno  corde  afficiantur* 

5»    Accedit    ad     description^m    regiormn    xnorni 
Sens,  bic  est:    inter  poluptatem   et  ehrietatemt  regis 
que  principum  molitur  atrox  insidiator  f acinus.     Pri 
ve  factis  delect  ant  regent.  'iJl^feT    Piel :   ohlectare^ 

tijicare.     Praepos^  i3  vel:  curriy  vel:  inter  significat, 
h.  1.  vel :  dum  praue  facta  et  dolos  in  animo  recondi 
oblectant  regem^  nt  nimirum  inter  iocos  et  gaudia  1 
attendat,  quid  no vi  circa  se  moliantur,  vel:  nefariis 
fraudulentis  artibus  i^olupta^ibusque  oblectant  regem 
principes^  ut  nempe  in  dies  bebetjores  et  magis  obco»-] 
cati  sinty    qaominus    periQulum    imminens    sentiant 
AvertanU     Posterius  fortasse    maiorem    etiam  malitiai 
designat  et  sic  picturae.  a  vate  exhibitae  conveniendi 
esse  videtur.     Sensus  quidem  idem  est,     Hieronymns 
antiquiores  interpretes  omnia  haec  in   universam  diet 
esse   putantes   verterunt  singulas   loquutiones    quasi  ii 
praeterito  positas,   Verum  iam  ex  eo,  quod  alternis  le 
guntur  futurum,  practeritum  et   construcUo    participii 
lis,  apparet  vatem  non   narrare,   sed   res    coram  ocolid 
gestas  pingere.      Sic   etiam  recentiores   inlerpretes  AeiHl 
sum  capiunt,   qiiamquam  de   argumento    tabulae  pictaej 
non  cousentiunt. 

4.  B"'^!)^  b^3 :  omnes  adulter  ant.  Quid  boo  sibi 
velit,  cum  aperte  non   de   adulterio,    ne  de  idololatni 
quidem  sermo  sit,  non  facile  comprebendi  potest  Kai« 
iioel  vertit:    rebellandi  cupiditate  flagrant^   adiecta  oW 
servalione/  verbum   |:]b<!3  nonnonquam    significare:  n 

belUm  esse.      Sed   dubito   an   haeo   significatio  e 
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Leiis    demonstrari  possit^      Certe  ab   eo  allati  Pt« 

27.  et  Nah^   5,   4.  nil  efiiciant.     In  illo   ^^^3  desi* 

it  idololatiiamy  in  hoc  verbam  nostrnm  plane  non 
mrrit  et  sensus  exliibet  descriptionem  libidinosorum 
)tervoriimque  morum  urbis  ^inives.  Eicbhorn  ita 
expedit,  ut  fere  in  unoquoque  versu  orationem  ia 
ipsa  confectam  inveniri  censeat,  nexcini  totius  tabulae 
anam  rem  pingendam  destruens.  Melius  placeret  tb^D 

],  synecdocbice  intellectanii  ac  si  unum  modo  scelas, 
ilterianiy  de  scelerata  Tita  omnino  poneretur.  Quod- 
liceret  parva    literae  elisione  text  urn  vatis  restituere, 

ro  tZS^'S^^'a  legi   mallena  CD'^Si^'a  et  sic  sequentia  i^3 

ty   accipi  pro   ^V&TQ  iiQS  e    deiectu    praepositionis  3, 

poetisj  maxime  post  particolam  sirailitadinis  est 
itatissimas  Am.  2,  8»  S,  8.  9,  ii«  coll»  Gesen«  Lehrg. 
k  83 j^  et  introd.  pag.  112.  lllud  3  aut  vitio  librarii 
licaius  irrepsit  in  textum,  aut  consulto  librarius  anti- 
Gdssimns  iniecta  ilia  litera  textum  emendare  opinatns 
It  I  q^uia  dictionem  ^^^H  i!i23  d'^^Nt'!^     ita   inasitatam  in- 

enit .  ut  sibi  persuasum   esset   centies   apod   nostrum 

atem  obvium  HD'^^N^'D  et  b.  1.   esse   veram   lectionem* 

Wrticipium  Pyal  tI3"^51I<^,  scil*  Ji''rt:  cocii  suyiif  sive  co- 

uuntuTy  optime  congruit  cam  imagine  vatis  et  cum 
mni  oratione.  Comparat  coniorationem  illorum  scele- 
riorum  contra  regem  Pekabiabum  cum  negotio  pisto- 
is.  Coniuratl  sunt  niassa  fermentata ^  suhacta^  co^ 
tdsnda.  Dux  coniurationis  est  pistor^  qui  omnia  prae- 
€Mrai  y  otiatur^  speculatur^  donee  peniat  tempus  erup^ 
Umis.  Quodsi  i^enit^  accenditur  fornax  j  coquuntur  in 
tibanOf  excitantur  et  fervent  cupiditate  caedis.  Ita 
tiam    verba   nostra    efiiciunt   parallelismum    verboram  \ 

ersus  ?♦     inSM  ^^tT*  d^3.      Cum  autem   constet  yatem 

alis  parallelismi  studiosum  esse,  cum  in  imaginibus 
ias  brevibus  omnia  verba  pondus  et  vim  babeant,  cum 
otius  buius  imaginis  babitns  verbum  l5'^£^^b'D  improbet, 

^^'^b^tS  autein  postulet^   videant  interpretes   num  baec 

Btea  coniectura  probanda  sit.  Sens*:  omnes  f^elut  in 
fUbano  a  pistore  accenso .  coquuntur  a.  cocti  sunt  i.  e« 
^iperunt  omnea    ad  patrandum    xcelus^,   sed  a,,  duct 


/ . 
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coniuratiords  excitantut^  ne  eupido  caedls  extingh 
immo  ceu  in  clihano  ap^antur  ^  coquuntur^  donee  o 
absolpantur.     *1?]2t1  non  foiJiax^  quales  apud  nos,  sci 

^«v0C9  urceua  magnusj  qui  ^x  altero  loco  in  alteram  t 
ferii  poterat,  in  superiore  parte  angustiory  in  infe 
lalior,  in  quo  placenta  inter  carbones,  vel  in  c 
ardenli  coquebatur«  Cf«  -Gesen.  Lexicon  ad  h.  ^ 
Schneideri  Griecfa*  Worterbuch  Jid  v»  xAiP/Kvcc.  »" 
pr«  igTie  consumensy  saepe  inchoative  ponitur:  ar 
accensa  ler.  20;  g.  Pa«  18,  g*  Forma  est  foemi 
unde  ^'&\j  qaod  in  omnibus  aUis  locis  £orm4  masc 

legitur,  genbris  communis  fuiase  iotelligitar*  G 
matici  genus  verbi  masculinum  vindicaturiy  contc 
runt  ii  esse   paragogicum.     tl&b^^;    a  pistbre    s^    ci 

Nam ,  ut  Festus  ait :  piator  et  coquus  idem  erat 
Drusius  ad  ]i«  1. 

Sequitnr  haec  verba  parenthesis  |  ut  recedat  ^ 
aliquantoltim  a  coniur^lis  et  pingat  eorum  ducem 
servata  semper  similitudine  pistoris  et  placentae* 
lidissime  enim  et  dolose  tractal  animum  sibi  dedito 
et  aptissimum  momentum  exspectat,  qucmadmoduin 
stor  massam  tractat,  et  speculatnr  usque ,  dam  o] 
copia  est*  Pistor^  qui  excitapit  massam  j  earn  def 
'  desinit,  "I'^ll^.  part»  Hiph«:  exciianSf  sciU  pi  stor 
fermento  adiecto   excitavit  massam*     r^^  nV^  Tf,! 

pr*  cessat  a  subigenda  massa  i«  e*  earn,  suhigere  cei 
termino    technico    dicitur    depsere.     in^^H—^Tj':  m 

ad  fermentationem  eius    i.  e*  usque    dum    massa 
mentata  est.,     Tropo  remoto :  donee  animus  pessimo. 
hominum  cupiditate  caedis  penitus  imbutus  eat»    Di 
ptarunt  interpretes    de  eo,    utrum  participium  TTil 

fornacem  an  ad  massam  pertineat.  Verum  ut  negol 
pistoris  recte  describatur,  ad  massam  referri  opoi 
Procedit  enim  liunc  in  niodum :  pistor  primus  ferm 
turn  oddity  quo  massam  excitet;  sic  excitatam  per  . 
qfiod  tempus  fermentare  sinity  cavet  ne  turbetur ;  j 
mentatam  autem  depsit.  £x  nostra  sententia  im 
vere  rei  describendae  satisfacit.  Explicatio  autem  I 
ronymi  plane  improbanda  est;  qui|  ut  bene  S*  V«  1 
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4.  5; 

nneller  monniti  deceptns  aniiqna  versione  Graeca 
3  vertit  cipitatem.     JNusquam  enim  ea  significatione 

irrit  et  e   regulis  grammalicia  mutatio  nominis  H'^S^ 

vyni  nullo  modo  excasari  potest*     Versio  eius  baec 

quiepit  paullulum  ciuitaa  a  commixtione  fermenti^ 
)  ita  exponit  in  comment,:  Jeroboam ^  postqitam  er^ 
r  in  animoa  populi  miserat  incendium^  paullulum 
pit  J  ut  non  vim  faceret  populo ,  sed  suae  eum  di^ 
eret  voluntaHf  quicquid  enim  necessitate  fit  ^  cito 
itur^  quod  poluntata  arripituVj  persBperat.  LXX* 
km  sic  interpretati  sunt,  at  verba  vatis  noa  il« 
ent    sed    obscurent:      srayrcc    iiotxsvovrec    &c    kXIP«voq 

^riaroQ  iti^  roZ  ^vtin^iivtu  avrif  U  e*  secundum 
on«:  omnes  adulterantca  quasi  clibanua  ardena  ad 
endum  in  deustionem  flammae  a  commixtione  fer* 
\ij  donee  Jermentareiur  totum»  Eiclihorn  admo- 
obscurus  est  veisione:  ^iWenn  er  (der  Backer) 
feucbten  Morgen  den  Teig  bis  znr  Durch^ 
rungausgeknetet  liat«<<  Etenim  massa  non 
r  depsendnm,  sed  qniescendo  fermentescit-^  Praeterea 
ML  sunt  1^^h)2  ri^Iu!*)  cesaat  a  suhigendo*  Fac  igitur 

d  esse:   ^^am   friihen  Morgen^''  U  .  e^  postquam 

'ilapit  pistor^  seiitentia  auctoris  esset  interpreti  con- 
ia:  t,er  ];idrt  am  friilien  M  orgen  auf  su  kne« 
»<<  Fusius  de  variiR  luodis  bunc  locum  interpretan* 
rgit  Rosenmueiler  ad  b,  1« 

5.  A  protervia  coniurationis  et  coniuratoram  red- 
id  descriptionom    regis     eiusqne    morum  libidinoso- 

U     JDies  est  regis  fortasse  natalis  8«  alius  dies  festi" 
Non  video,  cur  h»  !•  suppleatur  *ltafc<b,  Warrantuir 

in  facto  positae,  epulae  et  pocnlalidnes ,  quarum 
isionem  praebuit  vel  fe»tnm  anuiversarium ,  vel  aUa 
ilibet  causa.       Pro  ^Slsb^  plures  codd«  ap.  de  Rossium 

ent  ^^'^13^)3,  quae  lectio  fortasse   in  favorem  sequen- 

C^jl^'lDb^    V.   7.    orta  propter   verba   nostri    versus 

^"ipD^d,  quae  necessario   ad  ^^labio  pertinent  ^   omnino 

Ippa  babere  non  potest*     Ca*^iS  ^bflSl  pacUlant  prin^ 

■i  8cil.  yino  inebriati^     Simplicissima  ba^c  est  expll* 
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catio  et  aptissima  descrijptioni  regiae  la3:imae«..  JP 
peSf  quorum  est  regenv  •  et  consilio  et-  marta  ii 
mentem  et  pirn  inter  poculq,  perdunt^     Verbum  est 

injlrmum  esse.       Hiph* :  ^tVTl  vel  habet  significati 

intransitivam :  infirmati  sunty  \\t  Mich,  6,  i3. ,  v 
formam    n!37«1  4,    i8»  5,    S^.    reciprocam :    inuicem  ^ 

lant^      Alii  vim   transitivam  coniugationis   Hipbil 
dicantes,  vertant:  infirfnant  8.  corrumpuni  vel  re 
vel  populiim.     Alii  verbum  nostrum  deriirarant  a 

inciperej  idque  ducibus  LXX»  Ji^^wro  o!  i^xovrsQ  5i 
c^xt  i^  olvou/  qaos  Hi^ronjmns  et  pleriqae  yeU 
secuti  8Dnt»  Haic  explicationi  ad  grammaticam  pui 
tio  repugnat)  qnam  quidem  dubiae  auctoritatis 
constat*  Yernm  qnod  maioris  momenti  est,  «€ 
intolerabili  frigore  laboraret,  si  vatem  tantnm  de 
tio  crapulae  locntum  fuisse  stataeremns.  y^^  tWn 

iiri*'n:    aestus  8»  ehrietas  a  pino  est  i.  e^  ferpent  i 

Status  constructus  saepius  ante  praepositionem  pari 
tione  ponitur  vi  status  absoluti,  vcf*  Gesen«  Lebrge] 
645,  Haec  interpretatio  oiunem  difHcultatem  grao] 
ticam  a  verbis  nostris  admodum  vexatis  removens,  t 
niagis  placet  9  quanto  magis  consentanea  ^st  brev 
gnomicae  vatis  dicendi  rationi.  Dies  regis  est  —  pi 
lant  principes^^  ehrietas  a  pino  est.  •—  Utriusque  \ 
•tart    et  ntirt   primaria  significatio    est    ardor,    aes 

ilia  de  aolie  Ps.  ig,  7.,  Laec  de  ira  Gen.  a/,  44, 
nitnr,  b,  1»  ubi  de  vino  agitur^  aestum  pini  pei 
intelligitur  ebrietatem  esse.  Sic  larrJii  vertit:  a  ca 
pini  ardentis  in  illis»  Practerea  accentus  Tipbclia 
lI3*'|liZ)  nostram  interpretationem  -  confivi3i£ii'6  vide 
oerte  sequentia  verba  a  praecedentibus  seinngit^ 


Interpretes  continnam  orationem  b«  1.  exhiberi  sun 
tes  in  partes  varias  abierunt :  vel  ut  LXX.  et  Hieron« 
interpretati  sunt:  coeperuni  principes  far  ere  a  pinOy 

rum  in^rt  neque    est  infinitivus  a   t2rt''  neqiie  a  CD 

quod  ntrumque  calescere,    ferpere  indicat;    ille  soo^ 

Pl^rt,  hie  tin  s.  &n,  ad  summum  niySn ;  vel,  ut  Dm 

contendierunt  T\)2Tl  esse  statum'  construe  turn  substanl 


w.  ••••* 


»  gee  w 

,n  positiifm  pro  aUativo  •  ^  d.  oalone  f*i*U^,':JfepxWi  in 
ix>catieti  epraepoattio  )%}  jibbimim  consittiienA  il^qile 
rrtOlT  diecaae,  neqiie  in  ^)»^  abuhdar^  pot^t  el:  regu- 
grAiHmaticis;  vel,  ,nt  £;  Esfflif Civelc^ps  ^Iftosenranellery 
n  aeqoe  aubttantivum  •  ^esae  pro  ^)%3)1 :  iagena   posi- 

Qi  aotumarant,  sinrili  «€Mlts6tton^y  irt  hempe  ata- 
Gonstructus  ablativum  indicet,  hoc  sensa:  sunt  bene 
i  e  iagtsna  pinif  venim  idem  valet,  qnod^  aiitea  de 
lepos*  1*23'  mohaimuff,  nee  satis  digna  haec  ex|^catio 
a  ntistro  videtnn '' 'Ktiiri(>e)  ing/eniosam  certe  sed  ar- 
DioNorem  explicationeki  preiposuitj  adliceft  ut  ^HITf  \ex, 

ibicar'iirtgua  ^illtistraluln  ttfAVet:    epdcuUnt  iAmitum 

efias  Pino*      Cur  Eidbhorii  verteriti  „sie  trinken 

h  in  fe'urigem   Weine  dtik,"  'iidh  Vidfeo,  cum 

c  yvlgarik  verba   facili  n^gotia  fa>"elegalttiora  xnu-; 


t  1.A1  V»      <>J 


^7*»  5jip^    scil.  ?J^5fl^ .    Mex  ipse   extmdii   manum 
71U  J]t^tt  pr.    est:    tralkere ^  fHiquem  ad   aliq^exn  lo-  ^ 

1  Iiid^  4y  7.9  sonuiu  e  cptna  Exod^.  ig,  ii^.^  arcum^ 
iaciaiitor  aagittae  1  Reg.  aa,  24«^,  ^^leoi  in  agro 
U  9»  l3»>  i»V  loDguin  trs^erp  .  yel  beni|jiiVfera  Ps. 
li.  vel  iram  Ps,  85/  6>  Hiqc  extencTerg  se.iA  ali- 
d  ad  se  trabendupi  Exod.  129  21/9  ad  .exercitus  X)a«- 
i  ponendnm  lud.  4,  6i.20,  37^  Unde  li«.l,  cum  ple- 
fue  interpreLibua  sigriificAtione  transili^^aV  TTih/jw/Ti  «ar- 
ife/'a  %.  forrigere  y  c{upd  iigntite  ^st '  tfpprobationis  et 
sortii  cum  aliquo  ioeundi^  c£»  Schn^t  ,>> -Micliaeliai 
he   al*   y:z:j^^S^TV^  persu%  derisorea^    Xl£t  praep«  non 

im:  ru77»  sed  etiam ;  persilSf  erga^  6f.  Zacb.  7,  9. 
am*  16,  17«  Verba  sunt  admodum  diiEcib'a#  Gesenii 
•licatio:  „er  *ieht  sich  mit  deri-  Spotie:rn 
rum  nnd  macht  sicli.  so  mit  ih'jie'n.gemeiiiy^' 
bis  accgmmodatissima ,  verum  non  satis  elegans  vi* 
ar;  Eichbornii  melior  esset:  „er  2ie,ht  die  Spot- 
r  zn»**^  Verum  dubito  an    ?pSl3  significet  viel  ad  sb 

here,  vel  arcessere»  Schmidt:  data  manu  adhlandir- 
y*et  hoc  signo  ostendli%  quod  facta  ipsorum  tiurpia 
i  placecuitt  Alii  1  rex  pacat  nugis ,  neglectis  negrotiia 
iUcis,  metaphora  aumta  /ab  iis,  qui  membra  exten-* 


fa,  ( 

3ant  Sicitimtes;  larclit  rex  ritrahit  manum  9ttam 
bonis  et  rectis^  ut  conizmgat  Be  cum  derisoribue.  Gro 
tia^ :  rex  proiraxip  manum  auam  i»  e.  ohatinuU-  eoe  pi 
nirej  ut  debuit^  yxV  id^m  quad  yb^  pr*  derieor^  hin 
%i^\\&iimi  derlsor  bonorufm  morum  et  rellgionisj  petw 
lans ^  perf^ersua  homo^^  <£P»«i>:i*  les^^S,  l^^^i^.  ^9,20 

•  6.  Hedit  vates  -ni  coniarato9«  Dum  rex_  effonmi* 
natus  et  ignc^iM  lihidinibujs  ^e^cojfimitt^:  etf  qua^  orvi 
ca  aeage^ntur^  ^ghg^t^i  ff^ih  fet^enfes  sahguinaleatQ  fiti 
rore  in'aidiqe  apruunt'^  duxautem  '  coniuratiom^  donm 
et  cohsi^lia  opculiat^  OmnicLpftratafunt^  uhi  er^ink  tewM 
f^emtf  mane  animus  coniuratorum  ardet  ut  J^amma  igm 
*9^  li«  !•  lion* coniiiuQlio  .cansalis,  sed   cqpiJ&  coaiait 

5;tiva;.  c(4TO  M)V^.l4^  u^  i.:cf.  intrgd.  p>  loA^  Cab  t^ 
Fiel:  admopent  s*  ad^eriunt  anirnum^  Di^&oieiiCe  k' 
iecto   expresftis  verbis    commemorato    vel   ad  tS^d  t. 

vel  ad  d'^SSS'^  v»   5.   orati6  referri   debet.  -FoFtaue 

btramqae^  JNam  j^oniixtati  '  olahdis  modis  f egiqiie 
«epta"'  p^ttlatilii  se  insiiiiiliV.eratit  in  aula  't^^tii  \ 
verbum  t?»Sb2'i  indicarc-videlurj    nimirctm  homines 

^aimulata^' observant  id  regem  iffidebantm'  fi^^lNlSl  itAA 
tivus  signifilcatione  substantivi:  ad  insidiaa,  auas,  i% 
quae  ipsi  eibi  excogitc^perant  9  ,  vel  ad  quae  s/trueniii 
a  duce  corhiurationis  cQnef^cti  erdnt^  Sl'n^  epdem 
cum  praep*  3  construiUur  Psi  91,  10.  *liTS53.,  nt 
6U9  in  hoc  veffbo  concinnug  reperiaturi  neque  i 
elegantia^  car^t,/ iter  urn  supplenda  est  -praepositio 
quod  et  i.Hgetiio  linguae  Heb.raicae,  et  nsui  yatis  norti 
cousentaneum  est,  vid*  v»  4»  ibique  notata,  cfc  9/ 
la,  10.  Sensus  est:  advertipit  animum  ad  suas  k 
dlas'et  ah  lis  ita  inflammantur  ^  ac  si  a  calida  fi 
nace  s,  clibano'  eal^Jierent^  Ilespondet  hoc  imagini  xn 
sae  fermentalae,  qqacum  comparati  sunt  v*  4.  Hi 
eniia  calore  clibani  eodem  modo  coquitur,  nt  animfl 
pravissimorum  honnnum  insidiosis  et  seditiosis  mad" 
nationibns  inflammatur.  Itaque  nee  v^  4.  nep  hoc  n 
stro  loco  animus  comparatur  cum  clibano,  sed  cui 
inassa  fermentata^  Imagine  autem  remoia  clihanus  eit 
6editiosum  illud  et  nefarium  coneilium  regem  trucifi 
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ra,c 

U^  quo  nsns  est  anctoi^  eoniurationisj  qnemadmodnni 
pistor  clibano  utitar«  Sic  omnia  egr^gie  cojbaer.ent,  et 
rersas^uartiis  optime  iiluetratur^  hec  opas  est  usitata 
ritoperatione  I  .vatem  ineptius  e  metapKora  excidisse^ 

Interpretes,  quibus  ^^iM  est:  i^elut  dihanus^  vel  pro 
^"jP  legtint  113*1^*  oohtra  dtDmoih  cod^^  auctoritatem : 
nJUiMmati  sunt^  ut  LXX.  liirt  itvsKCe^^iiffCiv  at, ,  axgdicci  av- 
•i;y,quo8  secutns  estSjrus  et  erecentioribas  Dailie,  Kuin- 
lel,  EicKhbrn  [plnra  de his  vid.  ap.  Rosenmuell  ad  h.  1.] ;  vel 
*iel  !Ti*lb'fiik'nilicationte*activa  et  CSlb  collective  sumunt* 
tppropinquant  s.  accedunt  animi  eorum^ceu  fiUbanus  ad 
nsidlas^      Qui    autem   ^IJfetJjSi  accusativu in    esse   putant, 

'ertiMit ,.  ut  Hieron. :  applicuiefunt  quasi  cUhanum  cor 
luinif  dUih  insidiaretur  iisy  ac  si  ex  eias  sententia 
tk:  loE^bealn  populo  insidiatns  esset ,  tit  a  Deo  defice-^ 
ct.  Quod  posterius  verbum  t3a';iH£l  alii  ita  reddunt: 
^Htn  insidiantur^  propins  ad  nostiam  sententiam  acce-* 
l^n-teS)  ka  tamen,  ut  etiam  h.  I.  vatem  e  inetaphora 
xcidisse  dicant,"  cum  antea  imagine  ^lassAefermen tan- 
is  de  iUisiropiis  nsus  sit,  snscepta  nunc  alia  e^ue  clibani* 
3fiRfifct  taj'^  tlb'' >n  ^^3  •  pistor  eorum  ,  i^  ^-  dues  *  conii^ 
'htionis^  dormit  per  totamhoetemj  cC  v.  4*  - 'Postquam 
nim  dnlnid  paravit , "  animis  socior^m  saiigaiholentis 
onsiliis  itiila mm atis,- nil  ei  restate  quam  ut  caute  et 
enetfris  ntifctis  obdirctus-nSiaclririas  occnltet,  et  diem  ex- 
beetety  qua  eruj) turns  si t*  Sed  venit  dies,*ipi3     teni'-' 

us  facindris\  Jl'SnV  llSijS  '^'l^  ^^  t  coniurait  proni  sunt 
d  /acinus  J  nam  animus  eorum  seditiosus  ardet  ceu 
ktmma  ignis,  N^Jl  ad  nihil  aliud  ref<?rri  potest  nisi 
d  £33?,  elenim  *1*;25J  v.  4.  in  geuere  foeminino  legitur^ 
t  pistor.  non  arflet^  sed  ar^ere  iacit»  Expectavissemua 
falem-scripsisse:  il£S^  tlX^p^  tlbl^  tX^iTtlUle  satis  para^ 

'U8  est  cert  placenta  cocta^  Eias  loco  auctor  nunc 
rere  misit.  metaphoram  vel  potius  ex  ea  excidit ,  ita  ut 
bcere  mallet :    ardet  ceu  flamma  ignis, .  LXX.  h  r^  x«- 

Mftit  hgy€v0vf ,  avixx^Bti  &Q  vvgbQ  ^iyyoQ,  vel  nimi- 
rum  negligenter  textum  inspicientea^  vel  magis  ver- 
It  vatiB  8U0  modo  explicantesi  quam  versionem   exhi-* 

19* 
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f>eiitet«  Notanda  est  Tflrietas  lectionis,  qnam  Dathe  se« 
cundum  Chald.  et  Syrnm  in  versiono  probaviti'Xiiniiriioi 
pro  t3<n&b^>  tlB^'.clam  tota  node  continetut  eorum  ira^ 
de  *qua  et  de  omnibas  huius  loci  vexationibus  Tid.  Ro- 
sen muellerum  ad  li«  ]«  j 

7*  Inhiieret  nunc  vatea  posteriori  iniagini«  Sat  enti 
imaginis  a  massa  ad  coquendam  praeparata  desumtai^l 
Ad  expedilioncm  sanguinolentam  ventum  est«  /m  " 
anient  coniurati  ceu  Jlamma  ignis  immo  ceu  forwa 
ipsa»  £ad«m'  imagine  utitur  ad  pingendum  interiliui 
regis  et  principum:  inter eunt  dei^drati  Jlaynma  coniurcb^ 
tionis.  iTart*'dV3'   omnes  f er pent  sell ^  vesania' sedUlionii 

^^2vl^  intendit  vates  furoris  descriptionem  |  cufn  clibaai 

ipspy  e  quo  impetus  £ammae  .diu  inclusus  maibre 
vi  erumpit,    illos  compajrans*     ^bp^^l :  deporantf   veil 

•ignis    devoraty  i«   e«    in    interitum   rapiuni,  .     bTT't)^; 

principes  6»o8^-  Ubi  principes  inter licere  o^tiino  on- 
^gnum  crimen  eraty  inulto  gravius  etiam  committebait 
jrebelles  sUos  principes  trucidantes*  Utrum  autem  prae<: 
ter  regem  Pekabiabum  insuper  principes ,  familiares'eia% 
ceciderint  necne^i  id.  bistoria -reticet«  Noster:** loops  nil 
cer.ti  de -ea  quaestxone  exbibetj  nescimus  enimy  qnat«« 
nu,s  poeticfi  despriptio  veritatem  attingat,  Yates  non  hi* 
fitoriam.pingendo  exbibere  voluit,  sed  bistoriam  poetict 
sua  descriplione  ita  tractavit^  ut  acerbe  animadvertem 
in  ilium  impiixm  eumque  polentem  regiam  dignitaiea 
.  ususpantein  ei  parceret,  n^  digitis  monstraretur,  nets 
diceretur :  big  est ,  ciT.  5,  io.  £a  de  causa  etiam  bo« 
men  regis  ipsius  tacet,  et  pro  eo  dicit  t3*'tt5<&.  Intelli- 
guntur  boo  verbo :  guherndtorea  regni^  nt  illi  propria 
sic  dicli ,  qui  inde  a  losua  usque  ^d  ,8anlnm  reiput^ 
cae  praeerant ,    a    rad.    ttSUJ,  quod  LXX.  ifx^Dt  vertnnt 

et  1  Sam.  8,  5.  hy&^tiv,     Fortasse  vates  boc  verbo  uti* 
tur  propterea  quod  usnrpantes  regnum  israeliticum  poit  . 
Sacbariam  non  a  Deo  vocati^  igitar  non  veri  reges  ipa 
videbantur,  cf«  3|  4. 
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Cap,  VII J  7  ~  16. 

Ornnes    corum    reges    ceciderunt:  nee   ullus 
L*uiD  est,  qui  me  invocet,     8.  Ephraim  cum  na- 
nibiis    gentilibus    sese    commiscet,      Ephraun   est 
icenta  Hon  yersa*    9.  Barbari  devorant  eius  vim, 
0  ipse  ^enlit.  Adeo  iam  senio  confectus  est,  nee 
le    seiiliL      10^  Quo  Israel    superbivit, 'id   in  os 
m  cfiminatur.  Attamen  neque  ad  lehovam  Deum 
amredeunt,  neque  eum  in  hisce  omnibus  quae- 
Qt.  11.  Similis  est   Epiiraira    columbae  pellectae 
am  mens   deficit.     Aegyplios   vocant,   in  Assy— 
m  abeunt.      12.   Quocunque.  autem  ibunt,   rete 
jum  iis  tendani ,  in  quod  eos  deiiciam  quasi  aves 
aere  volantes   eosque   castigabo,    ut  fabula  fiant 
lis  suis  coetibus,      i5.  Vaeh  ilHs!  nam  a  me  ab- 
*arunt«     Interitus  iis  instat,  nam  impie  ^rga  me 
^runt.  -  Equidem  ego  eos  redemlurus  eram,  sed 
nil  nisi  mendacia  mihi  protulerunt.      i4.  Nee 
egro  anirao  ad  me    clamaverunt  du6i  in  cubi- 
is  suis  eiularunt*      Ad  triticum  et  mustum  pe« 
rinantur,    a  .me  yero   recesserunt.       i5.    Dum 
rcui  eorum  vim,  dum    eam  confirraavi,  itidem 
n  me  mare   animaii  fuerdnt.      i6,  Non  sursum 
eunt  similes  relaxato  arcui«     Gladio  cadent  eo« 
n  duces  prae    protervia    linguae^     Haec    eorum 
ilumelia  inter  Aegyptios  exit. 


Cur  inde  a  dimidio  versa  septimo  novae  oratip* 
>  initiam  capiendam  esse  existimaverim ,  elus  rei 
irodactio  p«  yS^   caasam   exbibuil;    loitela  yates.  vi* 
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detur  in  stupdreni  Israelitaruin,  quod  mnltis  calamitati- 
bus  vexati  reges  et  populas  non  ad  sanam  xneniem  red- 
ierint*  Spes  ei  fuerat  fore,  ut  extincta  familia  leha 
redirent  ad  leLovam  et  ad  cnltum  eius  nnice  verum, 
qui  in  templo  Hierosolymilano  celebraretur.  Sed  reges 
ceciderant^  natio  adQeum  non  redierat,  contra ,  siinulac 
vires  civi talis  defecerant;  ad  barbaros  se  contulerat,  quod 
ipsi  suinmo  detrimento   fuerat ,   et  adhuc  futuram  erat, 

7.  *l*^&i3  fin*'!Db'S3— y3?    ofnn^s  eorum  reges,  cecidh 

runt^      Sacbarias   2    Reg.    i5,   lo.,   Sallmn   y.  i4«^  Fe- 

^kaliiah  V*-a5;,  Pekali  v.  3o.     ''ift^  Dili  1^1^— l"^:  nem 

eorum  ad  me  clamavit  i«  e.  auxillum  meum  quaesU 
f^lt  f  cf«  p6«  4y  4.  5o|  9,,  quod  aliter  fieri  non  poterat^ 
nisi  verum  a  .patribus  institutum  leliovae  cultuinf  qui 
nnice  Hierosolyniae  adhoc  florcbaty  pia  mente  obser- 
Varenty  regique  e  familia  Dlividis  a.  Deo  constituto  sese 
subiicerent  a,  3.  5,  5,  Is*  enim  Deum  adeundi  modu^ 
quo  Beih^le,  ,Gilgale  cet*  simulacra »  vitulos  et  fiaalei 
quasi  maie^tatis  Dei  syxnbol(i  adorabant,  tantum  ai 
animos  a  vero  D^o,  lehova  removendos  valebat  5,  2, 
4.  6.  7*  Itaque  omnet  imperii  vices  liucusque  frastra 
a  Deo  ii^  erant  immissae,  nam  eo  eventu  carebant,  qnem 
pii  vates  exspectaverant,  nimimm  nt  illam  deplorabi- 
lem  separationem  tandem  populus  meliora  edootus  tolle- 
ret.     Quae  vera  nostrorum  verboriim  vis  esse  inihi  vi- 

detur.     Pronomine  tilHil  plane  aliud  subieotum  indicari, 

quam  in  priore  gemmate  huius.  versus,  i>innis  oratio 
docet.  .  Ibi  sermo  erat  d3  seditiosis  liominibus  conia- 
ralis  fiduciam  in  pravis  suis  consiliis  ponentibus.  Hoi 
xncrepare,  quod  Dei  anxilium  non  quaererent,  vates 
non  poterat,  Quod^i  quaesivisseut ,  Deus  ilagitiis  eorna 
ddnuere  debnisset,  lam  ex  eo  patet,  iiano  novam  par- 
tem orationis  cum  praecedente  nullo  modo  cobaerere, 
pubiectum  autem,  de  quo  nunc  v^ates  sermon  cm  facere 
jncipity  omnino  est  gens  Jsraelitica^  Ut  enim  in  prio- 
ribus  liuius  capitis  vei^sibus  nemitiem  fugere  potest, 
omnia  nonnisi  sigillatim  respectu  ad  aliquod  factum 
historicum  Labi  to  pii^gi » *  sic  inde  ab  altera  parte  hw- 
IDS  conimatis  omnia  ita  in   generc   describuutur,  ul^^ 


populo  Isr«eliiioo    in   uniyersum    valeiapt*       Praetejea, 


I 
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ot  aignificatio  pronominis  tli^l^  aapra  omnem  dubif a  iio* 
sent  effaratur,  vates  v«  8.  expresse  B*''i|p2»(  pronominia 
loco  uanc^paU 

8.  HTl^^  •  ?^^^  ^  Ephraimum  Jjertinet.  Nomi^ 
nativpa  absolutus,  uti  6,  8.  al«  forxna  dicendi  Tati  ii8i-» 
taiisaiipa.  v  &p^;^!3 ;  cupi  harharis^  cU  Bent,  7,  6*  £xod«» 

19,  15.  lea.  10,  i3.  iVian^  K^in :  UU  ac£U  Ephraim 
nUscuit  se^  nimirum  lit  foedera  cam  iia  iniret  et  auxi-' 
Lii  caaaa  legates  ad  eos  xnilteret^  unde  etiatnf  eortun 
nnorea  ct  auperstitionem '  didicit|  c£,  Drasias  ad  b*  1« 
Alii  ▼*  c«  Grotius  et  Schmidt  intelligunt  verba  nostra  de 
ftbdactione  Israelitarnm  in  captivitatem,  ac  si  Deus  lo- 
goat  as  sit:  ego  fecij  ut  cum  popiUia  Ephraim  commit 
^ceretur^  a  quibus  captipus  abductua  est^  si  forte  hoo 
^odo  ad  poenitentiam  xtdduceretur ,  sed  etiam,  Hoc  fru*. 
Hra  est^     ^on  bene.     Com  enim  bbiSlT)''    altemis  lega* 

tor  cam  yerbo  fc^^p  v*  7.,    de  invocatione  aaxilii  ser- ^ 

monem  e%%^  apparet*  Xatberas  egregie  ad  br.  t»  tnonnit 
^b^  ^h^^  verbum  usitatum   de  placentis  bleo*  sabactis; 

cL  £xod«  29,  2.  Lev,  7,  la^,  nndc  inteffigitor,  quomo- 
do  yates  ad  imaginem  placentae  ab  illb  yerbo'trausie- 
tiU  Hieron. :  factum  est  regnum,  decern,  tribuum  sicutu 
omnium  nationum^  quia  a  Deo  recesserunt^  ' 

Compnratur   nunc  Ephraim  plaeentae-  non  persaei 
rrSJSn  *'bSl  WV    i.  e.  uon  saiis .  percoctaa.   aed   inter  com 

quendum  corruptae^     Klacentae    enim    in   clibano    aupei^ 

pruinis  coquendae  saejnas  rerti.  debebant,  ne  oorrnmpe* 

rentur«     Itaque  liabemus    tertiiAn  comparationis,  Quon-^ 

iam  Jsraelitae   non  ad  Deurn  se  pertunt%    qui  iia  au-^ 

xilio  futurua  eatf   aed  ad  barbaros^   nemo^^  eU^  qui.eoa 

curet*     Sic  omnia  nalionis    egreg^a  initia^   instituta,  vifr 

res,   beneficia   Dei  frustra   iis   collata   sunt.     Parata  ii^ 

quidem  est  qonditio,    qua  iis.  bene   esse   posset;  yerum 

tantum  abest,  ut  vires  evolvant   et   incluta  natio   fianjf, 

ul  nemine  iuvahte  interiluri  sint,   anlequam   ad   feyci** 

talem  a  Deo  sibi  destinalam  ^evehanlur.     Alii,  ut  Dru- 

«iu8,  intelligunt  locum    de   hy^KjcriUpa-    eorum   piel^ate, 

quae  non  plane  c^uda  nee  satis  qocta.foerity  dam  nemr 

pe  et  vitulos  ad^ratenty  et  per  Deam  aeternum  iur^F^nt 
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4,  i5.  atque  ita  elaudicarerA  in  atramqae  partem  ifieg,  jc 
]8,  2^i«  timentes  lelioTam  ct  idola  colentes  a  Reg*  17, 
33.  Alii  9  ut '  Eutlierus ,  secundum  Chaldaeum  et  Synuu 
de  aviditate  et  perMid  amicorum  ab  Israelitis  quaesi-' 
torum  explioanty^qui  eo8-^omedant  nt  plac^otaibt  ^^ 
tequam  vertatur  i«  e«  dam  adhuc  femicocta  et  paeoi 
cruda.  sit;  .  Hierou. :  qui  non  agit  poenitentiqm^ 

•    Qi^'^'7^;  peregriuif  harbarae  naUones^  qufs  in  aiU  ^ 

xilium  vocarunty  devorant  vires  Epliraimi*  Propterea  i 
Isr^elitae  non  poterant  ad  fastigium  honoris  et  feJicits* 
\is  ev§b^^  aimiies  placentae  inter  coquendum  negUctae» 
Sip  y*  €•  auxilium,  quod  Phul.  Tipksahitis  cpntra  Me* 
na^emum  tulit  2  Aeg.  15,,-  19,.  extorsit  populo  ingent 
tributiims  aliud  foeduS)  quod  Fekah  cum  Rezino  regi 
Syrorum  iniit.  excitavit  deyastationem  felicissimis  jr»i 
gionibus  civibusque  exilium  a  Reg.  i5|  ag*  ^S^  H?  \X^\ 

sed  tile  J  Epkratmi  non  aentit.  '  Doplieem  baec  verba 
habeitt  significationemf  et:.  non  saperis  discit  Ps.  j^f22€ 
les^  52^  4^  i«  e«  non  intelligit  mia^riae  suae  cansam)  sic 
Eichhorn  V  et ;  non  intelligit  ^  hon  capit  omn^m  suan 
misenam.  JNam  praeter  publicas  calamitateS)  quae  po- 
pulo inierebanttiT  a  barbaris,  erant  insuper  occnltae, 
quae,  quamqiiam  gravissimae,  tamen  a  vulgo  neglige* 
baAtur,  depravalio  morum,  luxuries,  idololatria,  fortas- 
se  aliae  artes  callidorum  principum  inter  barbaros,  qui- 
but  seditiones  alebant  et  civitatcm  Israeliticam  magii 
magisque  debililabant  cf.    11/6.     Sa  npnt  »ia'»to""a 

itonnulli' vertkint:  canities  spargit  in  eunh  soil,  canoi^ 
signa  aetatis  dacrepitae,  Meliqs  IripTr  significationem  ha- 

bet  intransitiv'am :  spargit  se,  sparaa  estj  cf,  Gesen.  ad  ' 
h*  V*  et  ^htrod.  p«  ii3.  Defectu  virium  et  senectute 
caneacunt-capilli,  unde  inter  omnes  poetas  canities  in* 
dicat  imbecillitatem  et  prope  instantem  obitum ,  cf, 
exempla  ap.  Liveleiuni  e  Propertio,  Ovidio  et  Clau- 
diano,  Ipsi  sacri  scriptores  hac  imagine'  interdum  u(dih 
tyr,  V.  c. -les.  46,  4^  Ps.  71,  18.  Gen#  44,  29.  3u 
Sens*;  exhqusti  omnibus  piribus  iam  senio  confecti  sunt 
et  gd  mortem  s.  interitum  ruiint.  Hieron.  hoc  poste- 
riua  comma  ita  explicat :  *usque  ad  senectutem  i.  e.  m- 
que    ad    ultimam  captipitatert^    m   coepto   err^re  per* 

mctusitf 
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io*.»epctit  nunc  vatcs  «;5r5.  TO|aVbr&;niN?n55n 

08  criminatur  Israelefn  superhia  i.  e»  idola  et  sa^ 
1 9  quibus  superbiuntn  Cum  enirn  non  ad  lehovam  86 
atulit* Israel ,  sed  ad  idola,  at  sibi  essent  propitia,  ab 

derelictns\  erroris  et  insaniae  convincitur*  Is  enim 
as    est  foj^ensis    verb!  In^S^  de   qao   5,    5»      Eiclihorn 

rba  hnios  versus  plane  aliter  vertit  quam  5;  5«|  cam 
men  son o  sensu  et  nexa  eadem  sint:  ^yder  Starr- 
nn  Israels  zeugt  ihm  ins  Angesicbt.^,*  Certe 
ctius  hoc  loco  quam  illo«  Sed  quamquam  summo 
o  detrimento  conpicti  sunt*  nihilominus  'erroribus  in- 
lerent^  nee  ad  lehouam  redeunty  nee  eius  fauorem 
a  mente  quaerunt.  Verba  »litirp^^  ^3X0  iib elT^l^'pn  tib 

onentt  vatem  iterum,  ut  v*  7.,  dolorem  neglecti  reditus 
[  sacra  et  institutiones  Hierosolymitanas  in  anioio  ha- 
usse.'c^f,  in  trod.  p.  Sa,     Hi^T— b!Dl3:   in  omnibus  hisce 

il«  afflictionibus  ^  dum  vires  a  barbaris  consumuntuVf 
im  §eui6  oonfecti   sunt^     Verum    non   pertinacia,  sed^ 
upor  eC  insania  causa  est,  cur  non  ad  Deum  redeant; 
un  non  sentiunt  magnitudinem  caiamitatum  v^  9t 

ai«  Stupor  JtX.  imbecillitas  Israelitarum  a  vate  ima« 
ine  columbae  design  a  tur*  JlflijD  ilii'' :  columba  pellectai 

legans  imago.  Barbari  abutebantur  imbeciilitate  po- 
cilii  pellicientes  eum  spe  auxilii  alioramque  commo- 
orum,  ut  sibi  fideret.  Neo  est,  quod  ab  bac  propria 
gniflcatione   vocis  ilDiS  recedamus,    ut   alii,  fecerunt, 

ai  vel  stolidani  vel  gementem  esse  maluernnt*  pccurrit 
iud  verbum  eadem  significatione  2,  i6.  L}^X.  srsj/crrg- 
^  ivovQ,  Hieron«:  columba  seducta^  multa  inutilia  ad* 
erens  de  causis,  cur  vates  bac  imagine  usus  fuerit. 
A  ^\iK\  cui  mens' non  est^  sciU  suppleto  relativo«     isb 

mtem  Hebraeis  est  sedes  cogitalionum  et  sapientiae^ 
^aae  nos  de  capile,  illi  do  corde  praedicant,  cf,  Nebem. 
r,  5.  1  Reg,  10,  24.  lob.  12,  3.  Prov>  7,  7.  Sequun^ 
1ir  igitur  Israelitae  quemlibet  eos  pellicientem  ^  non  co- 
ntantesj  qiii  finis  futurus  Ht  illorunp  foederum  aeque 
nsipldorum,  atque  nefariorunh* 

^"^"^  B'^'i^'Q.  Hoc  U  cam  accusativo,  uti  v.  7.  cum 
>raepoa»  7jS(y  2<'ip  idem  aignificat:  op^m  inppforciref  Quia 


I 


/ 


/       ^ 


^   289   - 

ex  Ustoria  xtiilla  alia  occana  nobis  nota  sit|  qua  ad 
gyptioB  sese  verterint  Israelitae^  nisi  legatio  regis  J 
seae  bd  regem  So  !l  Reg*  ly,  4.9  probe  coliigimus 
ipsa  fuisse  pacta  Hoseae  regis,  quorum  vatea  li«.  !•  1 
mineriu  Videntur  enim/  res  iqdicari  quae  eo  ipso  t( 
pore  agebantur.  QDodsi  in  universoju  de  pactioni 
cum  barbaris  nationibus  monere  voluis&ct,  in  proi 
fuis'set  foedus  multo  absurdius  idque  regis  Pekabi  c 
Rezino  rege  Syriae  contra  lu^aeos,  Accedit  quod 
tus  locus  vaciilationem  coliimbae  pelleciae  i.  e.  Isr 
litarum  i titer  Assyrios  et  Aegyptios,  quorum  utric 
fpem  felicis  eventiis  aluerant,  indicant.  Quemadmodi 
igitur  historia  ancipitcm  reipubUcae  statum  regnai 
rf'ge  Hosea  refert,  sic  vates  de  calamitatibus  imperii  t 
modo'agity   ut   verba   de  illis    temporibns    valere  no 

persuasum  esse  possit.  Jipbil  *^^TfiN:  pro  *1?:TB&<b  s,  «TJ*^ 
cf.  2,  16.  a  Chron,  9,  2U  cet;  e  noto  Hebraisn 
JiL  uissyriam  aheiintf  ut  ibi  opem  quaerant^  queoK 
mod  urn  8,  9,  ^"tZJ&J  Jib?,      Aegyptios   igitur  pocant^  / 

syrlos  adei^ni ,  lehopqhi  autejn  inuocare^  sanctuari 
eiuft  Ilierosolymae^  ichi  solummodo  auxilium  petend> 
est^  adire  noluni^  Ex  omnibus  intelligilpr  vatem  eli 
ad  lliiem  vitae,  ut  antea  c»  1-4.,  inJaustam  defeclibn 
10  triboum  a  sacris  et  regibus  Ilierosolymae  deji 
rasse,  ita  tamen,  ut,  quod  initio  valiciniorum  apera 
jratf  de  eo  nunc  desperaret,  cf«  v.  7,.  ' 

12.  Imago  columbae  adducit  aliam  imaginem,  ea 
que  retis  in  quo  aves  capiantur*  ^tp^^^    quemadmod 

!•  e,  quocunque  ibunt«  Sens*:  Postquam    ad  me   et 
mihi  acceptum   cultum   in   sc^oris    Hlerosolymitanis 
exhibendum  redire  nolUerunt ,  ad  quoscunque  socios  h 
baros   abltiiri   in  interitum  suum  properabunf.     UJi" 

•'t^'lD*^  ^a^rrh")/,  expandam  iis  rete  meum^  Imago  a  Vi 
bus  magnopere  amata  5^  i«  £z«  i2|  i3,  17,  so. 
^TP"^?,  h.  i*  non  super  eos  esse  potest,  qUoniam  po 
ea  deiiciendi  dicuiituri  itaque  vel  significat:  coni 
eosf  ut  Ps.  27,  3«  les.  29,  8«  £^.  29,  2.  cf.  Glass.  Pi 
S.  pw  477,  vel  solum  dativum:  Z/^,  indicat,  ut  apod  j 
riores  Hebraeos  ex  usu  Cbaldaeorum  et  Syrorum  < 
lob;  22,  2.  $3,  23«  3S,  10.      Rete  meum  u  e.  aj^idi 


\ 


Of,  ia: 

8f  poends   meas^quiBuSf   etsi  '  huousquer  Us  peperce>^' 

n  adeoque  bene  lis  fecerlm  ^t  tandem  velut  reti  aapieur- 

r,  nee  ullns  eos  e    manu   mea  liber  obit  5,   i4*      Eos  4 

im  u£  aues  aeris  deiiciam:  Ca*'niN.      Quaesitum  est, 

orsnm  eos  d^iecturus  sit  ?  Sine  dubio  in  fete;  ns^m 
eo  sernio  est.  Alii  malunt  in  terram.  Hieron,:  et, 
exalic^ti  juerint  ut  polucres  y  inde  detraham  eos,  Eo- 
m  modo  Schmidt:  ut  nempe  Israelitqe  i^isi  aihi  sint 
me  malum  euasisse^  ita  subito  muiahitur[rerum  statu.^ 
i&ereque  per  Hunt  |  et  Eicbfaorn :  „w  ie  eineuVogel 
1  d*^er  Luft   werd'  ich   es  niederstiirzen." 

Capti  autem   a    me  poenis   adjlcientur.     C2*1*w'^.i<: 

\nidLm  eos,  in  coniug.  Pi  el  de  puerorum  educatiope  usi^ 
lam  eat:  castigare  et  punire.  Hinc  omnino  de  modo 
edagogico  Dei  homines  punituri  occurrit  ler.  3i, 
!.  P8»  6,  2.  lis,   i8.   Lev.  26,    18.  28,     ^/fltiS :  f^eluti 

ma  i^  e.  ut  fama  fiant  y   s,  ut   Latini  dicant :    ut  fa^  \ 

la  fiajit.     Nam  Td'^^  saepissime  de  jfialo  rumorey  qui 

rroris  causa  promulgatus  est^  occujrrity  cf,  Num^  i4, 
>♦  Deat«  2,  26.  Ie8»  23,  5«    QfTTl^b :   coetibus  suls,  ipsi^s 

c.  omnibus  congr^gatipnibus*  miserandi  populi,  si 
lae  adhuc  ex  inslaiite  interitu  superstites  evadent.  £0- 
?m  fere  sensu  Schmidt:  castigationem  eos  faclam 
lis ,  cum  audiperint  famam ,  quae  jerit  congregationi 
rum^  /♦  e*  adeo  grapiter  illos  puniam^  ut  aliis  eos 
dam  exemplum  irae  et  poenae  meae^  Verum  non 
iis,  sed  ipsis  sm's  posteris  nunc  puniendos  exemplo 
re  suffix*   D     significat.  Deut*  28,  S;.  legitur:     r.*'';ni 

Wll    fea      ns^iirbl    bt'fA  tl^tib,     quo     loco     Iliud 

£12)  nostro  ^^'jj  prorsas   respondere   videtur.     Fortasse 

odo  propter  cogn^tionem  literae  Ini  et  :$r  utrobique  di- 
erso  modo  scribuntur*  Ita  certe  nterque  locus  se  il- 
istraret.  Illeron.:  caedam  eos  secundum^  auditlonem 
Ktus  eorum^  i.  e.  ut  audlentes  Centura  supplicia  soli^ 
^rroribus  emendeniur^  Corripiet  enim  eos  comminaiiu^ 
<e  et  audilione  poenarunij  at  correpti  non  per^ant  in 
leternum.  Pleriqu^e,  inter  quos  Lutherus,  accipiiint  ila : 
■aatigabo  eos  secundum  audituin  in  eoruni  concionibus 
.  e,  quemadniadum  iam  diu  auditum  est  in  eorum  con^ 
:ionibus  per  Mosem  et  praphetas*     Yer^m  uans  praep« 
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VH, 

3)  repngtiat,   qnae  non  facile  eo  aensu  pro  3  ponai 
LXX«  iv  t5  hLo^  thq  5A%«ff  «i?rflv,   ut  legixse   videan 
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i3.  Addit  vates  coiiimin^tiones>  adiecti  simtil  cai 
car  futdrum  sit  ut  punianttir,  quae  non  alia  est  qn 
quae  in  praecedentibus  continebatur,  nempe  quod 
calamitatibus  sese  non  ad'  Deom  converterint,  sed  c 
camvagati  jiint  hue  et  illuc  auxiliuui  quaesituri*  P^i 
illlsl  exrlamatio  usitaiissima ,  snmmam  calamit^tem 
dicansy  of,  Ies»  i,  4.  al.  ''S'^^  '5*7^3:  ^^g^i^  sunt  a  i 
indicat  inconstantiam  et  .  defectum  fiduciae  in  quaen 
do  auxilio/cf.  lob.    i5y  a3*     ''^^^  eandem    vim  hai 

quam   l^  2»     TfitT]  "^y^lSi  me  deserentes  ciroum  pag 

sunt   i,  e*  a  me  aberrarunt.     tSrh  'W  sciL   ii''«i  f^asi 

tio  lis  instatf  pro  quo  LXX.  vel  d?Ao/  sl^tv^  quod  H 
Ton*  exbibuit  ita:  manifestati  sunt,  vel  h(?<atoi  sUl 
e.  secundum  Hieron, :  meticulosi  8«  miseri  sunt  (non 
apud  Graecos  usitatum  significans  iimidos  a  ds/Aif  \ 
speruy  qiiod  tempus  est  timidorum).  Utraque  lecti( 
corrupto  textu  orta  videtun     ''3"N5^T2fe  ''3:  peccarunt 

me.  Chald. :  rebelles  sunt  in  i^erbum  meumm  Qu 
eorom  peccatum  fuerit,  posterius  "comma  refert,  nir 
rum  fu^ata  eorum  pietaS;  quae  qnamquam  bonam  s] 
ciem  prae  se  ferenSi  dum  nempe  ad  lehovam  prei 
rentur,  nil  erat  nisi  mendacium.  Duplex  "}  in  sequ< 
tibuB  Tim  adversativam  babet:  ego  quidem  —  illi  i 
/e7»»  d*lDfc^  "^iDbfi^*!:   ^08    guldem  redemturus    eram    i. 

semper  paratus  eram  ad  eos  liberandos  et  restituend 
Est  enim '  significatio  fnturi  continuam  actionem  io' 
cans.     TTXQ  hon  tantu!m   libera tionem  e  captipitate^ 

Hieronymus  vult,   sed  ex  omnibus   miaeriis  indicat  i 
71,    a5.    u5j  U2.   i3o,   S,      Fortasse    sigillatim  feiick 
tempera   lerobeami  JL  innuit,   ubi   res   Israelitarnm 
xnelins    yerti    poterant ,    modo    ipsi    sapientes   et  pn 
fuissent.     CiSTS  ''by  ^l^^'^r  tltttTl :   illi   autem    mihi   me 

dacia  locuti  sunt,  JPreces  et  signa  pietatis  eorum  n 
ex  animo  integro  prodierunt^  cf»  4,  l5» 

i4*  Seqoitur  descriptio  fallaciae  Israeliticae.  Clam 
iHfrunt  quidem  ^  ^^V^^^,  VAteS}    eed  nee   ad  me^  nee 
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inimo,  USh'Si,  Quod  ita  uno  Terbo  des^gnatar^  locor 
pletins  lesaias  desoribit  29^  i3«  nimiram  verba  et  fa^* 
rnhdiam  labiornm  non  esse  verani  erga  Denm  devolio* 

Aenu  dnialDtD^  ^!5'  ^^''b*'^  ''ID  t  dum  eiularunt  super  cubt- 
Ubus.  9uis.  "'^  b«  1.  voce  dum^  at  v«  fif.,  1]L|  1^  in  no- 
stras lingoas  transferri  oportet*  Non  enim  expresse 
Musam  indicati  sed  utrntn^ne  comma  ita  coniungit  ac 
B  dictpm  esset:  nam  eiularunt  quidem  super  cubillbus 
%iiism  sed  non  ad  me  clamdrunt^  Ceterum  ele;!antis8ima 
iaett  Imic  versui  membrorum  opposition  In  priori  va- 
^1  guae  super  cubiliBus  mente  volvant^in  poaterioriy 
gnomodo  in  vita  se  gerant^.Tpdicat.  Hon  igitur'D'eurri^ 
Wsd  triticum  et  mustum  quaerunt ,  in  ore  gestant  Jor^ 
f€use  Deum^  in  dnimo  huius  terrae   eoTnmodd*   *l"1^iitt*f' 

fcflegans  verbum :  peregrinantur y  ad'  peregrini  :^id  se 
^onferuntm  Significatio  ita  simplex  et  iacili«  est^  at 
KMii  uiirari  non  possim,  qoi  interpretes  .earn  neglexe* 
ldDt«  >  "Vlil  enim  est  usitatisiimum  verbum  i  pexegrinum 
^|j«,  Hinc  natnralis  significatio  coniugationis  Hithpael^ 
•■«  peregrinum  facere^  peregrinariy  cf.  i  Reg*  17,  20» 
icr,  3o,  23.,  quo.  posleriore  loco  ^^5P^  "W  eat:  pro^ 
ctlla  e* longinquo ^  ianqudfh  e  tpcie  peregririi^^irruen^m 
TateA  pium  cultum  Dei  ^Mosfricitm  e!x  eoqiie  briundam 
davorem  lebovae  peculiare  tegmen  ao  domiciiiutn  suia 
diesignayerat,  quern  vero.  deserentes  ad  plane  alienum 
Mi|Dtd  peregcinantur.  V*  11.  abierant  ad  Aegyptios  et 
-iAisyrioS)  none  ad  triticum  et  mustum* 

Interpretes  proxima  sperne'ntes  e  longinquo  vario 

jDodp  explicationem  buius  verbi  qiiaesivemnt*     Plurimi 

^cuti  Chald.  ila  vertunt:  propter  mustum   et   triticutn 

^'tongregant  se^  idque  de  congregationibus  in  templis  ido- 

lorum  intelligunt.     Verum  etiamsi  ^^  indicet:   se  con-^ 

iregare^  tamen   'yf^Tp^    banc   significationem   neque    ex 

ttymologia  neque  ex  analogia  locorum  illorum  patallelo* 
rum  adihittit.  Alii  id  probe  senlientes  ad  radicem  Ara- 
Wcam  confiigiunf,  nt  depromant  significationem :  pro* 
U^rnunt  se  8«  timent^  Hinc  Eicbhprn  suam  interpre-^ 
tatiouem  snmsisse  videtur:  ^Wiird'  icli  sie  begna- 
Aigtn  — •  sie  wilrdon  iiber  Koru  ond  Most  sich 
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krii'iiitii'<sn/^  Alii  SjrrDm  secuii:  solliaiti  .fiunt.  { 
de  Wette:  „am  Getraid'  nnd  Mo«t':  ist  ihni 
bange«'<  Hieronymas  vertk:  super  tritician  ei  pirm 
ruminahant  i.  e.  propter  ahunduntlaTn  ommum  rem 
corrueruht  et  pecudum  modo  se  ingurgitarunt»  LX! 
legei-unt  Wlsri'j ,  ut  iReg,  18,  28.  M  ctri?  Kit'^vifM 

srinvovTo  •  propter  triiicUm  et  i^inum  diis^dabaritur^  0 
iniruih  in  exemplam  ^c^rdotam  fiaalis.,'  qui  'jptaesentf 
^ik  cbhcisiohe  iiieinbrc^i'tiiil'  pluvial  a  Deo  ^^^torqnfl 
opinabaitiur*  *  Quain  lectioriem  et  a'  genoiiid  textu  ( 
ab  ingenio  valid  ae^ae  aberrantem  S»  V. '  SnxratoeHiu 
*8ecu)um  esse  miror.  Alii  e^iidein  lectioiii^ixiy  qaam  va 
in  pluribus  codd»  inveiieriint  de ,  Rossi  'et  Kehhicott,  a 
alio  verbo  ^li^  dedacnnt  ita:  turmalim  donpeniunU 

...  -T  ...      ■  •  , 

.  '\  .yn  H'^^*'.  In  prolamine, |3  significatiq  est  empli 
tica,:  non-  enim  a  me ,  sed  contra  me  receduttt^  j«  e,  iA 
<z  /7i«  receduntf  iit  inferno  animo  erga  me  aij^wfkati  <Mi 
cftf  3,  9,  Sic  Schmidt-i  Rosehmuelier  et  plerique  opti 
jDorum  interpretuni.  Quod  idem  probat  paraiielismo 
sequenti»-  versjQs.  Caeterum  verba  confirmant  iuterpr* 
.tatioiiem  irastrilm  praecedeati§  -illisri'^.  Eleganter  eui^ 

fiohaQteni: i.peregrinantur  ad  triticum  et  mustumf  i 
me  ,aUt£m  recedunt.  JH^Jf^m  hrotiM^ii^av  h  ^fco/*  am 
erudUi  euntyV^t  lee  turn  eg^e  yideatur  •']*^'''^     • 

i]5.  Recitat  vates  h»  y.  utl^V,  i3*  beheHciai  q» 
bns  a'nimos*  Israelitarulh"  gtatos '  et  pics  reddere  Den 
conatus  sit*  ''^1?7«  <?^*2f*^^^is.*cD^CMi,  'I'^rbttm  epnei 
rorum  educ£^tipne  desAintmn*  •'fip^TH:  corroboraui 
fcriyi'lT:  hrachia    eorum  i,   e^.pim   relpubllcae   potisa* 

mum  militarem,  cf*  £z.  50|  a4«  a5*  2  Chron«  Z2j% 
Dan.  11';  i5.  '22.  5i*  Hano  castigaviti  coercilit  et  der 
pressit  v«  c.  temporibas  loahaisi  2  Reg.  i5,  1  —  5«,  &u^ 
jcit  et  confirmavit  temporibas  loasi  2  fieg.  i3»  23 — 25; 
et  lerobeami  11.  2  Reg.  i4,  25»  26.  Vocem  TT^S**  f^XXj 

plane  oraittant,   alii  a  radice   aynonyma  ^b(  deduceiH 

tes  vertunt:  pinxi  i*  e»  lege  et  discipUna  ligam^n  bra*' 
,chiis  eorum,  applicauij    ut  robustiores  fiant  ^   quemai* 
modam  per  Ugamenta   corporis  partes   ad  maiorem  ea* 
rum  firmitaterth  constringuntur^  cf^  Drusius  et  Liyeleifli} ; 
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imimn  tfttiAciose,  Boreckel  ex  Atabko '  ih terpretari 
nUz'*'  secundapi^  fdicmn  reddidU     Sed  %tU  male  erga 

le  animatl  erant^  !?*1  mtffT  ex  usa  Hebr.  indicat :  rhalas 
\ahere  cogitationes ,  cf*  pen.  5o,  ao.  Wah.  i,  ii.  Ma- 
Eie  ac^t^£^'  eoriim  cogilationes  erga  Deum  cernebanlur 
^CtiBii^  «'Ver6  cuitu'  Dei  et  perverso  ,kjiiDre  idolorani, 
Qcodk  r'jpluriina  fldgitM  '  seqhebantor.      PfeifPer  in  com* 

aeiit«  *  73  70^3^  eise  i.' q^/6'^ljTli)  v.  i3* 


i  6»^  Bii|ilevolrim  ^  eornm  ^nimuni  Jescrilbere  .pergit^ 
^)lh^P^f&*f\  nan  sursum  redetinU  'b^l  f^t.  ndvorbitim: 
npeTi  'Supra,  et  nude  et.Jn  composilione  Toci  ^^ 
»ppo8ilttin;  Cap,  il^  7^  legitiM^^J^—^t^  eif  proUw  eodem 
hiodo'i  ^10 '!ioc  noslro  louo :  2  Sam*  23;  '1^  *  (*^tt^)  '^laSTT 
V  fipil.  Ita'qaeli^l.:  rideUht  n6h  supra  i.e.  non  mrsumL 
tgifi  .^T» .  ayu,  r.  Quapiquam  ita  idem  sensus  «2;^eat)  qui  v. 
to^ ,nM  ,jacl .  Zehoptam"  redeune  ^  tamen  coniecjtuifa  eorum 

ittiptob«nda\  est>  qui  •^;:!f,  centraptionem  epitheti  iehovae 

!<•'%!>  ex-  analpgia  Jl*'    praJlirr^-xesae    ahtu^ant.     J^ara 

nullo  alio  loco  ita  legilur*  Respondet  ifortra-itite^pr^- 
latio^..quae  pierisque  iuterprelibus,  y,.  9.  ^le  Dieu, 
Gussetio ,  Roseiiniuellero  pfacnit ,  optime  sequeiilibus 
i^erbis,  et  eieganti  imafgiiii  occasionem  p?aebuitv  'Gete-* 
rum  abiemnt  in  alias  sententij^s  LXX»  ita':  enf^§&^^^^ 

rtc   oib/y,    t16n    omisso    adVerbio  P^,  sed   trah^pbisitiohe 

^txMojUjOi  facta,  dum  nimiriiiil  pro  ^1?  bib  e  riegligentia 

Ugeruiit     N^  b?.  Hieronymus  ita:    ret^'ersi.  suni  in  prU 

utinum  sialuij^f  qitomoiJo  a  prlncipio  fuepunt^  priusquaifh 
ffocaii  fnerlint  ah  Ahrahamo  et  postea  per  Mqsefiy  ut 
mserit  absque  legls  notilia  et  iugo^  L^'gisse  eutn'  apparet 

bi  Di'o  bis?..  LulLerus,  Dathe  e^  EicLborn  ita:  'poenitertr'  ^ 

tiam  €gerujit^   sed  non  sinceranif    ac  si  p^  .esset  sum- 

mutti  et  perfoclissinium  in  suo  genere.  Quae  interpre- 
tatio  adniocliim  fiigida  est,  et  eleganlem  nexum  huins 
Cooiomtifr  .cum  subsequenti   imagine   solvit.     Castalio  et 

Bo€ckelb5>  coniunctionem  ^ed^  ut  Gen.  48,  2a.  Exod.  i^i 

t  5,,  esfte  putanti  ille,  ut   sens*   sit:  rewerlentur  in  A^-^ 


gyptum'f  sed  nequidquamj^'hiQ^  nt  coiiiiincMP:' p< 
neat  ad  seqaens  ^"^"n  ita:  non  red4iunt^  sed  similea:< 

arcui^ 

Aivethinm  bif  viam  aperit  novae  imaguiu  N 
que  similes  sunt  arcui  relaxcUo^  ^^^*?9  ^  ^^^  ^^^  <" 
jBJgnificat;  quoji  .deileitur  s*  exoidii  ex  suo  officio^  h 
laxua^  ignapusy  remisaus  Prov*  lO^  4.  12« .  94*  ipi 
ler*  48,  lo.,  cf  Gesen.  ad  £♦  V.  n'''!Q'l  ni»jj  igitiir 

arcus  relaxatus^  qni  aoqae  non  sursum  redit;  s^d  f 
didas  pendet  postqiiam  sagittam  iaculatas  eat^  quen 
niodtim-  ftnimuflt  Israelitarum  non  dursnm  x^^^  '^ 
dem  fere  e  Scbmidtio  sententiam  attalit  Rosenmnel 
Uterque  in  eo  tantum  ei^at,  quod  voce ^!^*}.  Pfoptu 

nervi  iu^icBxi  yxxit  ii9. v.  arci^s^/qui  nerpo  fuaipente 
iiscit  nee  jerit  iaculando.  JNuUo  enun  modo  dci  x 
tione,  sed  de  remissione.  nervi  intelligi  potest ,  cf, 
cUs  al)  ipsis  laudatus  Ps.  78,  67*  **).  Hicron^^  arcus' 
losiis  atqu'e  perpersus ,  qui'  percutU  dirigentem  et  i 
nerai  idmimifp,  soil.  JUeum  hhasphemiarum  sagii 
LX^.  (uc  T^0v  i¥TST»fiivcv^  mtentus  arcusy  qood  omi 
non  in  verbis  inest*  :.,  .;  ,. 

t3»i''*lto  vS**  5  cadunt  eoritm  principes.     Redit  vi 

ad  id)  a  quorexierat  ▼,.  7^     Futurum ^^JC^  indicat: 

sufficere  ihteritum  regum^  .de  quo  antea  V»  /♦  sermo  « 
«^if  idem  Jatunh  instate  omnibus  tarn*  perpersae  ge> 
giibernatoribus.     Qnod   etiatn,  eventu  probatum   est 
~  terita '  Hoseae  uitimi  regis  2  Reg»  17,  4.    &!3il23b  &^ 

prae  prpterpia  linguae  eoriim  i,  €•  populi.  Pra< 
omnem   dubitationem  baec   verba   respiciunt  ad  'Q^'2 

m^endacia^  proterpe  edicta  v,  i3»  scil.  quod  eiulahant 
angustiis  y  perum  non  ad  lehopam,  sed  qd  Aegyptioa 
jissyrios  v*  11.,  non  faporem  Dei  sed  triticum  et  n 
stum   quaer^j^s   v.  i4«       Protervia  autem  et  impic 

— '« ■ 

21)  Lnthertis  locum  Psalmi  bene  Tcttit:  i»wie  ein  lot 
B  o  g  e  u ,''  fied  noslrnm  male  ;  ,,w  ie  einfalscberS 
gen,** 
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popilli  in  oaa8a*fait  iutefitos  regain^  qnonfam' populas 
loa 'idt^llexerat'jregef  illotf  subinde  cecidisse^,  -  iit  va-* 
!ante  r^gis  solio  Deo  se  fubiiceret:  Qt  pq^toot  X>ayidi8 
L  .Deo  Hierosolymae  constil^uto  .  sed  auxilio ,  rebellan-* 
Has  seinper  parato  eos  et  in  soliam  regium,  et  in  inte- 
Itnm  ibvitaveratl  Hieroilymus  pron"oin|n  in^Vocie  tiitfb 

iS**TsfgeB  refert,  quoniam'  deceperiht  mf^Rc^ni  populum 
I0*^kuio9  a^eos  Deos- appeliare  ausl'kinL' ^^  Qaod 
mt^mracjoidil  •principibusyipopaluni'  quoque  tandem  in 
BUtritii^-^apiet.        -);.:.|   -    ^  j. 


9  ,  « 


635^5  'h:  ^fl^e  ertt-  eOfitThf  coniiimetia  fc  ^»  /^a  /m- 
iSKr/o  erunU   D^^iti^  fiS^T  et  tsilJ'^  ad  se  inviccm"  r^spi^ere 

iWtttltiir*  '^r/i^  enijTi''  ipsi  proferue  locuti  erantj  ita  al£^ 
ftMiHdo^*proterpiae  bariaroriirtv  iudibrlo  eriirit^' -soih  i»h»^ 
iMdiia  iiiad  absnrdum  Aegjptits  oblattfih»  fi'n^  l^?^^ : 
'm:i0rra  jiegyptiaca  i;>t«  ^Wtf/^  Aegy'ptioa  quorum,  dUm* 
tffffun  cofUru  jissyriQa^^piogaiferein^P .  •  FacxLe  enim  in** 
bdljiili  poterat  Assyrips^  ^^M^'?^  *y^  M^'  AV^^^^  P^^ 
■eirtes  firnditus  'subversuros  esse  irnperlum,  fintequam 
ftcgytii  ad  eias  auxiliom  advolare  possent.  t^nod  idem 
cveuta  comprobatum  est^  vid.  a  Reg»  ij,  4— 6* 


•  -     I 


i    • 


Ad  palatum  tuiim  buccmam!  Ceii  aquila  vp- 
lilet  super  domum  Jejioyae*  Prpptqrea  quod 
traasgressi  sunt  foedus  m^um  et  legem  meam  vi« 
olarunt.  2,  Versus  to0  vociferetitur}  mi  Deus! 
cognoscimus  te, .  nos  pbpulus  IsndL  3,  Abiecit 
Israel  bonum:  liostis:  etim  periequetur.  4.  Ipsi 
xeges  sibi  eligunt  noa  ex  mea  voluntate,  princi- 
fes  sibi   constituunt  me  Hon  intercedeute*      Ar-« 

2o 


I 
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ge^tum  et  aurum  suum,  adl^b^ut  ad  *  faciendccm  sibi 
simulacra.  Propterea  exscindeotar.  5«  Abiiciet 
te  vitufus  tuuS|  Samaria^  Ira'naea  in  eosr  exarde-' 
scet  qubmdiu  probae  mentis  esse  non  poterutit. 
6*  Siquidem  et  ex  Israele  hie  ipse  ortus  est,  arti-£' 
ficis  opus,  non  pens,  et  in  sjcintillas  ignia  solTetu. 
Samariae  yitulus,  7.  et  ventus  eum  disperget  laii 
boque  vebemens  euxn  met^t4,  At  nullus  in-  xneiie 
invenietur  culmus  sanus ,  germen  non  proferet  ii* 
rinam.,  atque  ^i  forte  quam  protulerit,  a  barbarii 
absorbebitur*  8.  A^sorbetur  Isi'aeL  lam  eius  a> 
ves  bavbarjs  proslituuntuir  ut  vile  vas  quod  jAh. 
q^^  5p^rmtur^  g»  Ascendunt  in  .Assyriam  cea 
onager  sibi  solltarius  errans«  Epbraim  miercedt 
conduxi^  lUicitos  amorea.,  .loi  Cum  auiem  mik- 
nera  sua  inter  barbaros  emiserrnt,  equidem  eos  ad 
inlerituih  colligtbn,  et  breyi  succnmbent  principet 
oneri  rcfgts*    '  / 


.^  ^  ■  t         X  \  tX ■ 


Seqmtnr  novnm  fragmentam  prophetiarom  Hosete 
idqae,  quod  tempns  attinet,  pbst  5,  9^  ponendum.  cf, 
introd.  p*  /S.  Ulo  loco  velut  sodo  buccinae'  vatici- 
niuoi  ediderat:  Mphraim  desolata  erit  tempore  cor* 
rectiords  suae.  Ad  id  respicere  videtur  initio  buius 
fragmenti  qaippe" qaod  6x '  brationibus  nuperrime  ex-' 
bibitis  in  recenti  >meinoria  esset.  Certc  hoc  nostro-  loco 
plane  nullae  minae  8«  grandioris  momenti  effata  re- 
periuntur,  digna  quae  sonitu  bdccinae  edantur,  si  illas 
repetere  nolimos.  Quod  interpretes  probe  sentientes 
putarunt  T^}[:hi\i/^d  palatum  huccmam  nil  inesse  nisi 
clamorem  belllcmai„fio  teqipore  edituni)  cum  aliquaodo 
novus  hostiiim,  irn'petus  fieret»  Verum  in  toto  loco  nil 
bellicosi  ineat* ''  tlontinet  tantum  exprobrationem  pecca- 
toram  Israeliticorum  et  minas  novarum  calamitatum  quae 
ab  ipaana  fidncia  in  gentes  barbaraa  eaaent  oriondae. 


•-    307    - 

in,  i; 

I»  ^tD  qfin*-V>»  it  q»  5,  8,  •}£)iTlJ  ?i?|)tj.  Secnn- 
I  personA  vates  ntitur  ad  indicandum  iussuiti  lehoyae 
i  86  directum 9  ut  illud  Vaticinium  repetat/qtiod  5,  9. 
Khlbiiam  erat.  'Scil. :  Mphrctim  desolata  erlt  tempore 
}rrectioni8.  Vatea  aatem  ex  ardore  dicendi  non  mo- 
itar  in  eo  iterum  recitandO|  sed  omnibas  cognitnni 
ise  samiC,  nt  transvolet 'ad  novar  infidelis  populi  re* 
rehensiones.  ilin:^  t*l''2a!t!b^  httfclD  :  ceu  aquila  sc.  politet 
mitus  tuhde  iUud  i^dticinihm  exkibens.  Imago  aquilae 
t  celeritaAemy  qua. illud.  vaticinium  pen^tret  omne 
Kgnum  Israeli ticumy  et  terrbrem,  quern,  iniicjat,  innuit| 
L  fiocbart,  Hieroz*  P«  II,  1.  a.  p.  ySo*  edit«  Lipa.  v^ 
lOSCHm*  ad  h.  L  Super  populum  lehopae  i«  e^  I'srae^ 
im»  Sic  h«  .1*  donpLum .  I^lipvae  iatelligendam  -esse  pie- 
Uque  probi.n  interpretibus  placuiU  Respondet  u^ui  lo- 
oendi  9,  8^  i5*  Wum,  12,  7.  ler.  i2i  7*  Zacb.  9,  8. 
icnti  omni  orationi,  P^am  in  toto  lioc  fragmento  nil 
^gitur,  quod  vatem  de  dpabus  tribubds^  ubi  esset  do- 
los  lebo.vae  proprie  sic  dicta  ^  cogitasse  moneat.  Mibi-r 
)minns  tamen  antiquiorea  inierpreteJBV^iii^  t(^il  de   tern* 

lo  lebovae  inteUexi^roni;  9  v/ C*  Hieronymusi  Lutberua 
tinier  recentiores/Dalhe.  LXX  iuitium  buiud  versus  i(a 
erterant :  gte  k6^vov  uir&v  coi  fyiff  &i  usro^  iv^  o/k^,  Kc/f « 
e  gno  iam  Hi^ronymus  addit:  quid  significet  incertum 
t.  Interpretes  qui  sonitum  tubae  4^  clamore  beilico  in- 
llignnt>  sic  pergunt  iii  explicatione :  vetociter  sicut  a^ 
tila  hostia  irruity  vid«  Roeenm*  Cum  quovis  modo  ali-« 
lid  ad  aubstantivum  "^tplS  supplendum  sit^  censeant  in- 

rpretes,  utrum  ilia  mca  de  lacun4  orationis  expIendA 
ntentia  aimplicior  et  omni  oration!  .aptior  sit  nee  ne* 
irte  sentenlia  de  boste  irruente  plane  aliquid  novi 
xtui  infert,  qtiod  nee  a  praecedentibus  praeparatur^ 
!c  a  sequentibua  probatur. 

In  posteriore  commale  adfcrtur  causa  1  cur  illud. 
iticihium  contra  Israelifas  edatnr^  nimiruAi':  quoniam 
iedus  tratisierint  et  contra  legem  Dei  p6ccauerint  l 
re  idem  quod  5-  7,  dixerati  ^1*7513  riiST'Ia,  TJlitn  et 
*^^  idem   significant,   omnem  instituiionem  cullus  di* 

ini  a  Mose  promulgatant  cf*  Exod«  34|  a8.  Lev*  ^f 
5.  Ps,  a5i  io»  io3^  18. 

20  * 
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vni,  a*S. 

2,  ^pS^f  *'^:  versus  me  vociferentivr :  mi  Deus  i.e. 

frustra  ad,  m».e  clanuxnt^  nam  nil  probi  8entifint«'t£utn- 
rum  b»  1.  signidcatione  optalivd  s.  concessiva  uC  5^  i3« 


IT-I 


(*« 


lo 


5.  II. 


Pertinet  lioc  84'.  prot^rviam  linguae  de  qua 
\   7,    i6«     Nftm   liypocrilica    revereniia-  eritt,  quatn   Deo  ' 
jH-aestabant,  de  qua.  subind«...vai^p  qAejitut ,  jvid.  6».  4*  f " 
T<^?T.  cogno^ciifms  te^    'yeri)um,  at  sobstantiyum  m^ 
cognilianem  indicat,  quae  animum  Deo  advertit  et  pie- 
tateai:    gignit,   cL   5,   4.  et   4,    i.  6*'^jfi^'^ip^  collective 

ponitur :  nos  populus  Israel^  ^  LXX«  et  SvriM  hoc  ver- 
biim  omisernnt;    alii  post  *t^t<  ponunt:  ^eui  Israelis 

eognoacimus  ie.  *    •  *  ' '  _ 

3.  VS^'  ahiecit^  reietdi  Ps;45,  2.  44,*  lo.  24.  Zdclu 

10,  6.  aU  Quae  mterpretatio  inter  omnes  auXiquoa  eine 
omni  Laesitatibne  valebat.  Hieybn/:  prp licit,  lifrael, ho* 
num,  Lx5C^i  ^IfffajjA  ajr'seTS^il'^T.o  ^Tg-Sfa*  Bchf.9eclerij^s.  au- 
teni  in  OBseryV. 'selectid  iex' Arabico  verbo  "pn tat  esse; 
•  rancidus  fuU  s*  rancidus'Jit  suhsidendo  in  uierlate  et 
affiuentia  bonorum.  Quam  varianteni  sententiam  Ge- 
senios  in  Lex.  ad  h.  v.  iW'citrfi'BSr^ta  coilinngit  ut  ex 
ilia  Arabica  analog]  a  rt!3t 'vere  fiiti   rancidichi  ease  *   sed 

plerumque  transitive  adhibeatur:  pro  ranciJo  habere^ 
tdmquam  rancidum  ahilcere  et  omisi^a  pripaaria^si^nifi- 
catione!  omnino:  reiicere^  Abiecit  autem  Xafael  SitS* 
felicitatem  suaniy  quod  ipsi  bene  est^  cf«  5|  5>  nimirom 
lehovam  summum  suum  bofium.     Alii  putant  ^it3  i*  e. 

Deunh  esse  subiectum  reiiciens^  V.  c.  Drnsjus:  Deui 
bonus  repulit  Israelem^  ideo  hostis  persequetur  eum^ 
quod  '  loji.  Schmid  temerarium  vocat  clrcumstantiis 
textus  ohstantibus ,  contra,  omnem  fere  interpretuni  coft" 
sensum  scripturam  in  dubiu,nL  pocare  et  ambiguitatU 
insimulare^ 

In  posjteriore  commate  LXX.  vulgarem  textam  a'»l'M 

^yv  mutarunt  in  nSi'^'T':    l;c^fay  tctcre^Uilcxv.     Verumet 

'  -     •  •  *  I  • '  ■ 

omnes  Cddd.  versionesque  antiquae  v.  c.  Chald.,  Syrnji, 
Uieron«  Ifeclidnem  LXX.  ignorant,  et  nostra  lectio  sen- 
fiui  pptime  convenit.  lllustratar  enim  causa;. :Ci]r  sine 
misericordia  illud   vaticiniam    sonita  .  tubae  df claralom 
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«venta  comprobandnin  Bit:  li*  ].  quohiam  Israel  honum 
iiiuciatf  v»  4.  quoniam  reges  sibi  ex  arhitrio  eligant 
idolaque  sibi  ipsi  creent.  Qaae  tantam  impietatem  se^ 
cutura^sint,  in  fine  huius  et  sequentis  verajus  brevissi- 
mis  iifque  parallelis  forniulis  iudicantur.  Praeterea  in 
xbstro  versu  inest  elegans  antitheftis,  ubi  seciindom 
Tarnovium /?er  oppositionem  perborum  hit  et  .)fp^  exag^, 

geratur  malitia  et  miseria  popuU^  et  qaemadmodum  ^iD 

"verbam  est  notionem   univer^alem  invt>lyen8.   ita  ^^id( 

in   favorem    opposilionis    item   in  tiniversam    indicat: 
^entem  J,sraeliticam  ah  hosfihus  persequendam  esse,  i.  e* 
£am  nil  nisi  hos tiles  impetus  exspectare  posse  ah  omni- 
bus ^  qitihus  fidat^     Ceterum  SjTI  cum  accas.  de  bostiii 

peraecutione  valere  satis   constat,  cf.    Gen*    i4,  i5«  Ps* 
x8,  38,     S.  V.  Kuinoel  lectionem  ^'T'l*'..  vulgarem  vocat, 

Verum  at  anliqui  nostrayi  "^ipXT.  ^^ib^nt,  ita  paaci 
recentiorum  interpretum  ab  ea  recosserunt* 

4«  Inliaeret  igitnr  vat^s  desoriptioni  Israeliticonim  , 

oriminum.    Hue  pertinet  jpiraum  quod  reges  sibi  eligant 

Deo  non  intercedente  et  constituente  ^  ued  ex  suo  ludibriom 

SpeS|  lit  saepe  vidimus,  vati  erat,  fore.ut  extinct4  fa- 

niiliii  lebu,  enm  non  amplius  regem    Labituti   essent  a 

Deo  constitutum,  ad  familiam  regiam  Davidis  redirent  et 

ima  iterum  natio  flerent,  cf.  5^  5.     Yeraai .  insauus  po- 

pujus  Deum  non  curans,    eius   voluntitem  ileo   intel- 

iexerat,  nee  ei   obediverat.     Ipsi    sibi  reges   constitue-; 

bant,  Sallumum  et  Menabemum,  ut  iam  antea  post  ex- 

stirpatam  familiam  £aesae  fecerant  i  Reg.  i6«  Postquam 

igilur  iam  in   eo  peccaverant ,   quod   regem  a  Deo  po- 

Btulabant,  qui  solus  eorum  rex  esse  decreverat  i  Sam« 

8,  7«,  novum  peccatum   a^debaut,   quod  ne   consulturi 

quidem  Deum  reges    ex  suo  aibitrio   sibi  constituebant* 

JD'^bla.l :  rej[es  fecerunt  i»  e.  sibi  constituerunt  *'3^'a  i^'bl : . 

non  autem  ex  me^i,  e«  non  ita  ut  accipiant  reges  a. 
me  constitutosy  ut  olim  Saulumi  Davidem,  et  r\uper 
leba«  '  Eundem  sensnm  exhibent'  sequentia  ify]  ^^^'^'^ 
'l^l^'^:  duces  sibi  constituunt  me.  inscio,  Intelligi  baeo 
Verba  debent  e^^  antbropopatbica  de  Deo  cogitandi  et 
loquendi  ratioue*   JDeus  inscius  nil  aliud  est  nisi:  Veus 
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non  interrogatua  per  aacerdotea  et  propheias^     Hi  enim 
interpretes  divinae  volontatis   in   civitale   lacobilica  iiw  \sl 
sliluti  erant.     Hipbii  ^^'^'tolH  descendit  a  n^ip:  principal 

turn  tenere  lud.  g,  23.  les,  52,  i.  et  indicat:  prinetpn 
sibi  constUuere^  Maxime  improbanda  est  eoram  sen* 
tentia  ^ai  iilud  verbupi  pro  ''H^'Qp^  positum  esse  puttn^ 

nt  census  sit :  illi  instituerunt  sihi  et  remouerunt  giibtr* 
natoree  me  inscio;  qiiamquam  3  codd.  apad  de  Rossiim 
et  Kennicottum  ita  legerunt.     Hieron. :   ipsi  regnanmt,  L 
sed  non  ex  me ^  ^prinoipea   exstilerunt  et  non   cognopk 
LXX^:    ee^vTQ7i  ifixeiMveav  x«)  ov    h*    iftov    if^eufp    no)   w% 
iyyugteAv  liou     Pari  errore   significationem   Hipbil  ater« 
que  non  curaverunt,  Ceterum  ilier'on.  nimiam  angmts  |: 
dispatat :  de  Jerobeamo  accipio    et   de  caeterisj     qui  » . 
in  imperio  eudcesaetnnt.     Utique  hie  rex  a  Deo/electai 
fuerat    cbnditione,     nt  facerel     quod    rectum    esset  in 
ocolis  Dei,  cf,  i  Reg.   1I9  38. ,   qna  quidem  oonditione 
a    lerobeamo   violata   eiusque  famiiia   exstirpata   impe* 
rium   non  ad   alios  Ik'ansferendum,   sed    stirpi    Davidii 
reddendum  efat.     Idem   valebat  de  lehu  rege»  qui  qui- 
dem    vocante   Deo   in  solio  n^io    constitulua,     tamen 
cum  posteris  modo  ad  certum  tempus  imperio  praeesse 
iussus  erat,  cf.  introd.  p,  77. —-  Aliud  crimen  fuit:  quod 
Qurutn  et  argenturd  impenderant  in  idola.  Divitias  enim 
a;cc(Sperant  a  Deo,  sed  tantnm  aberat,   ut   grato    animo 
erga  Deum  lis  nterentar,  ut  v^tuios   aliaque  idola  inde 
fabricarentnr.     Verbum  TV&S^  h«  1.    cum   accuB.   compo- 

nitur:  feeerunt  sibi  simulacra^  ut  a,  lo,  cum  praep.  b 

impenderunt  in  efmulacrch      Cadem   increpatio  Jegitor 
4,  7,  i3,  a, 

Nunc  seqnitur  poena,   quemadmodonr  v,   3^  cuins 
recensioni  etiam  v.  5»  inhaeret.     ri^3'»  ^^lA  ;  prapterea 

exseindetur  soil.  Israel  V^  3,  Veleres  interpretes  ex- 
hibent  pluralem,  LXX.  osr«c  If oAo5f g^/i^w^-zv ,  Uieron.;  ut 
interirent  ^  Chald*:  ex  argento  et  aura  suOy  quod  eus^ 
tulerunt  sibi  ex  Aegypto^  confecerunt  sibi  idola ,  pro* 
pter  quae  exacindentur,  Omnes  isti  sensum  potius  qnsm 
verbum  exponentes.  larchi  et  Esri^  tTHDI  referunt  ad 
aaram  et  «rgentami  ut  nempe  eib  iia  aucoidereiur. 


-  3il  - 
no,  5. 

5*  Elegantem  oppoftitionem  iniiii  versufli  terlii  et 
▼erbis  et  sensu  facit  initium  liuius  Tersus*.  Ve  Israel 
abiifeii  feUcUatem  euam,  Ua  abiicient  eum  ipsius^  in 
^fudifua  spem  posuit^  simulacra.     '}tl)ad  ^^JSp  hdt;  praete- 

ritnm  propbeticumy  significatione  fotnriy  qnasi  eventus 
iam  ad«it;  jibUcit  te^  o  Samaria^  ffitulus  tuua.  Suffi** 
^thm  ^  ad  Verbam  H^T  ex  usu  Uebraicae  linguae  facile 

snppleri  potest,  cf,  Gesen*  Lehrgeb.  p.  734.  Poetico 
enim  modo  fingit  vales  malaniy  quod  fieri  sinat  sima- 
lacmniy  com  potestatem  impediendi  nnllam  habeaf, 
quasi  ab  eo  inferatur,  Remoto  *  (ropo :  deserii  te  in  an^ 
gustiiM  tuis  idolutn ,  quod  miki ,  amnipotenti  tuo  atwi^ 
liOf  praetulisti.  cf.  Schmidt  ad  Ir.  1«. Samaria  aynec^ 
dochice  posita  est  pro  univerao  regno  Israeliticoy  qno* 
niam  arbs  regia  iuit.  Iiiicertum  est,  nnm  uterqae  iri-* 
tijilds  Betbele  et  Dane  usque  ad  eyersionem  regni  per* 
znanseriti  an |  quod  probabilips  e  nostro  loco  fit,  alter 
in  Samariam  translatus  sit,  postquam^^fiiieB  imperii,  in- 
quibu^  Dan  sita  erat,  saepina  a  Syrisltt^Aasyriis  ex<- 
ptagnati  fuerant  Id  tantam  ex  bistoria  iltoruin  tempos 
rum  memoriae  mandatnm  est,  Ababnm  regem  Samariae 
sacra  Baali  constituisse ,  eadem  autem  a  lehu  rege  de-r 
leta  eue.  i  Reg^  17,  Sa.  et  a  Reg.  10,  27,  Non  video 
cor  interpretes   a  significatione   verbi  )i:3T,  qtiam  panllb 

ante  v.  3«  probaverant,  h*  1»  recesserinty  quippe  quae 
et  bnic  nostro  versui  >optime  conveniat«  Verterunt  mo* 
do  subduxit  ae,  modo  rancidus  (abominabilis)  fuit  (v«  c» 
Eicliborn:  y^Abscheulich  ist  deiu  Kalb,  Sama- 
rien**),  modo  proiectua  est^  LXX«:  ii^drgt^M  r^if  iA6fX^ 
90V  HatiAfita  (pto  nt   legerqnt  Wt).  Hieron*;  proiecttia 

est  f/iculus  tuu8  Samaria.  Chald. :  erraperunt  ad  pitulum 
Samariae.  Al*  v.  c»  Liveleius  et.  Rosenmueller  iidem 
ellipsiji  accusativi  sapponnnti  sed  ubi  nos  suffixum  ^^^ 

illi  suffixum  C3      supplent  ita  vertendo :  reiecit  eos  scilr 

Israeliias  f^itulua  tuits  o  Samaria.     Videant  interpret 
tea,  nnm  nostra  ellipsis  simplicior  sit.  . 

Sed  non  tantam  abiiciuntur  ab'^doUs  sniSf  sed  ira 
jyei  in  eoa  exardesci^.  tZSd    Saltua  viatic  in  pronomin»« 

lua  ab  altera  persona  ad  alteram,  de  quo  3,  19*  mo^ 
uoimus,   et  qui  sobinde  reditu  non  amplins  offender^ 


T 
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VIII,  5^  & 

potest.  niiT;  "*  S|Nt  Wrt  locutio.  est  saepias  dcbnnnens  Nam. 

It,  35.  a  ileg«  u5^  a6«  lesv  5,  aS.y  antbropopatliica  de 
Deo  loqaendi  ratione  indicans  intilgnationem  Dei  et 
poenas  inde  secuturas^  'J^'aa  s^V^sf  fc<^  '»ri'D— W:   jaow* 

^2^0  B»  qua/ndm  probae  mentis  esse  non  pot0nmt^  hv  "^ 
terrogatlOy  quae,  apud  seriores  scrip  tores  saepins  raU**^ 
five  ponitury  sic  etiam  a  nostro  vale  adhibetur  g^  i4^ 
a4,  10^,  qiV  Prov*  35|  5^»  ^Quod  si  hoc  >  nostro  loco 
interrogatio  ,proferretur^  jli^plex  et  facilis  oratioiiisi  se* 
fies  tolieir/stur ; ,  qaqd'  app^ji^f t  ex  Hieronymi  explication  f^ 
net  qui  verba  ita  noctit:  ,^Uis  non.  audientibue  coA^sr*  P 
titur.ad  alios,  et  quasi  \ad  teriiam  personam  loquiiunfl 
usqu^  quo  nont^  pQterunfi.emendari?  Quae  ista^  iuquU^  |j 
insania  est  ^futa  d^nt^  lopwn  poeniteruiae  ilfpa  ad  jo* 
nitafenp  noll^  conuerii?  .Si.i^oxttra  ^frelastive  ilia  yerb^a&» 
cipiniMs,  oi^atio  optipie.  £l^j|;^^t  sensum  ^xbibet  vati 
usitatissin^mn.)  niatiiruin :  JDmrn  tamdiu  israelitis  ira* 
turn  fore^  qufljfU^i^  ad  eurn  redire  nolirUt  of*  5,  iS.  3, 

4.   5«  ^'^p!}  i6M*  Mb :  non  talent  ianooentiam'  scil.  proB* 

sfarCf  nl  teonndum  Gesenittm  isnppleatur  nitDl^V^  tj£  lob. 

42,  a*   les,  .1,  l3i  Ps.    loi,.5^  LXX,:    euq    rhoQ  ou  iiH  IC* 

vuvrat  Hd^a'itff^iivxi  Iv  ra'h^uii^i  quae  poster^pra  verba  ad 
versum  sequentem  pertinent, 

6«  '9^  coniunctio  est  yere  causalis  banc  novam  sen* 

teniiam  praecedentibus  adnectens^  Causarh  enin!i/  car 
lebovae  ira  illos  improbos  pnnitirra  sit,  ad  v.  5«  addit; 
fc^^iTi  bli^TiB'^  i#  e,  ex  Jsrdele  ortum  kit  illud  ipsum  ido^ 

luxn.  t^^ni  'i.  e*  vitulus*     Copula  1  auget  signlllcationem 

pronominisi  ut  Latinorum  idem.  Qna  ratione  illud  ido- 
lum  ortqm  sit  sequentia  docent.  Non  ,eriim  ita,  ut 
ipsi  sibi  id  excogitaverinty  quod  tiilt  Ilieronymua  (qui 
quidem  sibi  tepugnat  diccndo:  ex  Israel  ipse  est^  non 
db  dliisy  ait  J  i^itulum  genilhus  accepUtis  f  ut  Baal  et 
jistaroth  a  Sidoniis  cet^  sed  pos  ipsi ,  quod  in  j^egypto 
didiceratiSf  fecistis^^  sed:  quoniam  inter  if os  factum etU 
TiT^^X  ti'nn;  artifex  fecit  illud*  Ex  eadem  causa  saepias 

iiPsania  cpltus  ilUtum  idolorum  a  viris  sacris  dedocitoTi 
<;C  i3|  a»  lea.  40|  19«20«  et  plura  loca  apud  fidicbael^m 
et  RosenmaeUeri^aif     t^^n  B'^n'bjb^  t^^   non  D'eus  esti 
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Eichborn:  ftein  Gottder  Phantasey/^     Non  fait 

qaidem  ieu^ei^lia  ^orum ,  qui  idololatriam  intr9di2;xerant 

in  lacobi^poftUrosi   ut  ilia  monstra.  facta  pro  Diis  ipsis 

liaberentur^r  sed  ut  signnm  aliquod    conspicnum  divini 

aiuiniiiis  exUiberent.     llinc  Aaron,  cam  vitulum  aureum 

crigeret  fUod*  52,   4.  5«^  coram  eo  posuit   altare,  nt 

ibi  lehovae  sacra  Herent.     HiuQ  obiurgatio  illorum  am- 

liguorum,  qui  semper  ad  Deum  clamare  contenderent, 

^om  idolis.  saora  facerenL     Verum,   ut  fit,  plebs  insi* 

piena  inter  lacobitas,  ut  inter  reliquas  gentes  ij^sosque 

Ciirj|tiapo8 ,  aubtile  illud  discrimen  non  capit*     Imagi- 

Aem  veneraiur,  numinis  imagine  signati  obliviscitur*  Sio 

Jegimus  Ejcod.  32|  4«,  postqnam  Aaron  vitnlam.  fabrica-r 

tus  erat,  onrnes  vociferatos    esse:    en  Deos  tuos  Israel^ 

qui  te  €x  jiegypto  duxerunt^     Quo  fa6tum  eat^  quod  di- 

aerte  SSa  testatnr   Israelitas ,    dum  adorarnnt  vitulos  et 

Baaleqiy.  Deum    dereliquiss^    -ct    creatoria  oblitoa   ease 

▼id.  Deut.   3i,   i6.    i^  Sam;  8,  8;   Ps,    io6,   i3.   21,  et 

ap»  nostrum  2,  i5»  S,  i4.  9,  j^  cf.  Ami^^^S.  26. 

tVTP  O'^Mtti  ''3.  "J^  h.  1.  alio  aeniu .  adhibelnr, 
quan  in  priori  Luiua  versus  commate,  Nbn  enlm 
propterea  Deus  Israelitis   iratus  erat,  quod  in  b''!2:31$ 

jllad  airiiulacrum  erat  dispergendum,  aed  quoniam  Deus 
et  vitnlo  et  opiEci  idolam  '  conflanti  irataa  erat,  pro- 
pterea diapergendum  erat*     Melina  igitar  coniunotio  ''d 

h.  !•  obtinet  significationem  itaque^  ut  ne  praecedentis 
orationia  causam  indicet,  a'ed  ut  praeccd^htia  causam 
poQterioria  aententiae  contineant,  cf«  5,  7.  6,  g,  lo^U 
1,  12.  Hebraei  subtile  illud  discrimen  ignorantea  ne-i 
xum  causalem  omnium  horum  membrornm^  quam- 
qnam  in  re  diversum,  una  tamen  voce  ddmodum  va* 
gae  aignificationia  indicarunt^  quam  oration'em  in  ver-i 
lione    non  aptina    aequiparare    denaemua,     niai   ut  *'!) 

initio  huiua  veraua  reddamua;  aiguidem^  poatea  au- 
tern  repetita  particala:  «f  ^^  et  ntamur,  ut  ^certe 
ad  scnsum)  2,  4,  7«  cf.  loeL  2,  ii.  22.  tI3*^!::3'D,  quod 
hac  forma  semel  inodo  occurrit,  aed  jEorina  li^^'^  lob* 
l8|  5.,  et  Chaldaica  la'^rilli  Dan.   3^  28,  '7,  g^^  illustrat 


Gesenios  ad  %  v«  ex  Arab.  ^Jit  accendere^  Hinc :  acirht 
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tittaB  ignis  f  qtiae  sigtiificatio  in  locis  laadd*  non  obnoxw 
dubio  est*  Eodem  sensu  et  h,  1*  inUlligendam  esse  sbi- 
det  non-modo  ista  analogia,  sed  locus  Exod«  32,  ao^, 
ubi  Moses  de  monte  Sinai  reversus  aoream  vitulam  h 
exostum  in  pnlverem  contudisse  et  in  aqaain  di 
ahse  narratur,  Hunc  locam  vatem  respexisse  mihi 
suasam  est,  quemadmodnm  saepius  eum  dictis  et 
"veteris  historiae  sacrae  iiti  vidimus  ad  rem  suam  pin^ 
dam,  of,  Uf  5.17*  6,  7*  8,  i3.  10,  10*  Ita  non  tani 
>>bscuntas  verbi  nostri,  qua  iam  antiquae  versioBcij 
laborarunt  sed  etiam'  aeqnentis  versus  clarior  fit;  LXK: 
vertnnt:  itdrt  ^^xv6v  {seducens  s*  decipiens)  n^  i  likxH 
rov  2«|»,  Hieron.  ab  Hebraeo  doctore  accepit  e^se:  am* 
n^arum  JUa  per  aerem  ffolanticu  Bochartus,  qnem  j^ 
rique  recentiomm  secati  sunt ,  a  Talmudico  verbo  'SSb\ 

frangere  derivat^  ut  sint  fr<igmep,ta^  Chald«  histotin 
Mosis  ptopiu^  accediti  xX^xHn  Jragmenta  tabutanm 
tedijreeur* 

7*  Versus  et  difficilis  estf  et  selitentia  eias  aKd^ 
gantia  yatis  nostri  recedit,  si  lectionem  vulgarem  n« 
quimur.  Quaeritur  enim,  quomodo  vales  plane  ex  ia* 
ppinato  in  imaginem  tarn  singularem  tamque  ineptsm 
incident:  seminant  t^entum^^  meter\t  turbineniy  in  qui 
illud  etiam  offendit,  quod  in  utroque  membro  vatea  idem 
tempus,  idque  futurum  posuit,  quorum  primnm  babe« 
ret  praesentis  signiBcationem,  Imagines  apud  -  vatem 
nostrum  semper  arctissime  inter  se  et  cum  prkeceden- 
tibus  cohaerent;  altera  ex  altera  oritur,  Non  enim 
delectus,  sed^nimia  extensio  imaginum  nonnnnquam  vi« 
tuperanda  est«  Omnia  bene  se  habent,  xnodo  pro 
^T^l"*  et  ri^iSp  legatur  iynr  et  inn^P:  t^entus  eum  sdL 

vituium  in  scintillas  et  polverem  mutatum  disperget^ 
turbo  vehemens  eum  metet.  lla  non  vanitas  tantum 
illiua  idoli  ulterius  pingitur,  quod  vati  accommodatis- 
simnm  est,  sed,  quod  maximum  est|  pergit  etiam  va« 
t^s  in  accoramodatione  sortis,  qnam  ille  primus  vitnlni 
Aaronis  habuit.  £xod«  3a,  ao.  quid  Moses  fecerit  vi- 
tnlo  adusto  et  in  pulverem  contuso  narratur  TerUs: 
tsni^tl  •>58— b2?  nt^l.     Hunc  itaque  vitulom  vatea  acqae 

volt  dispergi»  Hinc  ir*.t;^  Tfn.  Qaoniam  autem  m  vew 


I 


—    315    — 

flimul  inett  notio    seminandi  (paronomasiii  qnam 

sio  nostra  assequi  heqnit),  imaginem  de  messeanne- 

,     Procellai  inquity  quod  pentus  seminapit^   ut   in 

rjff  aufereu     Imago  est  eximiae  gravitatis :    ubi  enim 

cella  messem  facit,  omnia  abriptuntur  et  perdiihtur  \ 

efficacias  vanitas  simulacrorum  et  insania  idolola- 

le  describi   poterat.     Haic  aatem  imagfni   de  messc 

aerety  ad  metaphorice  designandos  fnictus  qnos  cnl- 

ille  impius  vitulorom   prodnctums  sit«     Nutlus  ibi 

culmus  erectus  et  tanas.     Palvis   et   scintilla  cul- 

m  gignere  non   possunt.     tlISp  a  C^p  «st:   culmua 

Ttus  et  sanusy  cf»  les.    17,  5.  lud.  i5,  5.     Ita  etiam 
lUft  masculinum   in  "ib  sdo  loco  est:  pertihet  ad  b^!^, 

odsi  ad  Snr.t^sj  referendum  esset^  anctor  scripsisset 
n£S,\  germenf  herha  segetis  hti|>  ^%^  *'bla:  ^^^ 
feret  farinanij  sciU  grana  unde  farina  fiat.  Meta- 
)ri  remola :  scintilla  et  pulpis  eius  a  jprocelld  sub^ 
a  nulli  Usui  erunt^  I^ot.anua  vi^tes  nil  alind  indi- 
e  voluity  nisi  vanitatem'idoli,  cuius  nullam  fructum 
jturisint  Israeli  tae.  Sed  addit  mfh:i^  tl'^'IT  nlOT  ^'b'.fe^: 

forte  proferat  farinam  fscil.  non  procellay  sed  vitn-« 
I  b>^,  ad    quem  proaomea  ib  nos  delegat),  barhari 

n  deporabunt  i,  e#  quod  de  cultu   idolorum   exsistitf 
aliiid  est  nisi  hoc:  Jacilis  praeda  barbarorum  eri* 
£arbari  igiti^r  soli  fructum   vestrae    impietatis  et 
lerstitionis  habebunt«     Ita  nexum  idearuni  vatis  dili- 
iter  secutus  banc  meam  de  hoc  loco  sententiam  ver- 
ne  exhibere  et  prolaiam  lectionem  interpretibus  com- 
ndare  non  dubitavi.     Ceterum  quamquam  nulla  co- 
sum  et   yersionum  anctoritate  nitatur,  simplictssimo 
nen  modo  inveniri  potuit,  cum  sciamus  accentus  multo 
rius,  nonhunqnam,  fortasse  b*  etiam'  1.^  ex  auctoritate 
lX,  oitos  esse,    LXX*  autem  ipsos  nimium  incnriosos 
ponderanda  lectione  et    iudicanda    auctoris    mente 
Isse,' 

Quod  ad  vnlgarem  lectionem  attineti  in  primo 
smbro  :  pentum  seminant  est:  ponos  venti  similes  ido^^ 
nun  cuUus  seminant,  alterum  membrum:  prooellam 
ttentg  n  aensum  habet^  nil  aliud  indicat  qoam:  pa^- 
p»'  0orum  impiet€Uis  cousd  ui  a  pr^cMa  abripieniur 
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in  perntcteml  Sed  qndrsum  tnm  reliqnie  « imagines  ^ 
cnlmo^  de  germine  et  de  farina?  In  procell4  non  solid* [& 
substantia  inest,  quae  comparationi  aUquam  copiaai 
praebeat.  Itaque  aut  vatem  ineptiae  accusemus,  ant 
ad  emend^dam  lectionem  recurramas,  aut  verbis  quaSj 
non  insunt  iniiciamus  necesse  e8t«  Sic  v*  c»  Eichhorn: 
,,Wind^ist'8  was  sie. ^aen,  und  Wind  ist^s  wat 
sie  erndten^^'  quasi  nil  verbis  contineatui'^.^msi  no^, 
i^anitatis  ab  Israelitis  quaesitae  et  inventae*  .  YertuB: 
omnino  contra  usum  verbi  iI&mO^    quod  npn  pentu9 

sed  procella  (vid.  Gesen*  Le^,  ad  h^  v.)  9  e  vulgari  quidea 
nostri  loci  lectione  sine  tropo :  pernicies*  U^X«  antua 
ipsi  Hunc  locum  iam  ita  emendare  studuerunt ;  in  ^ 
IJti^^ogct  i'ffTTBtgw  xotl  If  KaretfT^o^ii  aCrSv  ixiiim-eu  tnri* 
ig^yfix  oi/%  i'^ov  Ifx^^  '''ov  Trotvi^c^t  aAct/fovtt  quia  a  pm^ 
corrupta  seminant  et  subuersio  eorum  ea  suscipik^ 
Non  est  Tm^nipulus  habens  pim  faciendi  farinam% 
Chald. :  Nam  domus  Israel  similis  est  eif  quod  pentui 
dissenUnat  et  turbo  demetit,  in  quo  non  est  stans 
jeges  J  prouentum  non  faciei^  quodsi  forte  opes  compth 
raperintf  gentes  depraedabuntur  eas* 

8.  ^Nt'lto'' 5>ba5 :  abaorbehitur  Israel.   Schnridt  rede 

sentit  praeteritnm  esse  propheticum  pro  future*  Fer- 
vor enim  indignationis  prophetas  rapit ,  ut  quod  adhoc 
futurnm  est,  quasi  rem  praesentem  designent^  ^3 
est  !♦  q,  teit'  7,  9»  cf,  les.  9,  i5*  penitus  consumere. 
Quod  vates  repetito  verbo  5>^la  e  v*  7.  dicit:  absorhe' 
bitur  Israel^  iterum  nostram  praecedentis  versus  inters 
pretationem  conjirmat.  j^fon  enim^  opes  et  alia  com- 
moda  a  ventosa  satione  carpenda,  sed  Israel  ipse  absor- 
bebilury  quae  fuit  farina  s,  fructus  idololatriae.  'Si'^SlilD^: 
iam  facti  sunt.  Non  enim  tempus  exspectandnm  est 
lam   adest    eorum   poena.   CD'jiii  i«  'q.  v*  7*   Q*^!  bar* 

hari.  iSl  VSH— V^^  ''"^IDID  modus  relativum  exprimendi 
nt  7,  11.,  ut  poa  emus  nulldm  est  pretium  vel  potias 
desiderium  Ier»  22,  28.  48|  38«  Ps.  3i,  i3.  LXX.  entw 
ix9n9rov  i.  e*  secundum  Hieron.:  immundum^  Sen9»: 
contemtio  iis  continget  ab   illis  gentibuSf   quas  amon 

^  9twiio  prQ$eouH  'Sunt*    Exemplum  iiaiieiaiis  nt  ik 


\ 
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itori&  Menalieiiii  y  qaod  sine  dnbio  yatei  apectaiit*  .Co-^ 
KClaaerat  Asayrios  magno  pretio  aolato  eo  addocere^ 
Bt  pacem  a^ciun  facerent  a  Beg.  i5y  19, 

g*  iievera  antem  pppDliun '  in  eo  .  pecc^s^e ,  qaod 
barbaromm  amicitiam  tain  studiose  quaes! verity  nunc 
nberiua  vates  expbhif*     Nam  aacendenint  ^    ^it|,  in  As-- 

wjfriam.  ^fftisyf  pro  •7!^^'SiJ^,?t  **®pi"8>  cf;  a,  6.  7,  iii 
Dicitur  autem  ascendi  in  Aasyriam^  quoniam  jliagia 
■i  mari  re^ola  in  elatiore  regione  sita  erat«  Ascen^ 
clunt  'ciu  onager  sihi  sdlitarius  errana.  In  nomine.  .jb(^ 

deest  partieola  comparativa  3*  Comparantuj:  laraelitae 
B^iagroy  ferae  in  deserto  circu9iyaganli,r'iQdoinitae  Bti 
|Bpn  Tf^l^w^  y  cui  potiuf  aliunde  iiuidiae  ^atrpuntui^  :  Jlt« 
fere  describitur  Iob«  59,  1 — r8«,  ubi  cum.  riipicapria 
m\  cervis  uno  tenore  recensetur  et  a  L^X^  ovoq,  aygtof^ 
Sreirl^iur,  'cf,  Sirac.  i3,  ig,  Haec.descjriptio  oplime 
ilesignaC  gentem  lsraeliti9am  1  -  quae  inconstans  atque  in- 
^rlaet'a  Vero  Dei  ciilluad  idololatriami  ct  ab  auxilio 
lehovae '  ad  Assyrios  A^gyptiosque  errans"  legom  dii/i- 
namm  correction umque  ab'iis  bibi  impositarum  impa- 
tiens,  ipsa  inops  et  inermis  insidiis  et  vexatibnibus  pe-^ 
rcgrinqrom  patebat«  Pra^terea  in  voce  N'lB  estlusus 
Vf^rbi  ciun.aequ^nti  nomine    6r'»*T£t^.  ib  ^T'Tia.  solitarius 

Bibl  voca|ur  ^  non  quod  etiam,  r&v  ifiogi^Qv  consortium 
Jugiatf  ut  nonnulli  perperatn-aumunt  I  est  enim  animal 
in  desertis  gregarium^  sed  quia  est  eremicola  et  in 
locis  desertis  et  solitariis  persaiur^  cf»  lob*  3^,  S,.Ier^ 
9,  <i4«  a/*  vid«  Michaelis  ad  h.  U  cf«  Bocbart.  Hieroz» 
If  a  19*     ib   est  daiivus   commodi  indicans',   quod    quia 

libi  ipsi  ex  suo  arbitrio  et  ad  snum  commodum  faciat, 
ut  ludaeiy  qui  non  propbetas  et  probe  de  se  sentientea 
consulebanti  sed  sibi  ipsis  lldenles  stadium  barbarorum 
quaerebant«  Alii  plconastice  positum  esse  putant,  ut 
£xod.  189  27.  les,  5i,  8»  Am.  a,  i5«  G^mparatio  non 
Valere  potest  de  rege  Assyriorum,  nam  imagini  onagri  nil 
Wolenliae,  hiec  crudelitatis  nee  ferocitatis  quid  inest^  de« 

iude    ^,l^i<  tTS^^  ex  usu  loquendi   Hebraeorum  non  est: 

^  regent  Assyriae^    sed  in  Assyriam  ascendere*     Illud 

•ointfflt  n?n£§-t3i<  c£»5,i3^  n*jm  W  eat  !♦  q,  ipbn  •intB« 


vm,  9: 10. 

7y  ii/Sttttt  temen  intevpretes^  ^i  ita  y^xtant:  aecm 
dfint  ad  regem  jissyrzoB  ^  qui  farae  instar  cruddU  m, 
Eiclihorn:  „dem  nicbt  2a  bandigendeti  vildet 
Eseh**  DeWctte:  „Sie  Mrenden  sich  znAasyrie 
I)och  wie  <iin  Waldeisel  iaJt's  alleinfur  sicb. 

tZ''nSl^J  ?l5^;?  C3^"3?».    Eptraim  coUecUve    ponil 
pro  Sphraioiitis    cf»  79  !♦     Mercede   conduierunt  am 
res   !•  e.  fauorem  harbarorum^    quod  ad  bistoriain  Ml 
nabemi  spectat  aReg«  i5|  19/Oictum  est  in  maios  ~ 
raelitarum  opprobrium ,    cf«  £z«  16,  33;    Est  enim 
olctornm'  scortornm ,  mercedem    dare   amasiis   ut  coi 
tnerciura  se6iim  ineant.'      Eiebhorn  :  „Liebko8iiiig( 
Verspen'^et    Epbraim/^    qnam    explicationem 
ooniug,.  Hipb.  ^iXT\  noa  patitttr.  LXX»  plane  aliod 

babent:  ecyi^^voDt  §U  ^A^vv^lovq^  kvi^altv  xa^  iavrdv^E^iiJ 
i&^v  iy&vvi^avi  gerniinauit  apudsemet  ipaunij  i«  e.  dj 
ipal  y  non  Deo  credit  Ephraim ,  munera  dilexit^  nt  )k\ 
cfsse  videantnr  t^ld    et  BtiilH  risriil,     Hieron«:  \m 

ascenderiinp  ad  Assur  imUantes  onagrum  9oUtwnat^W!l 
non  ui  jot^ks  pasti  a  domino ^  sed  male  ahiUentesliif'Y' 
tdte  sua  et  -abducii  in  captiuttatem* 

10.  Quae  eoram  fidociam   in  barbaros   nunc  aeei* 
tura  siht,  describit.     "i^  itermn   ut  v«  6;  la^oris  sipn 

ilcationis  est,  cansam  minime  exbibens/  sed  orationM 
quasi  proecedentem  et  consequentehi  coniungens,  ot  bh 
tinum  iere  eiquidem.     ''ID  B^:    siquidem  eliamy  rtDh 

tinins:    cum''  autem^    qua   ratione    Hieronymns  n 
verba  solvit :  aed  et  cum,.     Al*    etiamsi ,    ut   les*  I9 1 
Sed  vis  oppositionis  utriqtie  membro  non  inesse  videtori 
^!32^^  enim  non  indicat  amores  assequi    sed   m,ercede  oi*iii 

laid  quaerere.     Itaqoe  v*  ]q«  magis  continuatam  senteo* 
tiam  praecedentinm  tali  modo  indicate  ut  poenae  coffl*v' 
minatio  insit«     Sens*:   cutxk  auiem  amores  illos  merctii\* 
dala  inter  barbaros   quaerant ,    equidem  ad  interilwB 
eoSf  qui  sibi  ipsis  fidentes  tarn  impio  consilio  ad  A 
rios  errant  y  colligam.     «lt^?:    nunc  i.  e«    brepi  tempgr^ 

idem  quod  postea  W)2^  tZ2^9]|^K :  colligam  eos  scil.  If 
raelitas,  nimirom  ad  mortem ,  s.  interitum  ut  9,  i^  tt 
yerbum  lynonymnm  p|DM  4,  3. ,  cf.  Gen«  a5|  8«  5j^  D^ 


-^  atst  «. 

lermii  iensns  fere  ideoiv  eat  sive  legator  ipi^  »  *|r;i 
e  ^i^**  a  t^k^ ,  cuiai  QtriuMue  lectiouift  aactoritatem< 
Minns-  apnd  de  Rossiimr,  Dando  enim  condacunt  bar* 
•omm^^avpfem*  ^  Verbiun  y^p  ab  interpretiboa^ario 

ido  explicatam  est*     Alii   putant  esse:    coUigam  eos^- 
abducantur  in  jissyrium  ibique  dispergadUir^  'vAiqvte  ^ 
ticiniam  eveiitui' acooimnodatum;  al.   compellam  hob. 
Samisriam  iifiaBqueurbe^^  ut  ibp  capiantur-}  M\^:eoi'*. 
am  €08  tempore  redemtionis  eorurn^   ut  libertatem  et 
^fubliGom-  ^num  restituanifi  al.  ad  liarbaroa '  yefcH* 
It;  colligc^nk.  ip9fl8  gpnfes.j  ad  quas  Israelltae  coitr 
^iiintf    non   ad    salutenif,  €^4  o,d  iaierUum,  eorun^^, 
xoxi«  f;  •  C9ligregabuntifr  ad  pugnam   et  pictl  pariter 
fucentUTf    LXX,:  hj^rovriB  7r»ffahBii^oyr»t  iv^rojg,  i-^tfii^f 
tk^ii^iiat    MvTo^Qf  ^IFP  passive  in  telligant'. 

4 
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ta^to  ^tt  Nfe^ffltt  tDS^  ?iinn  Verba  admodum 
oU  per  interpretes*  Quodsi^  nt  in  nuiltisxodd*  eat 
^'(b  sine   Dagesch)  legitpr/ ci).  Michaeiia  ad  h.  !«, 

v^:  patUirirep  dolere  Jes^  l9^  8*.  ^5,  5»  demandnni 

3  aptiar^tf  ut  aensua  ait:'  BrjBPi  principei  dolebufU 
^ptef  mus  regis  i«  e«  .orepi  principes  aegre  jereni 
ts  a  'reg^  jAssyriae  eibi  iUdJtum.  .  Id  &pljtBe  wn^ 
tire    videtor    orationi    ratitf/  "  Confugeriiiit  Israeli-* 

ad    Assyrios,     ut  ^Driim  «<ij^ili  qoaererenti    pvin^ . 
es    favorem    ^ornm    condiixernnt   gravissimis   tiibn- 

Rem  ita  bene  gestam  esse  plebs  et  principes  exi- 
larant.       Errarunt    autem*  '   Tributa   soluta   erant, 

frnstra  salutem  et  faustum  rerum  eventual  spera- 
t«  Plebs  brevi  prolapsura  erat  in  interitum,  prin- 
ts autem  succubituri  oileri  a  rege  Assyriornm  ipsis 
to.  Alii  ab  eadenf  radice  derivantes  interpretati  sunt : 
iiescent  paullUper  propter  onera^  quae  ipsis  reges 
principes  imponunt,  ut  pecuniam  regi  As^yriorum 
^endant.  Ita  Hieron.  LXX«:  %oti.  KOTAvovft  iitagbv  roS 
iv  (ad  ungendum  nffi^ti  pro  t^^^^)  pmvt^Jm  x«)  «f- 
*fC«  Drnsius  et  Oatbe  adeo  ironice  accipiunt:  qui-- 
nit  paullisper^  degent  pauUisper  quiete'  in  terra  As-^ 
^^ay  nimjirum  serpili  conditione.  AU  e.iectione 
^  a  rftdice  \hr\  ^  interjpretati  aunt  e  locia  Iad«  ap^  3  a« 
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E«*  9,  B.  a  CBroni  uojjif^'mceperunti  nt-plures  He* 
braeoram  probante'  Rbsenmaeliero*  Vemm  iiaec  inter* 
pi:et(it|q,ea  difiilcDlUte  laborat^  ^ood  vel  iBi^ra-  uwsiUrto 

t33^)l'  smnatnr  pro  infin*  v^rbi Hd^tt  mimd^y  Tel  ellipiii 

difficilis^iixventa  suppoaatar  ;V«i'  c«.  inc^erunt  premi  s» 
grat^ttrif  x.vid^  RosenmutJler  .^ad  li»  1«,  KuiuoeL  et  Ge^ 
senias. .  ^  lianc  difHculliatem  ■  -^eritaturi  •  aigoifieationem 
aliam.  i  jr^bi  .  bbt\  ^  qaaat i v^erimt  |  ^  eam^e  .  inveaerant 


1^      V.v\ 


IB  Arabico  verbd  j,>:  ^plpsrif  wade  Iu«  L  Hiphil:  lilum 

rare.-  Gft- Ters.  Kninoeliir  gi^^s  contra  S6^^  toHgregahA: 
liherdhunique  eos  paullulunk  a  'regibus  et  principibutJJL 
qui  lis  iarito  oneri  suTa:\(jiVLOi  '^en«%xm.  vatia "penetnssrL 

vix  dixerim;  Q^'ISj  t»^^     Alii  •  inter  qndfc  bibVieg  v».Ij 

teres  interpretes,  soppien):  copulam  %  quam  etiam  pIo-L 
res  codd.  apad  de  Rossium  et  Kennicoltum  liabeot,  b( 
ufrdmqti'e ' ii($inen-  sit  geniiivus:  regis  et  prinoiptim';tSi 
reoeotiomm  ;appellatimiipr.:#4%9' jniM^taiicnni .  regi6  As^ 
rioruoi  ^iitajBt:  .ror  pri^i^f^pijfnij  {ch^rvkiua^  fibecl4' ^i 
Eidtiho;^^jiriW)d^  pc^qpaa^fx  .ajbitrio;^  nai^  loqua  leiri^  i, 
3*9  ad   auem  •  provpciint ^    qionino   nihil,  ad  .rem  fad  i. 
I|j[qi^  '  £niin  credi   potest  yitt^n    nostrum,  illom 'leuia  - 

lac^  i^iajtym.fuisseijqpippe  qui  serious  orig^iis  eit;  .' 
si  antOJii  JiA^tdlus  faisset;^;ipsi  scribeudux^.  fousetj^,  . 

Wp^   q[ttenvidiwof}nni  ]&?♦  gC,  7.  . 


;      ,;        ;  I M •»/»»■■  111,.  ■■> 
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Prout  Ephraim  altaria*  auxit,  ut  peccata  sua 
ibi  commiitterety  ipsa  ei  peccato  suut«  12»  Mullas  ] 
ei  scrips!  legesy  quae  taraen  tajuquam  alieuiquidab 
lis  reputautur*  i3«  De  oblationibus^  mihi  debitis 
gloriantur.  Ublque  offerunt  carnem  eaque  yescnD* 
tur*    'Nequoquam  lehoya  talibus  aacrificiia  delecf^ 


:l 
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potest.  lam  memor  erit  eoriim  rmpietatis,  pu-T 
let  eorum  peccata,  ipsi'que  in  misenatn  Aegyptia« 
im  reverlentur.  i4,  Israel  quocpe  obliviscitur 
reatoris  3uiy  exsfruit  sibi  palatia^  augetque  luda 
umerum  arcium  siiarum,  sed  ignem  immitlam  la 
ius  urbes,  quo  palatia  eorum  consumentur.  IX^ 
•  Noli  laetari  Israel,  nee  exsuUare  velut  gen- 
es. Nam  a  lehova  defecisti,  Amore  traheris  ad 
opiam  donorum,  quibus  repletoe  sunt  tuae  areae* 
'.  AreA  el  torculari  non  pascentur^  et  mustum 
rastra  ibi  quaerent.  5,  Non  enim  manebunt  ia 
irra  lehovae*  Redibit  Epbraira  in  Aegyptum  et 
)ud  Assyrios  immundis  cibis  vescetur.  4.  Noa 
iium  lehovae  libabunt,  nee  ei  grata  sacrificia  fa- 
Bnt»  Inter  luclum  et  lacrymas  panem  suum  edeut, 
QQia  eorum  alimcnta  inquinata  eruut^  Cibus  ad 
lam  sustentandam  ab  iis  capietur,  nee  crit  qui 
fcratur  in  templum  lehovae*  6.  Quid  facielis 
ebus  solennibus  sacris  dicatis?  quid  temporibus 
atorum  lehovae?  6«  Heu  cum  elfugeiint  prae 
svastatione  patriae,  Aegyptus  mortuos  eos  colliget, 
Memphis  eos  sepeljet.  Quod  autem  caras  eorum 
des  argenteas  adlinet^  ab  urticis  occupabuntur^ 
^micilia  eorum  a  spinis*  7«  Imminent  dies  poe-' 
irum^  imminent  dies  vindictaej  Israel  eos  seutiet^ 


Novnm  fragmeiitum  cf,  introd.  p^  78  sq.  quod  vel 
posteriora  tempora  Menahemi,  vel  in  media  Pekahi 
cidere  videtur.  Sensu  oiniiino  recedit  aprioribus*  Dutzi 
lim  illic  de  propeiisione  Israelitarum  bpeui  barbnrorutri 
laerendii  liic  de  superbia  populi  propter  excelleiiti.'^m 
iUiis  sacrii  piropter  spleiidorem   urbiuAiy  proptv  ab-< 
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VIII,    11.   12, 

nndantiam  fructimm  sermb  fit.  Dttiti^illic  de  Aiixietato 
Israelitas  premente  e^cponituri  hie  de  gaxidiis  eorum  agitar« 
Praeterea  nientio  fit  Aegyti  singular!  modo,  de  qua,  in, 
praecedentibus  ne  verbulum  quidem  occurrit. 

II«  '^^^    ^^   ^^13    vellet    coniunctionem    cansalem 
premere  ad  copiilandum  hunc  vcrsiim    cum  praeceden* 
tibus,   res   diversi  generis   coniungeret.     Hactenus  mm 
de  insano  foedere  cum  Assyriis  sermocinatus  esset  vates;'^ 
quod  Israelitis  detriitiento  futurum  sit,  nunc  copiam  al- 
tarium  et  eorum   securitatem  in    culta    licet  magnifioi 
tamen  impio    carpit»      Praeterea    prorsus    novus  nexu 
cau^aljs  in  verbis  nostris  rcperitur.     Coninnctio   '^p  Ii, 

L  idem  valet  quod  4,  6.,  sciU  quia  3  prout^  ita  dt  ^ 
secundum  Schmidtium  ad  h«  1.  apodosis  ad  paN  \l 
ticulam  causalem  deoium  postea  sequatur,  verum  noB 
ut  Schmidt  vult  in  ultimo  versu  capitis ,  sed  in  ultinii 

verbis    versus    iiostri:     bitthb  ninar^  ib  -  l^'Sn  h.  seniai 

prouti  Ephraijiv  altaria  auxit,  ut  ihi  Jlagitia  «»• 
lolairiae  suae  committeret^  altaria  ipsa  ei  peccaM 
sunt.  Israelitae  enim  aras  suas  exstruentes  duplex " 
p^cCatum  commiseruht:  Deas  £xod«  20,  4.  5.  iate^ 
dixeraty  ne  quis  sibi  faceret  simulacrum  1  illi  ^utein  is 
altaribus  idola  venerabantur,  cf.  Lev.  17,  3-7.  et  Deal 
12, 'ia«  i5.^  ilidem  in'iino  tantum  loco  sacra  publics 
fieri  iusserat,  illi  autem  in  in nu m^rbd  '  locos  sacrifici* 
^m  abibant.  Itaque  vates  revera  ad-  vituperatioiiM 
8uam  saepius  iam  obviam  redit,  hoc.  seusu:  P^os  qi 
pietatem  pestram  afferentes  altaria  in  ,honorern  Dei  «- 
structa  commemoratis ,  peccatum  commisistiSf  nan 
exstructa  sunt  et  contra  Dei  poluntatem  j  cui  tantum 
sacrificia  altaris  a  se  ipso  constituii  placent^  et  pec- 
catorum  ^esirorum  causa,  ut  Hertipe  simulacra  ihi  co* 
latis^  Coterum  causam  non  video,  cur,  ut  quidam  ifl- 
terp^etes  malunt,  veibo  t^tstlb  altera  vice  alium  sen- 
sum  substituamns  quam  priore ,  ut  nempe  prime  loco 
sit  peccare^  altero  puniri,  LXX* :  iyivovro  avr^  ^vffiettrr 
^to^  ^yuvmiivcif  dilectay  pro  quo  alii  codices  ^7rhmiyLtKY.ikh9\ 
deficientia. 

«    19.  ^itnpM  futarum  h.  1.  significnUcntem  prafteriti 
habet|  nt  saipiusi   cf«  Hab.  2|  i»  Glass.  Phil.S«  p«SiS* 
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mi,  lai  i3. 

1^1,  pro    qao    ex.    adnofatione    Masoretliica    legendadi 

[tniH)  ''Sl'l :  multitudine8  legum  mearum  •  scil,  per  Mo-^ 

ten  et  prophetas  divinitua  inspiratos    traditarum^     Qui 

ositatum  futnri   adhibendi  'modam  in  Terba  ^1tni3^  vin-^ 

>'  -         ».        .......  ...  ;» »  .     - 

oicare  conati  fueruilt,  8ap|)1erunt  tZib^   si  scribdm.  Hie-^ 

ron.  adeo  totum  comma ,  proplietiam  esse  autumavit,  ita 
SXplicans:  scribam,  ei  multiplices  leges  quae  uelut  alie-^ 
ute  reputatae  sunU     LXX«    legisse  videntur  ^Si'l:  xar«<- 

f^t|/if  mr^  lekvi^oC  xa/  rk  vdfitfix  ecvroS  tig  k^Srgict  iAoyl^ 
^tfffv,  addiderunt  praeterea  e  versa  sequent!  ^vrtccffri!^ 
f«  ri    iyawmtivet ,   ut   lectio   inde   procedat  "'SJlN^  pro 

5«lili1,  Sensas  utriusque  versos  hie  est:  auxit  Ephraim 
Itaria  sua^  sed  non  ut  Deo  probetur  ^  sed  ul  peccatd 
^aius  ^  ipso  facto  uugeantur^  Equidem  contra  ii^ 
Uxeram  leges,  ut  iis  obediendo  plurirnae  parti  sacri^ 
oiorum  supersederent ,  mihique  magis  magisque  proba^ 
^ntur  cf.  6,  6»  Ies»  i,  ii-i7#  Ps^  4o,.  7-10,  Verum 
-e  non  audiunty  leges  non  cur  ant  ^  sacrificia  verum 
^H  cultum^  leges  autem  alieni  quid  esse  reputant^ 

l3.   •'lanSil  "TllST,  nominativi    absolati.    cf,   6,   8. 

,  8«  al, :  quod  attinet  ad  sacrificia  dpnorum  meorum 
S'»i3rtart  substant«  a  rad^.^ri**:  dedit.  Intelligitar  id  ge- 

as  afaorificiorum  y  qnbd- rrH!)^  Lev.  2iy  5*  Vocatar«*<Prae- 
iptnm  enim  erat^  ut  immolarent  primitiaa  et  optimd^ 
irtes  frugam  peeorumqne  a  Deo  iis  beneyole  datorum 
am*  iSy  13-  i8.  Exod*  ^3,  19.  34,  26,  Lev«  2«  a3,  lo-* 
2.  £ae  ita  sacrificandae  erant,  ut  p^rs  comburereturi 
surs  sacerdolibus  stipendio  esset  Lev.  a,  g.  io«  Id  au- 
im  Israelitae  moribus  corrupti  non  amplins  curabanf, 
uippe  quorum  sacrificia  lautis  epulis  et  luxurioso  comk. 
lercio  occasionem  praeberent,  cf«  4,  18*  Quae  inna- 
re  vidtotur   sequentia  ltefc<*»*l  ltol3  ^2lT''t  carnem  im^ 

xolant  edque  vescuniur^  lehoua  autent  iis  (sc.  sacrv- 
ciis)  non  delectatur.  iiepugnant  enim  praeceptis  eiub 
t  propter  eorum  abusua^  ipsa  peccata  snnt^  BeneHiero^ 
ymos :  Altaria  idcirco  fecerunt^  non  ut  inihi  placerent^ 
ed  ut  multis  hostiis  immolatis  carnes  earum  comede^ 
tnif  nee  auscipiet  eas  dominus  ^  quda  non  ilU  sed  su6 
H^UrS'  immolaunwtt  €t ''*gu4iuri^'     -ISfoiinuUi  aeeafldtttii 

21  * 
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VHI,  i5; 

Kimel^iam  ^rt3^»veftuiit:'rfoifa^»  quae  ipsi  putant  uk 

dare  tnihii  qu0e  tamen'  non  mihi  irnmolantj  sea  siHki 
ipsisy  ut  ea  comedant^  Cbald« ;  sacrificant^  quae  ^ 
rapina  coUigunt^  LXX*  ad  sensum  noa  ad  verVa.;  di% 
Ikv  ^69wei  ^vffixv  f  x4b)  ^^yuet  Kgix «  xijstoQ  ou  vgoi^iiMriti  ai» 
r&^  Gunv  autem  sermo  Dei  a  vafe  I'ecenseatar,  vatej^ 
tit  saepiilis  cf.  i,  7o  a  prima  in  tertiam  personam  tran* 
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silit;    ita   ut   eius   verba   C35I11  Sib  JTiiT    idem   valeanl 
ac  si  dixisset TJ^'Sn  tih  t3rj«/  .  KTon  igitur   ad   artJanuni 
de  verbo   Dei   b.  L  locoturo  confugiendam    est,  ut  ^ 
ihterpretes  nonnuUi  feoerun^t.     Sens,:  his  non  delector^hy 
Eandem  sententiam  in  sequentibus  gradatim  severias  ex-  , 

hibet.  t3!3i*T2?  liST''  rnemor    erit  sc.  lehova  eorum  impii'  ^2 
ialie,  Can^itS)!  *7ip?^l :  pumet  eorum  peccata.  cf,  g,  9. 


V 

n. 


.  ftt^tb'^  d^l^'a  tra^! :  *^^^  ipsirepertentur  in  Jeg^ 
ptiiMj  nimirum  in  servitutem  et  miseriani  Aegyptiaoaat^ 
Jlaec  poenae  loco  recensentur  ex  antiquo  vaticinio  Den^ 
28,  68*  cf*  introduct,  p»  Sg*  et  79,  Quod  vulgq  Yi| 
docti  praeeunte  Hieronymo  verba  interpretantur:  c» 
pertuntur  duxilitlln  quaesitUri  ad  '  jiegyptios ,  'onm  to- 
ynentid  Deum  redeuhdiim  eenet^  ihdeque  concludbt) 
'  -ha^no  prophetiam^'  ultitois  teoipoiribus  regis  Hoseii 
.editam  esse,,  id  adznitti.  nuUo  mbdo  >potest,  et  qqoniaiB 

iXStihom  .!3^12i  ^  carte,  in  coniugatione  prima,  sempep  rel-  lU 

itam  aliquem  itlVolvity  et  quoniara  omnis  nexna  Jioioi  |^ 
-particolae  plane  aliad  tempos  mdicat!  (cf,  introduce 
.p»  78,),  et  qaoniam  oratio  versus  nostri  commemorate* 
•nem  poenarui^  expositarnm  continet,  denique  qaonian 
interpretatib  nostril  hoc  comma  cum  9,  5  —  7.  optiffli 
componiU  Cum  enim  utique  ex  illis  v-ersibus  c,  9*  pne- 
sagium  futuri  exilii  Aegyptiaci,  quamquam  eventa  noi 
com)f)robatum  omnino  evelli  nequeat,  non  intelligb,  etf 
hoc  nostro  commale  simplicissimam  expUcalionein  <^  p 
ipittere  dubitemus,  eam  nempe,  qua«  paralielismo  to* 
jquentium  versuum  confirmatur.  Giadus  poenarum  bi^ 
constituuntur;  lehoua  Ua^non  deleictatur  —  me/nor  erii 
eorum  impietatis  ,—  animad^erfei  in  eorum  peccaia  —  ¥x. 
rursus  abducet  eos  in  Aegyptuwf.  Alii  metaphoflc^lj 
lirerba  aostta  interpretantur ».  t*  ,  p*  J&Q9^mueU«is  v!kX^  k 
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0,  220.     ta*^^2S12  ^*^*t3,  e6*  sensa:   ahduegntur  in  Ae^ 

•^Ij^tum  (cf.  Eichhorn:  ,|in   ein  Aegypten  so'Ileh' 
ie  von^neuem  komqien")*  Alii,   ut  Drasios:  redr, 
\unt  in  jiegypt'um   non  hostiliter  deportatiiri^  sedpa-" 
'iae    suae  i^astitatem    euitaturif     uti   ler.   43,   4*   al, 
trumqae  niinis  artificiose  excogitatum* 

l4.  ?into"T«  bi^'lij''  HSnt^X  Fatura  cum  1  coo* 
Tsivo  in  prioribus  membris  vim  liabent  praeteriti  a* 
itios  praesentisi  in  poaterioribna  praeterita  cnm  eo* 
m'  1  tx>nver8ivo  vim  futuri.  Postquam  ad  Mphraimum 
trba  fecerat  v«  ii.,  none  ad  Israelem  sermonem  diri-* 
t|  qui  qnidem  idem  est,  varum  nomine  mutato.  Ad 
lem  etiam 'copula  1  spectare  videtur:  Israel  quoque^. 
gtiificare  vult  vates  omnem  gentem  lacobiticam  pror- 
a  contemtu  lehovae  esse  infectam*  £x  eadem  causa/ 
altero  huins  versus  commate  iudaeorum  fastum  re- 
'eheodiN  Ad  fastum  Israelitarum  in  exstrnendis  non 
ntum  altaribus  (cf«  v«  14«)  sed  etiam  in  palatiis  aedi- 
sandis  pertinet  oblivio  lehovae^  Misi  enim  Dei  oblili 
lissenti  minime  fiderent  arcibus  et  castellis,  sed  auxi-* 
o  Dei  toties  promisso  totque  miraculosis  eventibns  si- 
,nific4o,  nibD"^^  W?!'  ^^dijlcat  palatial  cf.  les.  i3, 
2.  Prov>  3o,  28.  Hieron. :  delubra^  Verum  si  de  de- 
ibris  et  templis  adbibetur,  semper  fere  ponitur  JlilT;  ^^''rt, 

^X,:  Tiiiivtif  pn  Deo  sacrati  agrip  hino  nonnunquam; 
lubra^  quemadmodum  Hieron.  verlit.  3ed  etiam  luda 
^^  tZS*'^^  iTT^'nil!  auset  urhoa  suae   jnunitas^   itaqae 

tticeps  fit  eiusdem  indignationis  divinae.  Yalent  haec 
time  de  temporibus  U&iae,  quo'  regnante  procul  da- 
»  liaec  prophetia  scrip ta  est,  de  quo  2  Chi:on«  ^^^  g^ 
»  i5,  Construxit  turres  Hierosalymis  ^  easque .  muni^ 
J  construxit  et  turres  in  solitudine  mfiltosque  puteoa 
^OLPity  fecit  et  Hierosolymis  tormenta  artificiosOf 
'hus  per  turres  et  pluteos  dispositis  tela  ingentiaque 
^a  iacerefitur^ 

•nnya  "^ijt  *'t;^n5tf^..      Copula  1  habet  h»  1»  signifi- 

ionem  adversativam :  sed  igtiem  immittam^  cf.  Am»  i, 

7«  10.  a>  a«  5.     Ita  saepius  apud  poetas  s^ros  ignea 

;^ti  divini  diountur,   cU  Fs^   io4,  4.     Non  igitur  li^ 


VIII,  i4j.  n,ti 

c^pet,  C9T  fiiterpretes  K  1*  imaginem  poetic«m  ita  pr(h  if 
saice  solverint,  ut  contenderent  vatem  dicere  vpluisse^  ^^ 
per  7iQste$  a^  ^ssyrios  immitta,Tn  ignem  in  urhes  Jsrae* 
lis.  rt^nb'a'Tfc^  SnbD^n:  qui  (sdh  ignis,  cf.  Am/*  J,  i4j[ 
det^orabit  arces  eius^  Nomen  12}2S(  pieramque  g^nere  f( 

xuinino  adhibetuFy  cf.  Gesen.  ad  b.  v«^  Foeminiattm 
tern  suffixum  primos  LXX.  ofiendi»s€  videtur,  qni  p 
pterea  verternnt:  xft)  nctra^Ay^reu    r^   ^ifAi^$»   uurSk  scil  !!i 
tUv  w6Ktm*      Exfiicanda    eftt   haec     varietas    generis  ts 
usu  poetaram   Hebraeomm   pifaegartim  Hoseae,  nomiii|  ^i 
propria    populorum   promiscue  mascnlino  et  fbemioiB^ 
genere  adhibendi*     JUud   quidem   p&puli  reepectu^  hoo 
i/ero  teniae  aut  synagogae  ratione  diciUir.   cf^  Dnisii| 
ad  li.  1.      Si  mills   varietas  generum   est   Am«    a,  2«  3b 
Thren.  2|  5«  Hoc  1«  aptins  etiam  masculinum   T'yS^  p<h|i!; 

tinere  videtur  ad  'b^'lfe*' .  foemininum  iT^rttt^fc^  ad  1TWI5 


pi 


IX,  1.  Porgit  nanc.vates  in  reprehensioiie  Israel 
tarum ,  magnificentia  urbium  et  saci'orum  supcrbientia^ 
Addit :  pariter  absurdum  ease   ^orum  .  gaudium   propUt  |n 
abunddntiam    musti   et  frumenti^    cum   a  Deo    defect^  lii 
rintj  qui  ita  in  eos  animadpersurus  sit,  ut  illia 'suat^ 
bus  patriae  donis  non   modo    haud    i^escantur^   Bed  n 
iam    dudum   atinunciato    exilio    8^    4  3.   inter    lacrynuu 
panem.edanti     Nolt  laetari  Israel  b**!*— bifc^:   ad   exsul- 

tationenif  cf.;/  Iob»  3,  aar.  Ps*  43,  4»  Indicatar  vehe- 
mens  gandium,  cui  Israelite  sese  commiserint,  dum  bello 
et  tumultibus  Vix  peractxv  in  otio  degentes  felices  tenn 
porum  idi  inessiam  -vices  experirentor*  LXX.  et  Hie- 
ron,  iteram  legerunt    "^"^  bi^i  -|Jt^$i-8v<p^a(voVf  noli  exsvl- 

tare^  Cbald* :  neque  exsultetis  '  iuxta  consuetudinem  jxh 
pulorum^  Certe  ad  sensam  utraque  lectio  idem  valet» 
Scbmidt  vertit'e" loco  Dan,  1,  !©♦:  super  similitudine  h  e, 
super  simuiadrb  $«  sicper  pitulis  tuis  idololatricis^  quasi 
res  optime  gesta  et  Deus  tibi  prcpitius  sit.  tZ3''te5f3: 
ut  barbari^  cf.  7,  8.  S.  V.  Rosenraoeller  ex  Abarba- 
nele  suadet  legi  tZS^'/tA^lH  i*  e,  cum  barbatis^  quod  non* 
xmlli  codd.  apad  deBoasiiiim  et  Kennicottum  babent*  Te- 
rum  res  i^pp  tanti  est,  ut  a  vulgari  codd«  et.  yerss«  1^  \ 
ctio  ne  recMamns,     t!"'n^fc>^  biti  r''l3T  *'3 1    scortaris  coih 
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I  lehffpam^  i*  e«  Qt  1,  2.  al«:  idold  rep'ererie*  De 
aepositione  composita  hTfl  idem  valet  qnod  de  *'*l)1b^?d 
2.,  T^M  2,  4,,  nhtn'a  4,  12.,  sciU  praepositione 
aefixa  'J'a  contrariurn  alterius indicari.  b?  est  veraus^ady 
go  ^5^53;  contra.  Latini  Lane  praeposilionum  composi- 
\xi^xxi  non  liabent ;  sens,  est :  nam  a  lehopa  defecistl, 
\^  lton&^:  dillffis   mercedem  meretriciam  ^    i.  q.  Jl5n>^ 

i4:  rX  Deut«  23|  19.  les.  23,  17.  Sens*:  ///a  mercede 
lectarh.  Loquitur  niniirum  vat^s  ex-  errore  impio 
aelitarum  dona  terrestria  ab  idoHs  sibi  data  esse  re- 
tantium,  quod  plane  respondet  orationi  2,  9»  i4.  Alii 
Dpriam  nominis  significationem  tenentes  ita  yertunt: 
Tcedem  tuam  meretriciajn  idolls  ti^ia  offer  re  am'as  in 
arlbuSf  quae  iuxta  aream  tuam  constituisti.     Veriim 

talibns  altaribus  nusquam  in  $Sa  aliquid  legitur. 
ael  contra  semper  pingitur  mercedem  meretriciam  ab 
\is  exspectans,     Denique  ita    vertendo    verbis  maxi- 

vis  infertur.   Merces  ilia  merHricia  *15'1  ni5'l>l"'b3  blJ^ ; 

^er  omnibus  areis  frumenti  nil  aliud  indicat  nisi : 
'.gea  fertilissimorum  agroruniy  quihus  areae  tuae  re- 
iae  sunt.  Similiter  Hieron. :  mercedem  fornioationis 
%e  areas  multas  et  torcularia  •  reputastiy  ut  rerurrt 
,nium  ahundantia  fruarisi  ideo  arefi  et  torcular  tri^ 
um  et  vinum  non  facient,  Leginius  enim  sub  Ahabo 
fielia  jamem  grapis^imam  fuisse  in  Samaria.  £0 
ipore  iuxta  literam  area  et  torcular  non  papit  ^os 
in   esestate  tabuer'untm 

2.  t35>'T'  1^  l3p'^1  IIS:  area  et  torcular  eos  noni 
»^et.  LXX»  legerunt  Ca!?'lV-  ^"^^  *^^  ^^^^^  ova  iyva 
■ovc*  T^  lUrtS''  tii^'^riV  et  mustum  mentietur  in  ea 
e.  in  terra  Israelltica ,  ut  nempe  referalur  ad  postc- 
s  tirp\  y*!ll!<l2  cf,  Gesen.  L^hrgcb,  p*  ^ko.  Pro  eo 
'Ins  legisse  videntur  mulli  codd.  ap,  de  Rossium  et 
cfaaelem  et  veiss*  LXX,   Syr.    Chald.  et  Hieron.:  DSi: 

soil,  laraelltis,  Mentiri  autem  dicitur  mustum  y  si 
?/7i  falllt ,  ut  nimirum,  vino  ex  eo  speraio  non  fruan- 
^  cf,  Habac«  3,  ij.  Loca  parallela  «x  Horat.  £p..  i^Yi 
•  et  Od.  3,  1,  3o»  attalerunk  Liveleius  et  Grotiusi  c£. 
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Ebmoel  ad  h^  1/  Qdomodo  autem  ateay  lorcular  et  nuh 
ftum  spem  e6rum  deceptura  sinti  sequenUa  exponunt* 

3.  Non  enim  manebunt  in   tetra  lehopae^     Similii 
descriptio  est   Am*  5,  xi.      iliiT^  If^pK  dicitur    Cana 

quam  sibi  peculiuui  legisse  ferlur  lebova  Deat^  H)  I 
Jer,  2,7*  i6,  i8«  £z,  36>  20,  y.  Michael,  ad  h.  1.  iQV** 
Tad*  SllS*^:  sedebunty  manebunt^  V^'\  LXX*  iternm  a  imH^ 
piq^  derivanl:  K^r^nHtrfv  *E<Piecif^  Alyvrrov^  Rectius :  reet  ^ 

f^fV  in  ^egyptum  (c^  8|  i3.)|    nimirupi  ul  ibi  pristinoi  1 
liervitutem  suscipiat,  secundum  Deut.  28,  68,     AlH  nii  ^ 
mis  anxii   in  invenieiido   vaticinio    eventa  comprobato  ^^ 
locum  ita  yertunt:    reuertetur   Ephralm  auxilia   quat^  ^ 
9iturus  in   Aegyptum ,   sed  frustra ;  nam  in   capiiuikv  | j, 
^em  abrepti    in  Assyria  ob    rerum  omnium    inqpiam  iC 
piborurfz  defectum  reh  immundas  f  a  quibuit  natura  An* 
jnana  aUoquin  ahhorrety  comedere  cogenturf  yid«  ScLmidt« 
Alii  y.  c«  Grotius  ita   yeritatem   yaticinii  yindicant,  ut 
dicant:  si  non  omnes,   tam,en  multos    e  decern   tribuhm 
0d  primum  adt^entum   Salmanasseris   in    Aegyptum  u 
recepisse,  cf.  leg.  ji,  il*  yid.  y.  6, 

^b!^^i')  ^)2t:  1'^W^'2*\.    Yates  nimiram  sennit  Asmui 

tunc  temporis  magis  atiam  tiihendos  essey-qaam  Aegf 
ptios«  llli  enim  iamiam  in  pafriam  terroribus  regi  po« 
puloque  iniectis  irruerant,  dum  Aegyptiorum  arma  n^ 
lebant.  Cam  antem  Mosetf  Deut.'  aS,  55.  etiam  locatn 
faissei  d^  gente  i^obis  et  maioribus  i^estris  ignota^  ad 
quam  abducerentut  ut  ei  seruireht  in  rerum  omniiun  pe^ 
nuria,  imposiio  iugo  ferreo  eorum  ceryicibus  usque  ai 
interitum^  cf.  y*  47-60.,  quid  fdiirura,  qnod  yates  illft 
gentc  A88yrios  indicari  snspicatus  fuerit?  fortasse  ani 
cepa  adliuc  utrum  ad  poenam  Israelilis  inferendam  As- 
syrii  e  y,  35*  an  Aegyptii  e  v*  68*  a  Deo  sint  yjoc9fir 
di|  cf.  inlrod.  p.  80,  Quae  porro  li.  1.  breviter  dicnn- 
tur  tXi^p  substantive  pr*  sordes,  impuritia,  i«  e«  cibi  lege 

'di^infi  vetiti  (cf.  Lev,  ij.  17^  4- 16*  cet*),  in  illo  loco 
Deut*  28,  53  —  5j.^  ad  quern  semper  respe:^i88e  vide- 
tur  vates,  graVibus  coloribus  liorribili  modo  pinguntoii 

4.  Verunh  area   et  toroular   non   tantum  ita  spem 
eorum  fallentj   ne   habeant  Jjuo  s^escaniur,  'sed  etiam 
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K,4:  ^  •'_  ■       ; 

i^i  110  reUctUm  quidem  sit  unde]Iehouae  sacra  fa^ 
mntm     "J**^  ililrpb  fOJj'J— &^^:  non   libabunt   Deo  finum^ 

|i9U  propter  inopiam*.  .Erat  geno^.saprifiicioruniy  cfe  quo 
j&en«  55y  |4;  £xod.  39,  4o.  Lev«  35|  i3«,  -ubi  ad  obla«> 
liones  frugumi  nnialJQ^  libamina  vioi,  i]D;f^  adiiciebantnr. 

tbationea  istae  iuxta  .modum  et  rationem  in  lege  Mo^ 
■iica  stricte  definitae  rcirant,  cf.  LuncU  liid.  Heiligthu<- 
Itter  I1I|  39^  76^  cet  Ut  igitur  utrumque  genus  sacrifi'* 
riornm  nsitatissimi:^  erat  et  inter  se  coniuncluniy  nirni* 
Ram  tp!):  Trankopfer  et  inrtlD^:/«r/«ww,  Speisopfer, 

inod  posteriusy  ut  vel  ab  egenis  offerretari  e  simpli-- 
vasimis  rebus ,  farina ,  oleo  et  thure  xniscebatar,  cf; 
*ev»  s,  Uf  ita  et  h»  1.  eorum  defectus  aple  x;ecen8etQr 
d  designandam  inopiam  |  qua  post  largas  ii^esses  et  vin- 
Qmias   nihilominus    laboraturi   essent*      t^tl^^n^T  ^  quae 

iter  vinum  et  panem  oommemorantur  ct  cuin  decept^ 
pe  arearum  et  torcularium  cohaerent,  sine  dubio  ilia 
^ta    sunt,     Ista   autem    ib  ^^&^,  iA:  non    dulcia    ei 

funt^  '  sell,  quoniam  propter  inopiam  omnium  rernmi 
mnino   non   offerri    poterunt.      315'  de  sacrificiis    Deo 

ucundls  saepius  occurrit,  v.  c,  ler«  6,  20«  lial^  \  4» 
Jescribuntur  sacrificia  in  libris  Mosis  ita,  ut  vocentur 
Tirpb  Tftn  rt'''!;   odor  lehopae  .^nai^is  Lev.    i,    17.  a, 

).  3,  5*  al* ,  ex   quo   banc  nostram   diciionem  aptissime 
le  sacrificiis  adhiberi   intelligitui^«      Coniecturae  alioqui. 
iptissimae,  ut  0*]l^^  b«  !•   primuriam   radicis   signiflca- 

ionem  exbibeat:  non  Deo  saorlfioia  miscehuntf  repu-*- 
rnit,  ut  Boscnniueller  monuit,  id,  quod  3*13?  nunquani 

in  prima  coniugatione  verum  unice   in  Uitbpael  signiir    . 
2et:   misoere.     Nonnulli   CSfTilST    propter  accentuation 

Qem  ad  sequens  comma  referuut.  Verum  concinnitas 
drationis  gravius  videtur  argumentumi  cur  ad  praece-^ 
dens  referamus.  Verba  in  utroque  membro  ita  sonant, 
Ut  vix  dubitari  possit  vatem  non  tan  turn  rei  parallelismum, 
led  verborum  eti^m  in  animo  habuisse :  y^^^  JliJT'b  Nao**  ^  ^ 

et  QST^nst  ib  ^:Dr\T  nH   Glass,   in   Pbiil*  X  sibi'con- 

tradicit  dum  p*  625#  ^^"$2  ad  TH  ®*  P*  9^^'  *^  ^^''t?^! 
tcfert. 


-^    3&2    — 
...       -       -  ...  K,  5.8,t 

5.  Sed  Tenient  dies .  festi ,  nbi  qitilibet  pins  poster 
fdrnm  lacobi  ad  sacrificia  properabat  Ler.-aS,  Qmi 
turn  facient?  Verbis  ^iZ^^JrV""!!^  inest  emphatica  apostrotA 

pbe  ad  Israelitas,  quibus  instantes  miseriae  manifestisn 
me  ante  oculos  ponantur*  *  Nam    vosy  dicere   valt  Vi 
tes,  ^09    estis^    qui  haec  omnia   hrepi  patiemini! 

^5^iSl  (cf^Num,  lo,   16.)  dies  stati  Ubi  festa  armipera 

X.iici  a  quolibet  pairefamiliaa  et  ah  unipersa  cipitate  sa^* 
cri$  solemnibus  dicafa  celebrabantur  ^  cf*  -z^  i3t    ludac^P 
^t  v^teres   Cbri^tiani  inte^pretes   diem   pindicta^  8«  i>^ 
cidii  intellexernnt,     5)1  CHi*':  grauissima  festa  culiift 
dipiniy  Pascbnlis,   Pentecostes,  tab^rnaculoriim ,  cf.  1. 1 

T9U  Kt/f/ot/^ 


6»  Morte  celebrabunt   ilia  festa.     hJiH"^''!D  excUrl'l 

matio  dolorem  et  admirationem  indicans«  Particolam  "% 

com  exclamatione  coniunotam  redundare  interpretes  sti- 
tuunt,  cf»  Glass.  Pliil«  S.  p*  537^^  quemadmodum  Zad 
3/8*.  9«    eodem   modo,   sine  partioula  tlSil  I6s»   2^  H 

i 'Sani*  iq,  ig^  Gesenius  in  Lex.  ad  Ti.  v,  vim  eiw 
particuiae  in  inlerrogationibus  respondere  contendit 
Oallieis!  est  ce  que?  Car  non  in  oratione  direcLa  omni^ 
no  respondeat  iilis:  <^est  que^^  quae  etiam  non  tantun 
nexum  caQsalem,  sed  nexum  praecedentium  et  seqnen- 
tium  liberiori  modo  e^ciunt?  ^Certe  sio  multae  dilEcul* 
tates  in  eius  vi  constitaenda  fugient«  Hoc  1«  eodem  mfh 
do  ut  V.  i6*  significationem  obtinet:  cum,  ita  propini 
accedens  ad  8,  io»  Sens. :  cum  abler int  prae  pasiatiih 
ne  8tiU  aediumf  suarum^ 

t 

^liSIp  pn  prae  L  e.  propter  pastationem^    Vaslatio 

enim  causa  praedicitur  cur  e  patria  sint  abituri.  Utrum 
antem  coacti  an  sponte  e  patria  migraturi  sint,  vates 
incertum  relinquit.  Procul  dubio  quidem  iliud  vatici- 
niam  Deut.  28,  vi  bostili  barbarorum  impletum  iri  co- 
gitavit.  tDJtSph  d''^22'Q:  Aegyptus  colliget  eos  moriuoSf 
cf*  Sf  10.  £z*  aoj,  5«  Eichornii  interpretation!:  yiAe- 
gypten  wird  fest  sie  halten/^  et  asns  verbi  V^]^ 
et   parallelismus    sequenlis    membri    repugnat.     Melius 
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BoeckeU  J,Mi5sriiiiin  aetzt,9i.e  Kev**  -&")!S?)J|g  tj^t 

Kempkia  eos  s^p^iiet^  Mofhy  quae  fp   vocator  .les«  ig, 

b5.  ier«  H9  »6.-y  Syris  Maphes^  Aethlopibus  Mennph, 
Arabibus  Misr>-Graecis  M^f«4)<c9 '^a^c-  teiuporis  metropoy 
|b  Aegyptii  aediflcata  a  rege  Mene  Herod«  dj- '  i5*  %t 
^.,  quae « post  antiquiores  Tliebas^et  aiite  repentiareit^ 
fliexandriam  m^xime  floruit ,  ,  in  pccidenlali  .  ripa  ^iii 
|iU  erat  ad  .mediam  partem  Acgypti  pertinens,  '  £rant 
i|»i  praestantfis^ima  templa  Pktliais  et  Serapidis  in  ^liii 
bus  saciati  taiiri  Apides  alebantur,  quos  Aegypti  sym-^ 
>ola  divini  numinis  colebant«  '!l)>i  vere  suum'  qui.  eo^ 
lecebat  locum  bccupatuH  eran^  Isra^if^^  exnlM ,  quippe 
,ui  mallent  inter  barbaros'vitulos  qua^  lehovam  cun^ 
^is  patriae  crvibus  colere*  Yexum  lion  ut  secure  vit- 
erenty  sed  ut  contemti  obirent*  Istius  olim  maguificae 
t  aplendidifisimae  urbis  nostvis  -temporibus  fere  ne  rjui- 
ae  quidem  supersunt,  cf*  fiellermann  Handb.  d«-bibL 
ittv  4>  f*^J5^,  sg. 


v.         .   .   . 


Redit  ^nunc  vates  ad  sbfiem  palatiornm  ^  quorum 
r'a&tationen] ,  'I'ib^  iam  an  tea  indicaverat,  ut  laraelita- 
:um  Buperbiam  frangeret,  cf.  8,  i4,  DlSpDb  *T^TO- 
lominativus  absolutus,  quod  attinet  ad  delicias  eorum 
trgenteaa^  '^'^^^  V^*  ^***^^'"''^  1  Reg.  20,  6.,  hinc: 
luod  desideratur  J  vasa  et  supellectiles  a  Chron«  56|  19* 
oel,  4,  5«  et  quidqnid  qmnZno  magni  pretil  aestimaturf 
:f«  v«  16^  Hoc  nostro  loco  de  aedificiis  intelligi  nexus 
locet;  nam  eorum  loco  spinae  et  urticae  crescent, 
3bald. :  domus  desiderahilis  argenti  eorum*  Hierpn*^ 
fesiderabile  argen^um  eorum  /•  e^  ifillae  et  pm^nia  or^ 
2amentay  quae  pretio  emuntur  argentic  Aedificia.au- 
tem  argentea.non  ita  intelligi  debent  ac  si  omnino  ex 
Irgento  cohfecfa  fuissent,  pariter  at^ne  Ps,  45^  jjl-^t 
^m.  5,  i5;  eburneae  domus  ■  non  ebore  exstrnctae* 
Utrumque  est :  aedi/lcia  argento  et  ehore  locupletissime 
^'Uxurlo6'issir(ieque    decor ata.     XSiTP'^^  U5''itl''|5:  carduua   «^ 

trtica  hereditably  efc^  i.  e«  locum  eorum  tenehlt,  SuiExum 
^iurale  indicat  quod  vates  in  mente  habuit,  aedes  pu(j^ 
plendidas    et  argento  magnificas*      fitl'^brifi^^  (Ti!!    Acil« 

^Tt"^ ;  spinae  in  domiclliis  eorum.  i«  e«  in  loco    domici-^ 


Prov,  24,  3i.     Cbald..prot1»i^'9p:  verlit   l^'ba^Jf 
fefriUtUTtL  genus,     LXX«  ..p^saioie   textuns,   lacerarun 

■7»  f^enerunt  itaipie/aUs  poenarufm.'  Praefc 
propheticqin ,  ubi  fotura  .  ita  pingdntur  ^uasi  iai 
sinf,   '  Venerunt  dies  retrihutionis.     ^lb  •   reirihuti 

^empe  acciperenty  qqae  ii^stus  et  iinpietas  meru 
^t^'i^*^ }  quod  aliis- locis  inodo  genere  masculino, 

fbeminino  adhibetur,li»  1*.  collective  cum    plurali 
•numero  compositum:    cipes   regni  Israelitici^     ^T 

mo^  affectionem  animi|  sed  omnitio  animadversi 
rei  sennbaa  incurrentia  indicat  Geu;  lo^  33«  lad,  v 
^fJfV\  sentient.      Supplenduin.  est   vel    sufBxum  C 

pronomen  il/Sil  sell,  illos  dies  vindi^ta6   4t  retrit 

nis^  ut  saepius,  cf.  introd.  p.  io3« 


xm. 


►  .< ..» 


Cap.  JX,  7 — 9* 

'  Fatui  isunt  proplietae  et  dementes  ill!  ex 
irpirtttlone  loquentes  propter  tot  vcstra  peccata  t 
que  nefarias  machinationes.  8.  Nunc  qua 
Spliraim  oracula  apud  Deurn  meum ,  propli 
jejuiu  undlque  circunidederunt  tendiculia,  quibui 
aucupea  eum  deeipiant.  Ila  impiae  inachinai 
lies  intrant  in  familiam  Dei  ipsius.  g«  Aeque 
lector  et  deperditos  se  praestilerunt  ac  temf 
Gibeae:  at  memor  lehora  eorum  impietatis  an 
adrertet  in  eorum  peccata. 


•  • .  --I  - 
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S,  7-    ' 

Hoc  fragiii^iitiim  «tio  loco  pbrntyri  nbi  inter  veiu 

am  octavunr  et  nonam  seqneiitis  capitis  inseritar«  Hoo 

oco  neque  cum  praecedentibus.  neque  cuni  sequeutibaa 

ohaeret.     In  illis    sermo  est  de  superbia    Isro^lilarunii 

n  bis  de  turpissimo    cultu   Baal -Peons,     Quod  autem 

id  fragmentum  nostrum  altinet,   id  if\   se  ipso  minioie 

ibsolutum   ease  in   oculos    inisarriti     Contra  transpospi^ 

lone    facta  omnia,  bene    se   babent«     Itaque    ad    caput 

Bquens  respiciendum  est^   ut  oratio  bpi'um  trium  ver- 

Hum  commode  capiatur«     Yates  enim  lo,   i  — *  8.  tem« 

ora  calami tosa  picixerati  quibus  non  deeranty  qui  ad-^ 

Qc  felicissimuj^   exitum  omniuin   calamitatum    porten* 

^renty  quos  nb^tt'b'  loco  increpat.    cf«  introduct.  p*  Sq^ 

y.  ^''iljn  b">^N|.       Impii    idololatrae     aeq[ue     jtaos 

ibebant /^roDA^^tf^)  cf,  ler.  ag,  25.  36,  1  fieg«  18^  ig^ 
Reg.  10,  19.  Thr«n.  a,  i4,  qui  vel  numine  divino  af- 
tti  loqui  faiso  contendebant  Micb,.  5,  5..  6«  u.,  vel  a 
3o  ipso  iis  immissa  errorum  inspiratione  suos  decipie- 
-Bt  1  Reg*  aa,  19- i3.  19-2^.    Vates  eos  merito  reii- 

t«  Sunt  enim  insipientes  et  ^^ip^.      Insani  ex  quadam 

CAultatione,  sed  non  ex  ea,  quam  Deus  iis  excitavity 
erum  insania  et  dementia  abrepli  loquuntur«.  Vox 
>dem  sensu  occinrit  1  Sam.  21,'  i6.  len  ^9,  26. 
I  111  tif'^X:   pir  spiritusj  cf.  introd.  pi  ii3. ,  qiii  verisa* 

.s  est  in  exstaticis  illis  artibus  et  exercitationibus/  ni- 
irnm  ^ivinandi*      Haec    enim    ars,  .sive    a   veris' siv^ 

lalsis  propbeiis  exeiceretur,  veiito  s.  ajfflatui  a  Deo 
mientif  rt^Ssi,    tribuebatur,     cf»     1    Reg,  22,    21.  22* 

Chron.  189  20 — 22.  Num.  24,  2.  1  Sam.  10,  6.  10^ 
^y  20#  23.     t]^ilj>  ^h  ^^^    Sens. :   propter   multitudinem 

^catorum  repera  e^enire  non  possunt ,  quae  commoda 
hi  portendant^  Prophetae  tibi  feliciora  tempora  an-* 
t-nclant,  Verum  insanlunt:  pel  enim  non  intelligunif 
■d  tntelligere  nolunt  ordines  salutis ,  regni  cipibus  pro^ 
^  altos  ^  nempe  turn  felices  futuros,  cum  mihi  ohediant 
9sud.  30 f  5^  6".  Deut.  6\  /  —  /5.  cet^  Petcata  enim  et 
^lera  tua  om^nem  salutem  abs  te  remopent  et  ipse  ruis 
^    tuam  perniciem.    £odem  sensa  etiim  aequentia  Verba 

tei^  TfSTi    leguntnr :  propter   muUiiUdinem  iUatum 
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IX,7.8 
tHfAriarum\  machinationum :  sciL  fausic^  illorum  ora- 
cuiii  epentu  comprobari  nequeimtt:  JNomen  adbst^  ill2tpi933 

taniHHimodo  in  hoc'  dt  sequeuti   versa  obviam  ^   ortom 
est  e  rad»  'D'^iS :  dedpulam  ponere,  ad    signiflcationefli 

Vcirbi  Syriaci,  hitic  ;\infeste  dtiqiierh  tractare ^  vid*  Gen, 
49,  a3.  lob.   i6,.g;  Quod  pl.eriqu'i  inlerprctantur  odium^ 
id   om'niiio   lion   sigtiificatiornenl    liuius    yerbi  penetrat; 
mkUi^m:     hostiUs    macliinationes'    scil,"    contra    Dennij 
qtroniam  omnia  peqbata  reb'ellio'  contra  Deum  babeban- 
tur.  Non  est  quod "Euitioer  et  *Bo«ckel  cnm  aliis'liiyel 

i^tsfe^  ad  peutn  Iraiw^  illud  de  poena  ^   hoc  A 

acerb Uate  calamitaium  Israelitis  imponenda  explicanteib 
ISon  enim  de  futiira  sed  de  praesenti  conditidne  gentS 
agitur,  nostris  autem  verbis  causa  adiicitur,  cur  pro-f' 
pbetae  insani  habendi  sint«  £ichborn  ^  ,,Mi  t  deine 
6unden  Menge  muss  Hass  'und  Feindschifl 
\7  a  c  h  s  e  n."  Hi  omnes  nostra  -rerba  cnm  praecedenti* 
bus  ita  coninngunt :  ubi  penerint  dies  plndictae^  inteUi' 
get  Israel  prophet  as   suos  dement  es  fitiaae^  Verum  qi»»|s 

hiodo  postrema  verba  i*T^t;tp'ja  "*  b^  cum  prioribus  * 
Haereanty  quisque  suo  modo  definite  Kuinoel  cens^t,! 
poenis  iniellectiim  tri  prophetas  juisse  dementes,  BoecU 

verba  fj^htl  T '^l? j''  quasi  in  parenlhesi  ponit  et  poslre- 
2ua:  i,zur  sqbv/eren.  Abndung  and  als  scbwe- 
res  Strafgericbt,"  amplificationem  verborum:  iia 
•pisitationis  et  retributionis  esse  censet«  Eicbhorn  w 
dem  postrema  verba  e  nexu  cum  praecedentibns  sol 
et  sensum  in  s^  absolutum  iis  tribuit.  Tides  qai 
ambigua  haec  omnia  sint.  Omnis  aulem  ambiguitas  ak* 
est,  ubi  novam  propbetiam  verbis  ^''llj^  inceperis.  LXXi 

et    Hieron.    verba    nostro     sensu    intellexerant|    Ml 

h^tStaa  verterunV  f*«v/«v   et  amentiam.     Grolias  ing**. 

l^Tosius  qtiam  verius:    omnia  illorum   verba  nihil  dvr 
quam  culpas  pestras  et  odium*  iri  bonds  acc6ndunt,  A 
pamus  iiisui^er,  nonnulios   sic  locum  nostrum  interp 
tari :  peri  prophet ae   tamquam  stultl   et   pesani  abs 
Coniemnuntur  propter  tuU  peccaia  ceU 

8.  Interpretes  huius  versus  significationem  e  longii 
^uo  quaesiverunt|  ^uae  quidem  in  promta  ease  videWl 
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«,  8. 

ati  Hon  tantiim  fittfllcit  dementiam  falsortii}]  proplieta« 
am  commeinorassey  adeo  eoriim  malitiam  incusat*  Tantas 
nitn  illecebras  popnlo  struxerunt,  ut  reverli  ad  Deunl 
on  posset,  etiamsi  vellet.  ''ribs^  —  C?  'D'^'^tH  Mp-'S  est 
ominativus  absolutas,  e  ratione  loqueudi  vati  adinodum 
imiliari ,  qui>d  attinet  ad  Ephraimtim  speculantem  cunt 
ho  meo  i.  e«  oracula  et  monita  leJiovae  quaerenieni^ 
ti  ni;2i  occnrrit  Ez.  3,   17.  Hak  a,  i*  Pa.  5,  4*  Sens.: 

T      T  . 

line  si  Mphraim  oracula  quaerit^  s.  concessive:  fac 
phraimum  oracula  quaerere^  non  aliunde  t  nec^  ut 
^eraquey  animo  a  Deo  recedente,  idolia  admoto  ^  sed 
lulio  eiue  mdnitis  attento.  Est  igitnr  elegans  usus  prae* 
>sitionis     B!^ «      quae     etiam     aliis    locis  ,  signiflcat ; 

mdf  penes  y  \  v.  c.  Ps.  73,  23.  cf«  Gesen*  Lexic.  ad  \u 
,  ut  indicet  probi  Epliraimitae  studium  animo  Yyao 
calo  atque  cum  eo  pie  coninncto  vaticinia  taiilum  ex 
'  quaerendi.  Pronomcn  primae  persoiiae  in  ^Si'^N  facile 

:plicatur  ex  usu  vatis  pro  lubitn  prophetias  niodo  d 
ei  modo  e  suo  ore  proferendi.  Est  praeterea  varians 
Clio  ap«de  Rossi  urn  Vil'b^^  quam  attulisse  sat  esL  Eandem 

re  sententiam  Drusii  et  Leveleii  reperio,  praeterquam 
aod  ttterque  d'^'n^i^  ♦^1?'"'^  perum  e8|e  prophetam  Ephrai- 
iiticum  statuit,  ubi  sermonem  de  Ephraimitis  in  unir^ 
JTSum  esse  censeo,  et  quoniamy  ut  eorum  inlerpretaiio 

ileret,  vati  scribendum  fuisset  n'''1tb^aJlS)i2S  s,a''"l$i^^- 
quoniam  imago  de  laqoeis  aucupis  magis  in  stoli- 
im  piebem  (cf«  7,  ii*),  quam  in  sapientes  Dei  pro- 
letas  quadrare  videlur,  qui  facile  capi  non  poterant^ 
antem  capiebantur,  non  veri  Dei  prophetae  erant« 
on  intelligOy  cur  S.  V.  Rosenmiiller  sententiam  Live-' 
U  Lis  verbis  improbaverit:  si  ^enientiam  hanc  i^ates 
prlmere  votuisset^  eum  haud  duhitamus  ita  scripsisse  x 

*^£N  Mfci2wb,  cum  J   ut  plura  taceam,   in  tertio   a  no- 
ro  versu  eandem  oratioiiis  formam    habeamus'  ab   eo-^ 
m  Illustrissimo  Viro  nulla  correctione  notatami   vid« 
11.  qf.  V*  6. 

Interpretatio    inter    recetitiores   probatissjma   haec 
k>  ut  B^'sit:    praeier   et    tH&SL:    auxilium   quaerere^ 

S3 
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ita:  Ephraimitae  praeier  Deum  meum  alia  au, 
spectantf  Dathe*  Verum  in  toto  loco  sermo  non 
de  auxilio  quaerendo,  sed  de  improbitate  et  vei 
faUorum  proplietarum.  EichLorn  pro  *>n'bfc^—D!:f  le 
videtur  "^n^^  D?.  Verum  his  versionem :  „Scl] 
in  die  Zukunft  ein  Prophet  fiir  Gottes  V 
fiir  Ephraim,**  non  (opinor)  excasavit*  TO2S 
accus*  est:  allquem  eontemplari ^  explorare^  nullo  i 
^  autem :  pro  aliquo  oracula  quaerere.  cf.  Prov*  i 
3iy  27*  LXX- :  ^xo^rdc  *E4>fa)f£  iurk  0eot/«  Hieron. : 
culaibr  Ephraim  cum  Deo  meo  prophetUy  et  comi 
tarius  enm  extorquet  sensam :  Deus  principes  dedik 
pdpulum  corriperent  delinquentem  et  ad  rectam  i 
retraherenU  Ergo  Hierohoam  datua  est  speculate 
populo  et  quasi  propheta  cuin  Deo  jneo.  At  ille  I 
5f  4^  etiam  nunc  populi  Israel  laqueus  pocatur  eo^  < 
omnes  in  laqueos  elus  corruant  i,  e.  in  pitulum 
reum^  Chald* :  prospicit  domus  Israel ,  quo  perma 
iis  cultua  idolorum  suorum^ 

'j*'3*n—  te""by  ttjip;^  ns  n'^^j:  prophet ae  sell. 

dementes  et  fatuij  ipsi  retia  tendunt  5,  1.^  ut  eum 
cipiant  et  superstitione  teneant  in  omnibus  uiis  €U 
e*  undique,  ubicunque  ad  Deum  se  i^ertere  pult^  TtU 

VTh)^^ti^'^\  sic  rebellio  8«   inimicitia   contra  leho 

intrat  in  domum  Dei  ipsius  ]»  e.  in  familiam  et 
pulum  Deo  sacrum,   cf*  8,    i«     Pronomen  *l     utrob 

pertinet  ad  Epliraimani«  De  domo  Dei  pr«  sic  d 
temple  aliquo  Deo  sacrato,  nt  nonnulii  interpretea 
lunty  sermp  esse  non  potest.  Nam  buiasmodi  nonnisi  1 
fnit  'niiV  ty^^  J  ni minim  templiim  Hierosolymitanunii  c 

procul  ab  Israeli tis  abfuit  et  topico  et  mora  Li  sensn. 
terum  non   video,   cur    secundum   Boeckelium  T])Sl 

li.  1«  alium  sensum  habeat  quam  v.  /«,  hunc:  ),e 
Grube  in  dem  Hause  Gottes.<<  Ita  difHcult 
apud  nostrum  prpphetam  sine  causa  augentur« 

g,  V1||}t?  ^p''t3^i1 :  profundarunt  corruperunt, 
dem  constructio  asyndefa,  quae  5,  ii*  cf,  Geseii*  le 
geb.  p.  823«   !•  q«  profunde  corruperunt  se  i*  e.  pio 
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uerunt.     Ilieroji. :     atrociter  peccant.     DllD  pn  Qorrum- 
pere^    saepius    Labet    signiilcationem     intransitivam ;    se 
corrumperey  nimirura   peccando    Exod*  32,    7.    Deut.  g, 
12^     Sensus:  aeqUe    abiectos  et   deperdiios  se  praestite- 
runt   ac  temper ibics    Glbeae^    scil.    non  falsi  prophctae 
qui  V*  7.   et   8*   nuniero   singulari  legantur,   sed  impii 
Israeiitae   antea,  nixuirum    10,    8«.  cooioiemorati.     Vati 
tales  saltus  ab  altero  orationis  sabiecta  ad  alteram  non 
displicere  scimas«  Ilistoria  IiuL  19.  et  2o»  refert:   virutn 
qaendam  Levitam  cum  concubina  ingressum  esse  Gibcam 
oppidum    Beniaminitarum    ut    pernoctaret    euraque    ibi 
hospitem  abductum  esse  in  domum  Ephraimitae  cuiusdam 
in  eodem   oppido  degentis;  quod  cum  oppidani  animad- 
irertissent  obsessa  domo   hospitis   homines  illos  perditos 
3stia   ita   pulsasse   et  tantopere   clamitasse    ut  postremo 
!!^evita    concubinam   illis   stuprandam  committere    coge- 
*etur,    oppidanos   autem  mulierem  istam  per  totam  no- 
stem  constupratam  et  ludibrio  Labitam,    sub  ortum  au- 
'orae    exanimatam  reliquisse;   hoc    quidem    facinus  non 
:antum  Gibeatitis,   sed  toti  tribui  Beniaminiticae  Gibea- 
Jtas    defendenti    ita    in    detrimentum  .versam  essey^  ut 
3ello  a  reliquis  tribubus  Beniaminitis  illato  tribus  Ben- 
Laminilica  fere  exstirparetur.  LXX«:  i(p^Ag^aiif  xar^kr^kQ  tifti- 

p«C  ww^tft/votJ*  Vertetunt  ita  nomen  proprium  TO!3»|  in  ap- 

pelJatiiram  ^wov  i.  e*  collis^  Ihtelligitnr  ex  hac  tovot^ 
)aratione,a  vate  prolata,  quam  deperditi  mores  Israe* 
itarum  tunc  tem^oris  faerint*  De  tertio  comparatio- 
us  Schmidt:  alUy  ait,  id  in  nefaria  libidine  et  imrru- 
xericordiuy  nos  in  pertinacia  adpersationis  ponirnuSf  quod 
ticut  Gibeonitae  et  JSeniaminitae  pertirtaciter  aduersati 
runt  reliquis  tribubus  ad  meliorem  mentem  et  pacem 
N)«  repocantibus  ^  ut  tandem  bellum  contra  ipsos  neces^ 
barium  fuerit ,  et  dominus  non  potuerit  eos  non  Pisitare^ 
tic  Israeiitae  horumque  prophetae  Hpseae  temporif)U8 
*n  istis  peccatis  suis  ita  obdurati  fuerunt^  ut  nullis 
>rophetarum  concionibus^  reuocari  potuerint  et  lefiopa 
fC8  pisitare  coactus  fuerit^  ut  sequititr*  •  Vemm  dubito, 
in  vates  de  tarn  accurata  specie  crimitium  utri usque 
^cmporis  cogitaverit.  Nolio  generalis  baec  mihi  inesse 
jndetur :  Vos  eatis  aeque ,  deperditi  et  pomti  di^niy  atquf 
^4    Quodsi,    ut  opinori   hoc  nostrum  fra^mentum  ad 

22  •    "    ■ 
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/  IXy  lO  sqq, 
iO|  8.  pertineti  inmper  causa ^  cor  Gibeatitarnm  men- 
tio  fiat  J  deprehenditur  ingenio  vatia  aptissima  ,  nimirum 

paronomasia  vocum  tli:^  lo,  8.  et  iTf^a  h*  1.  et  lo,  g. 

of.  introd.  p.  122* 

Quae  seqaantnr:    memor  sci].  lehova  eorum  impie- 
tails  ammaduertet  in  eorum  psQcata ,   iisdem  verbis  le- 

gimas  8|  i3«  Notanda  est  tantnin  copola  TiP^^  qaa  non- 
nulli  codd,  ap*  de  Rosshim  posterius  membram  com 
praecedente  coniaDgant:  nunc  recordabitur  lehova. 


I 
■I 

k 
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XIV. 

Cap.  IXf  lo  — 17^ 

I7t  uvas  ia  deserto  itiveni  Israeleniy  ut  prae* 
coces  in  fico  primitlas  vidi  patres  vestros.  Verim 
simulac  venerant  ad  Baal  -  Peoreii],  pudendo  idolo 
addicti  aequo  abominabiles  fiebant  atque  ilia  idola 
ab  lis  adamata«  ii.  Quod  nunc  ad  £phrainium 
attinety  velut  avis  gloria  eorum  arolabit  a  part% 
ab  utero  et  a  c6nceptu«  ia»  Cum  autem  forte 
filios  suos  educaverint^  eorum  sobokm  auferaiSi 
ne  ad  provectiorem  aelatem  perveniat.  Vaeh  enim, 
vaeh  illis^  a  q^uibus  discessero*  i5.  Ut  postea  yidi 
Bphraimiticam  gentem  dilatalis  finibus  usque  ad 
Tyrum  pulcbris  et  amoenis  domiciliis  plantalam^ 
ita  eandem  vidi  educere  filios  ad  necem.  1 4.  Da 
lis  lehoya^  quod  ipsa  sibi  datura  est;  da  iis  ute« 
rum  liberorum  expertem  et  ubera  lacte  deatituta* 
i5«  Iniquitas  eorum  completa  est  Gilgale.  Ibi 
enim  mihi  detestabiles  facti  sunt  propter  grandia 
jpsoaum  facinora*    Expellam  eos  e  domo  mea  nee 
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amplius  eos  diligatru  Omnes  eorum  piincipes  ren 
Fractarii  aunt.  i6.  Funditus  percussus  est  Epliraiau 
[am  radix  eorum  exarescet,  fructumque  nullum 
Ferent  Yel  cum  liberos  genuerint^  desideratissi- 
tuam  eorum  sobolem  moiti  dabo.  17^  Contemnit 
^os  Deus  iixeusy  quoniam  non  attendunt  eius  mo-- 
liiis  p  et  neglecti  circumvagabuntur .  inter  barbaros. 


Habemus  novam  eamque  integram  ot«tioii6ni»  quae  ad 
urpissimum  idololatriae  genus  spectat^  quod  et  in  ve- 
ereis  voluptatibus  et  in  liberoram  inimblatione  versaba- 
ar*  De  illis  iam  4^  11  -i4*  sermo  forty  in  banc  nunc  pri^ 
lam  invebitur*  Prophetae  subinde  buiuB*aceleratae  coih' 
ietadinis  mentionem  faoiunt*  K  nostro  aatem  vate-fa. 
Tere  po^tice  et  elegantissima  inorepatione  corripitor 
r*  introd.  p.  8a  sq*  •  Quamquam  plures  interpretes  h*  h 
lovam  prophetiam  incipiunt|  v«  c«  Dathe,  Boeckel|  tamen 
d  momentum  orationis  ab  iis  ita  plane  neglectum  est| 
t  de  multis  aliis  i^ogitarent^  neqae  tamon  de  illis  nefan^ 
IB  infantum  mactationibu8«  Cbaldaens  interpres  pri- 
ms Tiara  atravit  ad  hunc  ut  videtur  unice  verum  y»- 
is  sensnm  inveniendum  |  quam  naperrime  Eichliorn  in- 
ressus  est  v.  i3,  i4« 

lo.  Incipit  vates  eo,  ut  describat  laetam  conditionemy 
ua  ab  initio  gens  lacobitica  gavisa  fuerit*  Velut  upos 
»  deserto  ini^eni  gentem.     ^liz^*^  Ii«  1«  non   tanlum  10 

ribusy  ut  alias,  fere  semper,  sed  onmea  posteri  lacobi, 
aires  olim  Deo  accepti.  bj^^liP''  •'HfeOStt  lSltt3.     Similis 

>cutio  Deut.  03,  10.  indicat  parvala  eorum  initial  nnde 
)eo  iuvante  maxima  natio  excreverunt*  Deus  invenit 
>8  velut  ut^aSf    B*^!3d!$|^,  Elegans   imago*      Ut   in  siti^ 

miosis  et  sterilibus  reglonibus  uyae  rarissimae  suntj 
uae  uhi  inpeniuntur^  i^iatori  recreationem  et  folupta^ 
fm  parantj  ita  inter  homines  gentifea  a  t^ero  cultu  JJei 
d  idololatriam  regreeaoa  una  tantum  fanUlia  a   Deq 
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IX,  10, 
in^eniebaturpiaadhue  et  fidells,  iin"'^5<^1!3  «*T5»M3  Imil3i3 

pri'  quasi  prttetooem  fried um  ficun  in  prinutiia  eius  (i.  e. 
quasi ,  prae^ces .  in  fioo  primiUas')  i^idi  patres  ^estros, 
Ficuam  quae>  in  Palaestina  malurescant  deliciae  a  plu- 
rib  US  itinera  sua  describentibus  uno  tenore  laadantnr 
cf*  Kairioel  ajL'  li.  1«  Drjusius  e  Lucilio  ap«  Nonninm 
lb(;tktn  adfert :  ,,Si6ati  cum  primbs  ficiis  propalam  recentes 
Protulit'et  prelio  *  ingenti  xlat  primitus  :paacas»?<  Fingit 
igitur  hac  imagine  vates  praestantiam  pietatis,  qua 
primi  patres  Israelitarum  Deo  placuerint«  Sens.:  de- 
lectatus  sum  patrihus  i^stris  aeque  atque  sithns  piator 
delectatur  uuis  inopinato  iriuentls  et  ficis  praecocihus, 
Itaque  vox   ^^^^^  non  ad  iataicm  gentis  peregrinatio- 

n^m   Q08(  a^lf;g^l:ik.§94,<>'nnino  ad  imAginem  pertin«t« 

ITT'IQ^ :  itlif,  ikiilrtxiSCf  non  patres  ised  degenerati  filii. 
•n'ifil,-b».' ?WSlw'  '  Wis"  i^  q."b3'a'b'ct.V."4l"2,  16.  al.'ln 
liiiitosria.per^giinatioilis  per  desertum  varioraiQ  genenuD 
Bdalium  priipus  notmnaiiiT  .Baal-*  JP.9Qr»,Aini  pereffinm^ 
tilyiA  innotaearit  cum'  ad  Moabi^i^  et  Midianiiaa  p«rve- 
iiissenU  Lascivus  et  ilibidinosus  .eius  cuitus  ita  illu  pl^ 
cuitit  ut  v<;l  grfiivJis.aiqiis.pQenis  ab  eo  a?erti  non.poss^nl, 
cf.  Niim*  a5.  Narxant  Baal-Peorem  in^nfitraoiBum  fuisse 
simulacrum,  at  .XiAtivorum.  Priapum.f.  ^/eiCormibus  mem- 
bris  et  turpitudine.  corporis  signatfqm.  cj^  Qrusioft  id 
ii»  1«  Colebaturiturpissimis  volaptatibaa  4,  i3«  i4«  Mum. 
2&i  6  — 8^,.  obii^Qenis  gesliibus  ,  et  cojasuetudinibi]8<.(vi(l 
loca  ap*  Seldenum  de  Dis  Syris  Synt.  I.  c,  6^  Uvh 
data),  immolatione^  infantiura  (Ps.  106,  a8.  3j^  58, 
cR  ihfra  v/ i3). "  '  Ob  "tantam'  ^^fotferviam  coitus  et 
tnrpitudinem  special  'vocatnr  ethtU  TW'^:' pudor,  dede* 

cuSf  pudendum    'simulacrum, y    cf.   ler,    3,    a4.    ii,    i3. 

ntfab  5^*173^1 :  sepdrdrunt  se  ad  iliud  Qhscoenum  aimtUa" 

crum,  ^TD  iimuit   simul   separation  em  a    cultu    veri  Dei 

et  clandestina  sc'elera   ,  quae  in  impio  iilorum  idolorani 
cultu    committebaritur,     ut   life    4,    i4.    et    10   4,   i^i 

CiS^ptO  *''»T^1;  et  fuerunt  ahominationes^  Iterum  abstra- 

cilum   pro   concrete ,    ut   liiW   5,  5^^  l^rfg  9,   6.   et  iu 

l)oc  ipso  versu  D^!3  ^    signidcat :.  ahominahiles.  Hoc  quo- 

que  fuit  nomen    appeilativum   idolorum    1    Reg^   11,  5. 


tl 
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Reg.  25.  i3*  B!3ilb(d:  ut  amoves   eorum.   Infiii»  loco 

^  T  t:  rr  : 

Dbstantivi.  Est  autetn  iiostro  vati  usitatissimum  cum 
ilicito  amore  coltum  idolorum  comparare,  cf.  a,  7.  9* 
3«  i5*  al,  Iterum  ponitur  abstractum  pro  coxicreto:  a/no* 
B8  i«  e.  reB  amoris  a.  quae  ab  Us  amantur*  Hieron. : 
:icti  sunt  abommabiles  sicut  ea,  quae  dilexenmU  LXX* : 

ii«  Omnes  figurae  inde  ab  hoc  commate  adbibitae 
^tissime  apectaat  ad  illud  dedecoris  genus ,  quod  ma- 
ioie  vates  in  animo  habaity  nimirum  ad  flagitia  cnl- 
im  fiaal-Peoris  contaminantia,  veiaereas  libidines  et 
imolationes  infantium,  Utramqae  insaniam  increpatio 
)stl'a  complectitur  cj^  ihtroduct,  p.  8a*  Nam  et  sa- 
ratae  voloptates,  et  cum  illis  coninnctae  aobolis  m^- 
iliones  prole  eaui  gentcm  privarant,  cuius  vis  in  ma- 
ma copia  posterorum  cernebatur*  lliae  enim  corpora 
ervarunt,  hae  saevo  actu  carissima  thalami  dona  e 
$dio  80stulerunt«  Cum  igitnr  depravatio  populi  ad  . 
itam  insaniam  versa  esset,  nt  ipsam  gloriam  et  flo- 
01  posterorum  abiicerenti  minatur  vates:  JDeum  ita 
rum  nequitiam  puniturum  esssj  ut  omnino  filiis  pri* 
ntur,      C'lSN «  iterum  nominativus  absolutus«    Quod 

•  -  :  V  7 

lim  antea  dixerat  de  posteris  lacobi  in  universum,  id 
inc  in  specie  ad  cives  10  tribnum  eidem  aeque  obscoe- 
e  atqae  crudeli  superstitioni  prae  ceteris  dedil^s  diri- 
•  1  cf«  2  Heg*  179  17*  Non  autem  omiltendum  est, 
tern  9aepiu8  its  orationis  fervore  abripiy  ut  paucis 
itum  verbis  ea  significet,  qaa€  quomodo  cum  snbtili 
ationis  tenore  cohaereant,  strenua  tantnm  contempla- 
me  omnium  imaginum  recte  capi"  potest*  Ceu  afis 
rum  gloria   auolabit.     TDS :  honor  ^  praestantia^   ad 

nnes    res    quae  laude  dignae   sunt    refertur.     Sic  les. 

»,  18.    ^^^  niaiD,  60,    i3.    lia^bn  nta:?.  Quae  gio- 

a  b.  1.  intelligatur  sequenlia  decent.  AvolaI>it  enim 
"bla:  o,  parienJof  cf,  2  Reg*  19,    3*  les.  37,   3.,   infin. 

>(}oL|  i«  q.  a  partu  s»  a  liberis  dum  partu  eduntur^ 
Jiia :  ab  utero  grauldo^  cf.  lob.  3,  1 1«,  *|i*'*lil'0 :  a  conceplu, 
.  Bulb.  4,  i4.  Sens.:  et  miseros  et  moribundos  liberos 
'ocreabunt  ^  et  spes  sobolis  destruetur  in  utero  matris^ 
ho    inter    conceptum    ipsum.     Recentiores  interpretes 


I. 

I. 
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IX,   II.  12. 

praeposllioni  ^Jia  in  n*>[l5  ^'^**  ^^°*  negativam :  ne  wV,  iu- 
esse  statuerunt,  v«  c.  de  Welte:  „£phraitns  Volks- 
menge  wie  ein  Vx>gel  fliegt  sie  dahin«  Kei* 
ne  Geburt,  keine  Scbwangerscliaft,  keine 
Empfangniss  ist  melir/'  Eicbhorn  ing^niose  monet 
in  homiiie  S'^'n^^,  elegantem    esse    sigrii&cationem  ferti- 1^< 

litatis  (von    Frucbtbarkeit  benannQ,    qaam  ipsi 
sua  culpdi   8ustulissent«     Copia  liberorum  inter   posteroi 
lacobi  quasi  fons  sal'Uis  publicae  babebatur.  Cum  enim 
Dens  saepius  praedixisset :  sobolem  Us  fore  quasi  stdlat 
coell  et  quasi    arenam   maris  ^    cf*   a,    i«    Gen.  22,  if, 
SkS,  i4.  32,^  i3.  y    cum   omni  permixtione    cum   barbaris 
gcntibns  interdict!  esseni   Dcut,  j^    2»  3./  cum   deniqne 
semper  lis  oonilictandum  esset  cum  bostibus:  vis  et  glo- 
ria rei  publicae  minime  consistere  poterat   nisi  aacto  in 
dies    liberorum  numero.     Hinc   iapparet   gloriam   eorum 
apolaturam  esse    gloriam  puerperii,    ne  ultra  ex  iis  gir 
gnerentur   liber i  upis    in  deserto  et  primitiis  ficuUm  T, 
lo*  pares.  Hieron^mns  bunc  locum  suo   nnire  de  abdo- 
ctione  in  captivitatem  adeo  Babylonicam   inteliigit.    ^ 
inquit,    hgitur:    Mphraim    quasi  auis    auolauit^    vaSn 
auem  appellat^it^    ut  i-*elocem  in  Bahyloniam    transits 
detnonsiraret.     Sin  auiem  legerimus :    quasi  apis  apoh' 
fit  gloria  eorum  y  hoc   dicimusy    quod  Deus    ab    iis  r^ 
cesserit  et  apolauerit  auxilium^     LXX«:  '£(^*^a)/«  &^  i^vw 

12.  52^^  ''3  i*  q.  V.  6.  i6.  "JS:  cum  autem,  qood 
vulgo  vertunt:  licei  Ci:il''55~r^|l  ^b'^^y>:  educaperint  fi- 
iios  2  Reg.  10,  6,  les^  i,  2.  49,  21.  5i,  i8.  OWS^T: 
sobolem  eorum  auferam,  Frequenfi  significatio  radicis  b^lD 
est:  liberis  orbare^  cf.  Gen»  27,  45.  43,  i4.  bine  Piel: 
facer e  ut  liberis  orbati  sintj  liberos  auferre  1  Sam.  i5,33. 

Ez.  5,  17,  i4,  i5.  Deut.  32,  25.  QT^'a  1.  q.  t3n^^  nrJta: 

Tie  homo  flap ,  i^  e.  anfequam  qd  pirilem  aetatem  perve* 

nerit.     Quamqu^ni  enim  O'^i^,  ut  Drusius   et   Livejeiui 

bene  commemorai^t,  de  cuiuslibet  aetatis  bominibus  00 
pnrrit,  tamen  b«  !•  cum  apQrte  opponatur  impuberibof 
liberis,  nil  aliud  indicare  vicletur  nisi:  homines  ad  vw 
r^lem  qet(it^m  prQpectos.     lU  Cb^W*;    orbQs  eos  fagio^ 
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e  evadant  wi^  Kimchi:  non  perUent  ad  tempus.  quo 
ppellaiitur  homines^  item  £.  Esra.  Alii  secundum  LXX.: 
TtKvu^iiffoyrcct  l|  hv^gw^uv^  i*  e,  sine  filils  inter  homines 
mnt,  Grolius;  orbos  eos  faciam  inter  homines ^  Uberi 
orum  in  loca  Assyrii  imper^ii  ahducentury  quae  est  ni- 
lirum  acuta  interpretation  Simplicius  Eichborn:  ,,da8S 
s  an  Menschenfehl e/<  Yerum  hae  explicationes 
uamquam   usitatam  -significationem   verbi  tSTfi^    vindi- 

ant ,  tamen  a  scopo  Tatis  recedere  videntur,  qui  omnes 
radus  et  temporis  rationes,  quibns  parentes  liberis  or- 
andi  essent,  desoribere  yoluit«  Scbmidt^  ut  vatem  a 
ulpa  liberaret  praedactae  scilicet  rei  eventu  non  com- 
robatae,  non  uniuersalis  ^  addii^  sed  particular  is  haec 
oena  estj  alioqibin  enim  ipsis  nulla  proles  tempore 
Jhristl  super fuisaet^  quae  tam»en  omnino  super fuit. 

Nunc  locum  communem  addif«  Vaeh  i^nim  lis  a 
uibus  discessero!  .  Simplicissima  est  explicatio ,  cuius 
uctor  Cliald*  est:  paeh  iisy  cum  sustulfiro  maiestatem 
%eam    ah  Ua^     et   Hieron*;    cum    recess^ro  ab  iiSf    nt 

")>ttod  sit  !•  Oi  ''I^Dla  C^uod  edani  nonnulli  codd.  babent 

ip«deBo8sinm  et  Micbaelem) ,  cum  baec  mutatio  utriufro 
^ne  oonsonantis  in  libris  sacris  obtia  sit  cf;  a'Saxn^ 
1 8,  9*  cf«  Ies«  4,  7*  et  2  Reg.  ii,  8«  cf«  lob*  lo,  22.9  et 
/erhum  **iD    saepissime   boo  sensu   occurrat    cf,  1  Sam* 

iGy  i4.  18,  i3»  a  8,  16.  cf«  Micbaelis  ad  Ik  1*  Praeterea 
rst  significatio  verbi  ^i):  imperium  exercere  Iud«  9^  22* 

|nae  Gnssetio  placuit,  ita:  me  seperum  in  eos  imperium 
ft  dominium  exercente^  et  Syi-o:  **  nltionem  sumturus 
turn  ab  iis.  LXX«:  v&ii  fiov  l|  «^r£v,  «c  si  scriptum 
)sset  ''l/to,  quos  praeferente  Hieronymo  Tbeodotion  sefi 

iatns  est.  Unde  Raimundus  et  Nicol.  dc  Lyra  my- 
iterium  incarnalionis  Cliristi  exsculpserunt,  vid«  Micbae-^^ 
l«m  ad  b«  1. 

i3«  Procedlt  vates  cuip  Israelitis  e  deserto  ad  tern**' 
[;>ora  diu  exspectata  dum  secure  degerent  in  terra  pro- 
Kiiissa^  In  deserto  impios  mores  barbarorum  degusta- 
Veranti  at  monitis  Mosis  coerciti  amoribus  perversis 
■ndalgere  non  poterant.  Nunc  progressi  ad  cultiores 
inationes,  videlicet  Tyrios  et  Pboeuices,  c^uibuscum  r^ 
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g«s  ipM  foedera  icei^anti  in  securis  et  palchris  aedibns 
eorum  superstitionem  receperunt,  non  amplius  moniti  a 
dacibns  et  principibus,  adeo  ab  iis  invitatiy  qaippe 
qui  ipsi  refractarii  essseht  v*  i5.  b*^*]^  Ii«  ^*  accosa-F 
tivtis.  ''n''b^*1  ^itiHSi  qitemadmodum  t^idi  Ephraimunu  * 
Elegantisgime  hoc  "^TpiX^  ad  illud  v.  ;o,  respicit,  discri- 
mm?L  teoiporum  indicaii8«     ^^\'£o\r>u8que  ad'  Tyrunu  S)i^ 

eniiA  Hebraicis  teroiinis  audivit  altera  metropolis  regni 
J^lioenicum,  (prima  Sidan  fait)^  ad  mate  mediterrtneQa 
fiita^  incluta  di^iXiis  reipublicae,  magnificentia  aedifi^  ^ 
ciqram,  luxuria  et  mollitie  incolarunip  artibua  et  lIle^  n 
calora  ibi  florenlibas  Zacli,  9,  5»  les*  23.  Uaqne  ad 
lias  Phoenicam  regipn^s  dilatatos  fuissd  fines  lacobiti- 
cae  gentis  videmus  e  los.  19,  a8.  29*  Ctim  eorom  regi 
Hiramo  Davides-  amicitiam  iniit  conducturus  ab  eo  fa* 
bras  et  architectos  ad  exstruenda  p alalia  2I  Sam.  5,  11. 
Idem  rex  Salomonem  invitavit  ad  naves  *  •mittend^ 
quibus  immensa  auH  copia  reportata  est  1  Reg.  9,  37) 
.  ^8«  40,'  ii«  £x  quo  commercio  cum  gentili  ilia  natio- 
2i^:0pnlentia  ^t  magnificentia  regnum  Davidis,  potuf' 
ipum  Saiomonls  in travit,  '  verum  etiam  idololatria  i 
depx^vatio,  morum  x  Reg»  ii,  5.  cf.  a  Aeg.  2,i%  \\ 
in^Tncyocatur  Ephraim :  Jinihus  dilatatis   usque  ad  2^- 

mnlr:,  hb^yitt?  ^i'^b ,  pn  f^ersus  Tyrum  s.    in  regions  2)w 

j^aniaia^     In   nV,r}1i3  inest    orationis    elegantia    ad  t« 

'Xa»  flpectans«  Mon  amplins  Ephraim*  velat  ovae  fk 
praeeoces  frucfua  in  deserto  erat  dispersa,  sed  11 
terra     abandantiae     non    illati'^:  habitansi  sed  ilb'nD: 

plahtata^  nt  amoenissimos  fructus^omnis  generis  forref. 
jQuam  elegantiam  Eichhorn  non  assecatns  est  versione: 
jyWie  jenes  dicht  bebaute  Tyras,  so  aeh*  ick 
£p,hraim.<<     TWill  amoenis  et  pulchris  donUcilUs^  fjpt^ 

nempe  a  Tyriis  et  Bhoenicibus  exstruere  potissimoBi 
edocti  erant.  Ji^i  enim  ori^inem  duxit  a  rad.  il*l5  Exod. 

1*5,  2.  et  rT&^3:  pulchrurri  esse  Cant,  i,  10.  les*  52, 7. 
quae  Aabbinis  freqnenlissima  est,  et  in  SSis  qnadrili- 
tera  occurrit  m^D  P«.  93,  5.  Prov.  17,  7.  Hinc  M 
et^  f[  contraclione  ITJID ;  locus  amoenus  et  iucundus  u 
4JUO '  commorari  dulce  estp  rtitC  tion   tantam   donucw^ 
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d  etiam :  laeta  paaeua  loel.  2>  23.  Am.  i,  2.     Ut  an- 

m  Arab.  ~>^  et  ^^.Ij  alternative   et  pulchrum   esie  ct* . 

%hiiare  significant,  ita  Hcbr.  Wl    tttramq[ae     significa*, 

onem  obtinoit,  ef$>  Gesen.  ad  h.  v«     Temporibus  pricK* 
itn    regum   I^raelidcorum  .  Syri  p^rpetuis  irrnptionibua; 
tgiones  iilag  Pboenicibus  finitioaas  a^ie  oocupaverant  ma* 
irne    belli    stadioso    Hasaele    rege    Syrorum  a  Reg.  9, 
im  i5.  10,  32.  33.  13,  18.      Verum  rebua  per  lerobea- 
dm  It  restitutifl,  qui  omnes  telrras  a  barbaris  itnperio 
eptas  usquie   ad   DamascDm ,    Hemath    et    mare  medi- 
rraneum  bello  teceperat  2   Reg«  ]4,    25.  28«,  novum 
tnineretom  cum  Tyriis  initum  est,  tam  dulce  et  utile 
ruelitii  qtiam'  Jpemicioauni    eornm    moribuB«      Fortasse 
:  banc  meliorem*  Vicem  r^spicit.  eigillatim   vated,*  duih' 
1.   Certe  ad    senium    nuncupat :     ut    f^idi    JBphrai^ 
um  comntSrdio  cum  splendldisnma  iirhiiTyto   ad  md"' 
tificenHam  et  luxtiriam  propeciunij  ita  etiam  pidi  euni' 
*uicere  filios  ad  bccisorem.     Hoc  enim  significat  poste-*' 
da  huius  versus  membrum^     Copula  1  conibngif'alte-' 
I  in  membrnm  *«am-  priori.  I  *-  -  "itfiO  qicemadmoSzim  -  - 

rLpliraimum  fiU.Q^.mQB  educere  ad ,  occi^orem*     Verbain 
*^**N1  e  priori  copijiyate  itemm  suppleiidom  est*     P^aer^ 

xum  ^  ante  infinitivnm  saepe  redandat^  prae8ertzni..8it 
srbum  finitum-  suppleri  debet,  cf..  Glaiis.  Phil.  S«  p. 
33«  Quaeritur  de  quanam  eductione  et  occisione  'ser- 
lo-  sit«  Cum  vates  in  -  omni  particula  iis  dictionibnr. 
irquatury  quae  insanam  et  saperstitiosam  crudeiitatem 
bscoenis  idolis  liberos  sacri&cio  prostituendi  iiidicant^ 
anplex  est  explicatio  fc^''5tin  esse :  ducere  ad  sacri/lcium 

t  TfiH :     saoratum  mactatortm  illud  pesiimam  iacrifL- 

ftQm  perficieniem*  Qaod  autem  vates  non  formula'  ao- 
^mni  de  mactandis  sacriEciis  tSlTfiz?  usi^s  est,  id  nemincMi 

fiPendere  potesh  Est  enim  c^rivenientissimum  sententiosae 
oquendi  rationi  vatis  nostri,  de  re  contumeliosa  contume- 
ii^sa  verba  adbibere.  Fuisse  autem  Phoenices  iiflegr  eosy 
L^ai  homines  deastris  inunolarent  notissimum  est,  quippe 
L^ii  tam  furibunda  superstitione  in  snos  saevirent,  ut 
'•<leo  Carthagimenses,  qui  Pboenicum  colonia  erant,  cla- 
^  eb  Agathocle  accepta   ad   placandos  Deos  200  uobi- 
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liam  filios   super  altaribus  iinmolarent    vidL  Alexander  ^ 

ab  Alexandre  geneal»  dier*  1«  6«  c*  26^  Lund.  Jud.  Hei-  ^ 

ligthiimer  1.  3.  c,  34.   p*  563.    cf   lustin,  Histor.  18,  6.  « 

Selden  de  Ois   Syris  Synt.   L  c.  6,  181  sq.  Rosenmul^tj 

ler  altes  und  neues  Morgenland   II,    ao5.  ao6«     Ita  iwai 

Chald«    aensum  nostri   versus   excepit:   peccat^erunt  iB 

de  domo   Rphraimitica  ^ocidendo   in  cultutn   idoloriM  ^ 

yiUos  SUO8. 

•  . . . 
:.  Pleri(][ae  interpretes  in  boc  posteriori  commate  oni 

culum  qaaerunti  ita:  quod  attinet  ad  ppltraimurttf /»>, 

turum  est  ut  educantur  Uberl  eius  ad  hostem ,  lU  ab  to 

ocQidanturj    s.  com  Dathio:   idem   Ephraim  cogeturfi*, 

Uos  8UO8  necandos   hostibus   educere^    soil,   ut  Koinoel 

addit :  in  c^cie  et  prOelUs   committendis.   ■  Sed  simplicH 

las  .oration^s  non  permittit  ut  iam  iu  boc  .versa  vadcn 

sium  quaeramus«  Eidiibitum  demum  est  v^rsu  se^aeoti 

Hoc  nostro  tantuox  de  eo   sermo    est,  quod   vidit  ^tM  ^ 

8..  Deus.  Hieron.  locuip  metapborice  intelligit:  tarn  pal' 

cjf^er  drat   et  sic  ^Dei.uallabatur  auxiliop  ut  Tyrus  mm 

cingifury  i^el  certf  ut  scopulus  durissimusf   qui  Jixmk 

terra  omnes  oontemnit  procellas'et  .de,  turbifiibua  et  <«> 

its   non  curat,     ipse   autem  '  i,   e^  Ephraim   s*   Tynt^ 

quae  erat  fu^datdin'niahis'pulchritudinef   ad  captm-  I ' 

tafem  educet  jfUibit '  alios.    XXX,    cori>uptissimain  lectio- 1  ^ 

liem:  axhibueruntrr  *E^f ;  ov  r^bvrov  sTiov  «2c  5jff  «v  sr«f ^nr  L 

eM  rk  rinvm  rnvrivf  not  *E>pf a^f*   tov   ileeyaygTv    mU  k^oxhrr 

et^  ^k  riieva  aorovi  Ephraim^  aicut  vidi^    in  i^enatione» 

m'm"eaptionem  praebuit  JUios  suoa  et  Ephraim  ut  eikh 

ceret    a.l    interfeotionem    filios    auoa*      Legeront   pt 

liS^'  ».^  isarb  et  pro  n*i5S3  — .  wsa, 

■••i4.  Accedit  nano  vates,  descriptione  depravatornn 
morum  e  commercio  cum  Tyriis  ortoram  prolata,  li 
minas  pernioiei  inde  oriundae.  Tanta  est  enim  indi- 
gnatio  eius,   ut  ipse  Deum  invocet,  ne  impunes  e  tan- 

tis  sceleribus  evadant.  niH''  dtlb  — IP):  da  iia  lehoual 
'}Plft'*)l&  scil^  Jg^:  quod  aibi  datura  est  ^  sciL  Ephraim^ 
quae  in  praecedenti  versu  etiam  foemiriino  genere  «• 
gnata  legcbatur*     *Jtnln  ex  bac  uostra  interpretalione  eit 

3«  igeiuiu,  fut,    Sequuntur  nunc   quae  aibi  datura  ^n\% 
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quae,  nt  ei  det,  vates  tan  to  magis  Deum  invocat, 
StW  Dn*1 !  uterum  liberis  orbatum*  C3*'ptt'"i2t  C3'''71B1 :  ei 
^era  /oc/tf  carentia*  Signincaverant  enim  Israelitae  et 
)laptatibufl  et  insana  proclivitate  liberos  immolandi  se 
!)ero8  habere  nolle.  JNisi  enim  naturae  impetum  penitas 
.  animis  destraxissent  liberosqne  adamare  desivissent, 
castitatem  thalami  servarent  et  parentes  innocen- 
Lim  iiberorum  misereretur.  Sens. :  cum  igitur  Ephraim\ 
beris  deatituta  esse  i^elity  concede  ut  i^otorum  compoa 
%t:  fac  uterum  sterilem^  quo  minus  liberos  gignat^  et 
€tmmas  siccasj  quominus  liberos  alere  possint^  £sk 
lidem  diligentia  qua  nos  solemus  usum  generis  et  nn«- 
€ri  non  retinuit.  Verum  quocunqne  modo  verba  eius 
cplicantur^  generis  usus  niixtus  restat:  initio  v«  i3. 
ibemua  foenjininum ,  deinde  masculinum  singularisi 
.  i4.  niascQlinum  pluralis*  Tales  saltus  interpretem 
oseae  ab  indagando  sensu  dissertationum  eins  hand  abs- 
xrere  debenty  cum  qualibet  pagina  occurrant*  Id  con- 
at,  ubi  vates  loquitur  de  natione  in  genere^  eum  nti 
Lodo  masculino,  modo  foeminino  singularis,  prout  ora- 
onis  pondas  alterutrnm  postulate  si  autem  de  indivi- 
uis  yel  civibus  imperii  i   semper  adhibere*  masculinum 

ilurale.    Hoc  L  si  in  verbis  ^tntn ""  ^It)  nalionem  in  nnir 

'ersnm  spectavit,  ex,  sua  loqnendi  ratione  foeminino 
on  uti  non  potuit,  quia  omnes  enunciationes  de  fo&« 
linis  tantum  valeuty  quamquam  repente  ad  indiyidua 
egni  prosiluit.   Usus  particuiae  'tl)2  uostrae  explicationi 

on  repugnat*      Habuimus  'lam  particulam,  quae   alias 

Interrogative    occurrit,     relative    positam    ''M""*!?  8^ 

•  et  liabebimus  '^ts  eadem  significatione  i4,  lo.  Eodem 

lodo   h,  h   tfn.      Ubi  autem   particula  interrogationis 

.ac  significatione  occurrit,  quemadmodnm  STQ   hoc  no- 

fcro  loco,  ludi  9,  48.  2  Sam.  189  22»  23.  29.1  omissum 

idetnr   relalivum  '^llSfc^ .  quod  voci  ''53    diserte    additum 

•t  Exodt  52|   33.   2  Sam*  20^  ii«   et  ad  vocem  Jntt  in 

eriori  libro  Colieletli  formula    ^""Hl^  indicatur  Cohel. 

99.  3|  i5.  6,  10.,  unde  particuiae  interrogationis  pro- 
^Tie  vis  demonstrativi  inhaesisse  videtnr  secundum  usum 
Urabicam  et  Aramaenm,  de   quo  docte  Geseuius  Lehr* 
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geb,  p.  754.  Plares  etiam  iiiterpretes  praeennt 
ri'jQ  L.  1.  relative  acceperuiit^    ita  tamen   ut  )1F\'^ 

dam  masculini  esse  putareut:  id  quod  daturas 
'  Drusius  ad  fa.  1*  Pleri^ue  autem  usitatissimam 
cttlae  signiilcationem  vindicarunt,  ut  vatea  se  ips 
terrupisse  interrogando  et  quasi  faaesitasse  vi 
quid  dabls  iis?  Yeruin  iterum  in  partes  abeu 
^.  praeeunte  Hieronyoio  statunnt  vota  prophctae: 
pulpam  sterilem  cet.  ad  poetiam  eoram  spectare, 
heant  causas  ^uperbiae  y  ut  in  quo  gloriari  sole 
eo  confundantur,  Dathe  contra :  junt  verba ,  aj 
phetae  ex  amore  erga  populares  suos  optantii^ 
riles  potius  sint  Jsraelitae  foeminae ,  quam  ut  li 
iis  nati  et  educati  ab  hostlbus  inter ficianiur.  Q 
dcm  faaesitantia  oratioTiis  nil  fiigidius  cogitari 
ia  poeta  tarn  fervidi  ingenii,  vid.  Eicbhorn:  „La 
nen  o  lehova  werden!  —  Was  soUst  du 
werden  lassen?  —  Lass  ihnen  eine 
frucbtbaren  Mutterscboossi  lass  ibne 
ke  Br  list  e  werden*^. 

i5.  Loqnitar  rarsos  lebpva  quasi  responder 
cognita  mihi  est  eorurn  impietas ,  detestabiles  mi 
sunt,  expellam  eos  e  do  mo  mea ,  principes  refi 
sunt  y  iam  percussus  est  Ephraim^  radix  eorum 
scitf  nullum  fructum  ferent^  delicias  partus 
morti  dabo^  Qais  est  qui  brevissiniis  et  sententic 
enahtiationibns  vim  ^  et  ardorem  poetae  non  inl 
cuius  animus  repletus  est  pietate  et  amore  patri^ 

b^h^il  t2r!3^T*b3:   consummatio   eorum    impi 

est  Gilgale^  Legimns  iam  4^  i5«  Gilgalem  com 
;tatam  fuisse  in  locis  idololatriae  dicatis,  nimiru 
lolatriae  Pboenicumi  Ammonitarum,  Moabitarum. 
Apidis  Aegyptiaci  Dan  et  Betbel  a  ferobeamo  sj 
erant.  At  Salomoni  iam  i^lacuit  illis  quoque  ob 
et  pessimis  idololatriae  generibus  prope  Hieroso 
sacra  institaere  i  ^eg»  ii,"  5--'7*  Quae  cum  p< 
£^ustam  separationem  utrinsque  regni  in  parti  bos 
et2  Beniaminis  essent^  sensim  regnantibus  impiis  i 
10  tribuum,  maxime  temporibus  Ababi^  alia  loca 
bant  sacris  Baalis  dicaUu     Gilgal   et  propter  ajiic 
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em  situs  et  propter  memoiiam  gravi&simarum  reram 
bi  gestarum,  adeo  propter  Ticiniam  iiierosolymae  e 
plendidissimis  fpit*  cf«  4,  ]5«  Hue  nimirum  facino*- 
a  vallis  Hinnomi  regibus  lodae  sabiectae>  ubi  (cf.  2 
/hron*  uH,  3.)  liberi  immolaban^ur  ^  transmigraverant* 

B'TlWip  dlii"'''^:   nam  ihi  odio  eos  persequor^  i*  e, 

bi  mihi  detestahiles  facti  sunU  !Non  enim  Deus  modo 
inidiu  eo8  odit|  quamdiu  Gilgale  versabantar »  sed 
ommoratio  eorum  impia  in  isto  loco  causa  fuit|  cur 
OS  semper  oderit.  Verba  ipsa  doceiit  id  cogitari 
on  posse  quod  Hierouymus  voloity  nimirum  Sauli 
aictionem  regis,  quae  Gilgale  acta  sit  i  Sam.  11,  i4*  i5« 
Sti'l^lfc^  ''^''5^  ^IrV^m  yh  b:ix  propter  grandia  eorum 
Qcinora  expellam  eps  e  domo  mea.     ililTT'j  tPTi  quid  sit, 

imirum  terra  sacra  quae  quasi  peculiar e  Dei  domi^ 
ilium  esse  existimabatur ,  saepins  iam  vidimus,  cf. 
\  8*  8f  1*1  et  h«  h  eam  intelligi  e  v.  17*  apparet,  ubi 
.estrnm  comma  bis  verbis  repetitur:  circumpagabun- 
nr  inter  genteSf  nimirum  eiecti  e  patrio  domicilio* 
Uici  e  terra  sacra  fuit  summa  calamitas,  quae  genti 
vcobiticae  accidere  poterat,  cuius  omnis  salus  et  glo*- 
ria  harum  felicium  regionum  possessione  nitebatnr ,  cf. 
Deut  28,  63.  64.  Omnes  autem  proplietae  oratioiies 
lunt  poeticae,  non  ad  certum  aliquod  Israelitarom  fk-* 
nm  noB  dacentes,  ex  eodem  fonte  ortae,  e  quo  minae 
^1  i3.  Q,  3.  6«     tI2ra«n^^  'PP^it^  t<^:   non   addam    eorum 

wmorem  i*  e.  amorem,  meum  erga  eos^  Usua  pronomi- 
■am  ap«  Hebraeos  ita  simplex  est,  ut  tantum  e  cbn- 
miXxji  definiri  possit,  utrum  ad  subiectnm  ah  ad  obie-> 
ttam  referenda  sint,  utrum  significatio  eorum  sit  acti- 
^a  an   passiva«  Yerbum  ^D*^  usitato  modo  s.  cum  verbo 

&nito  I,  6.  8*  cum  inilnitivo  coniungitnr,  nt'  adverbia- 
£ter  repetitionem  alicuius  rei  indicet^  Hoc  L  inusitato 
aaodo  cum  substantivo  eodem  sensu  coniungitnr:  non 
Miplius  eos  amabo.  Ceterum  aptissima  est  Lackemacheri 
^Bfiervatioy  ap«  Roseumnellerum  ad  h«  1«,  vatem  respe- 
^se  h.  1«  ipsi  bene  notam  imaginem  coniugii,  de  qua 
it«5— 15«  2\ilit  enim  JHebraeorum  consuetude, ,  ut 
^mina^  quam  uxor  em  amplius  nollent  agnoscere^  e 
^mo  m^riti  abiseretur ,   unde  ei  nomen  Jltijina  inhaere" 


I 
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IX,  i5.  16.  Ji5 

but*  Quundo  igitur  Veus  Israeli  expulsionem  e  domXm 
'  sua  minatur  ,  sane  diuprtium  minitatur  per  metonymiam  m 
quandam.  Sequentes  versus  significatioiiem  huias  imagiJie: 
nis  conErinanty  ubi  scilicet  yates  Deani  Israelitis  amo-fk 
rem  ultra  denegaturom  fore  itidem  deuuntiat^ 

tJ^'^^D  drTJ^to-bS.  Breve  additemeutnm ,  sed  ot 
omnia  verba  vatis  grandioris  argamenti;  incusat  enio 
priDcipes  calpae  depravationis^  c[ua  populus  laborabit, 
cf.  in  trod.  p.  28.  294  lehova  res  p^r  lerobeamoiii  JL 
restituerat.  Ita^iie  a  rege  isfo  eiusque  successoribui 
cnltus  lebovae  debitus  restitaendus  fuerat,  ut  populo  et 
reipublicae  bene  consuleretur*  Quod  si  principesi  tuto« 
res  et  consiliatores  popoli,  non  curarent,  quis  tanden 
erat  qui  ad  idololatriam  proclivem  eius  animum  in  melioi 
converteret?  Sed  tantam  abfuit^  nt  o£&cii  memores  es- 
sent,  ut  lerobeam  sacra  id olorum  aleret.  Qain  eioi 
snccessoresi  piincipes  rebelles  iniperiam  usurpantesi  Wa 
excitantes  tt  sanguine  se  maculantes*  ut  plebem  adish 
cinora  sibi  conciliarent,  libidinibus  et  sqperstitioiiibDf 
eius  ipso  suo  exemplo  indulserunt.  Hinc  refracim 
erant,  repugnantes  consilio  leliouae^  of.  4,  16.  lei,i, 
.  aS.  3o,  I.  LXX. :  ccTBt^ovvrsi,  Hieron.:  recedentea^  GU- 
rum  \dri  docti  iam  parouomasiam  verborum  similiter  to- 
nantiiim  C*lifl  et  d'^'^IO  notarunt* 
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l6.  Metaphora  iterum   spectat    ad  interitum  stirpii 

Israeliticae  insanis  illis  Sacrificiis  bene  meritum«.     SQiiiti 

.  est  ex  arboribas,  aptissime  cobaerens  cum  ilia  fractaai 

in  deserto  v«  lo*   plantationisque    in    terra   promissa  r, 

l3,  illDil:  percussus    est    Ephraim^    nimirum    fonditoii 

quoniam  non  modo  frondes  sed  etiam  tadix  ^orum  exa- 
rescity  quod,  metapbor4  remoti,  fit,  si  prole  omni  desli- 
tuuntnr.  Imago  saepius  in  libris  sacris  obvia  ie8«  9,  91 
i3.  10,  53.  b4.  lob*  18,  16.  Am,  2,  9*  Mattb.  3,  \Q. 
Elegans  usus  temporum.  Iam  percussus  est  Ephrainu 
Letbales  ictus  accepit^  et  impietate,  qua  Dei  poeiiam 
contra  se  excitavit,  et  insanis  sceleribus ,  quibus  et 
effoeminata  sunt  corpora  et  £Los  patriae  idolis  ini'* 
molatur.  Verum  fulroinis  Eicbbornii  (,)der  Bliti 
hat  sie  getroffen")  nibiLinvenio^  Ictus  sunt  poenae 
divinae   ex  ^orum  insania  paratae«  —   Nunc  exarescit 
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idix  eoriuTij  gens  ipsOf  parentes.  \]t  enim  rami  ar« 
oribns  eX  aisre  sticcum  et  Ti'goreni  aflerunt,  his  aatem 
eilcientibus  vel  radices  exaresciinti  ita  iiberi  laetoa  et 
rrtea  reddunt  parentes,  via  autem  vigorqu.e  parentumlan^ 
iiescit,  ubi  proles  deficit^  et  robur  civitatis  cum  ilore 
iveiilulia  interit^  —   Nee  fructum    adhuc  ferent^  "J^ 

iC!^— ''?5  Filii  generosi  sunt  excellentissimQd  fructua 
jpuli  bene  morati.  •'IS  li^"^',  ftuctus  ferre  dicitur  ar- 
3r  les.  3/,  3i.  '»S  i^  q.  cJj  *'3  v*  12,  cum,  "J^TyVj  •»&  tDjj 
5771  etiam  s*  ^^/  cum  genuerint  so,  liberosj  cf.  v.  12* 
)i  idem  alits  verbis  pronanciatnr.  ***v'?il'3 :  morti  daha^ 
tO^  *»^^JT^  :  desiiteria  pentri  eorum  fcf.  v»  6«),  carissima^ 

rum  8oboles»  Dirusias:  scitis ^  addit,  erat  desideria 
sorUTTif  lit  apud  Ciceronem^  patete  desideria  mea^ 
lete:  sed  adiecU  pentri  ipsorum,  quia  iiberi  diouth" 
^  /rucius  uteris  LXX« :  rk  i^rt^vfuSiicttit  nQi?dotq  ttvr&v^  In 
imo  membro  Luiiis  versus  sensum  male  exhibuerant  x 
iyro'cy  'E<Pfa(iZy  rccQ  fii»^  uvtov  l|i}f^y^»f.  Quod  Hiero— 
mas  ex  alia  ititerpunction^  vertit:  Doluit  Ephrcdrth 
dices  suas  ^  aref actus  esh 

17«  Absolvit  vates  banc  gravem  et  affectus  plenam 
Tticulam  loco  eommuni,  ut  nempe  iterum  designetj 
ide  veutura  sit  suorum  calamitas  et  unde  medicina 
tenia f  nimirum  divinoram  monitorum  obedientii  et 
iitu'ad  ver'dm  pietatem.  uispernabitur  eos  Deus  meus; 
m  nan  audlunt  eum^  i.  e.  non  attendunt  eius  moni*" 
5  non  obtemperant  eius  legibus.  Ita  saepius  verbum 
ri  occurrit,  cf.  Gen,  39,  lO.  Exod*  24,  7.    Q-nni  ^:rp^ 

153:  pagantes  s,  exules  erunt   inter  gentesy  cf.  v,  i5. 

:}  errarej  de  Lominibus   nusqaam   domicilium   Laben^ 

ms  legitur  les,  16,  5.  Ier«  49,  5« 
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XV. 

Cap.  X,  1  -—  1S4 

Israel  vIlJs  est  luxuriose  se  expandenii  irUcluiH* 
le  fundit  ipsi  similem.       Ut    copiosissiini   autcni 
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eius  erant  fructus,  ita  maxima  erat  altarium  co- 
pia,   utqae  laetissima   erat  terrae  eius  uberlas,  ita 
nberrimus    flimulacrorum    e6Fum    ornalus*     3.  Id   i 
demulcet  eorum  cor,    sed  brevi  sontes  declarabun-   a 

■  tur.  Ipse  lehova  eorum  allaria  cohfrixiget  deva-  p] 
'stabitque  eorum  simulacra.  3«  lam  quidem  dl-  iji 
cent:  rege  caremus,  Deum  non  timuimus,  ecqaid  ja 
rex  nobis  prodessc  potest?  4.  Vana  loquuntur  ^ 
dum  elulant,  vana  dum  foedera  pangunt.  Sue-  q 
crescet  yero  meum  indicium  velut  absynthium  in    n 

"  sulcid  agrorurii.  5.  Ad  vitulum  Bethavenis  pere-  I 
^rinetur  incola  Samariae,  siquidem  ilium  populas  |i 
eius  lugebit.  Exulteut  eius  flamines  super  eo  uU  p 
pote  super  eius  gloria,  siquidem  abr  eb  aufereiur.  6.  t 
^uin  et  ipse  in  Assyriam  abducetur,  munus  r«gl  p 
lareb.  Pudor  corripiet  Ephraimum  et  erubescet  l 
Israel  propter  perversa  sua  coosilia.  7.  Excisa  erf 
regina  Samaria,  sicut  spuma  in  superficie  aquae. 
8.  Dcleta  sunt  sublimia  impiae  yanitatis  sacella, 
scclus  Israelitarum ,  spinae  et  cardui  succrescent 
in  aris  eorum.  Tum  acclamabunt  montibus:  ope- 
rite  nos^  et  coUibus:  cadite  in  nos* 

IXy  7.  Fatui  sunt  prophetae  et  dernentes 
illi  ex  inspiratione  loquentes  ^  propter  tot 
vestra  peccata  tatfique  nef arias  machina- 
tiones.  8*  Nunc  quaerat  Ephraim  oracula 
apud  Deum  meum ,  prophetae  eum  undique 

'  circunidederunt  tendiculis  ,  quibus  ceu  au- 
cupes  eum  decipiant^  Ita  impiae  machi" 
nationes  intrant  in  familiam  Dei  eius.  —  9. 
Aeque  ahiectos  et  deperditos  se  praestite- 
runty  ac  tempore  Giheaej  at  tnernor  leho- 

.  va  eorum  impietatis  animadvertet  in  eorum 
peccata*  . 
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g«  Gravius  etiam  peocavisti  Israel  ^  qtiam  temporU 
hvfs  Gibeae  peccatam  est.  Tunc  adhuc  stabant 
incolumes^  bello,  quod  Gibeae  contra  nequissi** 
mos  homines  gerebatur^  intacti.  lo*  Nunc  mihi 
placet  ut  eos  simul  iungaih  ad  idem  onus  tralieii:«^ 
dum  y  utque  barbari  conlra  eos  congregentur.  Sic 
iungentur  pari  iugo,  ob  pares  utriusqu6  gentis 
iniquitates*  ii.  Quippe  Ephraim  Vitula  est  appri* 
me  edocta^  amans  quidem  triturare*  Sed  ipse  iu« 
gum  imponam  pulchro  eius  collo,  faciam  ut  re- 
hat  Ephraim^  arabit  luda,  lacobus  sulcos  sibi  con'* 
iringet*.  I9«  Spargile  robis  semina^  quae  ferani 
probitatem^  et  colligite  yobis  fruges^.ut  ad  quaevis 
bona  paratiores  evadalis»  Novum  agrum  vobia 
praeparate;  tunc  tempus  erit  aniroUm  admor'eudi 
lehovae  ut  tandem  yeniat  yobisque  veram  ptetatem 
depluat*  i3.  Nunc  autem  quoniam  impietatem 
colitis,  scelera  metilis  et  fallacibus  frugibus  yesd* 
mini*  Siquidem  fiduciam  in  perVersis  tuis  mo^ 
ribus  at  in  multis  tuis  heroibus  collocas^  l4«  fac^ 
quaesO)  tumultum  tribubus  tuis  iniici,  turn  muni- 
ixientorum  tuorum  copia  deV^astabilur  pari  deraslaf* 
fione  quam  a  Salmane  tempore  belli  sustinuit  Beth- 
orbely  ubi  mater  uni  ctjm  filiis  coUisa  fuit*  i5« 
Sic  remuneratur  yos  Bethel  ob  exlremam  vestram 
impietatem.  Ut  aurora  interit^  ita  exscindetujr  rex 
Iiraelitarum« 


Hoc  iiostruih  poema^  ad  quod  illiid  fragmetitam 
9f  7*— 9^  pertineti  confectum  fuisse  teuiporibux  maxime 
calamitosis  ^  ubi  regnam  Israclitictun  prope  abfuerit  ab 
interitu,  ezpoaitam  est  introd.  p*  85*  et  explicatio  singu* 
lorum  membrorum  uberios  demonstrabit. 

»3* 
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X,  1. 
1.  E  primo  et  secnndo  versa  apparet  temporibus 
illls  bellorutn  vehementia  torbatis  terrae  ubertatem  mi- 
nime  interraptam  fuisae*  Describitur  enim  eius  ferti- 
litas,  quae  quidem  auxit  Israeiitarum  peccata.  Dona 
enim  divina,  quibus  animi  Deo  reconciliari  debnerant, 
impendebantur  in  simulacra,  cf.  4,  7.  ^b^'TtST  TTpila  )t^: 
Israel  pitis  est  luxuriose  se  expdndens.  Haee  est  signi-; 
ficatio  verbi  pp^ ,  in  qua  interpretes  admodum  haesitt* 
runU  Proprie  est:  epacuare^  pas  euacuare'^  hii^c:  teir* 
ram  epacudre  Ies«  24,  i.  I4ah.  9,  5«,  h»  1.  habet  signi- 
£cationem  intransilivam :  se  euaouare^  je  effundert^it^ 
omnem  suocum  et  ubertatem  effundere   up  plurimi,  pair 

mitea  et  racemi  pullulentf  .  secnndun^;  Arab.  s^S^m  Tid 
Gescn.  ad  h*').  LXX*:  €VK?^iinctTov^»,  quod  idem  est  at^e 
Hieronymi:  i^itis^  froiuhsa  bonas  habeas  propaginea  d 
fiagella  fructijera.  .  Jdieronymus  in^uper  versioqem 
Aquiiae  adfert:  sw^gov,  aquosanif  i.  e.  quae  pinl  perdh 
dit  saporem,'  et  Symmachi:  v^ofis)rovcecv f  quae  tota  ia 
frondibus  crepit,  non  amputata  d  innito^ej  et  humoren^ 
queiri  debuerat  ift  pina  mat  are  f  ptitut  frjondiunu  etfth 
liorum'  ambitione  dispetden^.  Talis ^  9xid}t,  J uit  fsrad) 
vr^scens  in  multitudine  populorum  et  nori  reddens  fru- 
ctus  agricolae  Deo.  £x  eadem,  etymolpgia,  quae  LXX., 
transilive  et  cum  sequenti  commate  coniunctum  veflil 
iDrusius:  Israel  pit  is  estf  quae  frucium,  querri  J?ett8  ei 
ponit ,  penitus  epacuqt.  Rosennmeiier  e  Schmidtio;  pi' 
4i$  epacuana  fructuni  dum*  hie  x^atiirescere ,  ij\cipit^  lU 
pereat  nee  cultori  prosit.  Lutherus:  „ein  verwii- 
at.eler  We  in  stock.**.-  Eicbhom:  „ein  Wei  n  slock 
T)lalt-  und  rankehreicli,  'liii  t  Friiclit  eh  reich 
b  e  b  a  n  g  e  n»"     lla  qerte  pronomen  i^  sequentid  comnia* 

tis  piorsus  neglexit^ 

^'5""m-:'I57  '9*i5:  frucius  similis  est  ei^  idem  ac  si 
scripsisset:  'jti  ""i^kp  '^r^:B  ^  fructum  fundit  similem  illij 
i»  e«  jructus  etui  sc  Israelis  -simile^  >auni  fructcbiis  pi' 
'tis  8.  ila  amtoeni  et ' dulces  ut  fructus  pith.  •  Q^rod  opti» 
*iAe  I'espondet  description] bos  de  vi  et  praestaiitift;  qua 
Dens  gentemi'^ibi  c^rissimam  instruxisse  dicitor  4,. 7* 
9,  10.  II,  I,  cf/l«8t  5,  I-- 3*  4i,  8-*.n. 
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.  Fructas  autdm  ^  Israelitarum  non  tatitum  eorum  li- 
;ri  esse  videntur  9,  i^«y  sed  sine  dnbiu  etiatn  eorum 
s   gestae  9  •  gltoria    «bundantiaque    inde  partae,     ^nod  . 

^oens  comma  probat.  JNam  addit   i'^'l&b  ^hlp:    ut  muU 

'udo  eat  in  fruetibus   eius^    ita  TnuUiplicant   altaria^ 

'HNlb  !3it3^:   ut  pulehritudo  in  terris  eiusj  ita  pulchras 

ciunt  statuas  idolorum.  In  utroque  membro  inest 
imum  laus  praestantiae,-  qua  gens  Israelitica  hucus- 
e  a  Deo  insignita  fuerity  deinde  vituperatio  nefariae 
oterviaei  qua  iargisssimis  Dei  donis  abiisa  sit,  opposi- 
lie  elegantissima  et  concinna  verborum  sententiarumque 

laT^b  na'nji''>*.t'bbh3  etniasria  ^ii''i:n  is'^^b  "aitts. 

•    •  •'  •••••  ""^  •  ,,  a 

lacn  elegantiam  Hebraicae  dictionis  Hieronymns  ita 
IdidiL:  secundum  multitudinem  fr actus  sui  jnultipli- 
At  altaria^  iuxta    uhertatem  terras   suae  exuheraplt 

udacris^     Ceterum   coiiiugatio  Piel  Ti^^sh  propriam   si« 

ficationem   e  coniugatione   prima  mti:   simiiem   esse 

3V*  26;  4«  les*  40|  25,  retinuit,  ut  sit:  simiiem  fa^ 
e  ?«•  18,  34«  Alii  interpretes  aliam  significationem 
*bi  praeferentes  vertunt:   ponit  sibi  ftuctus^   ,|Setzt 

r  bich  Friit^bte  an/^    sibi  non  Deo^      Alii  a  M'lttS: 

nitaa,  derivant,  ut  sit:  fructus  eius  vani  sunt*  Plura 
!*  h^^  Rosenmuelleram  et  Tarnovium*  LXX. :  0  xjrfT^c 

yyafy  {ahundans)  ctvr^i^  T.iilSi'a  vertuut :    ^rii^ac ,    co- 

masj  qttod  fere  idem  est  ac  statuas,  nee  necessarium 

legisse  2112*^:53  ut  nonnuUi  voluernat* 

V 

2.  CS^b  p*??!  pr.  molle  M/,'*signif,  ipckoativa :  mul- 

ir  eorum  cor,  sciK  ilia  feiioi  conditione  qua  fruun^ 
,  cf«  Ps.  55,  12.  y  qaod  versione  lalina  disertius /ex-» 
ere    studui :    id  demulcet  ^  eorum  €or.     Schmidt :    id 

*landitur  ipsis.  th  saepissime  est  citcumscriptio  pro- 

iiinis,  ut  Latinoram    cor,   Ennins  ap»  GelK  7,  2*1  et 

trum  Herz^f  cf.  Gesen.  ad  h,  v»  pbn  pr*  laepum  esse. 

aphotica  baius  verbi   significatio    maxime   e    coniiif^ 

bil  inteliigitur:     p''blrtrT  enim  saepissime  indicat:  de^ 

'rcere  Prov,  2,  i6,  7,  21.  29,  5»  Ps»  5,  10*  36^  3*  ^er- 
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X,  a. 
bM  dulcihu9  blandlri,  Hinc  8ignificatio  primae  coninga- 
tiotiii  mollem  eaae^  muteeri  sponte       aeqnitn    Alii  nii* 

taliorem  fignificationem  rerbi   pbfT  h.    1«  torqnent,  nt 

nempe  vel  intransitive  flumator :  diuiait  ae  (sic  Hieron.: 
car  eorunp  dipiawn  eat),  vel  tubintelligator :  Deua  di^ 
viait  cor  eorum;  ntracunque  sentcnlia  probetor^  confii- 
giendnm  est  vel  ad  Hieronyrni  fabulam  (populnm  Hosea 
regnante  cum  rege  isto  ultimo  disceptasse:  cum  enim 
ille  minns  impius  faisset  qaam  eius  aiitecessoresi  et  cn^ 
tnm  Pei  in  templo  Hi^rosolymitano  aois  commeiidasset, 
popalum  /^ontradixisse,  bine  autem  discordiam  internam 
ortam  esse ,  cuius  finis  externa  captivitaa  fuisset) »  vel 
ad  aliam  ellipsin,  v.  o*  Eichhornii:  y,getbeilten  Her- 
zens  sind  sie  swiscben  Gott  and  Gottern,^ 
et  Chaldaei:  cor  eorum  dipiaum  est  a  lege^  Datbe  maiori 
etiam  violentia  verbum  nostrum  ita  tractavit,  at  esset: 
Jdraelitae  aunt  ambigui^  Sed  Kates ;  /oc,  pergit,  hate 
omnia  eoa  demutcere,  dulee  pideatur  ipaorum  aninui 
confugere  ad  aimulacra  auperatitiosoque  oultu  terrae 
ubertc^tem   aibi  expetere^    hreup  culpa   eorum  in    lucm 

prodihit.     flJ?):?:  iam^    in  eo  eat  ut.     ^WH"]:  aontea   dik 

clarahuntur,  nimirnm  luendo  poei^s  peccatorum,  d 
Ps.  54,  aa.  a3.  les^  a4,  6.  loel.  i,  i8.  Est  enim  ve^ 
bum  usitatissimam  de  colpa  quam  quis  ex  lege  divina 
sibi  contrabit,  cf.  i3,  i,  i4f  i«  Nostro  loco  et  la  re- 
liquis  laudatis  non  sermo  est  de  contractione  tio?a« 
culpae,   sed  de  pronuncialione  iam  contractae   per  poe* 

Has   divinas*      t^il)^^  ^f/jcr/xfi(    pronomen    adbibetur,  ubi 

transitus  fit  ab  alio  $ubiecto  ad  aliud,  cf«  9,  lo.  ij,  2, 
lo.  Hebraei  nomen  omittere  aHaajoti  quod  per  se  in- 
telligitur.     Nemo  enim  poterat  altaria  et  templa  destru- 

ere,  praeter  Deam.  ^T*\  ceruicem  f rangers  s.  iugu^ 
iare^  cf  Exod^  i3,  i3«  34,  ao.  Ies«  66,  3«|  omnino  de 
bostiis  et  de  bestiis,  b.  1*  metapbbrice :  confringere^  de* 
atruere^  liXX. :  %uroi9%k'^u  |  Chald, :  confringet  oerpicem 
(iltarium  ^or^m.Glassius  inPbiU  S,  p«iia5. :  habebantt 
ait,  ilia  altaria  quaedam  a^peri^8  impoaiia  capitella  s, 
Oornuaf  ea  quando  demuntur  in  destructione  ^  ipaum  ca-e 

put  et   cervix   quaai  praeacinditur^     *TTp*;  pr»  paatabit^ 
Hieron*!   depapulabitur  U  e,  ornatu    et  diuitUa  prica^ 
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Ms^  Bectint  forUste:  t^i  perdH*  quae  Iiiiiim  radicu  n- 
gnificatio  in  coniug/  Kal  %t  Piel  oocarril  Pt«  17$  g* 
Prov.  191  a6.  a4,  i5» 

3*  Exhibentor  nunc  lamentationes ,  quae  gandia  ae- 
cuturae   aint,     Antea  ub€rta8   terrae    animos    mulcebat, 

xiunc    desperati  casum  lacrymabunt.     ^  rejpetitany'  ad- 

verbium   JTPiJJ    gravios   designansi    ut     Jlirt   '»!DjQNt''3: 

siquidem  v.  5.  i3«  i3|  i5«  quod  ex  ingenio  nostraruin 
linguarnm  fere  abnndaU     Sic  in  altero  cominate  iterum 

ponitar ,  ut  gravitatem  orationit  promoveat.  ^db  ^b%a  \*tf, 

Aptitsime  Drusius  baec  et  sequentia  yerba  ita  interpre- 
tatnr:  perinde  est  ac  ai  non  esaeC  nobis  rex^  nam  iSf 
quern  habemuSf  nobis  nihil  prodesse  potest  ^  cum  habeas 
mua  Deum  adpersarium.  Ita  respondet  vaticinio  3,  4. 
/araelitas  aliquam^iu  mansuros  esse  sine  rege.  Nam 
illi^  qnof  deposita  reverentia  erga  Deunii  inobedientet 
eina  monitia  ut  redirent  ad  Davidem  regem  fnum  3|  5. 
cf*    Si   2*1    sibi   elegerant,  nihil  iis  prodesse  poterant« 

^    IntaDigitur  ex  his,  in  quo  defectus  timorisDei^  **«^^?  ^ 

lT^iT"*rMy  positus  fuerit,  nempe  in  eo  quod  aemper  re~ 

gea  a*  arbitrio  sibi  elegerint  cf.   8»  4.     Tf0  cum  ^  da* 

livi:  prodesse^  benefacere  alicui,  yid*  £xod«  i3,  8*  Deuf* 
2  If  5»  Foroaulae  iiiae  lamentationum  aptisfime  ex  ani- 
mia  deaperatorum  hominum  sunt  deaumtae*  In  summa 
enim  miseria  sensua  culpae  vel  pessimis  hominibus  redit 
eorom  infortunium  augens.  Ita  Lutherns  ad  h»  1.:  im-^ 
pica  etiam  cogit  quandoque  ira  et  poenarum  sensuSf  ut 
rnvTOKar^KgiTot f  Ut  Paulus  appellate  damnent  se  et  stu^ 
dia  sua  et  tamen  sic  impii  maneant.  Alii  interpretes 
prius  comma  ]nterro£;ative  ita  intellignnt  ac  si  verba 
essent  populi :  nonne  nabemus  regem ,  qui  nos  tueri  poS'^ 
ait?  et  posteriuii  quasi  prophetae  respondentis :  si  Deum 
non  timemuSf  quid  rex  ille  nimirum  Assyriorum  in  sa^ 
Jutem  nostrum  poterit  ejftcere?  Sic  Dathe  et  Kuinoel, 
Yeruni  nimium  artificiose  et  pinna  contra  simplicitatem 
vatis.  Uieron.  expressum  valicinium  captivitalis  Assy- 
riacae  h»  1.  invenit :  quando  sentient  Osee  uliimum  regem 
a  se  esse  sublalum^  ideo  dicent:  rex  nobis  ablatus  estf 
quia  non  timuimus  Deum  uerum   regem.     Homo   enim 


^    360    — 

rfip^  prpdesse  quid  pqterfit?  Eichhorn  bis  verbis  signifi- 
cationem  nbn  animi  desperantis  sed  proUrvi  inesse  pu-  ^ 
tat)  qui  nee  regem  nee  lehovam  caret,  sed  utrumque 
conviciis  lacessat.  Yerum  nostra  interpretalio  sensui 
y^tis  accomniodatior  esse  videlur.  "^SLm  irrnente  patriae 
destructione  tempns  ^uiclem  est  desperandi  non  autem 
superbiendif 

4«  Hie  Tersus  cum  praecedentibas  ita  coniangeiidafl 
est:  sed  etiam  m  his  supra  modum  iaetatis  eorunh  la^ 
mmtatianihus  iia  non  oredendum  est ;  omnes  eninh  falsi 

0i  Jraudulenti  sunt.   C'nla'7  ^^5*^    ut    Latinoram   verba 

dani  i«  q.  inania  loquuniur,  of«  ies*   58,  i5«  Mi^t^:  exse* 

crabili  jnodo  eiulare.  cf«  loeL  i,  8.  -    irhi^  cf.  4,  9.  pri-i 

mar  jam  significationem  habet:  Dei  nomine  et  aaeratU 
fbrmulis  utp,  quod  fiebat  et  in  exseerationibus  etjQ 
ioramentis.  Hine  se  exsecrari  et  ita  Jlehili  modo  la* 
mentarif    quod  optime    convenit  superioribus   lamenta^ 

l)onibus«     Alterum    membrum  est ;    ri'^'ts  Th'D  l^'^'d ,  ad 

^uod  sapplendum  e  priori  ^"H^*^;  vana  lo^uuntur  etiam 

dum  foedera  pqngunt^  Opponitur  haec  sanqtio  foede- 
ram  illis  exsecratiOnibus,  ita  ut  hine  le vitas  et  incoih* 
«tantia  animarum*  iudi'cetur»  Modo  eiulant  ao  si  cu\* 
pam  pie  sehtlant|  modo  foedera  pangunt«  Sed  in  ntro- 
que  mentiuntur  -  s;  fides  iis  non  habenda  est,  quod  lii- 
storia  9  Reg.  17,  3*  4,  luculentissime  comprobatur*  Vix 
enim  regi  Assyriorum  se  subiecerant,  cum  iidem  le- 
gatos  in  Aegyptum  initterent  ad  nova  pacta  componcn- 

da.  Interpretes  N-tf  ad  rftfc^  trahentes,  ita:  verba  dant 

peierando  in  pangendis  foederibns,  vitoperatloneoi  qui- 
^em  fraudis  in  ineutidis  et  juramento  sanciendis  pactia 
cum  Assyriis  et  Aegyptiis  vindicant,  quae  utique  et  aliis 
locis  et  nostro  ipsi  inest,  sed  et  nexum  eius  cum  an- 
tecedentibus  tollunt,  qui  nostra  explicatiope  aptissirne 
constitiiitur  I  et  vatis  orationem  iusto  verbosiorem  de* 
scribunt,  plane  contra  senleptiosam  eius  brevitatem* 
Jiieron^  a  textu  recedens  yertit;  loquimini  f^erha  i^lsio- 
Uis  inutilis  et  ferietis  foedus  et  gerrninahit  quasi  ama' 
rittpdo  super  sulcos  agri.  LXX.  (iomponunt  Lunc  versum 
ita  cum  praecedenli ;  h  df  (3(X7/Afu«  vi  %oi^9ii  Jftrv  A«A£y  \^- 
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•^5    HgtfA»^    K»    T«   A» 

UJl^ha  t:?'^'?  IT^lS^'*  J^'^^^'^w'^   0*    «•  po^wa  a  JD«>, 

s!/*t?«  <^o^«5  iniungenda  i   Reg.  ao,  4o.  ler.  48,  2i,  Sg, 

5i,  9.)  succrescet  ceu  ahsynthlum^     Hebraei   125^*^   pr^ 

cant  esse:  amaritudlnem ^  herham  amaram^  cf.  larchi 
L  h.  1.,  unde  sigillatim :  absynthium^  cf.  Kimchf.  Coi]3<* 
>niUir  saepias   cam  liD^b    eandem  Iierbam  sigiiificante, 

•  Deut.  SL99  17«  TLren*  3,  19. ,.vel  cum  ea  commuta-^ 
Lr,  Am*  by  7»  cf.  6,  la,  Prodit  ita  aptissima  imago; 
*enae  amara$  erunt  sicut  ahsynthium.  Alii  putant  esse; 
cutam  I  herham  venenatam ,  cf.  Gesen.  ad  h.  v.  Cels, 
ierobot*  2,  46.  Sic  indicaret  imago  perfectam  pernio 
.«in  penitus.  impios  perdenlem^  LXX.:  iyfvcriif  her- 
ae  apepies  quae  secundum  Hieron«  deficiente  sedulc^ 
*^tura  totos  agros  replet  eosque  peprium  similes  faciU 
Lieron,  ipse  propriam  nominis  signilicationem  retinety 
\  iudiciurjfi  quasi  amaritudo  sit:  amaritudinis  iudiciumi- 
udicium*  ^q^od  gaudia  i^ertat  in  lacrymas  et  luctus* 
^Inres   cocld.  ap.  de   Rossium  legunt  "fij^in^ :  in   capites 

■^iO  ''^obt]  ^Z  •  ^^P^^  sulcos  agri.  Sens* :  ut  ahsynthium 
Zn  sulcis  (igri  hordei  pi  tritici  loco  succrescit  ^  i(a  suc^ 
crescent  poenae  loco  exspectatorum  honorump  Yates  iiano 
jnaginem  aptissime -addidit  respectu  ad  vers,  j.,  ubi  de 
ibertale  lerfae'  locutus  erat.  Ndn  amplius  gloriamini 
ie  hac  uhertnte ;  terra  enim  veatra  vobis  porro  feret 
mhsynthium^  meorum  iudicioruTU^     ''^tp  secundum  obser^* 

7alionem  grammalicorum  (vid^  Glass,  Pliil.  S.  p.  129, 
3t  Gesen,  Lexicon  ad  h.  v.)  est  forma  poetica  pro  TT^y) 

at  loel  2,  22.  Ps«  96,   12.  al.    Al.  "C'^^Cfl  ita  inlellignnt; 

vus  et  iudiqium  in  summam  iniiistiiiam  a  pobis  con* 
r->ersum  esf^  vid.  Michaelis  est  Liveleius,  Alii,  ut  Luthe-^ 
ru8 :  ilia  eoruin  fraudulenta  consilia  inulilia ,  et  pernio 
dosa  erunt  ^    c^ueuiadmodum    t^^UJ'D  consilium  signiflcaC 

Deut.  29,  17* 

5.  nibjyb:  ad  pilulas,  ^  est  nota  loci,  ut  *li2^ 
5,  l3.  Hoc  uno  loco  idolum  Aegypliacum  foeminino 
^enere  pouitur,  ut  interpretes  putant,  contemtus  causa, 
cf«  Drusius  ad  h.  X  et  Bochart.  in  Hieroz^  l^  36g»    Fra 
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plurali  habent  L)CX«  singulareoi  rS  fio^t  qui  melii 
convenit  et  bistoriae  de  uno  vitulo  Bethelis  i  Reg.  i: 
aS*  39.  et  aeqneniibus  verbis  versos  nostriy  ubi  vai 
singular!  numero  et  masculino  quidem  genere  de  eo 

quitur«     Datbe  lectionem  t^byfy  in  textom   recipi 

quod  Syriaca  versione  et  4*  codicibus  (vid.  Rosenm 
b*  !•)  comprobari  videtur.  Sed  ita  altera  difiicultas 
tollitur^    quod    nempe    suffixum    in   sequentibus  v 
semper  masculini  generis  est«   Alii  interpretes  (cf« 
sins  ad  fa.  1.)  contendnnt  esse  enallagen  numerif  Scbmi 
addit   etiam   enallagen    generis,    qua   vates  nomen 
Q'^n'^t^    aeque  plurale  sed  mascnlinum   respiciensi  c 

indignatione  quadam  nsus   foerit.     Sententia  certe 
ingeniosa.     Quae  oum  spernenda  nullo   modo   videa 
diSicilem  buius  versus  orationem  ita  expediamus  ut  s! 
tuamus:     vatem   per    contemlum    inusitalissima    fo 

r.ib!^!^1   usum,    sed  statini  missa  ilia  forma  ita'de  p 

idolo  locutum  esse^  ut  omnibus  notum   erat,   nmnna 

quasi  ante  ^y$^  scripsisset,   queniadmodum  etiam  Wf!^ 

quamqoam    ibrma   plnralis,  semper    fere   cum   sin^ 

construitur«     ^'yy*\  peregrinantur  ^  oonperUunt  ad  f^ 

grinum  aliquod,     It^  LXX«:  vccfoixiicovft  rSf  i^owxi*    ^ 
tato  modo   donstruitur  cum  jpraep^  bj^  7,  i4,  Ps«  5g,i 

pro  qua  b*  !•  praefixnm  V  saepe  eandem  cum  praep*  l99 

vim  babens  ponitnr.  fliturum  autem  concessive  ponitc 
prp  coniunctivo  praesentis:  peregrlnetur  incola  San», 
riae  ad  uitulum  Bethapenis^  Eodem  modo,  certe  qaoil 
aensum  Eicbborn  vertit:  y,bei  Betb-Avens  Ris* 
deirn  we r den  Scbut'  Samariens  Bewohner 
au  cb  en/VPlerique  interpreles  ^^^^'^  ex  altera  signifii 
fione  radicis  **l^^  derivant^  ubi  est:  timeref  vid*  Scbtnii 

et  Lutlierus:  anxii  sunt  ob  soriem' piiulae»  HieroBiJ 
i^(%cca8  Bethat^enift  coluerunt  incolae  Sarnariae,  eo  mod* 
uti  Ps.  29)  94.  Ue  utroque  yid*  Rosenmneller  ad  b«l 
Utroque  interpretandi  modo  elegans  parallelismus  axh 
borum  commatum  buius  versus  toUilur,  Est  enim 
nostra  interpretatione  in  priori  menibro  utri usque  coa 
niati^  significatio  reverentiae  erga  idolum  Betbelis,  n 
post<^riori  autem  commemoralio  instantis  vicis,  quam  vh 


c 
If 
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5. 

Iu>  expertarna  sit.  Est  praeterM  paroBomasia  in  ver- 

•   nibjy.    rv\y>,    bam.   >\b^y^,  nba,  nnde  intelUeitur 

inia  uiembra  orationU  pari  vi  inter  fese  co]^aerere« 
regrinentur  incolae  Samariae  ad  suum  tfituljum  — 
»jr  eum  lugehit  populus  eius:  exsuUent  eius  fiamines 
oer  eius  gloria  "^  hrepi  ab  eo  ahducetur.  Coniunctio 
utrobiqaae  eodem  sensu  legilur  quo   v.  3» ,  jgaudium 

eve  futarnm  ease  cum  qnadaoi  orationis  gravitate  si- 
ificana,    ut  Lat«   siquidem^     Tbs^  ^2^  praeteritum  in- 

tntem    eventnm   indicans,    quemadmodum  postea  IrhSi. 

!?,   Gravis    aignificatio    inest    huic  verbo«     JNon   enim 

iplius  genf  Israeli tica   vocabltur  ^l^y  cf«    a^   a5.     A 

to  recessit  dum  illis  idolis  ae  dedit«  Sic  factum,  ut 
in  aolam    TQ^  t^    sed   adeo  i^^:  gens    idolorum  ap- 

llaretnr*  luxta  con cir^nita tern  oralionis  indicat  eljam 
centoa  gravia  in  i%3!^  et  minor  in  I'^HiDlS ,  illud  ad  prius 

ic  ad  poaterias  comma  e^%Q  referendum^ 

In  hoc  altero  commate  verba  nb'>3l''  "y^h^  T^^tS^  it^-^ 
im  conceaaive  accipiantnr«  7^;  exsuUare^  saepiua 
im  Siht  !•  «t  Zeph,  3,  17.  cum  praep»  bj'.  l3'''Ta9;  flci-^ 
lines  deastrorumf  cf,  9  Reg*  sS,  5«  2^ph«  1,  4»  Ijude 
erivatnm  tit  hoc  nomeui  incertum  est.  Geaen*  in  Lex* 
Sjrjaco  repetit;  qui  tristis^  ater  precedit^  hinc  sacer- 
TteSf  quia  nigri  s^  pullis  i^estibus  ex  ritu  superstitiosa 
icedebanif  unde  interpretes  pertunt:  atrati^  cf«  I  oh. 
cbmid  ad  h.  1«  Alii  (cU  Rosenmueller  ad  h.  ].)  de-^ 
acunt  ab  Hebiaeo  1^!?:  incendit^  us&it^  quia  coniinuo 

lolia  tbua  et  auf^tum  iftcendanti  vel  quia  nimio  ar^- 
ore  in  pravam*  religionem  flagrent.  £liaa  LeviLa  re- 
ctit  hoc  nomen    ex  ea  signiflcatione  verbi  1'x:3,     qua 

It:  contrdhi  a.  coniungiy  quod  in  certa  collegia  aint 
%ncti  et  claustris  inclusi^  quasi  in  papatu  monaehL 
r.  [oh*  Schmidt  ad  h*  !•  £o8  hoc  nomine  conteraioa 
aoaa  a  vate  appelJatoa  esse  apparet.  Israeli tia  enim 
liaae  fi'^ini)  vidimua  4,  4,  9.  6,  i.      iTtaj "':?:>  designat; 

aoaam  gaudii  illorupi  aacrifioulorum*  Idola  enim  rou- 
eribua  et  ornamentis  locupletiasime  aucta  erant  v^  i* 
I  4.   ^Iffilq  rtVj;  migrabit  ab  eo    i«   e.    auferetur  a*  ab'^ 
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.         '     ^      .  X,  5. 

(lucetur  gloria  ah  ^o  'scil.  idolo^    ♦iS'atS  li.  !♦  non  a 

i/is  sed  ah  eOf  et  quoniam  vates  in  omnibus  dictionibi 
sedulo  cavity  ne  aliquid  commercii  inter  se  atque  idt 
lum  innueretar,  et  quoniam  idolutn  ipsum  alniuctui! 
iri,  adiecta  particula  tiS:  etiamf   demum   v«  6,  comi 

]iioratur«  Uieron*  ut  demonstrety  cur  lugenle  plebe 
mines  exsultenti  fabulam  narrat,  nimirum:  pro  piti 
aureis  a  saeerdotihus  fur  to  suhlatia  repo  sites  fuisse 
neos  et  deauratos ;  iam  propter ea  exnultauisse ,  saoerib^ 
tesy  quod  idola  ilia  a  rege  Aateyriae  abduct  a  essenty 
tequam  jraua  ipBorum  poaaet  argui  et  deprehendi^ 
de  Cemarim  nihiL  babent,  vertunt  eornm  loco:  luAl 
vctqsffU^ofyeLv    ccvt6v  :     quemadmodum    irritatferunt    iUai 

Quid  sibi    volueript  non  liquet  ^   certe   pro  l^'^lSd 
yunt  'I'^ntS, 

Reccntiores  interpretes,  qui  Tfi\y^  verteront:' 

sunt  propter  idolum  suum  sed  parallelismum  in  ntrv- 
que  membro  aeqne  probaverunt,  confugernnt  ad  ioui' 
talissimani  significalionem  rad.  3*^5 :   in  orhem  proith 

lore  pol^i.  cf.  Dathe  ad  b*  1.  et  Gesenius  in  Lex.  tdV 
v«   Certe  locus  in  favorem  huius  signifies tionis  lauditai 
Ps.  dj  11.  earn  non  confirmare  videtur,  Eicbhoni  V€rk 
vatis  nimium   violenter   oonfndisse,    elegantiam  .puiUo*! 
lismi  neglexisse,  et  prioris .  oommalis  particolae  '^h  pre 

Xus  alienam  significalionem  substituisse  videtur ,  sciL 
que  dum  —  9»bis  seinVolkund  seine  Priestei 
die  iiber  ihre   Glotie  froh.lockeni  ilirentw( 
^en  werden  trauren  miissen^  deun  entrisscl 
^nrird  sie  ihnen/^ 

6.  Non  tantum  finis  est  gloriae ,   sed  finis  erit  «^ 
'iuJi    ipsiuSf     quippe    qui  in   Asayriam   abducatur*  intl 

non  est  accusativus,  sed  praep.  r\b(  ut  nominativam 

signet,    saepius,   maxime   in    antiquioribus   libris  saciii 
cum    passivo    iungitur,  cfc    Gen.    4,    i8^   17,    5* 

Lehrgeb.  p,  682—84.  b3?l'»  fut.  Hopb^  a  rad;  b5;j:  «» 
of.  13,  3.  Ies«  18,  7.   Ps.  .45,    i5«    16.  ahducetur.    Ian 
enim  ad  tantam   miseriam    res    Israelilarum  perdilcl 
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:/kt.p.tri.  se^piterni,  irxupUonibo.  A.syriorum 
usta  a  Keg.  i$,  19*  29.  17,  5.  fero  nil  haberet,  uiir 
KactionibuA   Assyriorum   satisi'acerety   praeter  aurea 

,  et  idola*  hh^'^a;  donum^     Hoc    nomine  tributa  in 

.  Israelitica  ab  Assyriis  exigebantur,  pr06sertiin>  snb 
a  rege,  c[ui  auxiiium  sibi  ab  Assyriis  oblatom  .ma* 
auri    et  argenli  pondere   remanerari  coactus   erat^ 

^Reg.    17,   3,  rTrD"aibM;;5,   vid.  introd*    pag,   88. 

rjbpb:  re^i  lareh,  Nomen   syinbolicum  regis   Assy*- 

Lm»  Pr«  rex  dimicahit^  duplicem  habens  sensuniy 
liatn  iilior  vocatus  oppressor  venerat ,  cfl  5,"  i3. 
5  demiim  pudor  dorripiet  EphraimuTn  et  Israel  eru*^ 

?/•     "i^^*^'.  p^dore  a^ci,  nimiram  propter  spem  fru- 

am  c£  4,   19.    loeU  2,  26,  27.     ir^C?"^  propter  corir 

.  9ua  %cil%'tam  perpersa  et  pemioiosa ^  quQd.^ciu 
•  posuerat  in  idolin  quae  semet  ipsa  a  contumelio^ 
ma  abduct ione  tueri  non  poterant,  Hierjonymus  in?* 
ens  fabulae  deauratorum  idolorum  vatem  praedi^ 
f  putat:  Israclitas  maxima  qontumelia  a£Pectuni  iri| 
rex  AMyriae  fraudem  flaminum  senserit.  Offen^ 
t  enim,  addit,  eos  quihu^  munera  miserant^  aestt* 
\tes  Hon  fur  to  sacerdotum^  sed  fraude  regum  et  cori'* 
hoc  esse  perfectum^  Yix  int&lligitur  qaomodo  tarn 
ru6  tamque  prndens  interpres  in  tanta  re  iliis  nugis 
iescere  potuerit«  LXX.  textnin  co'rrnptum  Labuisse 
ntur*'    ^on  minus  enim  obscura'  «8t  eorum  version 

ifc.    h  Ufiart  'E^^liJ,  ^ilerai  i  qnam  Hieronymi  inter:- 

ilio :   et  dp'siun,  .  in,  Assyrios  1  ligdntesx  tulerunt  •  fBUr 

regi  larib  in,  ^domo :   JSphraifn   suscipiet  cpnjM^io^. 

7.  Augentur  poeiij^e.     Gradiatim   enim  poeta  proce- 

Prima  cyer^tew^Oi  erant  allaria  et  simulacra  JTliSSIj 

.,  post-haec  vitulus  aureus  ifijllttJ^T  ^nfc^-J  ojpni    sua 

a.-privandas  .vi  5..  adeoqne  abducendus  in  Assyriam 
r,  nunc  ipsa  regia  urbs  Samaria  est  devastandp,  y» 
omnia  sacra  deslruewla  y»  8*  Eodem'  modo  sens|is 
ris  augentar.'  JBIeverentia  erga  regem  positsL  v^  3« 
tit  atfiiuO' fidacia  in  illo  vitaloyt  impocii^  nt  .9£i^^ 
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'bantnry  palladio  et  omata  ▼•  5«|   qno  deatitntos  pr» 
bram  contumeliaqne  correptura   erat  v*  6«     Deniqne 
regia  «t  omnibiif  sacris   orbati  rebns  prorsas  dea^ 
flebili   plancta   Tociferabuntur :     montea  operite  nofty 
^colleB  cadite  in  noa  v*  8*      Descriptio   sublime  vatis 
genium  gravisaime  aignificana* 

ilSb^  Vi'^^'ifi  Samaria  regina.    Elegantissimo  m 

meiropoli  regni  epilnelon  illud  regium  «ppoiiitur«  F< 
tasse    verbum    masculinam   THW'Z    impedivit  interpi 

quorninDB  banc  simplicem  amborum  verborom  aignifii 
tionem    yiderent*      Verum   usus    iste    generia  masci 
cum  substantivo  alterius  generia    snepiasime    obvioi 
i4|  1*    1  Sam*  25,  27.  a  Reg«  3,  26.  ubi   verbum  i 
personaliter    accipi  debet:     ,,£8    wird   zeratort 
inaria  die  Koniglicbe/'  cf«  Gesen.  Lehrgeb.  p.f 
Verba  ita  composita   rem    magis    extoUunt:    q 
regia  sit  ^  tamen   deatrueiur.     HSb^  regina  vid* 

9.  7,  1*  1  Reg«  10,  1.     Simili  modo   dicitnr   let. 

^il*1'''0y'!2Jl  "^iS   Tyrua  coronam  tribitens^     Hoc  anteii^ 

•tro  loco  nsbla  poni  pro  Ji^b^M  neminem  ofiendetipa- 

tis    enim   usitalissimus    est   defectus   tl  articuli*    lottf 
pretes  notae  pronominia  foeminini  t^    inhaerentesi  to 

tunt  vel:    Samaria  et  rex   eiusp   ubi  in  textu  copih 
desideratur,  vel:  quod  attinet Samariam ^  rex  eitUf 
nominativDS  abaolutna  e  consuetudine^  vatia  initio  com; 
quaereindus  esset.     Ceu  apuma  in  auperficie  mari%^ 

ipvjapuma^  hinc:  £ra  apumana^    quo  aenaa  aaepioi 
carriti  v«  c»  lea.  60^  10.  Pa*  58»  a.  lu  1*  primarian 
g^ifioationem   obtinet«     Imago   eat  aptisaima*     Nam 
cundum  Hieronymum:  aicut  apuma  ^    quae  super  a 
estf  cito  dissolfitury  ita    regnum,    40    tribuum  pe 
finieituri    Gesenius,  Kuinoel  et  alii  explicationem 
(qui  vertunt:  ^^^yenoy:   pirgultum  aridum   cf.  Wahl 
clav«  N*  T.  ad  h«  v.)  probanles  in  Arubica  analogia 

docnerunt  esse :  frogman  ligni»      Sed  praeter  na( 
verbi  signiGcationemi  quam  inter  Hebraeoa  quoqae 
chi  et  Kimchi  exbibent,  natura  imaginia  banc  ititerpdl  c 
tatiohem  disaubdet.     Fragftientum  iigni  in    anp^rfidtAb 
tqoae  non  d^tnotur^  sed  diu  incolame  iervAtiir« .  Cmm 
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31  alias   interpretationes  verbi  ttCH^^  ut  sit  vel ; 

\tiunh  impqnitur  Samariae ^  vel:  jumilis  foetus  est 
imaey  cum  Roseumuellero  aid  h^  L,  illam  prppter  tma- 
lem,  utramque  propter  parallelismum  sequeniis  yer- 
i  reiiciendas  duximus.  . 

8.  Sicuti   regiae    Samariaey*  ita  sacris   et  altaribus 

3cm    nuntiatur   evcrsio*      =1*7^1253   quemadmodum  Sl^Tb 

7»  destruenturj  siihpertentiir^   IjK  riitt^  suhlimia  im-- 

ae  ponitatis  sacella  i«  e*  altaria  et  sacella  i^anis  do* 
r  in  excelsis  locis  exatructa^  JNam   l^ttj  pr»  abstractam : 

xnitasjde  vanis  idolis  intelligitnr.  Sic  ^^K  n^'Si  v*  i5«cet. 

^gitur  in  Listoria  sacra,  Israejitas,  ut  olim  iatti  uni- 
^rsum  populum  lacobilicuin,  monies  et  coUes  iini^le- 
886  altaribus  et  sacellis  idoloruni,  quod  lex  Mosaica 
ficte  vetuerat.  Deo  enim  uiiO'tantum  loco^  in  t^m- 
oHieiosolymitano,  sacra  fieri  iussum  eraty  cf«4y  1 3.  i2> 
».  2  R^*  17,  9  — II.  I  Reg,  ll>  /♦  I2f  3i.  cf.  Am. 
0,  b^^fc^  rfc^'att.  Saepius  a  nostro  Israelitis  vitio  verti-4 

r  et  tamquam  fons  reliquornm  flagitiorura  descri|}itur^ 
Lod  superstitioso  illi  cnltui  se  dedissenti  5,  3.  8,  11.  9, 
^,  hi  no  peculiar!  modo  ille  apparatus  superstitiosas  vocar- 
r:  peccaium  Israelis^     LXX.  iterum  I^K   vertnnt:   'Jv, 

lod  flieron«  reddit :  inutile*  Haec  autem  sacella  ita 
stmenturi  ut  spina  et  carduus^  ^TTT^  V*^?!  eorura 
20  crescat:  teniH^Tla  ""  by  ilbr» .  i,  e,  in  lis  locis  ubi 

\nc  arae  idolis  sacratae  reperiuntur*  Imago  destru- 
ionijiy  quam  habuimus  9,  6«  cf.  les«  33,  i3«  34,  i3«  i4« 
t  montes  collesque,  olim  refugium  impiorum  Israeli- 
rum  I  cum  isti  se  frustra  fiduciam  in  iis  posuisse  in- 
lligent,  ut  certe  contumeliam  tegant  et  finem  faciant 
tae  et  maloruin,  implornbuntur*  Inest  igitur  verbis: 
Cent  montihus  operite  nos^  et  collibus  cadite  in  nos 
»ta  allusio  ad  ea  loca  ubi  sacra  fecerant*  Repetnntnr 
tec  verba  ad  significandam  summam  miseriam,  qua 
la  morte  liberari  possunty   Luc.  ^3,  3o*  Apoc»   6;    i6« 

9*  Inde  ab  hoc  versa  aut  nova  constitueoda  est 
ophetia,  aut  lacuna  inter  8«  ct  9*  versum  explenda 
gmento  aliquo  vel  amisso  vel  in  alium  locum  trans- 
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lato;  ,  Est  aatem  t^le  .frqgnieiitam  in  promtQi  nimiruai' 
illad  quod  9^  7-~^9*  sensa  prorsus  alienam  esse  a  »•  i 
liquis  duabus  particulis  capitis  ndni  vidimaSi  cai 
sunm  locum  vindicamua,  cum  eins  ope  omnia  in  no 
ca{>ite  oplime  coli^ereant.  Patticulam  aatem  9  quae  irni 
fiequitur  v,  9  — 15^  vere  perlinerc  ad  iniliam  nostri 

fdtis,   ei us.  rei  verba   v«    i5.   omnem  .  dubitationem  t 
unt«     Redit    vates  in  fine   totius  poematis    et  ad  vi 
lum  Bethavenis  v.  5«  et  ad  eiulationem  populi  v.  3» ,  m 
niturus  quomodo  iilud  idolum-,    de  quo   tantopere  gl 
rlati  essent,    suos'    remunereturi    et   quam^prope  im 
interitus  regis  ^    quern    tamquam    amissum   iam   dcploi 
vissent^     Quis  autem  versibus  illis  suo  loco    positis 
xus  oratioiiis   sit,  in   introductione  pag«  86*  Sj^  ub 
docuiums.     Reslat  Ut  singulk  exponauiU8« 

W^'n  ^)y^)2  vel:    incle  a  temvoribus  Glbeae. 

grarius  quam  ietnporibus  .  Giheae^     Utraque    sign 
i-efipoudet  verbis   Hebraicisi  posterior  ^uidem  vel  len* 
Xiprem ,  facit  correctionem.      Habemus  .  eiiim    elegintii 
amplificationem  imaginis    a    Gibeatiiis    desumtae  j|^  ^ 
Kon  tantum  referunt  Gibeatitas    sed  gravius  peccifii(  U 
€ine'dubio  quod  flagitia  praetextu    religiosi  ciiUasyt' 
cabaiit  et  ita  cum    malel'actis    atrocissimam    impietatn 
erga  Deum    miscebant«      Imago    Gibeatitarum  vati  oiti 

est   e  paronomasia    illoriim  ri^'!i^y  quibus   in   honoiti 

isimulacrorum  Israelilae  delectabaiitur.   Yates  99  9«  ^k 
1.  ita  in   oratione  proceislssfe  videtnr:  Vos  qui  rfilHJ^, 

iel  nlMSl  slmulacrU  colitis  p    in  his  nl2^   ita  p8i 

'^ttSytit    illi  *t\TD^*H'   quos  a  patrihiis   pestris   oppreM 

oah'uc.  detest amini  y  pel  grauius  etiam^       Nee  est  qud 

ultra   eos   criminemlni^   pares  iis  estis  peccandoj  patd^ 

Us  eritis  poenas  luendo^     Tunc  tein])ori8    non  Israe 

peccaverant,  sed  Beniaminitae,  Ex  omni  orationis  nefl' 

apparere  videtur,   Israelitas  din,   vel  adhac   temporiboi 

vaiis  nostri  superbiisse,   quod  tanti  ilagitii  non  goum'' 

tea  fuissent,   idque  in  causis  fuisse,   cur  alteram  partcil,i^ 

posterorum  lacobi,    2  tribus,    quarum  una    BeniamiflH 
*  ♦'  *    i»  '•   ■  ■  -i. 

ticaluity  contemnerent:  Propterea  addit  vates:  ?)%:?  Ct 

turn  kdhuc  stahant.    soil.   Israeliticae  tribus*  CuJ  el  A' 

loco  et  de  tempore  ponitur,  cf^  2,  17,     ^^\  stare,  tn'tZ 
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timem  esse;  cf.  Ps.  33,  ii*  102,  Sky.  lEsih.  $,  4i  tit 
inorum  starsj  quod  item  de  politica  et  de  morali  iu- 

umUoie  inteiiigi  potest*    rDanb-a  n»a£l  t]a''W-«^: 

I  attingebat  eos  heltum  Giheae  gestum.  £x  hittoria 
m  lad*  I9«€t30«  novimus,  illud  bellnm  tantummodo 
triba  Beniaminitica  circa  opptdum  Gibeam  gestunii 
4ipatione  illius  oppidi  compositum  esse,  omnes  igi- 
legionea  reliquarum    tribuiun,    praesertim    lo    tri- 

im.  inlfictas  bello  fuitse*  'H'klP  ''^iS'^i^S^:  eontt'a  JUios 

-irohitdtis^     tTM^  e   transpositione   literamm    p  .et  1 

um  i.  q.  nVj^y  quod  etiam  in  plnribus  Codd.  ap.  de 

nium  et  Kennicottum  lesitar»  nbl9  ''^S  eodem  senia 

larrunt  a  Sam.  5,  34«  Notiesimns  est  Hebraismns 
.  introd«  p«  ii3«)  tigriiiicans :  homines  nequissimoa  sc« 
beatUag*     LXX«:  rk  tima  khxiaty  nt  saepius  in^  N«  T* 

bello  ipso  vid.  g,  g.^  plara  autem  de  interpretam 
lU,  praesertim  ad  enucleandum  terlium  comparationis 
iT  JGibealilas  et  Isr^elitas,  rid,  ap.  Rosenmueih  ad  L.L 
de  variis  huius  versus  explicationibus  Tarnovium  ad 
:«  NoiJ  ^utcm  ommiltenda  est  LXX.  sentential  si  om-> 
o  aliquid    seiiserunt,    a    Dathio   recepta,  qnam  certo 

Datbii  interpretatione  commendarem,  nisi  fragmen- 
9,  7-9»  melius  ctiam  v.  8.  etg*  coniungerentur«  LXX.: 

vHf  h  rf  povv^  9r6Miio9  M  r^  r.  k»  qood  posteriua 
nina  Datbe  ita  emendavit:  nonne  helium  eou  in  hie 
ia  coUibus  opprimet?  i»  e.  ideo  utiqite  bellum  eoa 
*rimel,  Hieron«  Cbald.  Syrus  et  omnes  antiquae  ver«* 
ties  locam  de  Gibealilis ,  non  de  ^ollibus  intelligunt. 
c  meliori  negotio  diflicultates  sequentis  versus  tollun^ 
,  quam  ita,  ut  vatem  illam  antiquam  historiam  re« 
xisse  ejEistimenius* 

lo«  j4t  transit  gloria  iribtiumf  qnas  illud  helium 
%  tetigit*  Quemadmodum  nunc  non  solum  pares  euni 
beatitis  sed  grauius  etiam  peccat^erunt  ^  ita  non  am^ 
us  stabuntf  sed  eoniungentur  cum  lis  ad  parem  sor-* 
*»  ferendam   oh  par    utriusque  peccatum^     Hie  sensua 

.  totius  versus,   Tl'^^^3 :  in   henepUioito  meo ,   pro  quo 

Codd,  ap.   Kennic,  T*b^3;  iuxta   bene  plaeiium  7/i#,  a 
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X,  10. 
rad.  Wb^^  quae  respondet  radici  ytn*  placuiu  Dent. 
12,  2o.  i4,  26*  1  Keg»  11,  3/.  Sabstantivutn  Hebrai- 
cum  nostra  loqueiuli  ratione  ita  resolvi  potest:  mhi 
placet,  ut^^.  indicatur  ita  voluntas  Dei  earn  sortemr 
hominibus  tribuendi,  quam  mores  eorum  promereantar. 

ta*l3Ni'].  Duplex  ^  in  verbis  subsequentibus  eodem  modof- 

ponitur,  ut  iatinum  ct  —  et  los,  7,  24*  Ps.  76,  7.  dL: 
et  iungam  eos  scil.  inpicem  ad  idem  onus  trahendumk 
Sens* :  Israelitas  pares  faciam  Glheatitis  y  ut  eandm 
poenam    luant.     Est  formatio    futuri    plane    ex  reguUff 

pro  1!iD^^^  contractis   duobus   i^^  in  unum ,  sequente  Di« 

gescli  et  niutalo  i   in  v,  cf.  Drusius  ad  }i«  !•  n<D^<  aateai,, 

de  iungendis  iumentis  in  curru  formula  est  usu  com* 
probata,  cf.  1  Sam^  6,  7«  10.  1  Reg.  17,  44.  2  Re^ 
9,  21*    Gen«  46;   29.,    quam   vatem    in  mente    babuiiN 

versus  sequens  luce  clarius  significat*  Q'''J25^  tiTVh^  nfiBWl 

et  congregabuntur  super  eos  gentes.    Ut  enim  olim  m*, 

tra  Gibeatitas  Beniaminitaiqiie  eorum  defensorea  unit- 

cim  tribus  conuocabantur  ^   qtiae   congregatis  copiis^ 

pugnabant  et  expugnatum  vastahant  oppidum ,  ita  Wt 

harbari  in    Israelltaruni  perniciem    congregabuntur ^it 

exscindantur   et    deleanlur   qui  hucusque  incolumes  i<^  1  ^ 

ierint*     Gibea    funditus    diruta  est.     lud.  20,'  4o«    Idea   /^ 

•  fatum  regnum  Israelilicum  manet.    Yates  sortem  oppi£ 

notissimam   supponit    ex    suo    more,   quo    omnia  ex  U* 

storia    desuinta    paucissimis  tangit,    cf«  v.   i4,  5,  10,  i^ 

7.  9,   8.  12,  4.  5.   i3«,    reliqua   aiitein  supplenda  lecbK,  "^ 

ribus  committit«   Unde  omnino  in  iis  locis  obscurior  fi(' 

praesertim  ubi  liistoriam  iion  ita  novimus,    ut  h.  1.  Bi- 

storia  m  Gibealilarum.      Si   autem  in  his   com  para  tiomn 

non  tantum  peccati    sed    cliain    sortis    Israelitarum  cu 

peccalis     et    sorle    Gibeatitarum    tenuerimus,  LabebionJ 

eleganti*?simuni  nexnm  linins  versus  cum  versu  7.  et  g, 

lUic  vaticinatus  erat  propheta :  exscindetur  Samaria^  de- 

lebuntur  excelsa.     Hie  pergit :  tempus    eratj    ubi  staba- 

tis  incolumes    et    bellum    vos  non  attigerat.     Postqutm 

autem  pecca^istis  ut    Gibeatitae,    placet  mihiy  ut  cojh 

gregentur   barbari^    qui  i^obis  bellum    inferant^    exscifh 

dant  urbeSf  deleant  sacraria. 
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Drti*;^    ^'irteb  b'^wija  pr»  in    iiaigendo   eo»  propter 

\iramqwe    eoriim   iniquitaiem*    Repetitio  eiusdem  verbi 

Cb(  in  eodcm  veisu  ea.  qaam  Labemus,  coiinexione  in- 

(icat  etiam  significationeni  eins  utrobique   edndem  esse^ 
3erte  vel  «8set  inepta  paronomasia  vel  inexcasabili^  ne*- 
;ligentia|  si  vates  per  idem  verbum  h*  1»  di versa  signi* 
icare    voluisset^    cuius     non    est    qnod    eum    arguamus^ 
^am  simplex  explication  quae  statim  in  oculos   incDrri(y 
St  etiam  aptissima.  Verba  ex  strictissinia  omnium  signi* 
icatione  ita  coliaerent:    in  meoj   inquitDeus,    henepla'^ 
ito   s«    secundum    idf    quod  mihi  nunc  placet ,  iungam 
OS  ^    scil.    Israelitas    et   illos    improbos    Gibeatilas,   sub 
no  iugOf    et   dum   eos  propter    utramque  eorunt  n^qui-^ 
dm  ita  iunxero^  congregabuntur  super  eos  harbari.  Ita 
I    priori    commate    inest     consilium   Dei    paribus    eos 
>enis    adflciendi|    in  altero  causa  ^  cur  ad  parem  poe^ 
im  iungendi  sint,  sciL  .quod  pares  sint  peccando*  Lectio 
XXus  e    MasorelLica  emendatione  adiectis  vocalibus  iia 

t    constituend^ :   Crtil5;;  peccata   eorum,  quod   LXX*. 

^aa,  Arabs,  Hieronymus,  Lulberus  et  plerique  vete- 
m    recentioruoique     fecerunU   .    AUera    I'uncLaLio    est 

^bi9«    secundum  Chald«  sulco^^  secundum  alios  habi-^ 

/ione/a    indicans^     Cthib    denique:     Ci;^''-?  vel:  /bn- 

ff  vel:  oculi.  Quae  quidem  omnia -sensumTatis  non 
pediunti  sed  torquent«     Auctorilatem    autem    lectionis 

'T'.y^^  praeter  Masorethas   pluves  insuper  codd.  ap«  de 

►ssium  conlirmant, 

''fjt^  foeminin*  quemadmodum  tnasculinnm  '>2*43  Gett^ 

^5.  3,  7.  al^  non    tantum  duo^    sed:    arhho,    uterque* 
c  li«  1. :  propter  utrumque  eorum  peccatum^   quod  Gi- 

alitae  commiserunt,    el  quod   vos  cominittitis.     *?  pro 

:  propter f  saepius  obvium  est,  T.  Gesen#  in  Lex.  ad 

c  praefixum  n.  10.  Imago  aptissima«  Amho  pecca-' 
^unty  ambo  subigiiritiit  iugOy  iunguntur  currni  s.  t^o-* 
^riy  ut  ademta  gloria  et  liber t ate  miserla  lahotent,  Sid 
tes  sibi  praeparavit  imaginem  sequentis  versus* 

Verum  interpYetes  in  admodum  alienas  partes  abic- 
tit«     LXX.  addunt  iaitium  noslri   versus   praecedeuti« 
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buSf  vicl.  ad    V»  9.    TutUvcat  avro^q^  k«)   ewetx^ti^oy 

r 

avrSiv^^)*  Ita  omittant  "TW^  et  quae  verba  m 
lOfc^  illi  a  *1D''  derivant,  quod  certe  in  poster 
regulis  grammaticia  nuUo  modo  locum  habere  [ 
Chald*:  in  i^trho  meo  adduxi  super  eos  correptio, 
pongregapi  adt^ersus  eos  populos ;  et  dominium  e: 
erunt  in  eos^  in  modum,  quo  Ugantur  iuga  bou 
duos  sulcoSm  Hieron*:  iuxta  desiderium  meum  corr 
^oSf  congregabuntur  super  eos  populi^  cum>  corrip 
super  duas  iniquitdtes  auas.     Item  errans  in  deri 

ta*n&fc^1  et ClDl^Sl  a  *)D''.  Duas  antem  Israelita 
quitates  commisisse  statuit,  vel  pindicando  homin 
bei  sui  iniuriam  negligendo ;  vel  quia  primum,  ^ 
i> erunt'  in  idolum  Michae  Iud»  4y^  3. ,  secundo  \ 
tulos  Surnariae^  pel  quia ^3  pitulos  in  Dan  et  . 
%abueruht;  vel  ob  dictum  leremiae  3,  /^. :  duo  p< 
fecit  populus  meus.  Alterutram  liarum  interpr 
nem  plerique  recenliornm  interpretum   secuti   sui 

tameui  ut  quamquam  prius  Q^5^^t1  a  'ItD"',  tam< 
ftterius  dDNSl  ab  ^D&^  deducerent,  et  in  tZMS 
saum  quisque  ingenium  consulerent.  Est,  quantui 
nova  coniectura  Eichbornii  pro  tsri!?'!?^  legi 
tpln'^nh!?  vel  CDPlirhj ,  quod  utrumque  quomodo 
stram  lectionem  transierit,  vix  cogitari  potest^  '' 
„Fremde  Volker  sollen  gegen  ai'e  versan 
werden,  sie  an  der  Kinder  beide  Seile  1 
bindeu.'^  De  Welte:  „ich£uhre  %i^  gefa 
um  ibrer  zwiefacben  Vergebung  wil 
t'lura  vid.  ap.  Rosenmuellerum  in  ScbolU  et  Scb 
aium  in  Animadverss*  philology  ad  b»  1. 


22^  In  cod.    qnidem    Alezapdriao    verba   sant:   8ir2  r« 
aSixiftS  ^A.9a  xaiSsJtfatf  Avrev;*  Legerunt  igitur  forUsse 

ila  nt  ^X5ov  ex  errore  librariorum  corruptom  sit  in 
cf.  Drusina  ad  h,  1.^  in  aliis  Codd*  post  iroidsutfai  1 
legitor  KAra  r:^v''  iirtl^viJiUv  /Jtov^ 
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II.  Vitfes  imaginem  iumenki  obtinensi  qnoniam  di- 
Xerat  Israeli  tars  iungendos  esse  ad  par  onus  cum  illia 
nefariis  Iiominibus  trahendum,  nunc  misericordia  com- 
BDotoa  subactionem  eoram  sub  iugnm  committit  Deo 
Ifibores  eoram  et  onera  ita  versuro,  ut  copia  inde  iis 
Setur  revertendi  ad  sanam  mentem;  liova  quidem  an- 
lyexa  imagine  agriy  quern  Ephraim,  luda  et  omnes  poster! 
Imcohi  multas  molestias  fercndo  ita  praeparaturi  essent^ 
(^  denique  spargerent  semina  pietatis,  colligerentque 
Cmges,  quibus  rorsus  admoti  ad  Denm  semper  gaudere 
^bs8ent«  Hie  naturalis  et  simplicissimus  huioa  et  se-* 
(aentis  versus  senses  esse  videtur. 

''jTT'ab'a  (1^5^  t^'''^£^^'^:  Ephraim   non  est   impatiens 

^gij   quod  sibi  subinde   imponere  passa  estf    id  que  siH* 

Serstltiosis  doctnnis  et  falsis  prophetiis,  cf»  5,  ii»  g,  8* 
iilcaCur  igitur:    pitula    apprime    edocta    scil.   h.    1.  ad 

H^in  ferendum^  quemadmodam  T!2b  ^  b?^  eodem  Ben- 
in occurrit  ler.  3i,  i8.  et  sine  metaphora  Sl^'abt]  Ics«: 

19,  ]3«  Copula  n  initio  posita  designat  transitum  ad 
Bovam  sententiam,  ad  modum  copulae  7^.  b«  1*  quippe^ 

quia  immo^  allerdings,  ja  ohneliim  Yi tola  est 
edocta,  verum  ita>  ut  levi  labore  et  cogifatione  frocius 

Rapere  velit.      Amat  cnim    tritwrare.     *'W2»l&^  particip. 

Foemin.  cum  ^   paragogico.  TD^^fb^    Hie  in  operibus  agri- 

enlturae,  quibus  boves  adhibebantur,  labor  erat  facill]<« 
iiU8«  Posit  us  erat  secundum  Hieronymum  ad  b.  1«  in 
^),  ut  ferrei  orbes  super  aceruos  segetum  traherentur, 
fuibus  palea  a  tritico  sefUirareturf  ubi  {cf.  Deut^  s5,  ^•) 
iberum  bobus  erat  de  frugibus  subinde  arrlpere ,  quia 
9§e  cautum  erat,  ne  os  iis  ligarelur^  unde  huic  operi 
"icumbentes  minim  in  modum  pinguescebant^  vid.  Bo- 
hart,  Hieroz*  c,  3i^  p^  3o6,  Cpnvenit  baec  imago  mo- 
ibas  et  studiis  Israelitarum,  qui  levi  et  luxurioso  cultn 
iolorum  omnibus  bonis  terrestribus  abundare  vellent  a, 

«   9,  1.  a»     trm'S,  SntD-b3>  •tnnay  •»^^^'^:  equidem  autem 

u.perpeniam pulchrum  eius  collum^mmitrxxxi  pinguefactum 
ranis  I  quibus  abunde  vescebati^r    triturando*     Verbom 

1^  in  simili  oratione  semper  inalo  sensn  obvinnii  V*  0* 
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X,    II.  13, 

Num.  5,  i4.  Deut  a4,  5,  loK  i3,  i3.  les.  8,  8.,  li*  1, 
ml  alind  esse,  potest  nisi:  iitgum  bollo  imponam,  nam 
in  collo  iuguiii  I'ei'ebant  boves,  cf.    les.   lO,    27.  i4,  Ji5, 

Kuinoel    ad    li;    J.     Hipliil    ;3''3*5l  h,  1.    inusilato  modo 

ponitur«  Pr.  est  peJiere  aliquem  curru  vel  equo  v,  c.  Gen. 
4 1,43.  1  Pieg.  1,  33.  3icDeu8  dicilur  i^ento  pehere  Jobim 
Igb.  3o,  22«  Sed  h.  1.  Dens  iion  fingitur  Ephraimum 
vehens,  sed  iiigo  collo   iinposito  Ephraimtim    ipsuin  ve- 

here  opoi  tet.  Itaque  sensus  vocis  3'*3H&^  non  esse  poiest* 

ueliain  Ephraltjunn y  sed;  facia m  lU  vehat  Ephraitiu 
Cum  autein  de  lahoribud  bourn  sernio  sit^  quonnii  in 
subsec[uenlibus  opera   agricullurae  diserte    commemoran- 

tur,  nostVnm  quoque  S'^lD^^^^  ad  ca  pertinet*      Sic  EicL- 

liorn:  „ich  liess  Ziehen  Ephraita,"  Boeckelj 
»,znni  Fall r en  soil  Epliraim  dienen*'^  Dallie: 
tradam  Ephraimum  veotori.  Sens.,:  Non  equidem  fr 
phraimum>  Upiter  traclaho,  ut  liucuHquc  traciari  w» 
liina  erat  y  sed  setjeriori  cultid  meo  adstringam.  Sd  TJ 
non  unus  Ephraim  it  a   tractahiiur  ^    t^erum    eliam  lih 

da,    cives  duarurn  tribnnm,   ^ji'^TiH'^ 'n^i'!n*]i  luda  araUt; 

6t  sic  omnis  lacob  i.  e.  oqinis  natio  posterorum  lacoWi 
"i*^**!?^:   occahity    sulcos  confringet    les.   281  24.    lob.  Sg, 

10.  i'p :  sihi^  dat.  conimodi  ut  8,  9.,  Dtlb    9>   4.    ct  K)5 

V.  12,  Omnes  c^  me  edoctl  et  ad  gravius  studium  md  _ 
cultus  et  ohseqiiii  insiigati  sibi  i*  e.  in  suum  commth  y 
dum  laborahunt.  Quale  autem  hoc  commodum  sit,  do-  I" 
ceht  sequenfia,  ut  nempe  spargant  semina,  quae  ferant 
iustitiam.  LXX.  de  negotiis  a^riculturae  nil  scire  vo- 
lunt.  Vertunt  enim  in  priori  membro:  U^i^otynhvi  kyu- 
^xv  ve7itc;,  i.  e.  contentionem ,  et  in  altero:  hi^t^i 
*Ei(pQcciiAy  ^cc§»ffi(ti7ii!ff0fjtKt  *Ioij3xv  y  htTXvsti  avTM  *lfljx«|3 ,  reiif  i^t 
cebo  Judam  ,  corroborabilur  sibi  lacob.  Cljald*  beneli- 
ciorum  a  Deo  ladaeis  collatoriim  recensionem  in  hoc 
nostro  conimate  quaerit.  Simili  modo  Eichharn*  Alii 
contra  nil  nisi  poenas  divinas,  nimirum  proximum  exi^  T 
lium  et  servitulem  indicari  volunt^  c£»  Lntherus. 


n 


12,   Quodsi  gra^iore  studio    praeparati  eritis  labQ*  Tz 
rando ,  arando ,  occand^ ,  curatote  ne  frustra  ea  omnia 
faota  sint^  sed  ^  quod  Jacobus   sibiy  i*P,  ocoat^it,  id  st- 


h' 
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I  a* 

to  colitote,  ut  bonos  fructus  ferat;  illud  ip  igitar 
ivissiini  tnonienti  inilii  esse  videtur,  nam  ilLustrat 
.nsitum  ad  iiovam  iniaglneiii,  Quaiuvis  imagines  vere 
w  laxe  goliaereant ,  ul  vales  repente  a  laboribus  boani 
labores  hominum  piosiliat ,  permanet  tainen  in  agri- 
[(ura^  modam,  quo  cives  ad  meliorem  frugem  redeant, 

taphora  ex  ilia  depromta  pingens,     Csbb  ^iii'^lT ;  spar^ 

e  pohis   semina    Mp'TSb:  ad  iustitiam    !•    e,    quae  fe-* 

it  prohitateni^   ^P*^?   t-t  p*^:     qitod  iuHtum^     veruiih 

,    ordini,  consilio  et  legi  suae  consentarieom,  a  pTlS, 

ab»  ^^^Owo    rigidum  esse  y   quod  non  flecti   potest  nee 

)itli.  Ilinc  poLissimuni  de  iudice  qui  non  declinat  a 
e,  de  stalera  quae  in  aequilibrib  pendet  Lev«  19, 
,  de  sacrificiis*  quae  secundum  legMn  oiFeruntur 
it.  53,  19.,  de  pluvia  quae  quanluin  satis  est  arvis 
inditur  loel.  !2,  :i5. ,  de  felicitate  quae  digno  con- 
;it  les.  45,  8.  :i4.  46,  i3.  5i,  5.  for.  33,  16.  \\. 
,  9.  Eodem  modo  orta  est  signi&catio  innoceniiae, 
litis  f  non  jucatae  prabitatiSf  i^rae  pie6atis^  quae 
lem  semper  in  accurate  observanda  divina  lege  cer- 
ir.  Sic  L,  1,  et  Ez*  3,  20.  18,  26«  Ps*  7,  9^  18,21* 
)v«  i:t,  28.  16,  9«  cet«  Praep,  b  non  redundat,  nam 
titia  }i»  1.  non  pingitur  quasi  semen,  sed  quasi  fru^ 
?  operum  et  molestiarum  ex  Dei  Polu.iita,te  subeua-* 
um.  Nee  potest  esse^  ut  Sclimidtio  placuit :  secitw 
1  normain  et  regidam  iustitiae  in  SSa  cohipre/ien" 
fc,  nee,  ut  Druiius  vult:  largiter  et  coplose  ut  faff 
nam  ita  noii  responderet  alteri  membro  huic  paral- 
LXX.  bene  sh  BiAxtoff^vnv,  ^I'll^p  scil.  D^b  meilte, 
igite  pohls  jructus,  *Iwn'^''£?:  ad  pietatem  et  he^ 
^itatem  (utnunque  enini   significat  IDm^  cf.  4,   1.  6, 

i.  e.  ut  in  dies  promtiores  et  paratiores  evadatis  ad 
atem     benignitatemque    exbibendam.     ''^b  pro    sola 

jpositione  b  ponitur,  ntEx*  13,4^  Num.  9, 17*  LXX.le- 
e  videntur  C^rt  ''^isb ,  vertunt  enim  uq  xoce'pr^v  <J«?c. 

e  vertunt,  qui  Hu^^sb  Mb  ?i;?lT  sementem  iustitiae^ 
■•*ib  VtSao  messem  bene^olentiae  dUdnae  indicare 
mt.  Membra  sunt  parallela,  exbortalionem  con- 
iitia,  ut  in  omnibus  iaboribu8|  aeminoudoy  metendo^ 


/    * 


J 
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recolendo  terrand/  nil  spcclcnt  nisi  tl^ytt  et  WT.  Nam 
de  alio  fructn  sermo  non  est,  quod  postrema  versua' 
nostri  verba  clarissime  docent,  ubi  vates  illad  unum 
praemium     a   lehova    qua^rendum    a&ert,    ut  Us     ytt 

probitatem  instillet,  Eichkorn  adeo  novi  qnid/  in  tex- 
tum  infert,  ut  8cil»  sit  repetitio  prislinarum  legum  di- 
vinarum:  |,8aet  —  sprach  ich  -i^  Gates,  so  cm- 
tet  ihr  aucli  Gutes,  brecht  enren  Tvilden 
Acker  auf^  dciin  noch  ist's  Zeit  Jeliova  au(> 
zusuchen,  damit  er  komml  uud  Seg.en  aaf 
euph  traafelt.*^ 

Quae  scquunlur  "T'S  tSDb  *1TI5 :   nopum   agrum  pobu, 

colitoUf  innuere  mihi  videntur  assiduitatem  laboris,  cui 
incumbere  debeant  in  emendando  animo :  ne  quiescUoU 
nei^e  contenti  estate  si  quem  pietatia  fructum  tuUri- 
tlsf  sed  ut  agricola  agro  culto  non  contentus  ineuiiam 
humum  noua  exercitatione  temper  at ,  it  a  uoe  rudem  anh 
Tfium  in  dies  magis  exercitote  ad  bene  faciendum^  fijM 
esse  verbi  *T^a  significationem  e  ler,  4,  3».  apparet*  Ifi^ 

ron«  rertit:  nopellate  vobia  nouale^  quae    apud   L«6mi 
tantum    de  yineis    dicuntur,    LXX. ;    ^nrlvotrt   Sam-oU  ^ 
yy«VcA;c*  £st  enim  alia  signifioatio  vocis  'V^^  s.  "^d:  ^ftotf* 
na»  — -   Perseverat    vates    in    ractaphora«     Nam   addit: 
,  r!!^ :   tunc  demumf  si  ita  agrum  praeparaueritis^  temfui 

erit   lehopam    inuocandi^    iliSTTWt  UJi'l'Tb :    quaenndi 

eum  precibusy  c£.  les.  55,  6.  j.  km*  5,,  6.  Pa.  g,  ii* 
i4y  a«  Ni^^"*"73^:     donee  i^eniat  u  c.  ut  tandem  veniA 

tS^  P7^  mi^:  et  depluat   s«  iniiciat  t^obis  iustitiaHif 

quemadmodum  plut^ia  effundit  ubertatem  campis^  NMil 
enim  sio  assidui  in  studio  mores  i^estros  emendaai  h* 
fueritisy  pietas  pestra  semper  incerta  manebit,  nee  Dei  an* 
xilium  ad  uestram  in  mslius  restitutionem  sperare  poU* 
ritis.     yxi  i,  q,  >lP*12f ,   vid,  supra.     Plures  interprdei 

posterius  comma  respectu  nqn  habilo.  copulae  *|  ita  in* 
teUigunt  quasi  nunc  omni  metaphora  remota  initina 
sit  novae  orationis:  tempus  est^  ut  lehouam  serio  adta* 
tiSf  ut  ueniat  et  ipse  pos  doceat  iustitiam ,  cf,  Dsdw 
ad-  li,  }« y  item  Hieronymtw»  LXX« :  in;  rov  M$tv  ynfi*. 
(Ht^^  iinmoqfyii^f  ac^mu^datii^s  senaoi  (jwm  varbi9» 
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X,  i3.  / 

i3«  Sed  redit  vates  iterum  ad  mores  snoYam  per* 
versos,  de  quibus  antea  locotus  erat.  Nondum  enim 
tempus  illud  adest^  hucusqiie  enim  coluistis  quidemf 
non  autem  agrum    ad  bonos  fructus  ferendurriy    immo 

^1  tDlnyj^n :  coluistis  iqipietatem.  Tjj^lTI  pr,  est :  tractare^ 

elaborare f  quod,  si  de  metallis  et  lignis  adhibetur,  est; 
fabricari,  maohinariy  de  agro:  colere,  et  quoniam  pri- 
mariutn  negotium  agriculturae  est  ararej  id  ipsum  si- 
gnificaf.  Hoc  1.  sibi  vindicat  primariam  6i;|[nificationcii3« 
a&m  impietatem  arare,  quid  hoc  sibi  vnlt?  Quod  sen- 
tientes  interpretes  explicant  vel.:  improbitatem  seminar 
siis^  ut  Datbe,  vel:  improbitatem  arando  intulistis  — - 
ihr  ackert  ein,  —  alterum  ex  arbitrio  aiterutn  artifi* 

ciosius.  CStn'n^p  •inb*):^!  soelera  metitis.      Sens,:  studiosi 

est  is  impietatumy  ita  magis    magisque  pobis  inhaerenU 

UJHD*"'^fe  Qinbabt:    uescimini    fructibus    mendacii   i.    cf« 

fructibus    qui  spem   i^estram,  fallent^  cf«  9,  3*      Si  mill 

XHodo  ^jP^  P».  7)  19,      Qoi   enim   spem  ponit  in   rebus 

xnaHtia  et  sceleribuf  acqnisTtis,  is  pessitne  decipietur,^  cL 
Ps.  1,  4  —  6,  la,  10.  lob.  i5,  20  — 33.  Uieron,:  co- 
jnedelia,  frugem  mendacii ,  et  in  cunctis ,  quae  propom 
suistiSf  spes  pos  uana  deoepit^ 

Sequitnr  nunc  in  qnanani  re  tpem  posnerHil^'- 
et  qnomodo  fraudem  ex|frertari  sint«  Und«  nonnulll^ 
i»ferpretes  v»  c^  Dathe,  Kuinoel,  Eichhorn  aL  hie  novr 

verso^  inilium  quaernnty  mutate  lection^  vulgari  t[^'^*ttt^ 

in  t^!D^2,  iiinisi  auctoritate  LXX.    qui  secundum  Co'd. 

Alexandr.  et  ap.  Hieronymum  vertant:  h  toTq  a^yteivi  €6tf^ 
S«ed  Godt  Vaiican,  habet  ^v  ro't^  iiiu^riftu^  cov,  praetereiBi- 
sA«pios  iam  vidimus  |  quam  incerta  eorum  auctorifaS^ 
sit.  Subsistamns  in  lectione  vulgari  a  Syro ,  Chald*  Hit^' 

ron*    exhibita   et   intelltganras    toc^    5(3772:   perpers&f* 

mores  Israelitarum^   ufi  12,   3*.  Ies»  Sj,    10.  ler*  2,  tf9»^ 

33,    1  Reg.  i5,  34»   a  Reg,  16,  3,  i.  q.  hSJ  v,  6.     We-' 

lius  etiam  legere  videntur  nonnuUi  codd«  ap«  de  Rossiom 

•7''D*T75:  in  piis  tups.     Sens,:    Fisua  ea  peruetsae  tuae 

idololairiae,  idoi^  tibi  ausfitium  laUura^  ees4  eQmnkme^ 
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X,  i3.  i4, 
Pertinet  hoo  ad  falsa   protnissai   quibiis   propheUe   de- 

ceptnin  pppuluih  tenebant  9,  8.  of.  8,  5.  aU  ^^''■riaa  ahS; 

inultUudini  heroum.     *TiSia    a  "1^5,    quemadmodum  ^^\ 

fortis^  fortis  pir  ^  heros^  cf.  los.  1,  i4.  Cant«  3,  7*4,4, 
^'^  lion   causam    praecedentis    perversilatis,     sed    quod 

earn  secuturam  sit  indicans:  si  quidem.  Cohaerere  au- 
tern  baec  posteriora  verba  cum  sequentibus  v.  i4.  mu- 
tatum  genus  e  2.  pluralis  in  3«  singularis  signiflcat. 

l4.  T^?^  *\^^*^  Dfc^PV-  *^  oriaiurf  i,  q.  fac^ex" 
istere  tumulturrij  praeteritum  significatione  concessiva  ut 
4y  lO.  i8«  Describit  rem  futuram  quasi  iam  ortam.  tV(f 

Label  ^(  epentbeticum  pro  Cp.  cf.  Rosenm.  ad  L,  1. 
*]ib(U3:  iumuUuSf  ut  Hieronymus  monet:  aonua  et  fre^ 
Ttiilus  ululantia  exercitus,  cf.  Am.  s,  2.  ler*  35,  3i, 
t]');!^!:^?  i.  e.  in  trihuhus  tuis.  Pluralis  pro  singular],  ati 
Le\%  2J,  1,  4.  !*♦  cet.  Non  igitur  opus  est  variante  le- 
ctione  ^"^il ,  quam  Kuinoel    et  alii  e  veteribus    versio- 

nibus  enuclearunt*  ■T^^"'  ^''12il3"a ""  PDI  ?  et  multitudo 
muniiionunf  tuarum  deuastahitur,  Singularis  verbi  per- 
tinet  ad  blD ,  nee  iterum  opus  est  variante  lectione  57*^^23 
a  de  Rossio  inventa  et  commendata.  ^ir^:  secundum 
ffastare,  i,  q,  Hlti  ^"Uj^??  2  quemadmodum  pustauit,  ^tfptt 
nomen  corruptum  Salmanasseris.  Solent  sacri  scripto- 
res  in  nominibus  propriis  priorem  et  posteriorem  par- 
tem omissis  reliquis  ponere,  cf.  Glass.  Pbil«  S,  p.  h^e^ 
81.  idque  polissimum  in  composiLis,  quorum  est  nomen 

IpNI  ■ 'Jtlb^a ,  cf.  ingeniosam   et   probabilem   coniecturam 

Gesenii  in  L,ex.  ad  b*  v.,  e  Persico  Scberman- Aseri 
ortum  esse :  planus  sanctae  reuerentiae  ignis*  Si  milium 
corruptionum  exempla  Liveleius  etiam  e  Graecis  el  La- 

tinis  scriptoribus  attulit.  ^^^5*^^:5  tV^  fortasse  illud  op- 
pidum  Galilaeae  in  supdriori  parte  tribus  Napbthah', 
quod  1  Mace,  9^  2.  et  losepb.  antiquilt.  \2y  18.  "A^^^hcL 
vocatur*  Certe  finibus  Ass^xiae  proximum  erat  pugnae 
aptum,  siqnidem  e  losepbo  1.  c.  videmus  Baccbidem, 
quern  Demetrius -Soter  rex  Syriae  ad  oppugnandos  lu« 
daeoa  iwerati  castra  ilu  poaaiase»      Geseniua  in  Lex. 
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d  V.  rr^iX  inlelligi  censet  allud  oppidam    Assyriae  eius^ 

lem  iiominis ,  inter  Lycum  et  Tigridem  situm,  ingenti 
:la'le  ab  Alexandre  Magno  Dario  regi  illata  nolissi- 
nuni,  Veruqi  rion  est,  q^uod  ad  locatn  remotum  eum- 
]ue  barbarum  abeamus,  cum  habcamus  vati  nostro  et 
^ralionis  sensu  et  patria  propinquioren].  In  sacris  li- 
ms  pra^lerea  jion  occurrit,  nee  propter  inopiam  mo- 
)umentorum  hisloricorum  aliquid  cerli  de  eo  definiri 
)ote8t.  Veritati  proxima  videtur  sententia  repulantium 
I,  1«  indicari  aliquod  gestum  belli  illius  Assyriaci,  de 
[Uo  brevissime  agatur  a  Reg.  17,  5*  qiiodque  Hoseas 
uo  more  levissimia  lineolig  tetigerit.  Huins  oppidi  rau- 
liti  exemplo  vates,  qualis  vastalio  immineat  imperio,  de-i 
ciibit*  Verom  longe  aliud  quid  babeiit  LXX. :  &q  a^ 
•v  S«Afff«^y  Ix  TQu  oIkou  rou  'legofiooifi  Cp^^  ^"^  quidem 
xhibuisse  videntur  secundum  Hieronymum  et  magia 
onvenienler  textui:  Isfo^cca/i)' kv  iiii^ociQ  wo^ifAov  [ztiTiftt 
r)  riitvotQ  ytl&^iffuv^  et  flieron, :  sicut  ^astatus  est  Sal" 
lana  a  do/no  elus  qui  pindicapii  BaaL  Yerum  utra* 
Lie  versio  rem  et  legtionem  textus  vel  incerliorem 
2ddit«  Hieron.  quidem  ita  disserit :  Omnes  tuae  muni- 
ones  det^aatabuntur ,  quomodo  uastatus  est  et  contrituH 
'alrnana  (Zalmuna  princeps  Midianitarum  lud,  8,  5.cet,) 
Gldeone  9  qui  desiruxit  fanum  Baalia  lucumque  suc^ 
idit ,  et  ille  se  flndlcare  non  potuit ,  unde  lerobaal 
jgnominatus  est,  i.  e.  ulciacatur  se  Baal  lud.  J^  l% 
'uod  aulem  addit  legi  in  libro  ludicutn  uerba  Gldeonis 
it  principem  Midlan :  qaomodo  absque  llberis  J  celt  gla^ 
Las  tiuis  inullas  niatresj  ita  sine  Jllils  erlt  inter  mU'^ 
eres  mater  tna,  de  eo  in  libro  ludd,  nil  legitnr.  Sunt 
litem  verba  Samuclis  ad  Agagniu  rcgeui  Amalekitarum* 
^hakU  utrumque  iiomen  proprium  j>ro  appeliativo  sum- 
it ,   prius  a  D'TtlJ  allerum  ab  13"^^  derivans,  ita:  oninea 

lunliiones  tuae  depraedabuntnr ,  slcut  depraedatur  pa-^ 
ificus  per  insidias  tempore  belli.  Bilat^r  super  filiaa 
ccisa  est,  KimcJii  adiert  exposiljionem  patris  specie 
>robabililatis  non  destitutani  quid  quod  usui  vatis  sym- 
iolica   nomina  exhibendi  maxime  convenientem:     TaTJ) 

*sse  Salmanasserem  et  pfi^S^^^  n^'S  Samariam^    domuTi, 

••J  —       •• 

nl  insldiatus  sit  Deus ,  et  quarn  oh  iniquitatem  suam 
>eperit,  Tiura  alia  artiUcia  ad  expediendum  locum  ^em^ 


—    380    ~ 

per   obscurum    vid^    ap»  Rogenmuelleram  ad   h,  L  OJ 

rrttSI  tI3''31a"^b5J',  deest  relalivum  ia  ^XOt^/-  uhi  mater 
super  liberLs  collisa  est.  Simills  descriptio  crudelitatii 
bellicae  vid.  i4,  i*  cfc  Ps»  iS/,  9»  les.  i3,  i6.  Am.  i,  i3, 

i5.  Finit  vates  iterum  ut  9,  17.  loco  qommunif  pan- 
els vanitafem  iiduciae  designans  quae  e^t  vitalis  cultis  v. 
5  —  7.  et  falsis  prophetis  auditis  9,  8.  et  perversirf  con. 
siliis  captis  v.  6,  i3.  et  heioibos  in  auxilium  vocalis 
V.  i3.  eos  deceptura  sit.  ClDb  nfe!?:  faciei  i^obis;  quod 
v*  3.  bono  sensu  legimus,  nunc  nialo  liabemiis,  of.  Gen. 
32,  12.  ^7f  45.  Exod.  i4,  11.  P«.  56,  5*  bfiJ-n'^Sl  locus 
>lle  idololatriae  a  Urobeamo  sacratuSi  qui  alia^  nomine 
JBeihat^en  apud  vatem  nostrum  occurrit.  Est  metony- 
Bria  loci  pro  gestis  in  loco.  S^nSr:  Sic  vos  remuM" 
ratur  Jlagitiosus  ille  cult  us,  quern  Bethele  exercetis, 
Eodem  mode  Hieron.  et  Chaldaens.  LXX.  iterura  alitf 
Hiodo  vertnnl:  oSrac  xotiftro^  vfitv  o7koq  rov  'Itf-fai/A.  Scbniidt 
ita:  sic  vobis  facitj  scil.  Salman,  o  Belheliiae  n^*^  *>'XQ 

'CS2p^\  propter  extremam  Tnalitiam  pestram^      Repcti- 

fio  eiusdem  nominis  auget  gravitatem  significationis,  cL 

6e8en.   Lebrgeb.    p.   671.     •ntl'^Sl  1.  q.  *^n%"5 ,  quod  cx- 

hibuit  Hieronymns,  et  quod  pLeriqne  Codd.  ap.  de  Ros- 
aium  et  Kennicatt.  habent.  ^  et  ^  in  libris  sacria  sae* 
pissime  propter  similitudinem  permutantur*  Glass.  PliiL 
S.  p«  564.  Ita  apU'ssimum  est  expositioni  vatia.'  Sed 
apud  Glass.  Fbil.  S.  p^  io52«  cf.  Datbe  ad  h*  L  verba 
non  bene  ita  explicantur:  in  ipsis  regni  sui  initiis^  cf. 
Ejcbborn:  Mam  post  octo,  yel  secundum  2  Reg.  i5,  3o. 
demum  post  s)Bdecim  annos  imperii  rex  Hoseaa  de  quo 
L*  1.  sermonem  esse  fere  om nes  consentiunt,  in  captivi- 
tatem  abductua  est.  Qui  propriae  significationi  vocis 
Ih'tSa  iubaerent,    melius    verlunt;    tempore  pads  aUur 

cescentef  uti  les.  8,  2<^ .  Tum  sensus  esset:  affulgenr 
iihus  melioribua  temporibus  propter  aocietatem  cum  regi 
Assyriae  exspectatis  et  magno  pretio  emtis,  luxta  nO" 
stram  sententiam  ceu  aurora  est  i.  q.  tarn,  cito  ut  au- 
rora transit^  vid.  similem  imaginem  -6,  4.  STQ^S  iTlinj 
^jCli^^  n^«  inttribit  rex^  sciL  Hoseaa  oltimua  Israeli- 
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tamni«  Indicat  igitur  vates  propter  perversitalein  lar^^r 
litarum  id  accnratissi^ie  eventu  cornprobatom  iri,  d§ 
quo  Y.  S«  eiulaverant:  se  regem  non   habere.     Ceterum 

LXX.  et  Hieron.  a  verbo  *)TOa  novum  caput  incipinnJU 
Hieronymns  autem  hoc  vaticinium  vatis:  sicut  marie 
transiitf  pertransii  rex  Israel:  quia  puer  Israel  et  di» 
lexi  eum ,  in  bonam  parteili  aunisisse  videtur,  quasi  inVf 
tium  uielioris  aevi«  Ita  enim  dissaerit:  Sicut  enim  or-r 
tus  aurorae  et  diluculum  et  principium  diei,  qvod  ap^ 
pellatur  mane  inter  noctis  solisque  f>iciniam  transit 
celeritery  ita  tit  finiatur  nox  et  clarescat  dies^  sic,  rex 
Israel  ip  e.  decern  trihuum  pelociter  transibit.  Transird 
enim  haereticos  ins  tar  diluculi  et  regem,  eorum  diahO'^ 
lum  pel  haeresiarcham  intelligimusm 
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Cap.  Xly  I- — ii^ 

Dnm  Israel  puer  erat  et  amayi  eum  ^t  ex 
Aegypto  arcessivi  filium  raeuin.  2.  A  quibus''  ^ia* 
tern  Tocabautur,  ab  lis  animum  averlebant*  Saicri<f 
ficia  ferebant  Baalibus  et  sufBmenta  accendebant 
idolis.  3.  Pedes  Ephraimo  movi,  illosque  super 
brachiis  meis  prebendu  Verum  non  intelligeb^nt| 
me  cornm  infirmitali  mederj,  4«  Funlbus  humc^ 
nis  eos  traxi,  funibus  aiiioris,  Tanla  cura  eof 
amplexus  sum  quasi  qui  iugum  maxilJis  eorum 
impositum  allevarem«  Coelitus  demist  ad  eos  escamt 
5.  Non  rejdierunt  quidem  in  terram  AegypliQcapj| 
9ed  nunc  Assqr  eorum  rebus  potitus  est^  quoaiam 
redire  ad  meliorcm  frugem  noluerunt.  6*  Propteir 
tam  perversa  eorum  consilia  ensis  perEpbraimi  ur* 
)>e6  grassatu9  abstulit  y^ctea  portajpum^  immo  illM 


4 
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XI,  1. 
COttsunisit.     7;  NiHilo?riinus  gens  mea  inhaeret  de* 
tectui  a  me.     Quamquam  coelilus   vocatur,   tamen 
sese  uno  animo.  non    efferU     Quomodo    le  Iraclera 
Eplirainx?    Utrum    elypeo    le    tuear   Israel?  an  le 
tractem    sicut    Adama ,     parique    modo    te   prosti- 
tuam    ut  Zeboira?     Animus    meus    inlime    move- 
tur,  und  exai  descant  benevolenliae  meae  sciutillae. 
Q,  Non  eraittam  fiirorem  indignalionfs  meae,  non 
revertar    ad    perdendum  Ephraimum.      Nam  Deus 
sum ,    non    liora^o ;    sanctus   tila   semper    propiliuj. 
Non   quidera    In  tua   oppida    ingredlar^       10.  Se- 
quantur  modo  lehovam  j  qui  ut  leo  rugit;  quo  ru* 
giente  trepidabunt  incolao  orienlis,    ii,  trepidabunl 
velut  avis ,  qui  sunt  e  terra  x^egypliaca  ,    velut  co« 
lumba,  qui  sunt  e   ferra    Assyriaca.  —  At    secure 
illos  liabilare  faciam  in  suis  domiciliis,  iuquit  lehora, 


u 


Craliory  xnitiorque  iluit  huius  ^alicinil  oratio  tantis 
djfficaltatibus  haild  obstructa  quaiitis  praecedcns  et  86- 
quens^  Direcla  videtur  ad  ineliores  cives  depravatio- 
nem  populi  sentientes  deque  salute  desperantes,  Qaos 
consolari  studet  et  memoria  praeleritorum  tetiiporuni,  el 
exhortatione,  ut  landem  Deo  semper  ad  sanandum  et 
festiluendum  popnlum  para  to  se  advertanf*  Iterum  ex- 
liibita  videtur  terrtporfe  Hoseae  ullimi  .regis,  cH  iiv 
.triod.  pag.  88^ 

i«.  In  memoriam  revocat  rates  pristina  temporal 
ipsa  inilia  rerum  Israeli ticarum,  non  ita  nt  laudet  eo* 
turn  atavos,  qnemadmodafn  95  lo*,  sed  ut  designet  ve* 
Atigia  favoris  divini,  qnibus  repleta  sit  antiqaissima 
posterornm    lacobi    historia*      !Notio   causalitatis ,    quae 

particalae  *)^  tribuitur,  li*  1.  optime  ita  virfdicari  potest: 

amapi  Israelem  quia  puer   erat^    nondum  deprapotui 
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nalis  7norihu8  et  nondum  ptaeceptorum  meorum  impair 
liens.  Oini:ies  imagines  desamtae  sunt  a  patre  filium 
ilum  sui  ad  hue  impotens  est  amante,  cf.  Tremellius  et 
Clarius  ad  h;  1,  Itaque  "^^  li.  !•  ut  7,  6.  vertatur :  durn^ 
Bespicit  vates  tempus  cpmmorationis  in  Aegypto,  ubi 
populus  primam  iaventntem  degisse  fingitur  £z«  a3y  3^ 
coll.    uberiore     descriplione    infantiae    £z.    16,    4«>-'  jr» 

^5ab  ^''nb^'lp  C3^'1255a"a :  ex  Jtegypto  arceasivi  filium  meurth 

i*  e.  populum^  quern  meum  esse  ex  omnibus  terrae  ha- 
'ionibus  legeram^  cf,  les.  42,  i^  43,  1.  44,  1.  2,  Exod, 
^,  22.  :i3»  Dent.  4,  3/.  10,  |5*     fc^'lp  cam  praep«  b  in- 

licat:  ad  se  tfocare^  arcessere^  Lev^  9>  '•  Eslh.  5,  la. 
n  N.  T.  MattJbaeus  2,  i5.  hoc  loco  quasi  typo  de  Chris  to 
sus  est  e  texfu  Hebraico,  verum  non  ut  bonus  inter- 
res:  ^1  Alyv-KTov  h%&^i9»  rdv  uUv  (iov  pro  t^  vlifl  iiov» 
nlerpreles  his  verbids  vaticinium  de  Christo  exhibitum 
^rntati ,  ac  si  Christus  in  lumbis  illorum  patrum  ]aco«- 
iticorum  vocatus  essety  invenerunt  lunibos  I^^ahossoiis^ 
I  quibas  mundi  redemtor  tunc  temporis  cum  reliquo 
opulo  ex  Aegypto  exivisset.  Matth.  1,  4.  Nam.  1,  7. 
f»  Guertler  in  TheoU  prophet,  p.  38o»  Revera  vatea 
icere  vult:  ex  Aegypto  ad  me  pocavi  fdium  meum^  ut 
T^eus  esseif  milii  semper  amove  filii  in  terra  a  me  pro^ 
t-isaQf  ubi  hon  aliia  nisi  meis  legibus  suhiectum  volui^ 
cditua*  HieionymQs  bene  de  ea  re  ita  disserit :  supers 
fl  ut  itlud  dlcamuSj  quod  ea,  quae  rvvtitooc  praeceduni 
t  aliiSf  iuxta  veritatem  et  adimpletionem  refer antith 
3?  Christum.  Quod  enim  scriptum  est :  populus  Israel^ 
dilexi  eum,  ex  Aegypto  f'ocapi  filium  meum^  dicitur^ 
cidem  de  populo  Israel^  sed  perfecte  referti^T  ad  Chri^ 
um.  Qui  ex  parte,  typi  Juerunt  domini  saluatoris  ^  non 
"nnia ,  quae  fecisse  narrantur^  in  typo  eiua  fecisse  cre^ 
^ndi  sunt^  Typus  enim  partem  indicat.  Quodsi  to-r 
•m  praecedat  in  typo,  iam  non  typus  sed  historiae  f^«- 
ias   appellanda  est,     LXX.  iterum   male :    l|   AiyCzrutt 

9«  Yersua  isle  quasi  parenthesin  facit,  nam  inter-^ 
mpii  oralioHem  de  benevolentia  Dei  erga*  Israelem 
erum  vituperatione  huius  pueri.  Kocati  non  ad  Deum 
jei/ebant^  sed  iam   in   deserto    impitim    simulacrorum 


nc 
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XI,  a.  I 

eullum  amplexi  sunU  tnb  'tt^P,  Snpplenda  €»t  co- 
pula 3,  scil^  '5fc^'?P?«  Ouemadmodum  Us  scil,  meo  no* 
mine  pocarunty  i,  e,  ^o«  ad  me  inPitarunU  SubiecUuft 
nomine   Dei  Israeli tas   arcessens   facile   iQtelligl   potest: 

frophetae   a  Deo  misd.     tZlJT'pB/Q  Wi^  15 :  ita  ab  tit 

ahlerunt.     Integra  oratio  Ip.— .^3:  quemadmodum  ^^  U$ 

occurrit  4,  7«,  alias  modo  D    modp  l^^dcettf  ci^  intn* 

duct*  p«  103.     \n  veriione    Latina  vatis    sententiam  opi 
reiativi   simplicisaiii^o   modo   ita    exhibendam   putafi: « 

quihus  i^ocabaniur^   ab   iis    animum   cwertebant»    ^S^ 

D!n^55'3fl :    deseruerunt  eos ,   ab  Us  defecerunt  y  uli  Icr,  j, 

<24.    C^tb  t^'p  Wr>,       f^omine   •'iS    redundante    seniv 

idem  est    ac    si  legatur  &I113 .  cf«  *^2&^  eadem   sisnificii 

tione  Kum*  aoj  6.  Ier»  4],  i8«  Ps*  5,  i«     Yates  prtcpo* 
sitionem  yq  in  huiusmodi  compoaKionibus   amat,  cL  l| 

a«  4,  a*  95  i.     Res   plana  est  et  simplicissimay  nee^ 

qnod  confagiamns    ad  variantem    leclionem  tSVT>l}|iiJ:  en 

ram  facie  eorum  ^  qiiam  de  Rossi  adfert,  nee  «d  mrfft 
tionem  texLus  ex  auctoritate  LXX,  quam   L   D«  Micbi* 

lis  probat  in  OricntaU  BibK  Tom.  ig.  p.   i88,  XUSH  'ttC* 

to)  TOiQ  B««A()ft  i^yov,     Magis   etiam   recedit   Eichliortl 
aimplicitate     orationis     deastros    immiscens :     nSobal^  ]' 
es    Gotter  riefeni    verliess  ^s   meine  Seitc^* 

nn&T''  ty*^ytlh  t  Baalibus  sacta  facUbant^    De  Raale  itti 

inde  a  deserto   variis   nominibus    ab   Abrahami  potten 
culto  Tid.  Si   io«  cf.  Ps,  io6,  aS-^SS. 

5«  Redit  nunc  yates  ad  descriptionem  divini  ai 

erga  banc  gentem,    niaxime  ineunte  eius  aetate« 

f'Hti^b.       Verbum     formatum   e  substantivo   hy\^k»\ 

maea  formatione,    secundnm  Gesen.    ad  b.  v.,  vei  Alft, 
bica,  secundum  Micbaelem  ad  b»  1.  Pari  modo  formattfj 

^laM  ¥•  8.     Cum  in   altero  raembro  dicatur.  Dent  ii«{ 

per  bracbiis  prehendisse   Epbraimom^  ti  Tires  earn 
fecissent ,  qui  mos  est   patribus  yires   infantiom 
turisy  iliud  nostrum  yerbum  de  eadem  paterna  ezacHJ 
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,9. 

(ioiM  iiiterpretfmclam  f^se  videtwri   nin^irani  pedss  ^o^ 

m  direxi^  ut  ire  diacerenii  Oernii,;  »|kAng^iii.^  lU 
spondet  •  significatiopi  coningationis  Hijpliil  a  Terbo 
atato   ^fiy^x   circun^redi ^Biphii     citdunHgndt  fitder^ 

$;  i4,  7/  2  Sain*  16,  S/Gen^  43,  ^«  FbVUtoe  etiaili 
itiqtiittiB  acripttml  fbit  ''hVyilfl;  CotistlrQitiir  autem  coA 

{tenohae*     Nam  accim  ap*  tad.  ^^^  itidil^t  lOctiiil^ 

i  circiimgrediantur>  yel  gaem  circametindo  e^pld« 
Dt»  Lutberns:  ^uf  4^^  Fusse  belfeiii  gleicli 
ie  die  kleinen  Kinder  bei  der  Hand  gelei^ 
t  werden  aiif  dass  ni^  lernell  die  Fust^ 
tzen  nnd  gehem^''  VXSLi  w^§w6h€d^  ^drt^Jicautp 
UigQPi^  Videiilnr  inconiiderate  Terlbo  Hebrilico  A  hlh 

rivaUi.  yerbam  Oraecoih  t  wove  derivatam  aolistitiiiss^* 
uroD*  eomm  parlea  egit  ita:  illU  inMotdHiibfUs  Bdd^ 
I  ei  7A0  pocdnie  fugipuibus  a  fadie  Med^  ^b  elemefi^ 
untus   dominus  ligabam  psdes  Ephrainif  fU  a  mi 

f'iua  j^Mj^t^h  Ipse  aatem  locam  non  e  verbis  sed 
listoriaWastratc  Narra$  jDeus^  quo  Jsraitl  amor0 
Bxerii  Deutk  t^  3fk  «3f >  #  #•  JSgo,  inqtUtf  ip$i^  ptMr 
.m^f  mUridua.  f^i^m$  ^um  e^  pqrpulunik,  lAetun  tn 
liM.Ua  portabam*  ne  laederetur  in  st^litwHn^.  Itaqoe 
rtit:  9go  quasi  rtutricitia  EpTurcunu  Verbaiii  igildr 
^^TlPi'wo  Ubiiiiiie  bubuisse  yidetOr  Ad  fotnilUii  thtKSBfft^ 
qiDKbuB  Bebr^eii  vid«  ap«  Kimcbiom  ad  b,  1«  tli 
un  alienas  i^aries  abieridt  iitlefpret^  yid*  Ap»  Ro« 
104  id  b«  L 

a-^yit-^gfin^:  i)i£cilift  yerfcat  W^  procnl  in^ 

I  6st  infinitiyns  consttnctas  ad  formanl  y^bornm  '^ 

nfectus  (c£  6eseii«  Lehrgeb.  p^  356.)  Citiids  iisaiiif 
amquam  b^  li  statam  infinitivi  ab^oliitniil  ejcspeoU- 
tseiiiusi  taineii  alioninl  iiimilidiii  y^rbortiih  .ejtetnpbi 
d«  ibid,p«  784*)  excusahti  eodeih  iiiodb  nt  tjt.  iff  6. 
lae  hpstrnm  Verbdm  eiipli^iidi  rUtio  opdiiie  doliyeiiit 

versioni  et  lectioni  ahtiquistiiilbiliiil  ilit<Srptetoiii« 
lato  enim  Infinitiyo,  prehenaehdo^  iii  ptiiiiaih  jptflister-. 

persoiiaA  lectio  ahtiqua  VjiVh^  ptorkvA  sad  lodo  ^U 

trttmt  igitnr  LXX^:  MKafiwi  «vVdy  M  ^d»  Hit}lf^i  t^9 
eiom:  poriab€un.  eoa  msp^r  brachiiM  n»m»  eodmn  mar 


—     ooO     *- 

do  Syrnat  ^^  9^^*  a6cedant  codd,  a  de'  Rossib  cdinnie^ 
inorati^  Verpm  Jiebraiei  infinitivo  offeMi  et  Qhp  e  modo 

orationis  grainiDaticis  probaliori  tertiam  praet«  esse  an- 
iumantes  yocem  Ti]?ht  in  ■".'^'iyht  mutandam  ene  aptoJ 
«en8U€rnnt.  ,Uiiic,  opinor«. lectio  nostra  originem  diid([ 
quam ;  nonouUi  rjeoculioram  consuetucline  valis  ab  altenj 
ad  alteram  personam '  trab»li£irai'''derenderaVit|  itare^r 
tentes:  inimo  (D'eu^   qui  antea  in  prima   persona 'de  ill 


's{(.lta8  nimiutu  Vehemiftns 'eiBS^t  et' dmnis  eleg 
perS|  Tel  etiam  duplek^  nam  suiffixo  qiioqas  t3*  Kb 
mutatur  singolaVisbl^tt^  in  pTufalemV'Datliei  'tioeel4  ku 
Eichhora  aliique  'inierj^retes  antiqiiisslmam  lecUoMllii 
■reslituere    malnernnt  Tri^hf  b^^'brtp,  quo    nil  ifitb 

fieri  posse  censeo*     Sens,  est:  p^a4  eiu9  iia  dinm^im 
super  brachiis  meia  viribua,0xAliustO€  9uMeiperenh  Srir^ 
qui    tir^  infinitivum.  Tel  partjcipiuoi  jh>cp  pumaepiiF 
^t)8itom    esse    sUtoant,    nifarilontOM   antem    lectnoi 
'J'»hi5^T  ser^are   ihalint.     ;  li  sic   Verba^expediunt:  m* 
hendi  Ephraimum.  brachiis   suis ,  y,  c«  Kninoel ,  tm 
prorsus  ^epugnaiiU  praeposinone  ^S^»     Qaamquam  oil 

.  aigniflcat :.  ady  apud,  adeoque  solam*  dativunii  tameii'iiH 

per  hoc  ita  fit,  ut   primaria   significalio  super   emofL 

Hoc  autem  1.  si   ad   liberos  referretur,   significatid  Mi 

j)lane  contrariay  nimirnm:   subier,   nam  infaniium  bUH 

cbia  non  superne  'sed  infra  px^beijiduntar'  a:patribiu  ea 

in  ambulando  levalnris.     Alii   vel   particulam   compazj- 

tivam  D.supplent)  ita:   etc  si.  quia  suscspiss^t  eda  tsi"^ 

brachla,sua    (cf,  ScBiiiidl:  - /^*i/e^ar,"inquit^   esseca 

,paratiua  Ipcut^o^  in  qua  se   Deus   conipdrat  cum  ^P' 

^qiii  pat  erne    ducat  [puerum   adeo   aegre'  incedentem^  ■< 

etiam  super,  brachid  sua  eum  suscipiat^^  veJ  utTr^ndl' 

lius   Ephraimum   orationis  subiectum  esse  pufant,  iti*' 

ease 'pit  Ephraim  idola  super  brdchia  eua%     Chald,  irf* 

.fixum.prorsus   omisit:.  portapi  eds  quasi  super  brachikllki\ 

tSTi^&'l  ''3  ^1^  ti^)  I  sed  UU  nor$  agnoscebanff  m 
eos  sanasse.     Vel  enim   contumaciter  reouaabfnt,  fHlj 


—    38t    *. 
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orAin  ocnlis  .ejbrtiiii  eranti  cf,  2^  i(h  IeB»  i,  3«|  vel 
rani  stolidi,  ^uos  'inens  deficeret  7^  11«  Sanare  om-. 
lino  indicat:  auxilium*  alicui  feme  in  i^firmiialSAu^, 
^TporiSf  a  nomine  M**) :  infirmuB ,  ttd^^^r  Ps.  60^  4*  let^ 

1;,  18^  De  restittitione  pristihi  itatds 'iBermo  esse  hon 
lotesti  quia  lantnm  de  initiis  rerum  Isra^lilicarnm  iigi- 
ift.  Yerti  igitiuf  debet:  non  intellifftbant  me  eorunt* 
ifirmitati  medBfi.  Hoc  poflferitu  coimma  parallelismmtf 
sBibet  versus  secntidi'  et  pari  ratione'  Ht  ille  in  paren-^ 
icfti  ponendom  esU 

4,  Desbriptlo-  ambrls  divifti  llntib  cohfinhlEitar  itemm 
etaphorice^  imi^gine  ae  infantibos  sumta«  blM^^^t^di 
^inihu^  humanis  i*'  e^  non  uti  bestiae.  aguntury  sed 
&  infantes  ingenaprom  hominuiu  ducuntor.  Herdet^ 
rfo^t  dier  Hebj^  Foes.  Tom^IIi  p*  73.  edit,  lojiti):  ,^\t\ 
angelte  amLeitband  ihny  mit  Ki.n.dj$sbali->- 
dn'leitete  ich  sieV^<  Similis  loeatio  2  Sam.  7^  i4i 

>>2itaM  t     iraxi  V  e.  duxi  eo8.      Chaldi :    tractu  filio^ 

^vn  iiUciorum  traxi  eos^    Hieron.:  in  fanicidia  jiddiih' 
dkanh  308  f  qudd  ita  explicat:  funiculis,  'quiblia  Abra^ 
Gtlit',   Itaac  et  Jhcob    tnihi  adstrinxeram.    *  LXX«;'  Iv 
mi^iff  hd^^tifFrnt  iffr§iva  avro^i ,  §9  it^ii^Tit'  hykwietuQ   |s«tf4 

mttt  A1hbl^23:  ftmlculie  amoriei     His  verbis  inest  am- 

y-«r   ^  .-;r     "^         . 

ucatio  priorUm :  fimibiia  hUmanis*  Sens* :  amor  riutte 
'99cubtni  eratf  qtio  Mlos  per  -omnes  Htngustioa  et  p3ir 
fMMa  peficuift  duceremt  ■[ 

*^unt  d  me  praeceptis  .  meie  paternis  iis  impositum^ 
pmtnadmadum  agricolae  manibua  dttollitht  iiigum,^  uhi 
^'^nt  iu4^6ncum  onere  3£u8  in  lahore  graudrim  Pro  pin- 


i   Chald«   Sjrri     H^eroii»    babent    singulareiii  ti^^^  t 

^<ui  exaltanst  item  LXX.  quamquam  f  plf^e  ,  «llo. 
ttisu*  £iegaus  et  subtilis  est. forma  orationis.  6um 
lim  vates  de  sprte  infantiam  imagi&em  petierit^  noil 
ldit|  ut  minns  accurate,  potuisseti  teudtd  He  iu^ 
^^n  super  mxixilUe  eoruni\  quae  de  bdbus  '  valnisselit^ 
^:  fill  ergd  eo8^  m,eo8  liberos^  ita  miiis^  ut  ttgti^ 
^ia$^    qui   iuf^encae   dmatde    iugum  imponere '  edueti 

26  » 
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id  sedulo  fnanibus  leuant^  ne  coUum  taunun  laedi^^ 
Quae  verbis  aliqoaDluai  a  textu  recedentibas  ooncttii^ 
tatit  cauM  in  versione  iti  exbiboi:  tania  cura  eo9  ath 
plexus  sunij  quasi  qui  iugum  maxillis  eorum  impoeiin^ 
aUeparsiiu  lugnm  aatem  s^bi  esse  impositunii  qotia* 
qaam  liberi  ab  exosa  senritate  Aegyptiaca*  per  deierhu 
migrantes  nibiiominus  inter  iholestias  itineris  seiiienii(L 
Ideo  iterum  itenunqne  contra  Deam  murmararont  EnjL 
i5,  a4.  17)  3.  i6|  a»  S.  Num«  ii,  4r^i6.  Praetmi 
nexus  orationis  docet  h«  I.  de  iugo  Aegyotiaco  coplm 
non  posse;  id  enim  Deo*  prorsos  ab  iu  abstericnL 
Sermo  est  de  rebus  post  exitum  ex  A^gypto  gestiii  nodi 
ad  lehovam  vocati  erant  vid,  v*  !•  Tunc  Deus  ut  boM 
pater  educando,  castigando,  leges  ferendo^  ad  incomnoti 
adsuefaciendo  iis  qoidem  onus  molestiamm  et  obii]^ 
imposuit,  sed  idem  iis  levavit,  Porro  relnt  boBU  jt 
ter  erga  infantes  se  Deus  praestitit  dbun  porrigatti 

!raiK  TbM  ttM*):   decUnapi  ad  eum  eibump    ExodL  tl 

12  •^  i5.  17,  6.     Verbum  rrD3  in  Sal  el  Hipb*  ssifii 

babet  significationem  activam:  declinare  Ps«  171  6»Jl| 
$6«  ii3«  Gen«  a4|  i4«  ler.  j,  !i4.  6a«  Notanda  calli*  |f 

rum  mutatio  pronomlnis  pluralis  in  singularem  l4( 
t3M  apocop«fut.  Hipb«e  contraoto  hl^l^ro  ^^^^^^^  ^^ 
Dsmisi  iis^  nimirum  coelitus^  b^iM:  oibum^  at  ^piiq^ 
ninum  tfsrOfk  1  Reg.  19,  8.  et  \dt!i  Getu  iii\ 
4!i,  7«  lol  Mnltiplicibns  formis  hoc  anb 
a  rad«   toM  formatury  vid.    BnxtorfL  in  Lex*  adib 

Ila  inter  antiques   Ghald«   SyruSf  Symmacbns  api  " 
ron«  et  plures  recehtiorumi  Lutherusi  DrosiuS|  Koi 
Reliqui  admodum   differunt    in    constitnenda    sign! 
tione  vocis  b'OiK.     Sic  y,  c*  putant  esse  itatunur 

phil  constructione  asyndeta  (nt  5»  iiO*  t^niier  mt 
miUens  ad  sum,  cibaui  eum^  cL  Gusset,  Roseni 
et  Eichborn;  nee  alio   modo  flieron. :   deeiinai4  m 
eumi^  ^  i^sscereiur*    Lud«  de  Dieu  poenam  praedid 
tat^  ysvllttm  nostrum  secundum  cognatas.  formas 

Im.  ag,  i4«  et  ^taitn  Ps«   i6|  5.  partidpinm  Cal 

autumans:    inclinabo   ad  eos  comestorem^  cd 

ad  b.  1*     Alii  denique  LXX.  secnti  dedncunt  ft  iA|s| 


\ 


4.  5. 
uiip  siMkuut^  Legdht  katem  bM!^  at  iensm  fit :  mi- 

mo&o  ifM  reapioiens  ad  ipsum^  ut  man  mstineam^  8,  f$ 
nificatione  prorsos  oontram:  ut  ei  praeudUam^  eum 
icaif»  19,  5*  Gea,  32|  2i6.  LXX«  posteriorem  partem 
rsiu  nostri  ita  veirtant:  im)  In/cai  «irrorc  4c  ftarti^m  Ar 

virofuif  Mi^rjiy  i*.  e.  secundnm  Hieron«:  ero  lia  quasi 
fu  alapaa  homo  supvr  maxiUaa  eius  ei  respiciam  ad 
n  profPoUna  ek  In  qaa  Vermiie  id  tnemorata  di- 
Lwunam   est  quod  initio   leqaentia    versnf    legeront 

pro  tlb  ..i4que  addiderunt  Imic  no8tr6,  Ita  aane  mol* 

D  oaliginia  ayaneaceret  a  veran  saqaenti  ^  i^m  illod 
interpretea  torqoet.    Vemm  qqamquam  Dathe  ea  de 

M  leotionam  LXX*  in  textam  redpare  non  dulijta* 

tt  Boeokel  oum  EicUiornio  aum  aecntna  ait,  taman 

onodo  diflBcilifl  adao  ac  plerisqae  obsctira  leotio  vh,  e 

illinia  *b  orta  ait,,  non  facila  intelligitar.    JNollua  de^ 

ue   Godd*  lectioniam  'fy  babet*     Plurea  contra  -codd* 

ant  ^"^laiM:  reduoam,   y«  de  Roaaiam  ad  h.  L    Quae 

dam  lectio  y  nbi  pronomen    quoqoe  deeaty    aeuaum 
na  aliannniy  reductionist  infert. 

Sm  DifficolUt  boina  varana  a  aententioao  vatia  lo* 
qdi  aodo  naaoUor*  Qnae  enim  in  aaimo  baboil^  lie* 
Bft.modo  lineolia  deaignare  aolitua  eat;  Noatrum  an- 
I  cat  aententiam  verbomm  ex  ingenio  vatia  emere« 
i  in  eo  erat,  at  fata  poateromm  laaaci  in  deaerto 
mribereti  Senaeriuit  iati  iugnm  periealoaiasimae  mi- 
tioniai  murmuramnt  contra  febovam  et  a  Moae  red- 
n  ad  ollaa  earnium  Aegypti  extorquere  atodoeitint 
n*  |4,  9*  3.  cf«  11,  4-- 6*  Exod«  i6,  3«  17,  3«  Ve~ 
A^  benefactia  et  niiraoaloao  aoxilio,  praeaertim  eibo 
litna  demiaao,  itarum  iterumyie  lebotra  coram  impa* 
itiae  reapondity  ita  ut  aniikii  aedarentur  et  plarima 
1'  populi  in  migralione  ad  terram  promissam  aedalb 
leveraret*  Attamen  non  aufficiehat  non  rediisae  po^ 
am  in  Aegyptum:  convertendua  erat  ad  tebovam« 
jd  eum  nouierit,  imperio  Aaayrioram  aabiectua  eat. 

onomaaia  et  inde  orta  difflcultaa  eat  in  verbo    SiW 

d  adiwta  praep.  ^  eat :  reu^rU  ad  aBquem  iocumi, 
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tine  additamentD^  conuertere  Me  act  mtUorem  fragm 
cf,  (m.  I,  97«  Ier«  5,  3»  8,  4*  5.  9  Cbron.  6»  a4*  tL 
Initium  igitur..IiDiaii  versas  continet  detcriptionem  bio- 
rnm  gestoramqae  in  .dejierto.  Sa.iur,ati.  miraculosa  uca 
Isrueiitae  quidem  non  rsp^si  suMi  in  Urrc^m  ^egyptii^ 
oc(mm  Quemadmodam  autem  v*  a.  et  3«  descriptioni 
beneficioram  divjnoram  vatcs  addi^w&t;  impietatem  po- 

pnli|  aic  none  itidem  addit:  l^tittjb  ^3Mt9  •  commemonli 
Bimul  vel  potias  pr&emissA  miserii  atTipsis  contractl: 
1^^&  tt^  ^^^ij\  Itaque  sentns  postenbru  membri  aptb- 
aimas  bic  ea(:  sed  nunc  Assur  ille  eonun  rex  «i^  i.  i» 
ei^um  rebja'potUi^  tit  quasi  vete^fiaf  edrwn  enm, 
quia  reperti  ad  meliorem  fru^em  recuianintm  Reipick 
vm^  proctil  dabJo  *illt(  tempdtk,  Yibi'  imperiuiii  am* 
pans  Hoaeas/'iit'  auslio  regia  Aaa3fnaci  fraeretnrji  aiiuii 
ax  ipsitKi  oori^ilio  et  arbitrio  geaaerat  cf«  introd^  p«  tt 
Haec  expKcatio  verbomm  nil  in  t^a  4esid$rat,.  pifit 
ter  tranapoajtionein^  accentna   grayia    Atbnach   a  Tcrk 

"^bn  ad  verbam  U^'^'O.     Fataron  verbi  d^QT  eat  Ua- 

pas  histqricuD) ,  .  atricte  cobaerena    cmn  fatapa  wnv 
quarti.  c£  Geaen.  Lebrgeb.  p,  767.  Copol^  1   eat  adm- 

aativa  sed  et  H-in  ^(/xrix^ci   nt   aaepiaa  apnd    noitm  I 

pbnitar  g,  10,  la,  2,  al.  LXX*  verbom  ^^HI?^  initio  fff- 1 

aua  nostri  ponant.  Boeckel  idem  faciena  aic  vertit;  j^tl  < 
we.ndet  wie.derum  aicb  nacb  Mizraiim.^  bmlt 
Eicbborn:  ,,er  soil  non  wieder  nach  AagjptiMi 
land/<  et  de  ,Wette:  y,in8  Land  Aegypten  ablluloi 
aie  Icehren  und  der  Aaayrer  Konig  A^yOi  wiilldg 
aie  nicbt  wollen  aicb  bekebren/^  YeriuB^I 
4iveraa  componuntur.  In  Aegypto  enim  Aaayrina  eom 
rex  ease  non  poterat*  ^ee  nngnfim  Asayrii  rebai  i^  f^ 
gyptiacia  ita  potiti  anntj,  nt  vel  in  Aegyptom  prolf 
iUjs  aubditi  fuissei^i,   cf,  Beckers  Weltgeacb,  TonuL^ 

3i*  et  36«     LXX*  antem  quasi  textoa  bab^et  3^  v^ 

Pleriqoe  interpretea  propriam  vim  tamporia  fUsi 
vindicantea,  prina  comma  intelligant  de  eventu  illol»i 
atorico  a  {leg«  17,  4.  ubi  legitar,  regem  Hoaeam  fliuw 
in  Aeygptam  ad  iiuxiliom  regia  So  iniploriuidiMQi  f^ 
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ndtmMimbim  •cirP:.V9iiffrjt,..it4i':  non  reutrtoiur  ulira^ 
I  .nup§r  fecit  JSpJufUim^  in  terram  ulegypt^orum  fid 
^ixUia  ^€ten4a.   Sjc  HiejronymuSit  ,Al)i  contra  ^i!p  esse 

itamant  i;  q«  fef^)l:.bQO  sensp:  nonne.in  Aegyptum  re» 

irtefur?  L  e«  ^iique  reyerfftu^i  jA^lii  ▼•,  c,  Lutheras  tfy 

nrtunti  nef  et  cuii  v^t^a.^a  ?.tA  <50!4nngm\U  J?<v»  (f^ 
fsit-^  welituft^iiscam^^ne  in  Aegyptum  r^pertantur, 

»d*^oinqes*fer«  interpretgs  .:3))\tib .  in  posteridre  commate 

{■•reditu  iad  .IeIifViiQ^i.i«.  ad  melioivem-rfnigeiii  jintoL- 
{nnt;  '•     >  ;l  .'i       :I1     .;-.    •     ..  /i  /;i  .4-;  ,|,     ,_    ; 

6u'  Yates  nunc  in  meinorianx  reVvcbt  cf^&es  a  rece 
o  Assyrioram  aiiia^iiUaU&i  nfn  S.fqemf^.  a.rad*   pntl: 


•■t'-  \  .-1^.1 


?gfmm  o^orjzMra  (secnnduni  >  analogiapi^  Arabic!   jl^ 

^>^«ien«  ad  hi  *t«}>"  ^<id  plemmqniEi  intranntive  ob- 
am-'^it  (r«  c*  lignificatn  par^r/r^,  daloises^parturien^ 
''80Htire^  demdftM^'tern^r^concuti  Ej^od^  i6f 'a4.;DeQt. 
si»;^IoeL  2y::6.)i  .ppB'ijtDr  .^a^pe  etiam-'tfanfitivei^v.  c« 
Sam.  5,  29. . :  I^«. ,  a^i  - 1 9.  3p,  a3« '  3ic ;  .b* '  !•  ser vata 
;w$catift(^9  JrRp;^qfVi,.^««f*  ^rawa/a* /f^  ifruit  in  eo- 
qi  :(ir&<«^  Z)e(  Wette  (primain  Ttuddci^^^gj^ni^caiion^m 
ra«8(.apt6    vertit:..;)^?    krei«et;  .di.^-S'cjiwerdt 

rii'Si|!i6*  Ies«  r,!3b;'>il;!Pronrominfi  Hebraioi  textns  mo- 
-aii^laria  mod*  piuvalia  pronti  vataa'aut  de£pbraimo 
^  4ef  cirii>na  cdgitavifi  in  "vernone,  ut  orativnelios  con^ 

eretnr,  pauUo  litretitili  reddenda*  pnffaivi*  1'^  Wite*;: 

\8Ufiuit  i»  e.  ^h^ulit  i^ectea  eorup^^  .  fi'^'H!!:  pecfeSf  re^ 

^Wa«..   Sic  Lotb^rust  L^keibacber,^  Michaeli?  et  pin- 

fion  secati;  P^^c^rj?' :^?q4»  ?l^»:?'r  ^^t.^7>  6.  aJL 
vectibuHy  quibuM.  tf^w^ium^^anc^unf  portabaturj  ai- 
:i  rtropice  de  polidis^im^f, '^prporia  memkria  lob,  18, 
»  4i.  4,  Hine  optime  de  repagulis  portarnm  b.  1.  in- 
l]gitur«  Sunt  emm,  per  synecdochen  partis  pro  toto: 
mitiones]  urbium^  nt  in  illis  locit  lobi :  foium  torpua. 
[hiiUcatio  eaC  Chuldiiciiy^a  'Ohaldaeo''qitclc(D«  interprete 

imqnam  ijcq^gice.  gfo^j^ifi  *^i*^ii3i:  fortea  ,f4riJ  Quae 
as..e|yniolpgjii^€nm|it'.I«  aermo.  sit  d|9^  li  fncore  halU 


XIt& 
nrbibna  illata,  commodisaunnin  teninin  axliibet  Pne- 
ter  illam  Cbaldaei  tropicam  explicationem   alii,  t«  e,    1 

Dathinty  yertni^t:  mendaces,  a  rad,M*Td*HieroB.2  eimHOf 

€iU8.  flaxen)  miojo  ^oeckel  ^t  Eichhorn.    f^^^Ntl :  detHh 

rquitf  qbsuipsitf  nlmiram  inrbesy  quae  initio  vemia  id 
connneihoriintar   nt  coiiMiiodifliime  lii^fino  aappleri  po^- 

'8i^t      pn*^1X9iiat3 :  pr^B  eonatUU  eorum  sciL  perp^rm, 

3"i^p4'nempe  nplnerfint  adDeom  ae  ^nverter«i  fidncU 
tin  idolia'et  in  anxiiiia  barbaroram poaiU.  Eodemiemi 
Pa.  5|  11.  81,  i3»  ProT*  i^  3i«  Hieron.  hoc  verbo  dir 
fignairi  VGlnit:  capita  qt^ae^qo^^ilia  l^abeani ^  iU:  c<h 
pUkBdei  capita  foruj^^  L  a.  ut  honpouM^  aUguoi' inpf^ 
nire  ptaeButiiim :  turn  pUbs  mitembiUt^f  quae  ad  me  r^ 
ueipii  nqbiit,^  aerq  aget  pi>eniteniiar(h  hoaUbuM  ouncia  po* 
ifiantibua^  fXH. :  ical  i^hnwv  h  'ht^Mi^  (p|o  quiboa  ji 
ediU  Plan  tin.  legitor  at  ab  Hierom,  .ye^tnr  (a^i/^ml^)  If 

^Ayosfrm  li|'r0y.lia^avA/«y  airSv^  at  nenip^  'PH'J3  pro  T^ 
^t  ^!X3N  pro  that^  hgerim^  Eodeni  modm  Syziia  i 
]|[ectionci  variaase  videtnr«  Cetenun  fere  omnea  «e 
ierpretea  in  ^06  loco  vaticiniam  qaaaaiterant*  "*Vi9M 
erraaae  vidftttor.  Nam  inde  ab  initio  hnnia  tMipHia  tmh 
turn  deapriptioatataa  Piiatin^  ^t  pri^eaentia  laobbi  j^Mt^ 
fforanii  antcfa  beneficiia  Dei  omatonmiy  lone  ttaqporii 
liatem  iam  miaeriia  propter  immorigenim  et  impiqin  if 
aomm  animam  oppresaorum,  exhibetor.  Yaticiniimi  ifi^ 
torn  aequitor  ¥«  8«  idque  tarn  ei^preaaia  v^ltfa  .IfpqpH 
■•oleni4  modo  ^nim^ii^tuo^i  u%  dubitari  nou  po«ait.w^r 
fb  iIIq  veraa  alterant  pfirten)  ^awquo  prophefibaB|if 
poenmtia  inohoari.  Deni^ae  ai^t  via  tenipornni  Hebraeoi  ^ 
jpm^  omnino  nibfl  v^et/ aint  praetmta'.  litiioa-  ireraif  ' 
ctia^i  praeteritokn  te^|i>ii«  4^8^>>^..  Veraa  4,' at  i 
temppr^  fatpro  &ti|  popnU  longina  r^ota  per  Jeaartu 
migranfia  hiatorip^  4^^>i)>ai)tiir,      None  praeterila  A 

copulfim.  1.  cpm   undo  prt^f^nto  W!n  Tt  9*  ^onluneb 

eventu    explatat    qn^ubi^quo   ^otUaiou^    qom^emoraii^ 
foat^aeq  fatara  inde  a  v.  By  aop  ordiiMi  de  fatnxia  taa^ 

Cm\kUB  adhibemtnr*  Sjc  pmnia  elegi^itiaaii|ie  cobaereiA 
..eaignat  Vfit^a  Qei  benignitatetn  i^de'a  primia  qnidaa 
fempbt^boa  apretam  at  ne^ectani^     Quail,  n^gUgentia  H 
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lainitatfa  tdfttbt^.  Hi  iam  Amnio  iubiecti  gTavi«rifB<if 
illi  terroret.  experii  tint*  ^arlaaso-  miseria  ecu  cqi-^ 
tgpt?  Afininiel 
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7«  Vibilbiiiiiiiui  pbpnln*  mens  defectai'  a  m^  itf-^ 
leret*  ta^M^^h  uti  ts^nbt^  loi.  lo^  96«  et  tr^btn  Deiit;  a8^ 
J.partic*  Pabul  4  tfy^l  N\figerB  ui.pendeaf^  cf^  9  Simit 
},,io«  Ez,  97iL  io«  i]«  Hipc:  mupmhdwB  £^/k>  Dent- 
r^  23*  Gen*  4o^  19*  seniu  8li|mlicu9  quo  adficiebaiitur 
tpitis  damiiaii. .  Bine  lu  1«  trqpice^  popubis  meuSi  ftxuk 

ipendei  defectui  a  |im»    Soffizimi  in  "^naitiiQ  t^^^^ 

:cipienckim    est*    h^  airte'4i    modo    constrnitur'  ;cam 

raep«  A  a  Stni«  i8|'io*f   modo  cnni  praep.  ^  .DedC 

If  29.»  nodo  Gnm;.V  Dent  s8,  a6.  Alii  vertnn^:;  jpen^ 
M  guaif   iidet'  dubUationu  ftueiuant^   qaod  plaffp;^^ 

iai  addereftor  *4t3^thp^.  Hoc  anbatantivnm  aemper^  tiiaio 

>haa  occikf]rit|  vid*'  i4y  5*  Conijtracfio  notiisima  «^oda 
ivfk  prtfirf^  9,  yid;  iiiUrod.  p«  iid.  Latiiiornni  a^^tfi^ 

r«eoarnm  i^arrfirfviv.  nmhp;:^;'^!'!^:  «<  a^  niprm 
oeqnuU  $um  We*' populum.meum  C^y  ^^*  initiam 
irku)'  iftSil;  iUpimu  uohuUdiiM  'interj>retes,  prophHa$m 
at  ini'^Qidem'Terborniii  oonatmotio  Mid  eadem  aigaie- 

Btttio  ^olie  t«  »•  !py  hi  !•  itemm  q^tmadiAodiinr '  ;g 
S«  aMrjtfm;  ooMiu^t  'i,  e»  h.  1«  411/  Jeho$»am:  ^xeeiais&im 
Mm  omnMi^  remm*    Sic  tequeot  comma  aprtirimam 

ppoddpnem  effieit,  .  t3t3tT»  t^  *rfr*  zmo  onimo   ^   naif 

fert^  Deficieifttf  pbpnla  aemi^u  fervidfie  oratioi^i  i^ 
>iutiUiendii4^  esse  yidetnr;  qudm^fuam  coeli$i^  poeaiuif^ 

iifftf/i  fino  iinimo.  sese  nom  €ffi^%     Conipg*  Piel  C±A)l4* 

abet  )i,  If  luiaivam  a*   iptrfnuMYaia.'aignificaltldnejirty 

lai  vatea  ip^e  legi  yolaerit  C^'i"t>  3i  filt  Poali ,  qaeng^ 

imodnm  Pa«  ^%  ii*  Nehem.  9*  5^  Sic  CIv4c|<';.  l*^ 
mbulani  ereeia  ataiurat  Lntheroa  w  et,  alii.  Celejnii|ii 
utheriiB  hnnc  loonm  diflBcillimiIro  V«  T*  esse  ceii^ni^ 
erha  in  margine  addena:  |,Dieaen  Vera  aolL  iLif- 
land  veratehaiiy  auch  imHebraifchen  nio]kt;»^^ 
id«  TamoT«  ad  br  1* :  Qui  propriam  U.  e^  activam  ij* 
nificationem  oonuigt  ^1  TindiMte  9fbQiimi»  i|ipBl44^ 


»    3M    w 

Mf  7. «. 
prvmomen  *sfitt«;toto  und ."m^  0iftdUit^**'Bhaean\  pro  Vy 

legit  !bi3^yita  pessiftf^  Y^ns:  popUbi^'pindebit  ad  rmlH 

turn  meum.  Jugum  autem  imponetur  'iMp  'quod  non 
atsfereffir^  l^XX.  iniegtnm  veissnin  ^ic.y^i;f(ff\t{:  «a)  i  Aaa« 

T/f«/«  avr0tf:5vfcw5if«'frV(f|  *  leaV  0v  -fij    v^vi^  Mvr&t.     ProrsDi 

4  nostro   te'xtu   dedlihant'e   leclion«  pro  *'ra?n29^b  exlii- 

J^aerunt*  itniffiftb^  a  rad.  Stf^j,  fet'  in'al(iero'in^rAbro'i»- 

.cj^Lpdiim.  DaUjiurii  tatiiilV^^^      nri<Wii>»,>»v¥ft^ 

liorn  niiiiiiim  frigide.aenauin  q^uideiUi  verom  non. verba 
poetica  reddidit  sic:  iiQiid  oruft  man  es  zu  edle- 
reinScnehmen.ao'wira  doehkbiner  0  6  88*6?." 


r         ■      ■  •  .     .      M- 


8/  lam  Boseaa  yere  .'poeitieia:  invertionet.attiqgit 
ATa't '  ^a(6  Vtio8  mafisura  sint*  'l^siv^^Dtain  duUali 
riatiti'^ua  aorte  traotand^isjit  lara^^  ■*  ^epi^iti.  aunt  fui- 
dajn^  ,.ut  punirQqt9r,.^]^^i9adr9|o4iV^  )j(^fl8if}|(.6t  ZelH>ii!^ 
at  intimam   eius  .  bemcnitatem  eorom  •  miaeret.  ^aiipent 

denique  nii8eriGordia»_tj:it)tj^  tl^'M : ^2iM»np(/o  i/^^    ,i^  i% 

ijuomqdo  -fraotem.  te?,'^'!^  fllebraeis  faepe  dmotfit  oIh 

jguem.  in.  stcU^.^s.^iojtp  f^  malo  co/istiUffre  JEsf^^ S,.  44*  %^i 

%f^^iSi.g^  Schmidt  ad  li4:.l«  Q^^  radis^iAi.^l^^Miitiii) 

|3i't)>dror-iiiata:  elypemn  t&i  .txpponqm  Sji^clypmo-iffi  Uu/sr} 

«Sac.  LXX«:  vTMf^etgwifi'fov  M^t»  ,6t,  Hjer^q^A  Pf:9^^PK:^ 
;lsrawl?  Idem  adfert  Aquike  Yersioneip.:  Sg^. Kvufim^m^mt 
j^ict^a.ciroumdabo.  te?  Quad  £xplicatiq,,j^f  pir^^Uoni  vatu 
.aptiaeima  est  et  elegantissiina  in  descrlbenda  .  anxieUte 
Qua  Peos  in  sorte  illornm  constitoenda  nnguart  ita  pra- 


9, ,  nbi  nsaa  tropicus  a  nostro  pro^ril>  deMmtns  ease  fi* 


d^tar,  et  Gen.-  i4;  ao*^  ubi  iterutdi  qaamqaamidanoA 
iropO|  positiun'  esU*  hastes  sub  olypeo  ponere  i,  e*  ins* 
'iftv'a,  Qaam  •  significationem  irad0ndi'''  quasi  propriii 
'verbo  nostro- nrserunt  r^eentiorea'  interpretea  ita:  trs* 
dizmhe  is  sciU  h^stibna  s.  pehuaUi'i  cf«  SymmadiDi 
;iip.'  Hieron,;  Im^W  0|  et  Chald«:  e»terminabo  te^  "Ve- 
mm  mnlto  id6gantiQr'6l  verbo  niMitfo}  accommodatitf 
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I.  8. 

ppotitio  in  ntro9,n».  mMnbro.iitetMjfiA^tnri  ntM»  ^*^ 

r  t*l  -*  ttn^g0raam  it? 


Iterant  pbeticb  m6do  vatttt.Z6]petit  interrogatiohem : 

3^  tr^^.  Addit  aiitem  fl^nMS:  a/»  ttactem  te  ut  Jida^ 

la?  Sodbtna,  Gdmdfra^  Ad'ama'  et  Zciboim  dppida 
emporibus  Abrafcami  '  tain  'terribili  4errae  '  inceudiD 
\nk  cam  '  oitoi  T<^gione'  fn^ditus  "kbitunta  '  of '*ntido 
111  nisi  mave  mortaam  «]u  neinoriam  ilhas  CTQititt 
cperiatnr.  Rea  salia  ^  notar  legitiu:  Gan.  ig,  et  idescii*** 
litnr  tanqiiam.J>oena,Jincolia  iliQra^lv.pppidoraln  nefuiia 
llata  igniaque  vocatar  coelitas  deUpsiify  quod^aiae  do^ 
lio  ita  intelligendam  est  i  vebementia  fdlgura  solum  il- 
aram  regionuai  aulphure  .et  bitiunine  infertum  jncen-r 
[iasQ.  Quae.eyer^io  in'libps  sacipvaaepiiis  qnav  Inoa- 
entissimnm  divinarnm  poenarum*  punquam  non  !!^j^le^ 
armn  exemplum  de^cribitiir^  of;  l)eat«  119,  9^*  lea^  1,  ^j 

•r.  49»  i8»  MatOi.  icv  1.$^  T'Oc,  iQi  i^.  &?Nit8^  T?*^: 

ionsttiuajn   ^  reddam  te  (Gen«»  3a,..  i3^  1  Reg«  ig,  a^ 

er^    6,    8.)'    i<#'   Z^^im  ?     *>2sV  ■»>^  ^3 :  iAwmh  Hi 

ior  m$um.  ^b^  pr«'  ifxStpra  >n^/'  db  afiPebtibua   apimi  I1A1 

tnmem  anpervenientibus  formula  at  videtar  propria^  cf, 
Pa*  42,  5*  &  7*  la,  43,  5«  al«  h*  1«  '^^  motu  miserieor^ 

fiaa  intelligatun     E'odem   mbdb  dicitar  "v^jb  fjthS;   cb 

mmmi  doXorB  Thren*  1|  ao,      I7a4  aimul  ^1*)^3 :  tfiraiw 

ie9cunt.  Iteiram  fbrmala  de  affeotibas  animi,  maxuie 
beiievolentia'e/  Qsitatissima,  cf.  1' R«^«  3|  a6»  Gem  45, 

5o.  Thrcn*  $,  lid.  '»»in?:  mUtfibordid^  meaei/'i^ta^ 
ffl!2i  dolorern  s^rUire^  maxime  misericordiae  lad*  ai|'6. 
ler.  i5,  6.  Ps.  go,  i3.  et  poenitentiae  Exodt  13,  lyv 
Gen,  69  6*  7«  LXX. :  ftfrtrrf  i^v  •  i  n^Vm  fiov  h  rf  Uir9 
^vviTugixH^  ^  inr»ti^hMt&  jemv,  Hitrcm,:  conperium  eit'in 
Xne  cor  meumf  pqriter  conturhata'  est  pofenitudo  jnea^ 
JRursue^  addit,  ut  elementissiiitue  pater^  dieit  se  PUfh^ 
X»utare  sententiank  et  poerutere^  quod  taHa  eit  locutuMf  ut 
M08  quoque  ad  oonperaionem  et  pa^itentiam  ptotfQC^i^ 
Vemm  de  poenitentia  aermo  esse  non  potest ,  ^ai#  wm^ 
ctom  aliquid  m«U  oonstitmsse  Deaa'.fin^Uu^  -  '■ 


y 


^    896    «-> 

g.  lam  ccmsiKmn  cepit  Deiui  idqne  benevoleiitiiA* 

mnnu    '*&k  1i*)n  tTD"^^  tfy:   non  emiiiam    furorem  £n- 

dignaiionia  meae^     lHOP  dipitur  de  animi   motnum  ai- 

jnificaUone ,  y,    o^    ^rDH  htD9    Gen,  .2)4^    ia«    4o»  li 

.plht^b  ^^UDM  M^:   7fo/»   re$f$rtar  ad  p§rdendwn   Ephrair 

,ynum  scil,  nt.  olim  esdi  ad.  .perd«nda  Sodomaf 
.^di^a    €t    Zebf>im..  Q^ep^    191  .'a5«    ag, ,.  c£.    18,   91. 

ilbtt"*l6l  *dbH  bM  "t^i  namDeua  &um  non  homo.Vnm. 

-s5|  ig«  iVbn  ^'tfAi^  Aomo  in  ferpore  irai'-  aoiurus  nun, 
'M^mor  promissorum  meorufn  umper  panUu*  efQ  ai 
-j^i^sfieia  oonfermsda^ 

Sequitqr  1111110  elagans  et  inblimis  'd^stc^piio  difi- 
tiae  providentiae' et  iriaiestatiai  qaam^or  non  onmes 
"inante  cepefint  jinterprefesj  profecto  '  lion  intelligOi 
'^lidnclus  snmj  aertiper  vobia  propituu  cet$Usinu$a iehopo^ 
iipn  in  urbe.  pel  in  aliquo  terra&  loco  me  'inckuwuM^ 
.ut.  fH>hie  ibi  tamtum  eucourrere  poseimf  quemadmoAm 
;i/|9  i^olis  pettrie  etaimtie*  (7(i<^j»  pohie  €ulHimk  p  ntS 
jm  eequdfnkfnim  Prde  meuestate  me0 ,  ubi  earn  iis  «jpH 
iicauero^  trepidahiuU  omnes  genteSf  ifuemadmodunk  wni 

'ei  cobin^a  trepidant  ^  ubi  I90  rugit^  tfrtp  ^"^Pd:  4P 
4anctue^  oeUissinwe  lehQpa  in  medio  tuo  eum  U%^ 
semper  propitiue  odeum.  ^3^^  ^4dein  ajgnil^  occpniC 
iff.,  1(2,  6.  loeL  a,  27.1  in  N«''t«  Iv^lffi  Biattlu  18,  ao, 
.X^.q^.Hebr«  Ijfirfn  i^od..a99  45.  tAi*T^  eat,  nomen  mtia- Iqi 
^^tifti^am  Dei  celsitndinem  et  prae/itfntiam  deamao^  |«c; 
^s^jjj  Reg.     19,   92.    {ea,    1,   4^  4Qf   95.     lob.   ^  la 

.*1[7S3t^i!3I|(  ify]:  non  autem  iutrabo.  urbeniut  ibi  inebh 

douTy  ct.  I  Reg,  89  97.  9  ChroD.  6,  i8.  Copula  1  aigm- 

.  ^oationem  habet    adveraativam :    quamquan$    J9   midi^ 

jt^eiitro  aumf    tamen    in    urbem    non    intrabo*       Veil^ 

:  t|^^&  et  Mi^M  fetb  reapiciunt  ad  praecedena  S^tifel  vh^ 

*Vatea  dicere  Tolts   non  •ft  quod  lehopa  ad  poe  redfAy 

'  fuoniam  eemper  eanotua  et  opinipotene  PoUa  adeet.  J7a- 

iao'  t»el  urbi  opem  iaturue  pel  earn  praiedaMunne  in  mfh 

roe  eiue  intrat^    Dene  pero  oelsieeimue  humano  moA 

po^  non  adit*     y^strun  modq  est  obeeyuio  et  preeibm 
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jn  prasequif  tune^.uhicunque:erkUy  eum  habHi€  ad 
\Ipo8  ^  9eeuro8  uo9  consUfumdoa  paratum^  Bcfrbari 
'olorum  opem  imfJiorcuiies  eorumque  culiui  dediU  eunr, 
tm  Jiabebuht  iratum  trepitUqiie  pomaruni  terrores^ 
^aeaentUie  eius  eigna^  eeniien^^  Schmidt .  eandem  sen- 
ntiAai  ita  exposait:  X^euf  9um  eanctissimua  iii  medio' 
\raeU8^  ubicunque  fwdrit^  eUam  in  extremo  exiUom  Nee 
sarctor  in  una,  cipitdie  Hieroaotymd  pel  alia  ei  terra 
si  coniunctaf  ui  Dei  tuteldres  gentium  !^  singulis  paene 
cis  illigatif  quia'in/initus  sum  et  nullibi  terrarurk  a 
tlpando  impeditus.  Hieron.  ita:  nof^  eum  unue  de  hie% 
u  in  ufbibue  habitant^  qui  humanis  legibus  t^i^UHif 
u  crudelitatem  arbitrantur  iustitiatn.  Mea  autem  leat 
eaque  iustitia  est  ealpore  correctos^  Veram  aententi|L 
itit  Tel  malto  soblimior  esse  TidetoTf  cf«  Lowth  de 
era  poesi  Uebr.  Prael*  ]g«  ap.  Rosenm*  ad  h.  L  Alii 
c  interprelaniur :  nen  intrabo  urhem  Samariam^  ajvoi^ 
^centiam  irae  meae  contra  eam  persurus  eeanque  d^l^ 

ruSf  oft  *Y^:  ira  sabstantiyum  sit  ab  *V13^  s.  Tfi  fet^. 

w,  c£  Dathe  et  Eichhom:  ^iih.  bin  ein  Heiliger 
ad  liandle  nicht  init  Grimm*^     Unns  cod*  apt, 

\  Rossium  legit  ^^  qnam  lectionem  iam  L  D.  Mi^ 

laelisBibl*  Oriental*  199  p*  i  go«  ita  exhibnit  nt  ex  analogii|( 
rab*  nominis^j^:    iratus^  vertat:  non  iraius  peniami 

ithems  banc  locam  parallelnm  esse  loco  Loc  i4^  !X^ 
mmqne  promittere  censet:  se  semper  promtum  esse 
iralumque  ad  misericordiam  popolo  deperdito  signifi** 
ndami  ita  tamen  nt  nunquam  urbibus  illis  institntai; 
cra  et  cultos  Mosaicus,  quibas  hncusqae  com  Deo  eon** 
ncti  fnissenti  restituerenlun  Alii  nt  Dnisius:  non 
niam  contra  urbem^  nempe  hostili  modo^  Alii:  m  nuU 
m  alicun  urbem  ingrediar^  quam  ubi  nomen  meum 
fUtifioetur.  Chald.  adeo  de  nrbe  Hierosoljrma  cogitA* 
t :  non  permutabo  amplius  Hierosofymam  pro  alia' 
pitate.    Eodem  modo  Hebraei  interpretes* 

]o«  Cobaeret  hie  rersos  arctissime  cnm  praecedenti* 
nplificat  etiam  descriptionem  maiestatis  divinae  abi<- 
le  efficacis«  Quaeritote  eum  modo^  ui  eum  siueque 
nepolentiae  erga   poe   signa  ubique   iHpeniatiel  c£  1 

liroD.  a8|6f  7.  PfOT*  8|  ij.  34.  35.  les.  55»  &  br«  ag,' 
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i3«  l4«-  K)?^  njrr^/^^l^:  Btfuantur  Drntn^^  o£  i  Ee^ 
i4|  6.  Eodem  modo  nirT^'^nH  ttij>!3  3|  5«  5|  i5.:  jimm- 
ritre  i)eum»  Utruniqae  indicati  et  dttendere  signa  eim 
favoHa  ac  jpropideri^iae  ^  et  atudere  ut  eiua  Jauom 
pariicipes  fiaht  elusque  pirn  efficacem  sentiant^  quod 
^ntiiminodo  vera  reverentia  et  pietate  erga  earn  fieri 
potest*    Fiiturum  modo  imperativo  s.  exhortativo  ponv* 

tor.  WXifl  niT.^^^*     Imagihem  leonis  fl^  lehova  adhibere 
Tati  naftro.  in  prpmla  est,  5,  i4«  i5«    i3^  7«  ct,  Am» 
Xi'  2*     Hoci«  eo  senMi  adhibetnri'ut  pingatur  yis  et  ef-Jm 
^acia  Dei  qaae  non  inclasa   sit  in  urbe*      Ut  leo  in  en 


pi 


tei^ra  ctrcamvagaljur  .  et  fremitn  m  notam  fecit  ^  qnam* 
^am  ^on  conspicitur|  ita  lebova  se.  notnm  facit  ia- 
diciia.et  teri'oribli^  ej^.ipso  ex^tMn.tibiu*  Sapplendnm  eit 
xeiativum  1)^2>(.tN$i»  ut    lea  rugU^      Sequentia   veibat 

quodsi  ille  rugiti'  3iH^  K^il  ''3^  in  6  eoddi  Kenniootti  et 

de*  Bossii  desant,  et'  probe  abesse  .possnnf^  Si  autem 
ser^atuj^i  .tX  kibtifsizno  Hebraismo  ita  expiicafi  debent; 
ttbi  aUtem  rugit  ,i«  e.  iudicia  sUU  €^iU£t,     tunc  trfpU. 

dabunt  tS'^  £2*^3^!'  fiUi  a  marL   vel  nti  LXX.  matt* 

tia '  vocalibas   tranttulerunt :  riKvm  iZ&rm$   XS*Q  C2^3: 

JUU  maris  cf»  Hieron. :   homines  aenua  OccidenUm  ho" 
hitaniea.     Nostra  qnidem  lectio   praeferenda  TidetoTf  et 
qooniam  jubfttantivum  in  statu  absoloto  non  jTacile  geiiH  L 
tivnm..sfscam   habet^  et  quoniam  constructio  praepoii-  L 
tionis  )'D  in  sequenti  versa  servata-  est,  et  qaoniam  hob  I 

tss^'sed  B^^  de  regionibua  occidenlalibns  legitoTy  c£ 
Gen«  id^'8.  28,  i4,  Io8»  8,  9*  12.  £xod«  26,  3a«  Te^ 
stts  occi3eiitein  Falaestinensibns  mare'iitam  erat,  niaij 
riUn  mare 'mediterranenm*    fi^vS^  autem'  de  nationiboi 

ita  adhibetur  ut  incblae  sint  alicuius  fegionis,  v*  u 
Ipel«  4.  6.  Am*  gi  7.  Inusitata  quidem  est  formatio 
£nius  formalae  cum  praepositione  yOf  cum  alias  ita  le* 

gatur :  'ji'^^S  "^^^ ,  fi^^USp  ''321«  Verum  in  ea  stndinm  Tstii 
accurate  dicendi  invenio«  Si'  enim  regib  indicator  00^ 
cidentalis,  turn  nunquam  fi'v  nud^  sed  t3^  8«  M^  Mii- 
bitur.cf^  11,  11.  &'^""'3!^  autem  incolas  maris  andfi* 
i$ai  teiiaom  exhiboissent*  Sunt  igitiMT  fitt)  b^jSJ  i«  q*  t^ 
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Xi,  M.  ii« 

tra.'inM/   'iU&'iiiteiinretes  forta^80  in  iUins  immUtio* 

TIB  fortnationiB  gtlitiatm  expliCftnt  C^SISI  vel:  ftlioft  fopoJ^ 
•'*■*      >»»•      *■•»•*'      »•  •  -  •  -III  t. » ^.  1  J.,         .,•»••••♦ 

M :  jv/£0«  Israehtarum  f    quac^  expiicatiQ    xnim  incom* 

noda  VidetiifJ'  Etenim  ellipsHi -eue't  d'arior  et  teiitia 
ab  pmni  commendatipne  vatis  alienus*  Dicit  enimi  DewfA 
^riituB  commotzrm'^aie ' mUericor^la | ' -uf  minime  petdai 
J^nf'aslemy  i^Bmrri-^^ptiopUius^  id  nUdio  4ius  esse.-maii^ 
Oonira-  turn'  rugkiim  editurum'^  ut  -  trepident  barbaric 
^ko  est  qubd'a  8iita|dtici  ngnificatidneTerbi-^'nn  i|b«ih> 
mua  ad  plane  ralianf:  turn  itepidatione  accurrm^  Xocoft 
«iiim  3^)  5«-^oii  est  •  parailelasf  tLAxA  ibi  legitor  ^ifljjB 
ptaiie  alio  '^l  nexa  et  constructiohe* ' 

11.    Tregidabunt   aUtem    ceu    apis*    *lijDS(   et  tiyi** 

teoni  rugienti  oppositae  magis^  descriptionem  divinaa 
itiaiestaiis  ampliiicanU  Illi  enim  Assyrii  et  Aegyptiig 
jnorum  eximium  robur  vos  conterere  minatur,    trepi- 

]abunt  Dt  avis  et  columba  ^ro  interveniente*  ^^M  Tl^'^ 

Bt   B?'3?^?.     §uppleri   debet  vel  pron.  fin  vel  D^^e 

V*    lo.    Posteriaa  ita,  at  ifa'fa'Voreoi'illiDs  constractio-i 

nis  tP^  etiam  npnc  vates  praep*  ']ia  ^jeryaverit* 

tsrrttta-^ bf  tStOi^im : '•  sed^ seeur^ too*  habiiar^  fi^ 

v"nr»»:-;  » 

fiank  in '  domibus  wis.  '  iLXXi^:  *  '•  fid »  iacMurk^rntm  ■  «mdc 
Hq  T^i  tfhctftf.  avV^Vf  .  CoiiyeKtif:  ae-yateA  in  lioi^.p^y^tre^ 

X10  compi^t^  itermn  ad  laraeJjUa. '^iH^^Hn  non  est:  t^ 

£ucameo9  $*.reddam  iis.   q&emadmpdmn  nonnullii-T* 

»;•  Datl^  et'.Kuino^l  vertanti  jAadix  estdti^:  habitare^ 

Xph. :  habitartf  Jecif )  Jecif  ,  ^ :  tr^^ufHe  habttaretUu 
i-£»:  ler.  3a,  S/^..  [Xe  redu^t^iqe.  s^rmo.  non.  .est;  nam. 
Bondnm  abdncti ^erant  ifi  '^xuiuiii.  tonlra  promiserift 
'«hova;'  vim'  AsiSyrfordth  VlftVa^l^tasf  ti6ii  p'erddcfiiraiu 
^ase  eo  ut  intereant  qaemadidodiiin  Adahia'^et  Zelioinr^ 
i''9d  anxilio  se  ita  eos  circundatarunaiit'trepident  barbaric 
&li  aulem  qnamquam  . vehem,enter  vexati,.per  Assyriot 
Ml  urbibus  nondum  giadio  iiloram  destructis  (v.  6,)  Jtai)r 
tem  tranqoili^  vivant.  cL  introd,  p«  89,  Fac  etiam 
^anc  promissionem  eventu  non  comprobatam  etsep  koc 
%ilitl  anotorilatii'vttti*'adimiU   Makit  ipietas  ergn  Daiui^ 
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.     Xlf  11. 

atta  Bttni  qwurendi^  quae  aemper  coinfitio  eomm  Jt^ 
Jolis^pTolata  erat,  v«  lo.^  minime  ab  iU  senraia  cat;  -« 
Praeterea  his  posterioribus  Verbis  ineat  sklCna  ad  noTnoi 
aobiectom  orationis  idqua  primke  personal ,  qui  apnd 
QOfitrpi^  neminem,  oflendere  potest*     Oratio  ilia,  obi  in 

3.  persona  de  Deo  locutns  erat,.  '^^^-''^I^p^^    qnasi  in 

^aBeaihesi  posita  eraU  .  Nunc  redit  ad.  priorem  oratio* 
xiis  SMrmaiDt  quam  usque  ad  iinem  t.  g^  tennerat,  iU 

^pioque    nt    pronomen    ajBiximi  D^P      ^osdem    Isradi- 

tas  significet    quos  versa  6*      }rfitV  DM  j  formtila  pro- 

^etis  nsitatissima  promissionis  qnasi  sigiibuil*  c£»  i^  a4, 
Fs.  33,  4*  Nnm.  33,  ig,  al*  Chald.:  ei  pwrbum  meum 
erit  in  pcUrocinio  eorum^    aii  dominuf^ 


■^/:  ..xvn.     •    , 

Cap.   Xllj  I'^^tB^' 

Circumdedenint  me  dolis  Ephraim ,  et  m^ 
•dibus^  domus  Israelis,  Inda  quoque  conataDter  li 
ttigat  cum  DeOy  cnmque  piis  eius  cbltoribas*  ^ 
-Sphfraiiti  pascit  rentcim  et  sectatur  Eamim.  Frav 
-d^ -et  impetus  in  dies  augent^  foedoa  cum  Assy-* 
•riia '  pangunt  et  olenm  ferunt  Aegyptiis.  5.  Ieh<H 
cvae  qtioqoe  lis  est  cum  luda  agenda.  Gum  puni* 
turns  inriseritAmiliam  lacobi,  pro  nloribus  eio^ 
pro  Jbctis'eitis  ei  rependeU  4^  In  utero  matris  It 
coBus  fratri  insidiatiis.  adultus  eetate  eum  ntimim* 
bus  luctatus  est*  5«  Superans  diyini  imperii  mi- 
iiisXrujIn  praeyaluit)  ;aed  lacrymis  ipsi  aupplicsfik 
Sethele  eum  inrenit  ^  cum  .  eoque  collocutus  tfli 
6.  Cuius  nomen  memordbile  Id^ota,  Deus  fflfH 
tiim  agminum«  7«  Ita  tu  quoque  ad  Deuiii  tiiiun 
;:edi)  Iieneygjlt^tiaiti.et  W9i|iil|iWi»,  Winra I  fidacuufl 
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firmiter  colloca  in  ttio  Deo!  8;  Cananaeas  est^  in 
cuias  manu  sunt  bilances  fraudulentae,  qui  item 
ad  spoliandos  alios  omni  ferlur  cogitatione.  g« 
Spliraim  quoque:  agedum^  ait,  opulentus  sum, 
contigerunt  mihi  divitiae,  omnes  meae  divitiae 
non  contrahent  mlhi  culpam,  ac  si  peccatum  com* 
misLssem.  lo.  Per  me,  per  me  lehovam,  qui 
Deus  fui  inde  a  tcmporibus  Aegyptiacis ,  etiam 
nunc  secure  habltabfs  in  tutis  domiciliis  quasi  so-" 
lennibus  diebus,  lu  Monita  mea  super  prophetas 
cffudi  ,  visiones  largiter  edidi,  et  per  prophetas  si« 
militudinibus  loculus  sum.  I  a.  Frofecto  in  Gi« 
leaditica  regione  inani,  immo  meadaci  studio  6il» 
gate  incumbunty  ubi  boves  immolant,  ubi  adeo  al« 
taria  mullitudine  aequa  sunt  acervis  in  sulcis  agro* 
rum.  1 3.  lacobus  fugit  in  regiones  Syriacas,  Is- 
i*ael  per  mulierem  servitio  subactus,  perque  mu— 
lierem  ad  custodiendum  perductus  esU  i4«  Per 
prophetam  autem  eduxit  lehova  Israelem  ex  Ae* 
gyptOy  et  per  prophetam  ipse  custoditus  est.  i5» 
Nunc  Ephraim  excitavit  acerbissimam  Dei  iram. 
Sanguinem,  quo  contaminalus  est,  ipsi  relinquet 
et  contumeliose  facta  ei  rependet  domluus  eius 
lehoya^ 


Accedimu^  ad  difficillimam  partem  propbetiaram 
vatis  nostri.  I]n4(^  dijBicultas  orta  sit,  e:itpo8ainins  in 
introdnctione  p.  90  sq.,  nimirom  ex  effigie  per  totuin  ca* 
put  porrecta.  Dom  enim  atavum  lacobnm  exemplo 
•istit  poster] Sy  ita  sententiosas  fit,  ut  capi  paene 
nequeat^  Quae  senlentiosa  brevitas  etiam  in  iis  com'> 
matibus  maiisit,  ubi  sigillatim  de  lacobo  nil  commemo* 
ratur*    Temporis  momentum^  quo  haec  prophetia  edita 
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XU,  I. 
est,  in  annoa  priores  regis  Hoseae  incidiase  videtar, 
Continet  autem  gravissimam  increpationem  impietatii 
utriusque  regni,  maxime  Israelitarum, 

1*  Priorea  S'versua  huiua  impietatia  descriptionem 

in   univeraom    exhibent^     ^h;3!a  ^5SS0:   clrcumdedenmi 

me  dolis*     tift^  pr«  mendaciunij  h.    !•  aynonymum  se* 

quentia  nTp2iy  eat  i«  q.  dolus  ^   c£»  -j^  5,  lo,   i3,    Do- 

lua^  aatem  et  fraua  omnino  in  eo  cernebantnr,  qaod  le 
lebovatn  colere  iactabant,  cum  idalia  aacra  facerent,  cf. 
Eichhorn  ad  fa,  1« ,  et  quod  omiasis  eiua  praeceptia  coUiiffl 

aibi  fingebant    libidinibua    auia  consentaneum*  Q'^'ltfi^  et 

poatea  ^^^'lip^  t\^^  deaignant  lo   tribua    regni   laraelitici,  l|r 

yid.  5,  i«  6y.  lo.  al. 

ii^—Ca5'  "71  "ill?  n*!^**!  Hia  verbia  noa  non  habm 

•  •  •  T  T  • 

vemm  textnm  do^et  varietaa  omnium  antiquarum  ver- 
eronum*     LXX. :  MxAaci  fig  h  ^i^ht  'E(pf  «)f&  x«)  h  htf 

^  Aadc  aYtoi  xiK^iffftTett  Biov^     Fac  etiam  eoa  aaepiiaaime  a 

ingenio  vertiaae,  tamen  |3:?T  pro  fil?  *7'1 ,   a?^  pto  ^.^ 

et  *^^^3  pro  1*9^1!  lectum  eaae  apparet.  Syrns  et  Chali 

legernnt  ntrobique  CD^  pro  C3^ ,  Hieron.  "^JJ   pro  Til?. 

Pariter  diaaentiunt   in   derivatione  verbi  '7'n.  quod   fii^ 

ron.  et  Syrua   a  *Tyi  deacendere^    Aquila  a  JTTI:  domh 

narif    Chald  a  ^^1:  firmum^    palidum    esse^    deducDnt« 

Inter  recentiorea  repetnnt  vonnulli  (ut  de  Dieu,  Coc^ 
ceiua   al«)    aignificationem    fauiua  verbi  ab   Arabico  ol.: 

ffelle,  ^  constanter  inhaerere.  Schroeder  in  Obaervr.  ad 
Origg*  Hebr.  i,  ii«  idem  verbum  Arabicum  conlrario 
aensu  accipit,  nimirum :  hue  et  illuc  agltari^  cf*  Ier«  2'f 
3i.  Pa*  55,  3.  Gen,  27,  4o.  Saepiua  enim  in  V,  T.  noa 
legitur.  Quae  posterior  interpretation  si  nempe  lectio 
certa  eat^  omnibus  reliquis  praeferenda  videtur,  U 
enim  e  v.  3.  intelligitur,  vatem  omnino  ludaeoa  non  in 
laude  faabuisse,  contra  eoa  implicitos  in  laraelitarum 
fraudea  designa viaae ,  undo  Dalhe:  atque  etiam  /udaei 
f^agi  aberrant  a  Deo^  et  Eichhorn:  y^gegen  Gottbe- 
tragt    aicli   luda    nnaufhorlicli    wankelfflu- 


: 
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31,  i; 

hig.^'  Modo  ne  significatio  praepositionis  O!^  rcipn. 
naret|  quern  qnidem  liodum  S«  Y*  Geseniua  id  lex,  ad 
,  Tin  ita  solvere  studet,  at  pro  B^  positam  habeat* 
laud  3cio  an  genius  linguae  Hebraicae  banc  sententiam 
on  probet«  Exempla  eius  r'^m  admodam  incertam  re- 
nqunt^')  et  viam  sterAant,  nt  multum  ex  arbitrario 
I  textum  sacrum  inferatnn  Omnes  antiquiores  inter- 
retes  in  verbis  nostris  faonorificam  signiEcationem  lu- 
t«orum  invenerunt,  ut  sensus  sit  vel  cum  Scbmidtio 
•  Hebraeis:  dominatua  eat  adhuc  cum  DeOf  vel  cum 
ieron« :  testis  deacendit  cum  Deo ,  vel  cum  Chald. : 
"^idi  erant  in  cultu  Dei^  vel  cum  Cocceio :  constanter 
^seuerapit  penea  Deum.     fioeckel  aliam   coniecturam 

rofert,  nempe  T1  esse  u  q.   TVl  contendit^   sane  pro- 

ibilemi  modo  hoc  verbum  obvium  esset  in  y«T«  Cum 
nnia  a  coniecturis  pendeant,  et  meam  qualemcunque  af- 

ram.  Equidem  legerim  d^^  ci.  Iud«  ii^  35«  les.  45,  g; 

utatio  efnim  utriusque  consonantis  3  et  *7  erat  facilli- 
a*  vel  at  scriba  aliquid  neglexerit,  vel  at  parvula  li- 
iola  palluerit.     Lectio   ista    respondet    optime  versui 

riio;  praepos.  B^  hoc  verbum  quasi  postulare  vide^ 
ir,  cum  constrDctio  W  ^a'^'l  perpetuo  recurrat;  denir 
le  significatio  reliquoram  verborum  sponte  sequi^J 
ir^  quae  I  utcunque  alio  modo  verbum  nostrum  ve- 
atnm   interpreteris ^    obscurU   est.     Quid  enim  est  tiy\ 

at^d  Q^'tiinp?  Dathe  e  Schroedero,  Kimchio  et  e  los^ 

^9  19*     Q'^U^i^j^    nomen    esse    Dei    putat    in    plurali 

i^iestatico     positum     et    I^O^lJ     adiectivum    singularis 

■imeri^    quemadmodum    ad  Q^'tl'^b^  apponi  soleat^  ita: 

Deo^  eancto  illo  fido  et  conatarUim  Qui  verba 
a  laudem  ludaeorum  vertonti  ita  posterius  comma  in^ 
dlligendnm  esse  censent:  cum  probis  hominihita  pel  cum 


23)  Locnt  Ps«  94,  i6«  a  'Kninoelio  'laadatnt    ut  t39  etiam  t 

erga^  contra  valere  demonstretar,  item  nihil  illastrat*  ICam 
ibi  termo  est  de  coutentione  cum  improbis^  obi  uUqae 
tslj^  formala  est  cliara«teristica« 

26  * 
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XII,    1.   2. 

Deo  ipso  constans  est^  £x  nostra  ^ententia :  luda  con- 
starts- 8,  constanter  i»  e^  perpetuo  litigat  cumDeo  cumqut 

pits  eius  cultoribus.  p'^^inp.  enim  de  piis  Lomiiiibos 
Deo  dilectis  adliiberi  notissimnni  est,  cf.  Ps,  i6,  3.  89, 
6.  Prov.  9,  10.  les.  4,  3.     Eicbhorn  in  vers,  supra  laa- 

data  eandem  signifLcationem  vocis  y^t^^  probavit,  earn- 

que  esse  buias  participii  fre^uentatissixnam  vid*  Gese- 
nios  in  Lex.  ad  b»  v.  Litigare  autem  cnih  Deo  est: 
Deo  qduersarif  cf«  4,  4.  lud.  ii,  a5.  1  Sam*  a^  10, 
Hanc  meam  iectionem  in  versionem  recipere  ausus  sum, 
Videant  Viri  Do6ti ,  quid  de  ea  statueudam  8it» 

2.  t^*y  TO'l  tI3*''l5^,  Imago  desumta  a  paslore 
gregenif  unde  se  suosque  sustentet,  in  pascuis  studlose 
curante.      Id  conHrniat  comma  sequens   Jiuic   paralielam 

CD''7'iJ  Cl^hl  et  locos  Ps.  3;,  3.  ubi  legilur:   T\WCXK  W: 

i^eritatis  studiosus  esto  ^  cf.  Prov.  i5,  i4«  ler.  229  22> 
Ephrdim  pascit  ventum  1*  e.  Ephraim  curat  txma  ei 
spem  suam  fallentia,  Itaque  Scbmidt :  describitur  audi 
et  ohdurata  malitia  Ephraimi  ^  qua  multum  sibi  ii 
cultibus  suis  pollicitus  est^  Alii  verbam  passive  ^- 
tnnt:  pascuntur  i^ento^  qnasi  comedant  ventum  ^  sicot 
fameiica  bestia  avide  depascit  berbas,  vid«  Michaelis  ad 
h*  1,     Sensus  semper  redit  ad  description  em  vanae  fida- 

ciae.     Sectatur  Eurum*  jrj'T'n  2,  7*  9.  desiderio    aUcuiiu 

affici.     B'np:  %>entus  ab    Oriente  flans  ^   Tid«    i3,   i5, 

Hieron, :  aestusj  LXX. :  xet^cmu  i^(w^i»  Itemm  imago  rd  T^ 

inanis  adeoque  perniciosae  quaesitae.  Est  autem  Euros  it  Lj^ 

Oriente  ventus   calidissimus   fervente   balitu    et   agns  et  T.^^ 

bomiiiibus  perniciosissimus   Gen*  4i,*6.  23.  Ez.   17,  10,  h^^ 

19,  12.  Ion.  4,  8.    Cbald.  respiciens  ad  8,  7. :  similes  sunt 

ei  qui  pentum  seminat   et  metit  turbinem^    —      Ouoti' 

die    mendacium  et   impetum   auget.     *TO;  vis,   violenli* 

les.  22^  4.   Prov.  21,  7.  24,  2.     LXX»:  xtvi^   ie«>   il&tm 

Is-Aif^t/yg.  —     kiler   scelera   Israeli tarom    etiam  refej-un- 

tUr   foedera   cum    Assyriis    et   cum    Aegyptiis.     Cautom 

erat  lege  Mosaica,  ne  amicitiam 'inirent  cum  nationibui . 

barbaris  Dent,  7,  2.  3»  Exod.  34,  12.   i5*     Hanc  legem 

Tiolantes  vanis  auxiliis  impie  fisi  veutnm  pascebant  i.  e. 

▼ana  cufaban^  etEorum  U  e^  p erniciem  sectabantor*  Ve- 
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ram  contra  iptos  barbaro^  fraudQient^r  se  gerentes  men^ 
dacia  angeban^«  Dum  etiim  regi  Assyriaco  donis  et  tii- 
butis  ^blandiebantur,  opem  Aegyptiorom  contra  Assy* 
rio8  invocabant.  Respicere  videtur  ad  historiam  a  Reg, 
ijf  4»  Cui  addit  Hieron.  traditionem  sacram  nuUis 
documentis  confiriuatam :  iam  Menaliemum  pace  facta 
cum  Assur  ah  Aegyptiis  auxilium  postulasse  et  it  a  pa^^ 
stationem  euersionemque  suis  urbibua  prdeparasae^  la- 
raelitas  autem    amicitiarn    A'egyptioram    ^uaesivisse .  liia 

exprimitur:    ^5^''    tI3^'12S'ab    ^latt}:   oleum   in   Aegyptum 

fertur^  Palaestina  terra  est  nobili  oleo  abuudans,  qqod 
inde  in  ornnes  terrarum  regiones  deportabatar,  cf.  i  Reg* 
5,  aS,  Deut*  32,  x3.  8,  8.  Ez.  27,  !/♦ 

3.  iTl^n''—d2?  tlin^'b  13'»11:  Heo  etiam  lie  est  cumluda 

agenda.  £x  nostra  sententia  de  y«  i.  in  hoc  commate 
elegantissimam  antithesin  illorum  vexatorum  verbprum 
[labemus.  fuda  dlsceptat  cum  lehova  -—  lehovae  quo^ 
jue  lis  est  cum  luda*  In  quo  autem  ilia  lis  posita  sit, 
iddit  rates  in  posteriore  huius  versus  commate:  ani^ 
naduertendo  in  lacobum  pro   moHbus  eius  proque  fa^ 

itis  eiue  ei  rependetj  8«  ut  primariam  yerbi  y^  signifi- 

ationem   teneamus:   cum^  puniturus    int^iserit  familiam 

cLCobi  cett     IS^^** :   omnes  lacobi  po^tefi  /  9  tribuum ,  ut 

o,   11*     I'OI'^  sunt  mores   ut  10,    1 3.  et  ^"^^hvi^  facta 

osterorUm  lacobi  cf»  4,  9«  Utrumque  nomen  per 
3  positum  sensum^  habet  ambiguum  vertique  et  in  bo-  ' 
am  et  in  malam  partem  potest,  qnin  utrumque  de  Deo 
Lirrit  i4,  10.  Ps.  ify  12*  In  oriminationibus  qnidem 
rophetarum  plerumque  de  perversis  moribus  et  prave 
ictis  legitur«  Vates  primo  adspectu  verbosius  adeoque 
Lutologice  disseruisse  videtur«  Verum  omnia  op  time  coii- 
eninnt:  Nollte  cogitar^  Deum^  dum  litem  agat  et 
nimadpertat  in  lacobi  posteros^  ex  arbiiriu  et  ira 
gere   quemadmodum  pos  agitis,      Merito    iis  rependet 

ro    moribus   et  fact  is  eorum*     Gopnla  1    ante  ^"V^TCl^ 

a  nostris  editionibus  deest,  in  plnribus  codd«  ap.  de 
lossium  legitnr.  Defectna  eius  ingenio  Aratis  optime  rer 
pondet. 


—    406    — 

XII,  4. 
4. .  Commemoratio  lacobi  in  versa  3»  ipsnin  totias 
getitis  atavum  oratione  producendi  occasionem  praebeU 
I  Cam  antea  rates  nomen  lacobi  de  omnibus  eias  poste- 
ris  adbibuerity  none  de  lacobo  ipso  loquitur ,  fata  eios 
i^arratnrus  et  effigiem  eius  populo  probe  observandam 
constitutarus.  Quaeritur  ante  omnia,  otrdmi  quae  vatei 
de  patriarcha  ▼«  4,  et  5.  commemoraveriti  in  laudem 
an  in  viiuperationem  eius  dicta  sint?  Natura  typi  po- 
ftalaty  ut  similitado  insit  signo  cum  re  signata.  Legi- 
mu8  bucusque  Israelem  et  ludam  fraudibus  et  content 
fione  contra  lebovam  fuisse  repletum,  versa  autem  7. 
additur  exbortatio  ut  et  ipsi  redeant  ad  lehovam,  pie- 
tatem  benevolentiamque  servent  atqne  in  eo  fiduciara 
ponant,  Qoalis  autem  typus  fuisset,  nisi  iitramc[ne  in 
lacobo  repertum  fuisset,  antea  fraus  et  incerta  fides, 
postea  progressus  ad  veram '  Dei  cognitionem  pietaten- 
qae?  Vatem  borum  omnium  exemplum  per  vitam  la- 
cobi exbibuiflsej  verba  et  modus  rem  narrandi  appri- 
me  docent. 

')'^H"*nb(  !Sf2^  IPr?^*  ^^^  ^^  matria  uiero  inth 
diaius  est  fratrL  Sap^^  ut  apte  ex  osa  Arabico  v^ 
v^Ate  demonstravit  Gesenius  in  Lex«  ad  h«  ▼•,  pr«  indi- 

cat:    a  tergo  eas^  s,  penirej  bine:  insidiari^    item  ^: 

planta ,  pars  auersa  pedis.  Nusquam  designat  plantam 
tenere^  ut  nonniilli  interpretes  voluerunt«  ^ec  intelli- 1 
gitari  quomodo  vates  de  fortnita  manipulatione  iniin- 1 
tis  tantum  fecisset,  nisi  signnm  vel  iterum  typus  fuis^ 
-  set  fraudalenti  animi  lacobi,  quo  bis/, postea  frstrem 
decepit,  nomen  vero  vel  accepit  vel  certe  meritus  est 
Oen«  217,  56.  cf.  ler.  g,  3.  Quod  enim  interpretes  omoia 
in  laudem  lacobi  versuri  contendunt ,  illam  prehensioneo 
plantae  fraternal  Gen^  25,  !l6«  fuisse  signum  drm» 
providentiae  super  lacobi  salute  excubantis,  id  profeclo 
non  iutelligo^  Rem  istam  magis  putaverim  signo  foisM 
Deum  coercere  voluisse  auimum  infantia  arroganteou 
Diun  enim  lacobus  iam  in  matris  utero  manum  exten- 
derat  ad  reprimendum  fratrem  et  eripiendam  ipsi  jpri- 
mogenitnram,  i^hilominua  Deus  fratrem  Esavum  pri* 
mum  in  lucem  produxit*  Melius  ergo  atatuunt  qoi 
contendunt  I  signnm  fuisse  vigoris  eius  et  nisos  fratrea 


\ 
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fiuperandi  iam  in  matris  ventre  couspicui*  Yernni  id 
ipsum  prodidisset  ingenium  infantis  ad  vim  et  fraudem 
paratuiu  ^  certe  non  cum  laudis  significatioDe  comme- 
morandum  fuisset.  c£  Iken  in  dissertt.  philologico- 
theoll»  p«  a8a  sq^* 

Difficilior  est  altera  pars  typi :  t3''lfTifi^"Tlfr^  nitO  iSiNS^ : 

adultus  aetate  superapit  Elohim^     Si  verum   est,    quod 
interpretes  antiqni  statuerunt,  lacobum  cum  lehova  ipso 
sub  specie  angeli  luctatum  fuissei  facile   res    expeditorv 
Id  sane  fuisset  singulare  vel  mirificum  familiaritatis,  in 
quam  lehova  cum    facobo  descendisset,  specimen.  Jaco- 
bus   bene   egisset  flendo    eique    supplicando  et  merito 
propterea  laudandus   fuisset*     Quam   patrum   de   lucta* 
tione  lacobi  et  de  nostro   loco   sententiam   uberius   ex- 
posnit  et    snis    argnmentis   comprobavit  SaL  Deiling  in 
comment*  de   angelo  colluctatore   lacobi,    in    Obserw* 
»acr.  Torn*  IV.  pag«  818.  Verum  neque  narration©  Gen. 
32,  24  — 52»   neque  nostro    loco    liaec   explicatio    facti^ 
supra  omnem   dubitationem  evehitur.     Id    qilidem  bene 
iam   monuit  Kuinoel  ad  li*  1.  in  explicando  nostro  non 
quaestionem  esse,   quid  de  liistoria  ipsa  statucndum  ait,, 
titrum  somnium  enarretur  (ut  vult  Ballhasar  Becker  le 
monde  encbante,  Tom,  If,  ii,  §•  10.),  an  ^&vr»jtii,»f  spe* 
ctrum  ab  allquo  malo  genio  excitatum  ad  perterrendum 
lacobum  (ut  nonnuili  Uebraeorum  magistri  somniarunt), 
an  (ut    e  libello   anonymi   Angli  protulit   Deiling  1«  1«) 
liomo  sicariiis   ab  Esavo.  emissns  fuei^it  fratris  e  medio 
tollendi  seu  litis  duello,   more  pervetusto  et  in  Oriente 
imprimis  usitato,   decidendae   gratia,  an  (quod  Herdero 
placuit  Geist  d«  Uebr*  Poesie  ed,  lusli  Tom.  I.  p*  265.) 
visio  nocturna  timore  agitato  et  de  suo  suorumque  peri-« 
culo    anxio   patriarchae  exstiterit  ^*).    Id  nnum  nobis 


24)  Si  meam  qualemcunque  seotentiam  de  luctatioue  ista  af- 
ferre  licet ,  omnem  narrationem  nil  coutinere  put^verim  nisi 
iDjthicam  expositiouem  ambiguitatis  et  motanm,  qnos  animo 
sensit  lacobas,  fac  earn  a  lacobo  ipso,  \el  post  mortem  eitis 
demum^  ortam  esse.  Antequam  fugatis  e  domo  sua  omniboft 
idolis  ad  lehovam  Betbelem  redieiat  Geo*  35,  1  sqq«,  om- 
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cnrae  est,  quomodo  patriarclia  ipse  et  vates  noater  rem 
ceperinU  lacobum  earn  non  magni  fecisse  ex  omni  eius 
historia  apparet^  Aliam  visioiiein,  qaa  sibi  persaasam  La- 
bisbat  cum  Deo  se  conversatunl  esse, 'Gen«;28,  la-  17,,  ita 
celebravit  ut  aram  in  loco  conversationis  exstrueret, 
fierioii  tempore  eo  ad  sacra  ibi  facienda  rediret  35, 
7«,  saepius  eius  mentionem  faceret  48,  3.  4«  De  lucta* 
tione  lacet  et  nusquam  praeter  hunc  nostrum  locum  eius 
mentio  fit,  cf.  Herder  1.  U  p«  368«  Nimirum  ipse  sibi 
aceriimae  luctationis  cum  vero  et  falso  Dei  caltu  con- 
acius  in  opinionem  inciderat,  linum  ex  Elohim,  e  di- 
vis  numinibus,  quibus  antiqui  superstitio  mundum  re- 
pietum  esse  aomniabat,  sibi  apparuisse  et  secum  dimi- 
easse,  lacobus  cum  e  Mesopotamia  exiret,  nondum  li- 
ber erat  a  snperstitione  1  polytheismi«  Laban  penatei 
domesticos   ab   eo   ablatos  esse  suspicatus    est    Gea*  3i, 

3o.;  ipse  vidit  in  itinere  tS'^ill?^  "^^^bls  Gen.  3a,  3.;  dia 

{)ost  reditum  in  Canaanem  demum  intellexit  vestigia  por 
ytlieismi#in  familia  e&ae  abolenda  Gen*  35,  2-— 4* 

Hanc  autem  polytheismi  superstitionem  in  poito- 
ros  Abrabami  intravisse,  quorum  pietas  usqae  ad  tem- 
pora  Mosis  tantum  in  eo  versaretur  ut  unum  auperio- 
rem  omnibus  illis  numinibus  baberent  eumque  xotr*  l|o- 
%ifv  Elohim  vocareut,  omnis  modus,  quo  antiqai^sima 
inonumenta  de  actionibus  divinis,  maxime  de  creatione 
disserunty  aperte  docet,  cf.  Gableri  Urgeschiehte  J,  p. 
sig.  cf,  p,  g6.  et  11^  1,  p,  io8*    Herder  L  L  I,  p«  43.; 


nls  Tita  eins.Iactalio  cnm  Elohim  fuerat  U  e*  anceps  liae- 
serat  inter  lehovam  et  inter  deastros ,  quoram  caltu  in  Me- 
sopotamia imbutus,  qiiibuB  adeo  iam  antea  non  exosus  fue- 
rat Geo.  28,  21*  Superaverat  il?a  1  ctatione  Elohim,  dea- 
aslroSi  daemones,  angelos,  et  nunc  victorem  nomine      b^^^ilT 

(qui  luctatus  est  cum  Deo)  st  a  Deo  ipso  insignitnin  prae- 
stabat  Geu.  55,  le.  Hnius  autem  rei  memoria  non  tantum 
turn  celebrala  es%  nomine  Israelis ,  sed  eiiam  mythica  ilia 
narralione ,  quam  legimus  Gen,  32,  34-32*  Fortasse  animus 
patriarcbac  lantis  ciiris  sollicttatus  somaia  babuit,  quae  illif 
nairatiou'bus  occastdnem  praebuerunt« 
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quamqaam  Abralianius  et  fortasse  lacobns  ipse  post 
reditum  ad  aram  Betbclis  Gen.  35,  i.  dignins  et  verins 
de  uno  J)eo  cogitaverint.  Yerum  etiam  post  Mosen 
unias  Dei  severissimum  cultorem  reliquiae  polytheismi 
animis  Israelitarum  ita  erant  ixifixae,  ut  nullo  mode  ii- 
los  Elobim  e  tbeologia   dimitterent  sed  alio  tantum  no-> 

mine  ei  adnecterent.    Erant  iis  t:^'^^^^b^:  ministrL  nun-' 

Hi  lehopae^  vid.  Ps*  8,  6.  (cuius  a''in'b&<  LXX.  et  auctor 

epist.  ad  Hebr.  2,  7.  vertnnt:  iyytAot)  et  97,  7.  cf, 
LXX*  qui  idem  nomen  ilidem  voce  iyye^.Qt  reddunt,  et 
nostrum    locum,     ubi    vat^s    promiscue   utitur   nomine 

:  Ca'^tll^t*  et  ^^^^;  ^^    caveat  I*   nequis  'ilium    lehovaxu 

'.  ipsum  fuisse  putet.    Erant  iis   adeo  nnmina  impura  fao-< 

mines  decipientia   i    Sam.   289    1^*1   ^»tfUvtet  I^b,  96,  5«|. 

nbi  LXX.  verba  n''b"'b&^  d'^^Wn'^fi^-ba   vertunt:  %Av^ 

Tfc  of  5fo)  r^v  l^vftjy  Bxt[i6vtc6y  et  quemadmodum  deastri 
paganorum  saepius  vocantur  Q'^ln'b^^  ^cf«  Exod*  20^  3. 

Pa*  96,  5«  i55;  5«  et  ap«  nostrum  5,  i.),  ita  iidem  no- 

xninibtts  insigniuntur  t:*''712|  Deut*  3a,  17*  Ps.  106,  37^  et 

^*>"-\*>^^  Lev*  17,  7.  2  Chron.  11,  1 5.  quorum  illud  ictt^ 

Iji6vta,  hoc  ^tirfttu  a  LXX. '  vertitun  £x  qnibus  apparet^ 
posteriores  ludaeos  idolis  paganorum  non  omnem  exi- 
stentiam   denegasse,    vernm   suos  Elobim,    quibus   post 

cognitum  per  Mosen  snmmum  Deum,  riOS   '^'Tf^Vt    (ni?T» 

carere' poteranty   nopiinibus    illis   contumeiiosis  ti)'^^'^3?ip. 

D'^nipy  ^mii6vtccf  n&Tettu  notatos,  adbarbaros  ablegasse  sibi* 

que  servasse  ministros  Dei  lehovae  inferiores,  d"»^bjbla^ 

of.  lob.  33,  23*  Ps.  91,  11.  34,  8*  Exod,  3,  a,  4»'i4, 
19.  33,  2. 

Quae  disquisitio  ab  interpretatione  loci  nostri  ne 
faliena  esse  videatur.  Exindc  enim  intelligitur,  quid  var- 
ies de  lacobo  statuerit  quidque  de  eo  dicere  voluerit, 
earn  nempe  prioribus  vitae  teiiiporibus  non  liberum 
a  commercio  cum  nnminibns  barbarorum  fuisse.  LuctU" 

tus  est  cum  Ca''l^*b^^ .  non  cunt  vero  Deot  aed  cum  T\^1Q^ 
numine  lehopae  inferiore^  Dei  minislro^  tunc  adhuc  ti^ 
more  et  rei^erentia  ab  ipso  patriarcha   celehfato^  Nam 
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praepaluit  qui  Jem ,  sed  flepit  ad  ilium  eique  supplica- 
f^it»  Quibufl  verbis  genera  cultus  uni  lehovae  praestan- 
da  indicantur*  Itaqiie  lacobus  ca  in  re  vere  exemplmn 
fuit  Israelitis  semper  memorabile ,  cum  et  aliqaando  er- 
ravit  in  pietate  numina  ilia  imbecillia  precibus  adorans, 
mbx  quidem  reversas  ad  unum  Deum  ^  quod  postea  v. 
5.  commemoratur. 

i:3it^^  pr«  in  rohore  suo,  de  f^irili  aetate  saepios 
ponitur  Gen»  49,  5.  Deut.  2I9  I7«y  praecipHe  Ps.  io5, 
36»  nbi  liberi  tI35ifi^  n^'tfi^'l:  primitiae  eorum  pubertate 
vocantur.      Sic    h.    1.    eleganter  voci   'JI2!^3|    opponitar. 

^)li9:    ludatus  est^   secundum  Arab,  t^,  eodem  modo 

qno  Gen.  3a,  29.  praeter  quod  in  loco  Gen*  constmitnr 

cam  praep.  B^ ,  h.  h  cum  M^^  illi  respondent! ,  cf^  Ge- 

aen.  in  Lex.  ad  h.  v.  IHeron. :    dlrectus  est  cunt  angelc^ 
quoniam,  ad  flumen  Jaboe  aduersus  angelum  tota  nocU  J 
pugnapitm     Plerique  interpp.  vertunt:  superat^it^   Venun 

in    illo   loco   Gen,  et    alternis   legitur  cum   *pDX^  ^et  in 

utroque   loco   opponitar    verbo   bb'^:  praet^aluit^  snde 

eandem  significationem  cam  isto  posteriori  habere  hoq 
potest  I    praesertim    nostro   loco,    ubi    insaper    seqiiilor 

liZ)*'  a  rad«  *y/i^ :  principatum  tenere.      Salva  igitar  illo- 

iram  versione  intolerabilis  taatologia  exsisteret,  Saepiui 
in  y.  T.  non  legitur*  LXX«:  Iv  Kiyrotc  avrov  Iv/r^vce  vfk 
QeSvt  Ceterum  ut  omnes  ante  Ikenium  totum  nostruin 
versum  in  laudem  lacobi  verterunt,  ita  Ikenias  emnqoe 
secutus  Datbe  et  recentiores  interpretes  certe  postcriui 
comma  de  lionoriQca  eias  liicta  ^um  Deo  interpretati 
sanU  Chald«  paraphrasis  ita  audit:  Propheta  die  iis: 
nonne  de  lacobo  praedictum  est  y  ante quam  nascerelur, 
eum  maiorem  fratre  futurum  esse?  et  in  rohore  nhagnum 
iSe  gfissit  cum  angelom 

5*  ^^^^""Pfi^  liO^'l:  principatum  tenuit  erga  an- 
gelum. Cogn'ata  verba  rrito  v»  4.  et  h,  1,  ^TO  non  idem 
signiiicare,  praeter  alias  causas  etiam  copula  1  indica- 
tur,  quae,  si  sentenliam  praecedentis  versus  repetere  va- 
tes  voluisset,  vel  abfuisset  {c£.  v.  3,  5,  8,  11.  8,  8.  alj 
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vel  etiam  praecedenti  niiZJ  praefixa  fuisset  (vicl^  infra)* 
Est  aatem  verbom  ^^io  saepius  pb vium  significatu :  prin^ 
eipatum  tenere  8,  4»  lea.  32,  i.  Prov,  8,  i6*  ^fc^btl-bH: 
f^ersua  angelum.  Cam  autem  vates  h,  1»  nomine  «)fi^b^ 
pro  tS^'il'bft^  V.  4.  utatur,  eam  rem  pii  interpretes  Clirif> 
•tiani  certanien  lacobi  cam  ano  Deo  vindicare  studiosi  ita 
composaernnt ,  at  dicerent  illam  ^H^yD  faisse  ah  aeterno 

genitunif  ayyg^ov  iigy&hm  /?0t/A?C|  rhv  ^yov  v7roffT»TtK6Vf 
angelorum  dominum^  Dei  filium^  et  »ic  mysterium  tri- 
nitatis  buic  loco  inseraerant,  cf«  Deiling  1.  1.  p«  8a6. 
Alii  vertunt :  aduersus  JDeum  ipsum ,  qui  angeli  formanu 
induerat^  cf.  Rosenmaeller  ad  h»  L  £x  nostra  senten- 
tia  babemus  in  eo  nomine  reliquias  polytiieismi  ^emi- 
tici  pro  more  serioram  temporum  monotheismo  accom- 
modatas*     lacobus  nondam  a   deastrorum   cultu  soldtua 

cam  t3'><l'b2>(  pugnavisse   existimabatar,    quod   vates   ita 

describit,  ut  intelligatar  non  lactam  faissid  cam  lebova 
sed   cam  numine,    divino  nomine    perperam   insignito^ 

quippe  qaod  ?|^^b^:  Dei  minister  fuerit.    Hie  modus  de 

ilia  inexplicabili  mysteriorumque  plena  lucta  cogitandi 
optime  conveniebat  narration!  Gen.  5a.     Ibi  enim  v«  3. 

tS'^'^M  *'D(^b^  patriarchae  occurrisse  feruntur.     Deinde 

cum  v«  2i5<— ag.  victrix  lucta  lacobi  narretur,  quid  mi- 
rum,    quod  pius  Israelita  opinatus   faerit   unum   ex  hia 

iZS^DMbla    lacobum  provocasse    ut   secum   conflictaretur 

eundemque  ab  illo  superatum  esse^  lehovam  autem  ab 
aliquo  homine  vinci  posse  Israelitis  nefaria  fuisset 
aententia*    Utrum   vero   lehorae,  an  deastrorum  fuerit 

minister  I    verbum    ^^bia  baud    decernit.     Sine    dubio 

lehovae,   ut  omnes  d'^in^i^y  v.  supra.     Yerum  quemad- 

xnodum  in  textu  incertum  est,  ita  idem  in  versione  in-  . 
certum  reliquimus  reddendo:   diuini  imperii  ministrumm 
Quod  vere  respondere  videtur  sententiae  loci  Gen«  3a, 

2*  3.  ubi  qui  antea  tS'^bfc^  ''!:Hbtt   foerant.  postea  dicun- 

tnr  exercitusf  XS^^^  •^JH'S-    '^^^  praet^alidt  Gen.  52, 

ag*  cf.  3o,  8.  Ps*  i3,  6.  ler.  3,  5.  LXX.:  ncCt  ^^wA^- 
5iy«  Hoc    verbum    flignificatione    respondere  praecedenti 
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*)'iJ''1     duplici    1    extra    omnem    dnbilationem     ponitnr, 

quod  est  Lat.  et  —  ei  cf.  7,   1.   11,    i,     „Er  war  ihm 
iiberiegen    und    bezwang    ikn.**     ib ■"j3fTtW  iT!Da. 

Ut  SlSSl  b.  1.  cam  lUWrtl.sic  1  Sam.  i,  io«  cum  bbgrtT 

compoiiitar,  eodem  sensu  et  significatu:  Jlendo  suppli^ 
canity  cf.  £eth.  8,  3,  Quod  autem  sopplicaverit ,  id 
Listeria  refert  Gen.  5^9  26. ,  nimirum  ut  sibi  benedice^ 
ret.  De  lacrymis-  bistoria  tacel,  Vatem  eas  ex  inspi« 
ratione  divina  Labuissei  contendit  Schmidt.  Nos  polios 
dicamns  fuisse  modum  rbetoricum  exprimendi  soinmDm 
ardorem  precum  lacobi  impiarum,  quas  vere  fervidas 
fuisse '  bistoria  satis  exponit* 

Hactenus  ambigna  pietas  lacobi.  £  luctatione  yi- 
ctor  exceasit ,  ut  non  modo  angelum  sed  omnem  idolo- 
latriam  vinceret.  Idque  eo  tempore,  quo  destructis  et 
defossis  omnibus  idoiis  Betbelem  migraret  Gen*  35,  i,4. 
6,  Jhi  inuenit  eum  ihique  cum  eo  collocutus  est  ^  qui 
est  solus  lehova  Deus  Zehaoth^  Intellexit  non  illom 
Deum  esse,  cum  quo  luctatus  esset  apud  aiveucn  lalMM^ 
nam  de  illo  et  de  nltari  Pniel  in  memoriam  luctatiomi 
exstrocto  non  amplius  sermo  est^^sed  de  lebova  qaem 
oculis  humanis  nemo  conspicere,  quocum  neqfio  concer- 
tare  potest,  qui  quidem  ab^quando  fratrem  Esavum  fa-> 
gienti   in   somnio  notum   se   fecerat   Gen.  a8,   la  — 19* 

i3NlTl-!3,      Deest     particula    a,    uti    2,    5.    8,    9.    9,  4, 

Sethele  eum  inuenit  i,  e.  ibi  ceriior  f actus  erat  Ieh(h 
f^am  esse  unum  et  veruw,  Deum*      Ibi  cum    eo   collocur 

ins  erat.     Vulgata  lectio  f)l3^^  vel  in  i'SJl?  mutari  debet, 

ut  sensns  .verus  et  aptus  existat,  vel  putandas  est  va- 
tes   ex  quodam   errore    grammatico  's.  inusitata    et  in- 

correct4  forma  ad  modum  ^i3%D^  scripsisse  ')^';ta^ «  fortasse 

V     •  *  V  •   '      - 

etiam    deceptus     similitudine     soni    praecedentia     verbi 

5i2N^^\      Gesenius  adtulit  exceptiones  Lebrgeb.   p.  207. 

not.  t,  nbi  suffixa  verbi  nominibns  et  praepositionibas 
adiiciuntur.  Fortasse  numerus  eorum  boc  nostro  exem- 
plo  angeri  pottst.  Certe  SyruSy  AquiUi  SymmachoSf 
Tbeodotion    verbam    nostrum    verterunt:    cum,   eo,  cf. 

RosezuDueller  ad  b*  1.    Vulgaris  lectio  KfiSSf:  nobiscum^ 
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ulcunque  torqueatiir,  semper  iticonimoda  est,  Viri  docli 
prophetae  sentetiliam  iU  constitueruat  ut,  quod 
Deus  locutus  esset  cnm  lacobo,  id  dictum  fuisset  omni- 
bus et  ludaeis  et  Israelilis  in  lumbis  lacobi  latitantibns. 
"Hon  est  quod  alias  opiniones  afieram,  de  quibus  vid» 
Hosenmueller  ad  h,  1.  Memoratu  autem  dignum  est, 
quod  LXX»  etiam  h.  I.,  ubi  rates  nomine  Bethelia  ^i-^ 
lias  urbis  proprio  usus  est  quoniara  miuime  tanqoam^ 
locus  idololatiicus  sed  a.  Deo  ipso  colloquio  noctiirno 
cum  lacobo  sacratus  commeiuoratar,  ita  -verterunt  ac 
ai  iterum  scripsisset  Bethapen^  ci^  "4,  i5«  a]«,  nimi- 
rum  ^rkov  ^Jflv.  Non  tan  turn  ingenium  scriptoris  plane 
j(;ieglexisse ,  sed  ne  atfente  ^uidem  legis&e  videntur,, 
Qois  igitur  sequatur  eorum  auctoritatem  ubi  postea  ver- 

Dathe^et  Kuinoei  eirant  contendentes  eos  legisse  i^^ 
8m  iS^saS^.    Chald.  et  Hieron,  vertuut:  nohiscum^ 

6»  Qaem    invenerit  lacobus   Betbele,  versus  noster 
iixhibet:    eum^    cuius  .nomen    est  lehof^ay   lehova  Deu9 

asminum*  il^t-— '1*  cuiuH  nomen*  In  Hebraico  texta 
more  nsitatissimo  reiativum  non  verbo  exhibitum  est* 
sed  sensns  reiativum   innuit.     Latini    tali    nexa   semper 

verba  et  eius  in  naturale  reiativum  cuius  solvunt*  ^Tihv^ 

•  •  MB 

niM!22Sil,  cognomen  Dei  saepissime  obvium:  Deus  agml-^ 

num^  LXX. :  Tretvroyf^roaf*  Ex  hoc  loco  facile  intelligi 
potest)  designari  maie&tatem,  qua  lunge  superet  eC 
qua  gubernet  numina  ilia  ignota  ab  bominibus  a  Dei 
vera  cognitione   alienis   divinitus   culta»     Sunt   enim  in 

V.  T;  i)ib^!22S:  agmina  steliarum,  lunae  et  solis  Dent;*' 
4|  19*,  angelorum  Nebem,  9,  6.,  animarum  humana- 
rum  Gen«  a,  i«j  daemonum  1  Reg,  22,  19*  ilDt  LXX«t 
fjLv*ifi6ffvvov  f  ap,  liomerum  lAvyjiiaf  id  quo  aliquid  in  me^ 
moriam  repocatur,     Synonymum   est   DID,  qnocum    ex- 

pressis  coniungitur  £xod,  3,  i5.  Dathe,  Meisner  alii« 
que  interpretes  volunt  esse  verbum,  quod  ille  vertit: 
JDeus  ei  memorabile  nomen  dedit ,  bic :  Jacobus  Deo 
sacrificium  ohtuUt.  Utrumque  sine  .vi  vocum  et  sen* 
teutiae  fieri  non  potest. 
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7«  Nunc  vatea  transfert   effigiem   ad  anain  senten^ 
'  liam*     Uti  proat^ua   tuua   Jacobus  ^   postquam  per   alt* 
quod  tempua  a  recta  i^ia  declinatus  et  in  fide   ancepSf 
jeliciter  finita  contentione  cum  Elohim^  qui  taniumDn  It 
minister  s^  angelus   erat^    ad  louam,  suum    rediit,  ita  U 
tu  quoque  Israel  dimitte  et  fraudes  et  impetus  et  stu* 
dia  Deo  adt^ersantia ,  atque  in  uno  Deo  constanter  pie* 
que  fiduciam  tuam  colloca*     In  verbis  huias  versns  in- 
est  aptissima  oppositio   verboram   et   dictionam  versos 

5ecandi«     ^&n  opponitur  nomini  *Ti27.  t3l^12^  nomini  ^13 

et  dictio :  fidutiam,  firmiter  in  Deo  tuo  colloca  y  illi: 
foedus  cum,  ^ssyriis  pangunt  et  oleum  uiegyptiia  fer- 
tur.  In  fine  versus  LXX«  declinant  a  nostro    textu:  vf 


8.  Vates  pravitatem  gentis  Jsraeliticae  describere 
pergit.  Kon  enim  modo  idololatria  et  libidinibos  ve- 
nereis  se  pares  faciunt  barbaris,  cf.  4,  ii--i3«,  veram 
etiam  fraudibas  eos  referre  stndent,  quod  tanto  peias  et 
deteetabilius  est,  qaanto  pluribus  adfecti  sanf;  a  Deo  ^ 
neficiis-  et  quanto  lacuientiorem  habent  imaginemy  U- 
cobum  bistoriamque  popuH.  Ita  admodam  obscura  el 
parenthesibus   interrupta  idiosyncrisia   sententiarain  ya« 

tis   nostri   solvenda   est.      1^3!)   est  nominativus  absola- 

tus^  quam  orationis   formam   saepissime  in    nostro  Tate 

habemas  6,  8.  8,  i5«  9,  6«  ii.al.     iTI^^l^^d:   quod  at- 

tinet  ad  Canaanem,  in  manu  eius  sunt  cet.  Quae  for- 
mula iterum  ope  relativi  simpiicissime  resolvi  potejt; 
Cananaeua  est^  in  cuius  manu   sunt   bilances    fraudur 

lentae^     In  voce  ')^^!p    bilogia    inest^       Significat#  enim 

et  m^ercatorem  les.  23,  8«  Prov.  3i,  24.  et  paganum 
iiominejfif  incolam  terrae  Canaaniticae  lob.  40y  5o» 
Ies/23,  11.  Zach.  i4,  21*  Omnino  antem  indicat: /rou* 
dulenitum  et  dolosum  hominem  ad  modum  barharorum^ 

quibus  illud  Mosaicam  i:{!3:;n  ^"^  £xod.   20,    i5.    non  in-* 

notnerat.     «l^*l^  *'5t&^iQ :   bilances  fraudia   i.  e.  dolosaej 

quibus  alios  defraudant^  apecies  fraudis  pro  onyii  genere 

frandis  ponitur;  atlfc^  pt»!!>b  ♦     opprimer'e    amat.    SartiJ  et 

^a^  saepias  occorrit  ita  nt  sit:  aliquid  cum  foluptaU 
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i  quasi  ex  consuetudine  facer e  (at  Latinomm  amare^ 
\  c.  ap«  Horatium:  aurum  per  medios  ire  satellites 
imatf  et  Galloram  aimer')  cf*  leii.  56;  lo.  ler,  i4,  io«. 

)fD^     de  omni  iniuria,  non   modo  vi    sed  etiam  fraude 

llata  dicitar  Mal»  3,  5.  Lev,  5,  au  25.  Deut.  !24|  i4. 
i3i[X« :  K«ra;$t/y«0'rct^eiv  tiyaTnt^t' »  q^uod  Hieron* :  opprimere 
er  potentiam  diligit.  In  to  to  versu  mi  hi  contineri  vi- 
etiir  locus  communis  s*  dicterium  quoddam,  qnod 
ostea  transfertur  ad  israelitas:  qui  falso  negotio  alios 
*audat  et  dolo  iniuriam  infert ,  aeque  paganus  est  ut 
ui  idolis  sacrificat.  Hierpnymos  versum  nostrum  dj« 
return  putat  ad  Israelitas  |  qaos  nomine  ignominioso 
ananaeos  vates  appellet,  quemadmodum  similia  nomina 
^currant  histor,  Susannae  56.  £z«  i6y  5.  les.  i,  lo.^ 
uaai  dixerit:  tu  Canaan^ Ephr aim j  in  manu  tua  est 
atera  dolosa  s,  iniqua,  Chald«:  ne  sitis  sicut  merca" 
^res  y  irh  quorum,  manihus  sunt  hilances  dolosae ,  ut 
'aus  committatur  ad  turhandam  omnem  benignitatem^ 
Lerique  interpretes  alterutri  explicationi  adbaerent. 
astalio  ita:  Epjiraimitae  Chanaanem  incolentes  falla- 
•77»  habent  in  manu  trutinam^  Dathe  longo  introita 
Liiur  ad  constituendum  nexum  liuius  versus  cum  an- 
^cedentibus :  ille  pero  soil*  Jacob  et  Rphraim  est  de 
9rzere  Canaanis  ^  manu  bilances  fraudulentas  tenet 
c»  Propius  accedunt  ad  nostram  sententiam  Liveleiua 
:  Drusius ,  quorum  hie :  ut  mercaior  in  manu  habens 
ateram  fraudulentam  etc^  •—  ita  Ephraim  dixit. 

q^  C3*'*1£H  *^tt^i'''^ :    Ephraim  quoque  dicit    scil.  li- 
ft   parem   se  praestans^    ^b^  copula  est  latissimae  signi- 

cationis,  maxime  lexcitantis  et  asseverantis :  profecto^ 
^meuy  agedum.  Est  omnino  audacis  hominis,  perversi 
z,  re  sua  I   quamquam  perversa,  freli«     LXX. :  vAifv  vt^ 

%>o^iKei\  dii^es  sum^  opes  inpeni.   ^iH:  pires  et  faculta^ 

^^  cuiusvis  generis.  Hinc  diuitiae^  quas  etiam  La- 
■ai  facilitates    dicunt,    lob.    20,    lo*       Plerisque   po- 

Som    est    pro    ^in    commntatis  affinibus  literis  il  et  t^ 

r^  Liveleius*  LXX«  nimirum  ex  analogia  Arabica :  sSgiiKct 
^^^atifuxiiv   iiAdvr^f    requiem    meam.      Hieronymus:    inueni 

^'^lum  meumf  unde  ))}^  legisse  apparet,  itidem  addens: 
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idolum  esse  dipitias^  nam  sicut  gulosi  et  luxuriosi  pen 
ter  Deu8  estj  ita  aparus  adorat  auri  idolum.  Seqaen 
tia  verba  difficilia  sunt,  «t  quocunque  modo  ea  inter 
pretemur,  inter   coniectiiras  agimur.      *'5^3i''— ^3:    oir/m 

meae  dipiiiae,    pr«  duri  laboreSf  hinc :     id  quod  lahon 
comparatuTy   u  e*  op€8^    diuitiae  Ie«*  45,  i4,  55,  2.  P* 

128,  2^  cf.  Gesen.  ad  h.  v.  *&["$  '^b-li^^*' ^^1? :  non  inve- 

nient    mihi  culpam*     VCt*D  latissimo    sensa    occurrit  de 

omnibus  qaae  quolibet  modo  acquirimus ,  sic :  urbea 
OGCupare  2  Sam,  20,  6^^  fruges  agri  capers  Gen,  ad, 
12*9  lucrum  alicuius  rei  habere  2  Sam,  i8f  2a«|  dohh 
ribus  et  miseria  aj/lcl  Ps*  116,  3,  Ita  etiam  h*  lyaccijit 
pote;8t  pro :  comparabunt  s*  contrahent  mihi^  ^  est  d^ 

tivus  commodi.   li*!^:  culpa  i4,  3,    Gen,    i5,   16.  les.^, 
i8,     Sensus  igitur  est:  diuitiae  meae  mihi  non  contra- 
hent culpa m  fc^prt  —  *1tDfc^ :  quemadmodum  peccatum  i.  e. 
quasi  peccatum  fecissem*     1^&<   i,  q.   1ttJt*^3  ,  cf.  Iei»H 
9«  Ier«  33y  22.  ai«  Sens. :  diuitiae  meae,  quocunque  mo(h 
eas  paraperim,    mihi    non    pro    peccatQ     repiUaimkf, 
LXX, :  vrivriEC  xoyoi    ayrov   evx    evg  s^ijcovrai  avrf-  h*  Vhki 
«c  iiiet^Tovy  cuias  versionis  fere  ne  verbam  quidemcun 
texta  nostro  convenit,    Hieron« :   omnes  labores  muk  im 
inpenient    mihi    iniquitatem     quam   peccapi  i«   e.  m' 
quid  peccaperOf    si  habuero   diuitias^   ah  his^   qui  tM 
indigent  auxilio,  mihi   non  poterunt    inculpari;  seem- 
dum  illud  quod  scriptum  est :  et  qui  iniquct  g^^l^i  ^'^^ 
diciiur ,  dipitum  enim  amlci  multi.      Interpretatio  ^t* 
ronymo  non  digna.     Ciiald.:  respondet    ad  id  prophela: 
omnis  pestra  opulentia  peribit  pobis,  quo  tempore  iusti 
fiet  delictis  pestris  retribution     MIcbaeiis  ita  vertit:  </#• 
siderium    et  omnes   desideratas  et  labore  acquieitat  cfa 
non  inpenient   mihij  scil^  qui  aiquo    anirno    rem  coaa* 
deraverint  (i,  e*  impersonaliter ^  non  inpenietur\  eiiumo& 
iniquitatem  (J,,  e.  delictum')^  quae  adeo  grape  peccatum 
quod  tarn  acerbe  reprehendi   mereatur    ut    f.  5.  fac( 
est^    Idem  Kuinoel  brevius:  labores  meos  nemo 
et  iniquos  appellare  poterit*     Yerum  baud   scio  tn 
liaec  explicatio  durior    etiam  et  verbis    nexnique  mil 
accommodata    videatar    nostra,    licet    nostra  quoqoe 
omni    duritate    orationis    vatem    noii    prorsni  iiMM||^^ 
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cbhorn  vertit:  i^meinganzes  Gat  vr^ias  niclit's 
3n  Missethaty  von  nichti  das  Siiiide  ware.<< 
I  Nt?n— *i^Nt  e«8et  i.  q.  «t?n— ^tfjj  bSbl,  Jn^erpr^a^ 
>  eerie  non  siiYipliciof.'  De  Welle:  „unter  all  mei*- 
sm  Erwerb  wird  man  kein  Uiirecbt  finden> 

IS  5 u n d e  ware'';  ^ae  intolerabilis  esset  tautologiir^ 
■    ,■■  .  .  I..  '        ^  .  -.^ 

lo.  Ostendit  none  vales  quam-slplida  qnamque  im- 
a  sit  eorum  iiducia  in  diviliis  fra'ude  acquisitis  col- 
cata,  qui  babeaiit  Deam  tuLissimnm  in  omnibus  cala^- 
italibus  auxiliuqi|  patres  inde  ab  antiqi^isaiinis  tenipo- 
>us .  defendeiilem  ipsosqae  adbuc  defensunun.  *^Di}iSi1 
n"5H  iTiiiT':  effo  tainen  leJioua  sum  Deiia  tuus  tute^ 
ris.  iST'^jl"/^  *f*^^\  inde  d  terra  Aegyptiaca^  \^  e,"qu£ 
s  iuiliis  suin  inde  ab  eo  tempore,  quo  'tn  summa  irii* 
'id  i^ersahaniini  jiegyptiaca  serpituie  "tppressi^  LXX.': 
w  II  tuSgtoQ  b  @e6Q  ffovy  dv^yuyov  cs  Ijc  yijg  Ajy^vrov^  ^ 
r'JJifc^ :   adhuc  s*  ullrd.  eiiam  niinc  liLseciire  hahilare 

<^am.  0;:alj,9;ita^  i^i}u  cobaerere  vidRuri^..Noli  illis 
af^i^  artibus  opib'usque  fallc^cibu3  Jldere,  Jiistoria  et  mo-* 
tis  prQpheiariun  edocXu^»  Non^  auro  necavgento  cbn^ 
[It  rsrdelitis  'ex'lAeJgyptj^^fugereJe^  in  sebufis  '  sedibila 
ibitare.  Ego  sum  leJioua  tuu^y  tutela  et  auxiliuAh 
um  '•  inde  ab .  illis  ftemporibus*  /n  me  spera^  per  rne 
inij  per  me  D'eilntlui'un  'rursus'sec'urhJia^itabis,  quanta 
am  nunc  pehementer^  {urbatus  es*     cf.   li,  6,   ii»    Sio 

inia  opli'me  ad*  y*  7.«   perlment.     ClJyTi^S*:  irp   tento^ 

^,  qnae J]«  1,  prPn9»(\^^'^*  aamwuio^  Utitiu'  propb^ela  bac 
ce  sij^nilitudinis  gr^tii^'  Ut.  enim  priscq^gehs  '/dhiiij^ 
a  in.  'tenlorits  Miis ;  peflfiulia  m'olestiasimae  migration 
i  per  Arabicum^de^rtumxiircumd^t^^  vecfire  degebtUp 
i    4^03    QuoQue\'hecure'^7idbitare*'pdtd,''  TUet'erum   \>nx 

am.  pro  .domo.  .dicilus  Ifs.  lo^  5*^  33j^  2o*,  ;^.ut  cq- 
alunf  r.^rbuni  ']bu?%3  l^ . 3;},  i8«...ul)i  qaiclem  semf^r 
tiQ.8ecurilatiiB  prjmariaueaUi.jn;|^Jfi%}j''tt'^3^ii«  ut  t$mpoki^ 
9  Jistorum^  SecflrtduninHi^foiiJ^tiBflr^Mrcsqfie  int^*-^ 
etes  Jsnbintelligendum'  est^festdm  ^hm'^msuiarum^  fitefr- 
rtegia,  de  quo  LeV.  23  j  54r«d*^'  niaW  ^r^,  -  Quae  -  sigxAA^ 
i6  6][>lime  conyeyift  ^opirfiiii  vatis  'designftaliltf  ftoturasi 
aelitarum  -aecuhtakeM  ifa^uibiM  ex  itinere.  gemtis  ptv 
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desertam  deanintis:  tam  tentorioram^  «ub  quoraoi.  leg- 
nine  yiatores  degebant   tuti  ab  omni  tempestalis  et  (e- 
ramm  periculo,  cum  festi  taberoacuioroin »    qnod  Deoi 
ipse  in  deserto  instiUierat,  ut  po«t  exactos  graves  ine»- 
BIB   labores    grato   in    ipsum   aniiao    Deo    accepta   sacrt 
fnpienlea  in  tuguriis  e  frondibus^yiridibos  constrqctis  et 
otiosam  et  religiosam  et  iucundam  vitam  agerenU     Om- 
nia hnius  versus  oratio  ita  composifa  eatf    nt  vates  ad 
tempora  ilia  calamitosa  respexiss^  videatur,   de  'qaibat  % 
Reg.    i5>   29-  Tiglalh^Piiesertm  regem  Assyrioram  re- 
snom    Israeliticom  magna  vi  aggressum  incola's  snperio- 
xis    Galilaeae'    tribuumque   Gileaditicavurh    hello    capta- 
snm  in  exiiinm  abduxisse  iiarratiir*     Quam  tristein  re- 
,rum  vicem  se  in  melius  versui^um  lehova  proniiUit,  com 
Israelitae  ad  sanam  ^mentem  redituri  essent.    Uieronymiu:  ' 
sicut  in  eo  tempore  te  de  ^egypto   liber  a  vi  et  habiUud 
in  tabernacuUs  ad  terrain  aanctam  et  ad  locum  tempH 
ire  festindns^  sic  etiam  nund  'ediicam  te  de '  tribulation 
et  angiistils   Ht^rriminente  captiuiiate^  si   tamen  fscem 
quae  praeeepi^    K\.  Tp'SO  iatissima  signiftcalitfne  capini^ 
"ita:    sicut  diAiis  ' prisiini  temports  ^    iibi  *  ill   deseriitpei 
'defendi;  aL  denique  verba'  esse  .minahtis'  arbi tranti&r:  eoZ- 
^locaho  te  e  putria.  expulsunt  iterum  sub  tenioria ,  qmt 
'admodurn,  ffristinae  jperegrinatioriis  tj^ue  tempore^  (jiA 
'quidem  lon^e  a  nexii  orationis  ablibrret* 


r  -1  If  »  ..-..» 

11^    >a/^JSy.  addit  ex  ore  I^rov^s  jyi^oois  etiam  jet 


]^otest.  CuioA...3alut]s  excmplum  postea  Vr  -i4«  iigilla- 
*tiin  refett^  *^'  Pk'aeterea  bmninb  f)eus  pecnliarem  amofem 
'^omtissimamqae  servandi  piUcliYiiateih^  moVb  t>ie  mi- 
-tiret  et  prob4  ^eWiy  i^oifxAo^pst  prpp6«(»9  declaravit, 
-ne  forte  hic.p«^an9ti  Mieit#ltnit:«e  vai  idolis,  vei  dWilin, 
.9el  yiribiu.a(Mi«te«i!'d6bti)re>  .<;&.JNuin.  a3,  ig^— sa. 
-f)eat.  218^  A'— H.  -4©^.  «3,  ft^iS.  -  a?fc<''a:rr-'^y,  noa: 

.pfr  ptcphetrntLf    uti  TremelUBayqnod-gpainniaticae  ftpa- 
-(oa^  ^^v-od propheUM9f.x  ySSLilJsiU.nt^^iTmi %  ui  itfim- 
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pe  senlentia/h  meam  inteUigsrent  eamque  populo  algntm 

...Yerum^i^  pj^rgit,  non  .  tantam  locntas  vwoa^  sed  iii€ 
demittentf  ad  v^fttram  imbecillitatem  Tl'^ann  lirrt*  vV» 
sionei  multasf  i^bhia  pfotidL  Vision^s  eniiB,  soniriia  ^ 
jiia'^ualjacanque  phtendmeua  optica,  regionibus  Orien- 
talibiis  baud  aiiena  singulari  autem  Dei  cora  ad  com* 
xnovendum  populuin  saepius  emissAy  illis  gentibus  seiu** 
per 'aigna  eiant  divinae  praesentiae^  Pliirea  praeterea 
tViaiones.  coram  animis  propbetarum'prodoxit,  quas  isti 
^6p&16    exponerent,    cf»  Amos*  3,  7.     a  Reg»    17,  i3, 

^Itt  9^^"*??^^  ^IP^"'  ^^  P^^  prophetas  parabolis  s^  aU 
mitUudinibus  locutus  aunt*  Bene  monet  Mipbaelis  ad  fa« 
1^  triiiqi  verborum  buius  versus  esse  unum  idemque  temrr 
^xxVj  ^ukniquain 'dno'priora  in  prae'terito,  tertium  in  fu- 
tonrle^antur,  idque  praeteritum*  'Nam  tota  oratio  con- 
tineV  cbBimemoratibnem  rerum  in  facto  positarum.  De 
•ignificatione  veibi  nostri  admodum  dillerunt  inter  se 
interpretes«  Alii,  qui  ilia  praeterita ,  hoc  futnrum  in-, 
nnere  censenti  ita  vertunt:  pari  modo  etiam  porro  oujh 
ii^.par  prophet fza  lo^uar.  Alii  putaut  esse:  exeidi  (t^ 
4|  5.  loj  7.),  ut  vel  ait:  per  prophe^aa  excidium,  et  de^ 
Paaiaiione/n   iia   minatua   aum    (ita  .  EicbborUi     quern- 

admodum  6,  5*  '^^?'^n)>  ^^^  ®^  ^^^^  interpretation* 
Bignificet:  penf{U^9  parcufsi  eoa.  Hieron.:  aaalinihatua 
sum  i«  e»  hominibus  aimuem  me  praeatiU^  Dalhe :  qui 
sioLpar  prophetaa  declarauL  Verum. nulla  barum  ex«* 
plTcatiohum  siinplex  et  textui  orationis  ila  accommoda^ 
ta  est,  nt  nostra  a  plerisque  recentiorumi  v«  c,  Micbaele, 
Drusibi  Grotioi^RosenmiiellerOy  prolata,  Simili^udinibua 
M  parabolis  ioqui  erat.tttcisitatissiitium  yitibus  et  plebi 
prpbalissimum,  cf.  les*  5|  1  sqq*  £z«  i6*  et  noster  ipse 
fere,  ip  quo li bet  comqiate.  Adhibetur  autem  verbum 
cpc.^igniiicationb  Tbren,  a,  i3«  les*  40y  iS,  a5.  ler.  6ya» 
.,  .      la.     Qui  alitar  ^anlinnty  uana  aectantur*     Particn^ 

lam  tlSb^  signiiicare  litiquef  pro  facto  Mollerus,    Drusios^ 

Koldius  contenderunty'  ef  quamquam  inte'rpretes  nega- 
T^runt  bant  snbinde  esse  buius  particulac  s]gnificatio-> 
Veiti/  v«  c«  TarnoviaS  et  Rosenmueller  ad  h.  J«,  tamen 
plures  loci  V«  T*  reptriantori  qui  earn  seur«re  lal 
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T«  t.  Pror*  Sf  54*  nbi  in  oratione  affirmativa  qnodHbet 
prius  membrnm  Tersaum  52-^35«  directam  et  in  ae 
«b«olatain  enunciationem ',  cum  posierioria  illi  contraria 
5)opula  'I  sed  conianctam  exhibet;  lobv- 19,  5«  xibi.td 
augendam  affirmationem  et  ad  vim  particulae  Etjt   cla^ 

rius    constituendam    r;2t:t^"*JM  I'COJDponuntur;     ^g,  >3. 

nbji  particula  CZt^  gravem  et  amplam  descripiionem  ci- 

coniae  incipif,    ler.  3i,  20,  nbi  verba  tTJ^^ltfytf  nb''-W 

*  •       -:  —  v.v        • 

diserte  re^ponsionem  praecedentia  ^naestionia:  nonne 
Mphraim  pretioaus  mihi  filius  est?  continent;  Geii»  47, 
18.  ubi  fatum  triste  ihcredibile  dicta  ab  Aegyptiis  lo- 
aepho  relatum  bis  repetita  particula  t^^  at  in    commimi 

vita  fieri  solet,    affirmatur.     Hoc '  accedit  notissima  for- 

tta  fifi^— *'D  sed  ler.  3i,  3o.  Prov.  23,  17.  18.   Pa*  1,2. 

ah  quae  intelligi    non    posset  niai   ^&(  vim  aJDOLrmaiiteffl 

habuisset.  Mon  igitar  opus  esse  mibi  videtur  adOefe- 
nii  sententiam  coiiijugere,  qui  iioc.  et  DonnuUia  aliis  lo- 
cis  C3K  ita  positum  esse  statuit,  ut  sit:  honne?  Practeni 

h.J.  utrumque  membrum,  r&^  n^ba-fib^  et  "I'Tt  fc^ltf^SK 
%b^^  in  parallelismo  legilur.  Cum  an  tern  sj^  jitiM 
omnem  dubitatiopem  sit:  profecto^  cf»  Ps,  6a,  au  cet^ 
tZSfiJt  idem  significet  necesse  est.  Yates  enim  Jiia  verbii 
gravissimo  modo  suis  insererc  vult :  shtdia ,  quihus  in 
Gileaditicis  regionthuset  Gitgale  incumherintj  essspo^ 
.  nissima,  siquidem  umim  i^erum  et  diuturnum  aitxiliuw 
ait   Deo  fidere   et-prophetas    sequi  v.  7,   lO*   i4.  .  "iyh 

ponitur  pro  'T]^'??^,  quod   usitatis^iuium-  est  vati  nosUo 

nbi  de  qualicunque  regione  aei'^one..^9t,    cf.  v.   i3«  2, 

16.  7,  ii«  8,  9.,  et  sequens  Vs!?^^.  poslalat.     Gilead  est 

regio  Trans- lordanensis,  liominibus  fraodulentis  et  in- 
aoientibus  repleta,  6,  8«,  qua^'  Jticet  irruptione  Tiglath- 
pileseris  depopulata,  2  fleg«  16,29.,  tamen  tunc  temporis 
non  omnibus  incolis  orbata- fuisse  videtur.  Utrumqne 
nomen  proprium  Gilead  et  Gilgal  pro  universe  regno 
Israeli  tico,  iilud  pro  Trans  -  lordanensi,  hoc  proCis-loi^ 
danensi,  positam,  Gilgal  autem  prae  ceteris  oh  aimilitii- 
dinem  soni^  ex   quo    etiam  paronomasia  tertii  nomiiuf 

ta^'ba  vati  placttit,  illi  adianctum  est.    )^Jb<  et  M?QS  i^^ 
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significant  I  Panltatem^  ■  Utramque   e  primari«  aignifict* 
tione,   illad  Prov*  ^2^  8*'  lea,  4i/  29*    Zach.  lo,  a.  cf. 
Gesenius  ad  li,  v„  hoc  Tes«  69,4.  £ob.  i5y  5i«  Ps.  12, 3» 
£idem  iniuncta  est  simaL  nolio  mendacii   Ps*  a4,    4.  al»- 
De  urbe   el    idololatria   Gilgalis   vid«  4f>  i5»     ^'^;  simf. 

//^  Gitead  et  Gilgal  ^unt  panitate6  i;  e«  f^a^^a  «U7t/, 
quibus  studet  et  quae  requirit  perversa  gene  illarum  re» 
gibnum\  scil.  universi  regni  Israelitici^  vel  potius,  quia 
praecipae  'j'lj^^  semper  fere   ad  simulacra  inania  spectat; 

f^ano  cultul  addicti  eufttf^  i«  e.  quos,  in  regionibus  illie. 
colunt '  deastri  inopes  et  ihendaces  se  gerent^  Ut  autem 
sequentia  nIi^T  C'HTiri    cum   praeccdentibus  cohaereant^. 

iterum  ,relativum  suppleri  debet:  quibus^^iX*  locis  i»  e«, 
ilbi  ^opee  immolant^f  nimirum  idolis,  ad  sibi  concilian*. 
dam  eorum  benevolentiam  auxiliumque.  Ita  enim  pro- 
pbetas  negliguht  et  spretis  eorum  monitis  vana  tantuni 
sectantur,  cf*  ler*  a,  i5.  Sacrificia  houm  sine  dubio 
per  synecdqchen  partis  pro  to'to  unipersi  cultua  euper^ 
stitioai  loco  commemoratitur. 

'  in- altero  commate  versus  nosrtri  addit  vates  quasi* 
in  parenthesis  quanta  sit  eorum  superstitio:  nam  alta» 
Tia  eorum  acil.  Israeli tarum  sunt,  quasi  acerui  sitter' 
efdois  agri.  ita  magnus  numerns  eorum  designatur*- 
b^'^3   omnes  fere  iuterpretes  acerpoa  lapidum  in  nego- 

tio  agrorum  purgandorum  congestos  esse  putant:  sae-- 
pius   enim  t;um   et   sine  adiecto   nomine  tlS'^^^b^  eadem.  ' 

significalione  occurrant,  cf«  Gesen*  Ad-.h*.v,  "niz?;  agri^: 
pro  rtTij,  cA  io>  4.  . 

Inierpretes  in 'interpretando   hoc  versa    in  varias 
partes  abierunt.     Plerique    particulam  ISiSt  vel  coniun* 

ctionem  condifionalem  vet  interrogalivam  eh^^  putarnot* 
lUi  pro  vario  modo  verba  coniungendi  et  separandi  va- 
ries sensus  invenere,  v.  c.  Micbaelis:  si  GUeaditae  pra^^  ^ 
pitati  et  idololatriae  dediti  taiitum  vani  et  fnistra  fue^^ 
runty  sirnili  insania  Ephraimitae  in  Gilgal  boues  im» 
inolant.  Datlie,  Groliuni  sccutus:  si  in  Gileaditica  r#-p 
gionef  quam  vana  sit  idololatria^  cognitum  sit  (Aimi- 
rnm  expedi tione  Tiglalhpileseris  a  Reg.  16,  39.),  san€ 
tetnerarie  agunt^  qui  Gilgale  bouee  immolant*  Rosen- 
tnueiier :   ei  Gileaditae  prapitati  et  idolorum  culiui  de^ 
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dltl  suntf  omnino  petnita9  facU  suiht.     In  Gilgal  bopet 
immolant^     Hi    ita   vertunt,:    num    ^.    nonne  in"  GUead 
iniquilas?     eerie  i^anitas   sunt!  vid.    Tarnov,   ad  h.  !• 
4iU  comminationem  I'ulurarurn  poeparum  versui  nostro 
subiiciunt,  v.  c«  Eicbborii :  „Da  deiinoch  Giiead  ein 
ticaiiellaiid  ^e  worden  ]st|    so   wirds   gewisa 
Zersloruug  treffen:    da  aie  zu  Gilgal  Stiere 
'opferten,    so   werden    ilire  Altarstatten    wie 
Haufen  Stei.ne.auf  der  Aecker  Furclien  wet- 
den".     ?«ii[)errime  F.  I.  V.  D.Maurer  (Observv*  in  Ho- 
seani,  in  Conimentatt.  tbeoU.  K&senmuelleri  et.Maoreri 
1827,   Tom.  11,  p.   1.)   novam'  coniectaram  emidit^    Pro 
t3b|(   legendum    esae   suadet  nS^^  quae  vox  ftignificetma- 

tropollnj  qiiiemadmodam  a  Sam.  20, 19*  et  fortasse  etiim 
a  Sam.  8.  1.,  iiimirum  urbem  Gileaditarum  n^^*^  lad. 

11,  !29«,  hoc  sen^fl,:.  Urhs  regionis  Gileqditicae^  H^kptL 
impie  egit^  into  scelesie  faciunt  (incolae)^  in  Gilgak 
hopes  mactant^  imo.^tQt  aras  hahent  quot  etc^  Sed  mil- 
sis    reliquis,   an   nomen  B^(^  sine   aliqua  certiore    noU    I 

Iioc  sensu  accipi  posait,  vix  credam.  Eadem  ratio  » 
Li   ease   videtur  quae  nominis  l^'D  4,  id.     Plura  deb 

▼id»  ap.  Rosen muell.  ad  li.  1.  LXX«  quidem  locum  no* 
Btrum  admodum'corruperunt  versione  :  tt  iivi  Ta\a^  itm^ 
tiff  a    yl/ivhie   i^av  h  Ycc^ccit^'  SfXHvrSQ  Bvcict^evreff  xa)   rk  5v 

cistertlffisi    avTuv    &i    %fA£ya<  kifi    X^f^cv  kyfov.      Pro   B'^T^ 

igitur  Icgeruiii  C^  et  quoniam  pro  1'l^^    babent  itrii^ 

J^rasios    satis  ingeiiiose    autunavit    aliqnando    acriptom 

fuisse  ToKctk^  eSvf  pro  more  eoram  ')1^^T''a   vcrtendi  tl 

Kov  Jv,  ex  quo,  ^uod  minus  aptuiti  visum  fuisset  libra* 
rio,  ItfT/v  ortiim  esseL  Ad  defendendam  autem  vocem 
XeXiStai:  teatudines  bonus  Uieronymus  addit:  cumli* 
raelitae  in  captipitatem  fuerint  abducti^  arae  quoqiit 
eorum  absque  eiUtoribus  testudinum  et  tumulorum  ha»  , 
behunt  similitudinem.  Hieronymus  ipse:  siGaiaad id(h  I 
lunty  ergo  f rostra  erant  in  G algal  bobus  immolantis^ 
i.  e,  si  in  Galaad  falsi  stmt  Dii  et  perversa  religiOf 
et  est  trans  Jordanenif  ubi  duae  et  dimidla  tribus  ha* 
bitantf  ergo  et  Galgalsj  qiUcunque  idola  colunt  nan  bo^ 
pes  diis  immolantf  sed  bobus  ojferunt  saorificia  imitan^ 


\ 
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tea  errorem  Samariae^  Patarant  interpretes  praeeunte 
Hieronyma  Gilgalem  iuisse  .  oppidum  duartun  tribuum. 
et  sic  indicari  omnes  12  tribus  pari  idololatriae  errore. 
deceptaji  fuisse*  -  Veruoi  q^uamquam  in  tota  nostra  pro-^* 
plMtia  vatei  acque  Israelitas  ac  ludaeos  increpat,  v*i«3«y 
tamen  tuuc  teaiporis  Giigal  non  ad  ludaicuai  .  sed  ad 
Israeliiicam  regnurn  pertinuit;    vid.  4;  i5« 

i5»  Bedit  liunc  vates  ad  exemplar  lacobi,  qaod' 
fni  Iiac  prophetia*  sibi  proposaisse  videtar,  qnod  quidem 
tarn  laxa  maiiu  tenuit,  ut  difficile  sit  eum  sequi*  Unnc 
versam  ita  cum  praecedenlibus  cohaerere  puto:  V^i-^ 
^eiis  ex  ipso  exemplo  lacobl^  quid  sit  sibi  Jldere^  in» 
sldiari  alils^  incerta  cotntnoda  praeferre  prophetis  ctd-n, 
iuique  diuino^  Jacobus  enim  ird  fratria  excitatd  ab 
eo  in  terras  barbaras  fugere  coactus  fuit^  Idem  aniiao 
ad  uxorem  ducendam  admoio  per  li  annos  serpiiii  iu^ 
gum  tulit.  Doleo  me  bac  explicatione  ilerum  ut  v«  4. 
contradicere  doclisMmis  interprelibuA,^  qui^  et  faunc 
veraum  in  laudem  Ucobi  verterunt*  yervLm  quo  atten- 
tius  et  diligentius  omnem  prophefiam  leglsse  et  rele* 
gisse'  milii  videor,  eo  certius  persuasum  mihi  est  propbe- 
tam  nil  aliud  dicere  voluisse.  Sermo  est  de  aliqua  parte 
fatoram  lacobi  in  ilia  tempora  incidentei  ubi  nee  inve^ 
fierat  nee  inventum  cognoverat  lekovam  ▼♦  4  —  6,  lU 
lo  tempore  lacobus  in  pielate  et  benevolenjtiai  rs^l*]  *lDJ[t 

«*lin*^,  a  vate  saepius  tanquam  signis  veri  [sraelltae  pro^ 

Litis  4,.i,  6,  6«  cet.y  inceitus  fuisse  descrjbitur.  In  ute«« 
TO  enim  matris  insidiatus  est  fratri,  cum  Eloliim  aulem. 
luctalus  ad  Maleach  lacrymis  precatus  €i8t«  lisdem  vi«« 
tiis  quae  in  lacobo  tantum  emergere  conabaHtufi  suo 
tempore  quidem  egregie  oppressis,  Israelitae  temporibusL 
vatis  obdurali  erant«  Res  igitur  ipsa  favebat,  ut  vates 
patriarcham  iacobitis  exemplum  ante  oculos  ducerel«, 
Ut  enim  facobus  ad  mcliorem  frugem  rediit,  ita  eius 
poster!  eliam  redire  poterant.  Hon  autem  sufficit  mo^'. 
res  lacobi  a  vate  typieo  modo  prolatos  esse,  profcrt 
item  exempli  in  gratiam  fata  quae  ille  su8cepera^  Fra^ 
tri  insidiatus  fugit  in  terram  barbaram^  niuUerenh, 
4iuaesituru8  serious  fit.  Contra  qui  probus  et  pins  mO'^ 
Tkilis  Dei  obtemperaty  ducitur  ad  patriam^  qui  Deunh 
quaeritj  aerpatur.   Luculeotissima  est  oppositio  membrQ>* 
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^m  adeoque  verborum  in  hoc  nostro  et  sequente  vena: 
Jacobus  fiigit  —  Israelitae  redeunt  in  patriam  ;  laeobtu 
nondum  Deo  fisiu  terram  harbaram  intrat  (quod  historiac 
probatur :  nam  jGen.  28)  39*  3o,  in  itinere  tunc  demDm  se  Ij 
Deo  dedicatumm  esse  promisit,  si  Deus  se  conservavisset^  1( 
.'victam  et  vestitum  sibi  dedisset  seque  incolumem  reduxis-  f 
get)  —  Israelitae  e  terra  barbara  dueuntur  per  Jehopam 
ope  prophetae\  Jacobus  ^usiodipit  —  JsraeUtica  gens 
custodita  est*  Jacobus  per  muUerum  serpus  est -^^  IsraeUr 

tae per prophetam  serpati  sunt,  rtlBSiSl— fi<*'53l3,  ^rtOttJ— »*1Xflfc, 

Nos  quidem  varia  praepositionis  t3  in  !nU^^   et  in  VfTW 

iignificatio  offendit.  Verum  Hebraeus  poeta  non  nostra-' 
Tarn  sed  suae  linguae  ingeniom ,  ubi  praep.  ^  et  per  et 
prop^&r  indicaty  consulait,  quod  idem  oppositioni  com- 
xnodissimaqri  occasionem  praebuit.  Nostrum  est  enuncia- 
tionibus  nobis  usitatis  sententiosam  brevitatem  vatis  si 
non  assequiy  tamen  imitari*  Cuius  rei  periculum  ver- 
flione  Latina  feci. 

Interpretes  omnia  in  laudem  lacobi  .vertere  volen« 
tea  suam  non  vatis  sententiam  ita  exposuerant ,  nt  cos- 
tenderent  alteram  paitem  orationis  supplendaai  e&sej  u- 
xnirum  vel:  lacobum  proptefea.a  Deo  servatuni,    liben- 
tumy    diviteni   in   patriam  rediictum   esse,   quia  pius  et 
probus  esset  Cvid.  Tarnovium,.Kuinoel*  al.),    vel:  enm 
nihilominus  semper  pium  et  probuih  fuisse,    quamqnam 
tantas  calamitates  passus  ^sset  (vid«  £icbliorn«).     Verum 
de  his  omnibus  nihil  legitur,   contra 'de  pietate  patriar* 
chae  adhuc  tempore  reditus  e  Mesopotamia  valde  dubi- 
tandum  erat   cf.  v«  4.  5.  Reductio  autem  in.  patriam  et 
divinum    auxilium    non    in   lacobo    sed  in   eius  posteris 
laudatur  v,   i4«     Nee  video   cur  non    ante   omnia  scri- 
ptorem   ita  tractemus^   ut  enm  verbis  bene  consideratis 
a  culpa  inexcusabilis  reticentiae  liberemus?  Nee  ita  Ta- 
ti  aliquid  pietatis  et   reverentiae    erga  atavum  demitur* 
Semper  laus  et  honor  lacobo  manet,  invenisse  lehovam 
fiethele   v*  5.    einsdemqu^   inde  ab  hoc  tempore   candi- 
dissimum  fuisse  cuitorem.     Quae  posted  praetor  Uoseam 
de  iuvene    atavo    statuerint^    nobis    ignotum    est.     Sunt 
quidem  commenta  in  monumeutis  Rabbinorum,  quae  in 
contumeliam  lacobi  audiant,  v*  c»  lacobum  in  eligenda  ft 
aibisorte  praetalisse  GehennaiD|  at  in  vita  nostra  com-:    ^ 
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ni,  i3.  i4; 

node  vivere  posseti  opinatam  dolores  «x^lii  et  ihiseriam 
1  uius  terrae  esse  multo  maiores ,  doloribus  Gehennae, 
lunc  suum  errorem  ;tanc  detnum  deposuisse,  cum  lose* 
iJium  ii.liuin  auofrtuum  et  Gehennae  traditum  credidisset|. 
X  Eisennienger  entdecktes  ludenlhum  11,  4,  p.  uGa.- 
luc  pertiaet  aliud  commentum ,  diabolum  Samtnaei 
«^88e.  qaji  cum  lacobo  luctaretur,  ibid.  II,  i8«  pag, 
(45,  Vei'um  omnia  eorum  commenta  tarn  ridicula  suni:, 
a.t  iiibil  certi,inde  eiEci  possiL  SuiUciant  nobis,  quae^ 
^ales  nostro  loco  exhibuit« 

d^.&^  finiU-  ::\>T  rili^'l.      Copula  1  non  ad  fini*»  sed 
td    S]p5"'  pertinere  videtur :     Jacobus  etlam  fugit^     Sic 
jidicat  continuationem  eiligiei  lacobiticae*     uD*1i^  tITiJ  e   ^ 
nore  usitato  pro  l?ITi5!3  s.  «lTi?b  cf.  v.  5.  12,  cet»     Fu- 

;it  nempe  lacobus  in  Mesopotamiam  's*   Syriam  fralreiu 
dbi  iratnm  Gen.  55,  7,  cf.  28,  5*     Loca,    in    quae  fu- 

;it  lacpbuSi  ibi  vocanlur  uDl&<  *1'^1S,    quod  fere  idem  est, 

'egiones  campestres  Syrlae^  .oppositae  montosis  versus. 
^cc\^en\Ani  porrectis.  lilae  sunt  Orientales  trans  £u^ 
pbratem  sitae,  cf.  Michaelis  ad  li«  h  LXX.:  Trt^iov^vgixQ^ 

^'^itD*'    somen  serius  ad  auferendam  contumeliam  adeo 

a  nomine  patr iarchae  datum*     iHtZ^i^^ ;  propter  mulierem^ 

^oniam  nil.ipsi  curae  cordique  erat|    quam  ut  uxor^m 

duceret.     *7!35?^*1:    serpu^it^    nimirum   Labanf*     Eiusdem 

causa  *Ta^:    custodlpit   i.   e*  pauit  scil.  'js^^    quod  ad- 

ditur  G'en«  5o,  3i.  cf.  1  Sam.  17,  20.  Gregem  Labanis 
patris  Leae  et  Rabelis  pavit  lacobus,  qui  demum  servi-. 
tic  i4  annorum  eo  pervenit,  ut  utramque  in  matrimo- 
nium  acciperet  Gen.  29,  20.  27.  liis  utique- calamitatea 
[acobi  yates  designat,  verum  non,  ut  interpretes  volunl^ 
id  augendum  eiiis  meritum,  sed  ad  indicandum  finem^ 
id  ^uem  anceps  pietas  bomines  ferat« 

i4,  lam  e  vita  lacobi  ipsa  .commemorare  potnis-^ 
^^,  quomodo  res  eius  in  melius  mutatae  essent,  postquam-. 
tlltui  lebovae  se  suosque  dicasset.  Verum  inbaerere 
oluil  sententiae  v*  ii«  signiGcatae:  audlendoa  e9sepro^ 
^^etaSi  ut  ab  Us  .discos  Jehouam  cognoscere  et  colere^ 
^buitque  oppositionem  poeticam  in  «1^M     quae .  patri-v 
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XII,  i4. 1 
arcbam  in  Bervitutem  duxit,  et  in  H'^^S!)  qui  eius  po 

ros  e  scrvilute  liberavit.     Quae  igitur  praeclare  aeta  silt 
non  cum  patriarcfaa  ipso,  sed  cum  Tsraele   per   post 
propagato  i.  e«    cum   jpopulo    lacobilico  Deo  se   sab 
tente,  vates  celebrat.     Is  non  fugit  ad  pagahosj  sed 
paganis  liber  at  us  in  t  err  am  loi>ae  profectua  eai^  is 
sert^iuit  et    custodipit^   sed  ipse    custoditus    esU    Id 
propterea,   quoniam  pia  mente  et  obedientia  prophetioi 
Dei  interpretem  ducem  et  praeceptorem  adscivit,    VCWx 

per  prophetam  Mosen,  qui  et  expresses  verbis  propiieil 
vocalur  Deut*  i8y  18*  54,  io«  et  ita  describitur  nt  s* 
gria   prophelae   in    eo    aguoscantur   Exod.  4|   i5.    Nim, 

€  i2|  6  —  8.     *PNt*^iZ)\     Tennit    vates    nomen    patriandm 

ad  designandos   eius   posteros,    quasi  unum  idemqae 
sent    quae  patri   et  quae  nepotibus  evenissent,   el  qaa 
his  contigissent  divina  praesidia  quasi  iili  contigisMvi-  p 

derentur.      d'^^^la'D  flb^tl :    ascender e   feXiit    ex  Jegifb 

!•  e«  eduxit  eos.  Saepius  enim  in  V.  T,  aseendeni' 
cuntur  qui  ex  Aegypto  in  Canaanem  migrant  lud.  (^4 
1  Sam^  1:2,  6«,     contra  descenderCy    qui  inde  Aegjftai    V^^ 

tendunt  Gen.- 12 j  10.  26,  2,     *TDtia  fc^'^^SSST.    et  perf/*y^ 

-;•         •»!        •41' 

phetant  custoditus  est.  Elegans  paronomasia  in  vote  I  r 
isto  inest.  V«  i5.  dixerat:  Israel  atat^us  custodidm^ 
8cil«  gregesy  nunc  addit:  ipsei,  posteri  eiusf  populutiUhV^^ 
men  eius  gerens ,  tustoditus  est  i«  e.  incolumis  serifobu  |^ . 
in  omnibus  periculis  ipsi  imminentibus  ^  quemadmodun 
grex  per  pastorem  defenditur ,  c£»  Pa.  116,  6.  1  Sam. 
2,  9«  LXX.  parailelismum  verburum  servarunt  senioa 
quidem  non  consulentes^  Versu  i3.  babent  Iv  ywuti  et 
y.  l4.  h  9ffo(piirf.  Postquam  igitur  vates  commemoravi^ 
quid  turn  iebova  per  propbetam  fecerit  iiS|  qui  daci  ab 
eo  passi  fuerinti  per  se  efficilur  idem  bodie  per  pro- 
pbetas  fieri  posse  ^  modo  propbetis  obsequium  praestent 
eosque  sequantur ,  nee  opus  esse  cura  divitiarum  T*  9» 
fraudibus  et  idololatria  v*  io«|  quae  contra  in  miseriam 
homines  abripiant. 

i5,    Verum  omnia  exempla  populum  non  comnKH 
venty  peccare    enim  pergit*    Id  h«  1.    ita   significatur; 

ia'^T)^  tX^H  Ot^*    •'Dao  priora  verba  qmnes  inter- 


HI 
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:t«s  verterant:  EpJir/tim  D^i  iram  pfoudoai^k^^'  "S^t 
rCOy  quid  aliud  significare  possint,  quamquamomisBia 
»}ecli  irati  non  placeaU  £x  peculiar!  usu  verbuni 
'ipn   Dei  irarn  prot^ocare  indicasse  yidetur,  c£.  a  ^egV 

i'  6.  25,  19.  Ps.  106^  29.,  licet  aliia  locis  persona 
la  addatur^  cf«  ^  ^^g*  33,  a6.  24^  i5.  17,  17.  Con-< 
to  posuit  vatespoat  abj?**  et  ^"^te**  nomen  tD''1B^^,  ao 
natato  nomitie  et  persona  nunc  etiatii  mores  >n  pe-* 
• '  iqutati  essent.  tTI^^^SPT  iterdm  drifficiles  sunt  intel-* 
tu ;  ex  etymologia  vocis  (a  radice  *yyo  ortae)  ♦  amari^        '    \ 

fines,  Hhic  supplent  alii  praep.  ^^  cf«  Drusius:  ad 
ktritudines  u  e,  ui  amarae  poenae  a  Deo  iiti  ia/eran^ 
'9  alii  a:  per  amaritudinea  u  e«  peccata  amara^  cf* 
lid. :  propocarunt  ad  iracundiant  peccare  adiicientea^ 
Xk  Hieron,:  quae  posterior  signi&ca tip  certe  aliis  duor; 
xlocis  noa  conyenit  ubi  idem  nomen  legitur  ler.  6f 
et  Sly  1 5*  acerbitatem  doloria  signifioans*     Esl'aliak 

^8  ler.  3 1,  21.  ubi  inxta  fi'^S'^US;  columnasy  indicia 
^um  positum  fere  idem  siginficare  videtur*  Undo 
.  viuUii  V.  c.  KimcLi  et  Lutberus  ilium  aec^tus,  h.  U 
ciront  esse:  statuas  deastrorum^  ita:  irritauit  ma 
^Mraixn  sua  idololatrla^  Venim  et  hoc  est  in  conic-* 
ris  non  probandis«  Melius  Gesenius  in  Lex*  ad  h.  r» 
len  illud  adverbialiter  positum  esse  docet  ita:  ama^ 
me  ad  iram  proi^ocavit^  Item  "Datbe:  vehementer 
ad  iram  propocarunU  LXX. :  i^^iAuetv  *E(|>f«)f«  neil 
iagyifftf  pro  quo  aU  codd*  ^uqti^ytei  nt  E(Pf*  iv  toTq  tx^ 
1 9f get ff iJtoiQ  avTov,  quod  etiam  Hieronjmus  babet:  ad  ira^ 
vdiam    me  propocas^it  £phraim   in-    amaritudimbua 

tfity*  T»b:^  ria'Tl :  et  reatum  caedisy  scil.  quam  aibi 
itraxiti  super  eo  relinquet  i.  €•  eum  non  a  poena  U^ 
'um  declarahit.  Simili  modo  t'^'Q'^T :  caedes  1,  4.  4, 
lea.  1,  i5*  Verum  iterum  non  apparet,  quomodo 
tea  ad  caedes  venerit,  cum  in  toto  capile  de  frande 
idem  et*>mpietately  verum  non  de  caedibus  sermd 
\TiU.  Fortasse  caedes  tanlum  in  specie  dicuntur  pro 
'qcissimis  facinoribus^  quibus  utrumque  regnum  reple- 
a  fui^se  Mumns  cf.  4>  2*  6,  10.  ii»  V'J^  estaeque  in- 
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XI 
G«irtae  ftignific&tionis  atqlie  Lat,   rellnquerel    Est 
Vel:  iinere  ut  apud  aliqnem  maneatf  qui  eo  utati 
eiu8  vim  aentiat  (sic  sigiiiatim  cum  praep»  ^^    con 

tur  i  Sam.  17,20*  aa.  a8.)>  vel:  aliquid  non  curat 
^iigere  £xod«  a3;  ii.  1  Sara.  10|  a*    Prov*  17,  i4. 
indidsere^     remitiere     Neb  em.    10,  ^a*      Oratio    8 
cationem  indicate     H*  1«.  cum  praep.  7^  coustrncti] 

cum  sequenlis  comm^lia  comminatione  divinarun 
uarum  coniunctum  ita  explicandum  esse  censeo:' 
ut  culpa  cqediunh  ei  inhaereat;  quam  interpretati 
B-osenmueller  loco  parallelo  Ion,  i,  i4.  aptissinie 
baviti  cui  insuper  addatur  Dent,  ai,  8.  Micbael 
ahera  verbi  significatione  ita:  sanguines  eius  norn 
hit  Dominusy  nee  ah  hostibus  eJJTusuTn  sanguinem  p 
cahit^  Eodem  modo  Dathe,  Kuinoel,  BoeckeL  L 
rh  alfict  uvTov  hf  avriv  iuxv^ii^srai.  Hiefon* :  sanguii 
super  eutn  t^eniei,    if^'TT:   opprobrium    u   e.    conti 

Hose  facta  eius f  quae  ipsi  opprobrio  suntf  cf.  Mick 

16.     "PSlfc^  ib  ia'^UJ'' ;  retribuet  ipsi  eius  dominus 

3«  ^^  eos  ob  peccata  commissa  punietj  cf»  v*  3. 


XVIIL 

Cap,  Xllly  1  — 15^ 

Cum  Ephraim  horrendas  suas  institntiones 
ret^  horreiida  in  totiim  Israelem  intulit,  qui  f 
ea  cultus  Baalilici  reus  periit.  2.  Nunc  pec 
perguut  facienles  sibi  simulacra  ex  argenlo  suo 
sua  quisque  intelligentia;  idola,  quae  nihil 
nino  sunt  quam  opus  artificis.  Baec  illi  adoi 
homines  immolant,  vitulos  osculantur.  5.  Frof 
qa  sortem  habebunt  nubis  matutinae,  roris 
ortum  soils  exisfentis^  paleae,  quae  ex  area,  fi 
qui  per  aedium  foramina  yenlo  aufertur.     4« 


^  inm  lehora  tuus  inde  -  a  temporibas  '  At'^yj* 
aciS|  fiec  Deuin  alium  praeier  me  cognosces^  iiec 
Vatorem  praetep.  me  soluim  .  5«  Curam  tui  ba- 
i  in  deserto,  -ia  terra  arida,  6.  quae  illis  yelut 
»cuum  opinium  fuit.     Saturati  -sunt  j    ita  saturati 

animus  ipsorura  se  efferretj  qua  animi  elafibne 
31  oblili  sunt«  7.  Tura  autem  lis  fui  ycIut  leo 
roXf  yelut  pardus  in  viis  Assyriae.     8«  Uccuru 

velvt  ursa  catulis    orbata,'   disrupi  eorum  praef* 
rdia,  ibique  eos  quasi  lea^a-devoravi,  ac  si  be^* 
a  agtestrs  eos  discerperet.'  :  g.  Israel,  baec  causa 

tuae  perniciei,  quod  contra  me,  contra  auxilium 
im  peccavisti!  lO.  Fui  scilicet  rex  tuus  in  oinni*' 
(  tuis  u^^bibas*  incolumes  »eryan«  le  et  iudices 
9^  quos  ilagitQsti ,  ut  dar«nt  (ibi  regem  et  ^Vifi^ 
es,  1  i.;'Dedi-iil)i  regerii^'iridignabundus,  el  in 
vore  meo  eiira  •absluli,  •-T2.  lanT'^coIIigalave^'i 
pietas  Epbraimiy  clara  osi^ervata  neiifs  rf.ecjpitia; 
•  Dolores  puerperae  ei  siiperVehient;  cjuin  ipse 
cins  est.  ipisipiens,  .quippq  qui  non  perstil^nt  fig 
matrieb  J^^mpus  maturilaii^  oon  exspectan& 
^.  li  faucibiis  iufornorum  eos  redemi^  a  movte 
vindicftvi.  •  Fui  peslis  iibi,  moi'S*,  fdl  ^exitium 
1 9  sepulcr^m!  At  nuqc  omnis  misericordla^'fl 
'  .aberit,  i5«  Siquidem;ille  fruclus  quidera.  egre-^ 
»8  inter.fratres  pi:ogerminayil:' at  veniet^  Eurtta 
mas  leliovae  e  deserto  oriundud,  arefaclurus  leiaa 
i.turigihes,  -  e^iccaturus  fontes^  depraedaturtft*" 
^iieai  preiidsas.'opes^    quibus   animus    eius  i'cl^le^ 

^*«r.       .;;;;  ^'  .  .:■-;..'■': 


.  •  •  •  ',  ■• 


Cobaereht  hoc  et  8eqaeii8'ea)[)i3t^aiiet2S8iiiiey  ^rfinM 
i^iium  crationum  vatis  exIiiB^rc  videntiir*-  »'QtkaiBM' 
Ijtn  emxa  non  nita  aerilB  'sed  jtiidtitf  teinporiui  '&n^l^ 
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.Vallis  Vaticinla  ei^bibqeritf  tamen  ali^oatido  se  disceilJi; 
rum  e  vita  et  miinps  propheticom  in  nianu^  alioiqli 
depoBiturum  esse  Betisit.  llaque  "siirniba'm  oinniiili 
dictorum  repetiit,  Dei  benignitatem'de6crV>enB,  nnhn 
mores  -  pingensi  impeta  ainoris  'silos  .oompelleas,  a 
aenrarent  quae  adhuc  servari  possenti  antequam  eom 
Tea  et  iinperium  fuilditus  delerenlqn  JSe  autem  deH^ 
licitate  desperareiit,  eorum  spem  ad  egregiam  sortisnJS 
tationem,  quam  Deo  fideles  ex'pertiiri  essent,  diredli 
i4|  6  —  g.  et  sic  cum  fortuna  eorum-  in  ipsis  eonall 
inanibus  deposita  11  nem. -fecit  v«'*io.  Ut  autem  lualt 
vaticinia  poatrema  IJoseae  fuisse  yidentDr,.ita  incidcraBi 
in  postrenia  iempora  regni  Israelitici,  cf«  intryd*  p«  yjAf 
cuius  exciciium  num  yiderit  Hoseas  non  liquet.  Id  a-li 
tem  i5ertum  est;'  eukU  ;i)bst  excidium.  jiil'  ampliiis  iohl  ] 
psisse;  ''  .    :  I..-.  *« 

■  i.     Incipit  vates  orationem  ab  initio- •  dtepravatiM 
^t'miseriaey   a  cuhu  vitulorum    pet  ierob'^amum  iuti- 

b^jt^y  qu^e.nnqs  e  tritm  EpJuaimi  fecit,  ^robesn ib 

fitirpe  Qrtu8.9  ea  transferre  vates  videtur  ad  omumA 
pem  Ephraitnitjcam.  Sermoesl  dcfonte  omnium  malflMi 
idululatna,  quae  iam  a  Salomone  non  improbata,  fA 
jtbletiHi '  lerobeami  decreto  constrtutionis  pdfiticae  liM 
IkHidamentum  certe  pars  integrA  facta  '^sU  'A{>te  appeHlt 
Sf^l^B  .h(wreiui€f  ^^e/ifo^.  qusct  ierobeam  i  Reg^!>J3,  al.W 
populum  locutus  est:  eccuB^  deo^  uestrosy  q\ii,.$^8  $x  A** 
fYpio  duxerunt.  Quae  eadeui  est  Sc{iiif idlil ,  seiitenlii; 
non  ehinij  iitf  credi  potest  nientionem  Jiic  J^eri' Buit 
fiec^  ^idquam  praeniitti  He  pllulis  ilifg 'qui  adeo  pi^l' 
ph'Biai  nostra  odieisi  sunt  8^  5»  cei,^  \nec  de'klio  ttmfi^Y 
mCQipi  potest \  quam  .quo.  Ephr aim ''U  4uda,divisu$  ^y 
^ftnai^\e8t.\  cufn  primum  instituit^Eff^aitn ,t^mppr^JjH\y 
roJfe(imi  J^^"  qui  perpetuam  ignominiae ^nQtam  ^,'^f^^ 
.   meruit f   llhim    horrendiim  Dei  ciUtum  per    i^itubi  ifcld 

m"1,  propie  t:::^  (ler,  4q,24»    a  Cbaid.  rad.  ttW:' ofc-p 

tremuitf  mutatis  inter  ^e  cognatis  consonantibns):  ft»>| 
morf    horror f    abstractum    pro    concrete:    rea    horm  ^ 
^iia^.  ulfji^mqi^  ip^^rum   pcrtine<;:,ij  q^m   J^hrek  ^ 
T0^rhorrenda9..,ioquerMurf    res  Aovendas  ,iff.  ^pmnfm.t^  ^ 
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intulit*  Oaplex  igitur  ..sensuft  est  voois.  m*^J 
)eam  locutu&  est  i^erha  horrenda  et  in  Israelem 
mdam  idolola^riam  iotulit...  Ut  poster! us ., memr 
I  cum  priori  cokaereat,  desicler£^tur  copi^la  'p  diseicn 
Idita  v»  /♦  1?— 3,  quemadtnodutn  i^-  Ma^  ct  in»« 
p.   102*     NU)3:  /WfV,  primaria  et   generalis-  signi*? 

0  Luius   verbi. '    Tulit    horrenda    sua    in   Israelenh. 
effecit     ut    Jsraelitae    horrenda    ilia    susciperent^ 

3n.  sic  vertit:  Loquente  Ephmim  tahtus  hoiTor 
sit  Israelem^    ut  delinqueret  et  Deum  off^enderet  in 

1  et  morereturj  pirdens  eum  ^ui  diclt:  ego  sum 
lolu  lA-j  6,y  aniina  enim  quae  peccdperitj  ipsa  mo^ 
rji  et  iterumx  vidua  qucce\\ih  deliviis  est,  t^ivens 
ua  est  /  Tim*  5,  6.  LXX«:-«dnr^  rdv  A^yov  *K<^ic(lic 
iliecref  i'Aufisv  avrd^  h  r^  *Ie^ufJA  xa)  iBtro  aurk  rjf 
,  aidmodum  obscure  et  sic  variante  leciione,  ut  ex**; 
erint  FIm    (lex,  edicium  £stb*  i|,i5^^^  i4.).  pro  rhlJ 

]iz)!^1    pi?o   DU|S^«      Q]i9ld^\  cum  ipqi^eretur  unua  e», 

raimifiSf  tremor  appreh^jd{( ^  papulosa .  quod  principeB 
'nt  in  Israel;  nunc  pero  quia  peccawerunt  in^  ea, 
r  idola^cqluerunt,  neci  iracfuntztr.  Alii:  ciim  Ephm 
u!  cuni  timer e  et* tremor e  ne,c\  contumaditer*^et  sU^ 
9  Deo  oblaqrceretttr^  ^extulit  s'e  al'^Astulit  kaput-' wirk 

I  regni-dignitntem  epectics  est.    Alii    verba  Jb^t^tt 

p'^!3  in  parailelismo  xtitn    sequcnti  comUial^  pontii 

putj^iity  'ut  sint:  portai'it  ipse  horrendam  s'uani  eii^^ 
'.  et  'jpoenahi  cum  reliquo  Jiicaele.  Veryui  nostra  in- 
relatio" sTmplicior '  et  Aptior  tarn  verbis  ^uam-iliiato^ 
a  vato- li,  1«  spectatae  videtnr^  Eicbhorn  alid  m<H 
ugdiiit^lLlUoiieiU:  ,vterbi  1^^^  .totius^nq   comnmli^  aQ«<^' 

,iWe.nn  £phraim«  son^t-o-ed'etey -erlrob  eij 
. r  c c k c n  a ii ter  Isi^a.cl .<<•  Libi . »u tieni  vate#  ant* 
lixcrat :  JEphraimum  tulisse  liorrendaa  ^  si^as  insti^ 
mes  in  Tsraelem,  nunc  culpzun  addit  ab  IsVapIii  ipjo 
ractam,     ^7^  fiy^Nl'^V  ipse'  Israel  reu^  f<^i^fi  esM, 

Baalem  i*  e.  cum  cldhU  d  leroheanio  inst&iUo  iniri 

rcultumBaalis  addert^,  qnod  priititim  ab  Ab^il^  fi[6b 

est  iReg«i6,J2.     Copizla&Iiftbet*h;  1,  eand^m  yiai 

ivi  quam  y«  lo,    i4,r  3|^    aJ^-SigniiE^  yexbi  &^Vidi| 
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4.'f5.'  reum  fieri,  toatam.se  facere,  tfCP^;  et  mortim 
*e9t  i.  k^  ihfelices  obierunt  qui  Ua  idolalatrid  se  coih 
-tammauerunU  Verba-  enim  r^'Q  et  ^^*^  'freqaentcr 
apiid  sacroB  sdriptdtei  involvunt  tfotionem  infeliciUtu^ 
cJft  Am.  2, -2. -^Prov;  i5,  »o*  ii^igrl^s.  25,  8,  Yali 
'liii$Q  dfiscriptip  M^iUatim:  de  omnibus  fere. ri^gi bus. )jt 
lorum  cultoiibQ«,  ^uos.  .propLeta  qua^i  .Ji^rrenjdae  supcN 
stitiojiis  ducQ5  ^d,  exe'mpluin  Jerot)earni  Epliraimitici  ii 
*auixiio  habuisse,,  videtur*  Micliaelis  ita  ^xponit:  aii 
ajflictus  a  Deo  ^  At  ^ressua  ab  hosiious^Juit  isnuel^i 
quasi  .aniniam  <ig}rety,  qfit  pix  cadaper  aliquod  reijjt 
hlicae  T^llnqueretuK  , 

2.  Quae  de^pafiibns  ,  dixerat  idololatriam  initio 
taentibus,  eadem  -sane  de  posteris  eoruin  profert.  i 
Tpnim  iiistitutis  perveraia  tova  addunt  scelera.  sjg^-ji^ 

"btaiT? :  ■  nunc   ddaunt  peccare    U  e.   (e  ratione  loqueijili 

f**  ■■'■♦I'"  -I'l         .r**!-  .-..         * 

%isyiicleta):  itertini' peccant  s,  jyeccare  pergutitm      EornD 
peccaCum  ideni'V^lk  *'^bd  •lerbbeami ,    Ahaai  et  relijWH 

'tuin^Feceruni  sid'i' 'simulacra  J    mIDsJ^,    siijfitilarlf  floi^ 
lecljvus,  ut  saepmsj^a  'T;w5:   fudit^  Jusilcj^'   fusa  W9 
)jo ;  *  cf.*  Exod •  3;>^  V4*.  8.    Deut.   9,  12*     lud.    17,  3^  i^ 
ftJ^ST^v  pro  quo  multi  codd..ap.  de  Roaaiuoi .  el  Keijiaw 
Jaias^D  y    sensu  eodem  :     seciindum  ^  a.  1  £uxt(i *.  £afelli» 
j^W;j(  s^am.    LXX»   Chald*  et^Hieron.  in  i&ta,.Vocerepi(> 
irerunt  iiolionem  imaginia  8«  aiiuilitudinia,  LXX. -et-iB»* 
Ton.:  xd(r  tUdvot  cI^wAmv.    Itaque  iegisse  videntur f-.l llrll'3 
ff^SHJSJ;.  Cbald. :  ad  si,niiitudinim  suanu     ftr'S^  '^^^ 
^iowAfoprflfi  .eaque  Ugneuj  a  verbo-JS^y-.    elahonarty  /ifr 
TiiitrA, 'tmde  1^^:    lignum.     Biaad   iben^'-^uaUibkltf  dpf»- 
Tiiintor:  Daqi  etiam  e  ligno  facta  esae  .aimalacra  apputcl 
•fe  4,  i-a.    HaK  a,'9i.    Tea.  4o,  20/  trtB^.h  HWtt*   owtfl 
drtl^curn'j  .cU  8,  6»;    cam  contra  leliova   a    neuiiiie^Ti-l  ' 
jt^mj^at^^^^    lea.  44,  6/,   ab  aeterno  fiierit  ler.  io,  iii^l  ^' 

?ff %*?^^'^^*«^  det  ies.  45,  I12;.  rtVp  pro  i^S;  lifl.t 
S»er9iifLf.\ 911^8  i*..e.,omnesm^  Qoid.  variant  in  lectioiiilwl £f 
t&^  iPfi  et^t:»  V.  da:  Boaai  ad.  lu.L  .   r     -  lip 

**    -'wypK  ttf  art^t  "ftw  (adi  idolis)'*//*  (ac.  impii)  0»*' ''^ 


h.<. 
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ba  faciuni.     *)^  dioitur  •  (^  perhis  in  honorem  Dei  fa^ 

eiendis  i4y  5.   Fa»  4oy  ii*    i45,  6.  ii.    sicat  les,  3,  lo* 

p"**^  Tfleb^:   laudaie  iustutn.     Ergo  h.  1,:  iis  perba  fa-^ 

ciunt  i.  e«  i/s  eorum  honorem  laudes  et  pota  edunt, 
Oxnnino  Latinum  verbum  adorara  scnsam-  huias  He« 
brAici  optime  exhibet,  cuias  propria  6];gtiifieatiO|  perba 
ad  aliquem  facere^  .ad  honoris  signified tiojnem'  translata 
est,  Subiectum  agens  huios  versus  sunt  Jsraelilae  ido^ 
lolatrae^  ad  ^uoj  prbhom^en  t2iT\  pertineat  necesse   estj 

Hino  sequitnr    Biib     spectare  obiectam   orationisi  sell. 

fi3*'^!S9    idola^     Alio  qnidcfm   niodo   ounes  fere  inter- 

pretes  Tertonti  vel:  de  his  idolis  illi  idololatrde  dicunt^ 
vel:  istis  idololatria  illi  aacerdotes  s«  falsi  prophetae 
dicunt,  Utroqud  antem  ikiodo  sequentia  verba  putant 
esse  yel  knperativa  vel  consultaiiva,  v*  c»  Hici*on. :  h'U 
ipsi  dicunti  immolate  homines  pitulos  adoranies^  LXX*: 
avTcil  /Ayoveif  ^ear§  av^gtSwovQ^  lidem  praep*  &!/>  ad  pra^ 

cedena  trahunt;  habent  enim  antea  i'fy^  tmt^aw  rvvrf— 

TtKieuha  avTolq^     XHIVK  "^H^iT    homines  immblt^ht^  cf.  q. 

%o  —  ia«  2  Reg«  i7i  17.  3i.  Ez.  a3|  S/,  Sg.  Ps.  106, 
S/,  58*  Totus  versus  constat  e  brevibus  ennnciationi- 
baS}  qdiaram  tres  posterioris  membri  varios  supers ti lid- 

nis   oiodos    indicant*     Cum   enim  verba  tTltSiM  efHSiT 

eadem  orationis  forma  Jposita  sint,  in  sigDificalioue  quo« 
^ue  sibi  non   respondere   non  possunt*     Alia  cfst  forma 

verbornm  l^pU?*^  tt^hyp*   est   enim  non  participiumj   ted 

fiatnrnm;    verum    quoad    sensum  et   verborum   vim  -iU 

lis    paraliela  aunt:    pilules  osculantur^    Cum  inipietate 

•imul   vesania   cultns  indicatur:    homines  immolant^   ei 

bestias     amanter    tracleini'f     osculantur^^   a    quo  :  sakia 

mens  abhorret,     Dicitur  osculari   de  cultn  Baalis  iReg, 

ig^  i.8«.  fortasse   etiam,  lob.   3i|  37*     LXX.:.  fidV^oi  yh^ 

inM^ohaetj  quae  Hieron,  ita  inteliigit:  daemohes  loquun^ 

iur  ad  populum :    deficientU^us   hostiis  homines  immo-^ 

lale^     Plerique  recenliorum  interpretum    his,  tribus  po- 

aterioribus  commatibus  vim  gnomicam  abnegarunt,  v«  c« 

Eichhorn :     ,|Zn    deren  Ehren    sie    ermuzitern4 

tfprecbeni  wer   opfernf  will,    der  kiisse   Kal- 

ber." 
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XIII,  3.  4  \x 
3.  Propterea  1Jjh"1S^  WTjt  #^imt  ji«i«  lui!!^  maiii«jci 

<i/KZ)  i«  e.  soriem  eius  habehunt^  cf.  6,  4.  nbi  eorQinlad 
pietas  eadem  imagine  pingitor*  Omnit  oralio  docat  b,|pli 
L  de  Israelitarum   rebus   et  politicis  et  domes ticia   ser-  m 

monem  esse.    nyiO;?  y^  y    deest  rejatimm ,     ut    saepe^ 

pro :  ^Sin'D^  ^t29M :  cbu  palea  y  quae  a  procella  aufertufi 
Imago  scriptoribns  saciis  usitsitay  cf«  Ps.  i,  4«  35,  Si 
les.  4i,  i5.  i6.    ri!a'l»tt'jtf:0'1,  iterum  duplex  ellipw 

^D"^  *1lft^ :  C'^A'i  fumus  aid  aufertur  in  jiunario*  Bie* 
ronymo  hd'IM  est  foramen  in  parieie  fahricatum^  pit 
quod  fumus  egreditur;  saepius  obvium-  de  foramiaiboi 
quae  loco  fenestrarnm  in  aedibus  erant,  c£i  Koh.  ia,Ji 
a  Reg.  7i  a.  Mai.  3,  lO.  LXX.  babent;  «c  krtCiQ  M<*-lr 
icf^Mv,  pro  qjio  Hieron.  legendom  e%&e  contendit  ktLflUn'Mv^ 

locuatis^  Hebr.  ^td*^My   ut   sensos   sit:     quasi   t^apar  %,\  j 

aura  et  apiritus^   qui  tarn  tenuis  de   ore  locustae  egrt-  I  | 
dituTf  ut  non  ^entiatur^    Secundum  Drusiom  in  qpiUh 
dam  codd»   legitur   itxb  aanrvoiSxiic* 

4«  Vates  tantum  receusione'  imminentis  jntttVui 
animos  movere  studefi  verum  multo  magis  commemn- 
tione  divinae  benevolentiae  inter  lacobitas  tot  taotiiqpi  f  ' 
(Bxempiis  iUustratae.  Huic  commemorationi  inhaeretnoi  I  ^ 
omissis  qoidem  poenisi  identidem  a  Deo'  an  populna  I  ^ 
refractarium  illatis,  ut  tandem  aliquando  eum  non  tantoa  I  '^ 
esse  benignom^  verum  etiam  fttrenntim  et  atistum  intil*  J  ^ 
ligAtft:  2^M1)  tuppL:  yr\H^  quod  postea  saepfiaa  ooco*  I  ^^ 
rit.  J^am  tibi  lehotm  tuue  inde  a  temporibue  Aegfp&t  I  . 
CM  I  'Cf*  la,  lo.  In  Aegypto  enim  familia  lacobi  Ri 
accredit,   at  populus  fieret^  isque  peculiaris  Deo  Ltf, 

96,  la.  al.  r^-W  Xh'rh^^  tSirh^\  nullum  JeAauM 
praeter  ms  cognosces.  Aliis  verbis  idem  dicit  les  45,  it 
46,  g.  al.  ego  sum  lehopa  nee  ullus  praeter  me»  Pristin 
qaidem  snperstitio  barbarorumque  impietas  plures  em 
Elofaim  opinata  erat  j  propterea  vates  dicere  vnlt :  eo- 
gita  tantum  et  contemplare^.  intelliges  autem  pent 
fuisse^  quae  de  iis  eorumque.':heneJiciis  somniaruni;  nth 
am    pirn   et  ^  ejfficaciam   e  fails  populi  tui    cognoscttt 

^b'n    1'>fct  "y'tiitl*!:      nee     est    salt/ator     vraeter    sh^ 
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£  ies*  49^  26.  60,  16.  al.  Vates  reipexissg  *videfur 
d  locum  DeuU  3tiy  la  sqq^.  LXX«  mirificatn  para- 
iirasin  haiua  commatis  .exbibaerunt-:  kyu  ii  nC^to^  i  Qg6^ 
»u,  0  9rifi£5v  T^v  ou^vdv  xtf)  ktI^uv  ytfVf  iou.  al  x^igta  itcrtsav 
icav  Tftv  9Tf»rsiv  rov  oiffxvou  neil  ov  Taffiits^d  991  aurk  rov 
ogevsffBat  oTriea .  avTuv^  uail  kyu  tlviyety^v  99  Ix  y^c  Al-* 
^Tov,  %oCi  0<dv  trAi^y  if'^v  ou  7viSfi«'{fi  x«)  €$i^  qvh  iifrt  t4?<$ 
tov.  Hieroii,  verba'  ilia  inserta  obelo  noUviL  et:  a 
ullOf  ait»  ifertuntur  interpreter  in  antiqua  quoque  0di^ 
one  LXX.  non  leguntur^ 

6.    •^23'taa  tpmSTTi  •'SJ^,     Cap.  9,  io.  fere  eandem 

intentiam   exhibet    verbis:    inueni  laraelem  in  deserto. 

■ 

XX.    legerunt   ^''Jn''3n :    iyoJ  iTFoliioitv&v  eu     Sed  verbum 

T**   non  aolum  seiilentiam  cajrnoscendi    denotat.     ve-« 

\ra  etiam  curandi^  cf«  Ps.  i44,  3,     Am«  3,  a.  Kah*  i, 

Qao  vero  mode  S^^*)   in   illis  locit  de  Deo:    curarei 

amines f  eo  etiam  de  hominibns :  curare  *  Deum  s. 
(/7i  colerBf  vid«  8,  3.|  et  n^*^  non  solam  eognitionem  sed 

iam  curam  Dei^  animzim  semper  ad  Deum  directum 
vnificat,  vid.  6, 6.  Itaque  h»  1«:  curam  tui  habui,  Chald« : 

'cessaria  euppediiaui.     Dia^N^fl  Y^^iXSk :  in  terra  aicci^ 

tatum  i.  e«  in  regionihus  aridis  s«  siticulosism  Signi* 
;ationem  liuius  vocis  e  cognata  Arabica  derivarunt  in« 
rpretes,  cf,  Gesen.  ad  h.  v«  LXX. :  h  yj  icvQixiiT^. 
bald. :  in  terra  ubi  omnia  desiderauistis.  Hieron. :  in 
rra  solitudinis^  Schmidt  sententiam  vatia  ita  circom-f 
ripsit;  Miser t us  sum,  tui  et  per  inpia  et  horrida 
iserta  te  duxif  peccata  et  murmurationes  tihi  condo^ 
xf^ij  in  angustiis  te  liberaui^  in  fame  et  siti  te  sus^ 
ntauif  ab  hostibus  defendi^  legem  meam  tibi  dedi, 
lia  gratiosus  affectu  te  cognoui  et  respexi,  donee  te 
indem,  in  opimam  terram  deduxi^  in  qua  abundant 
zscuum  haberesm 

6.  dh''^^ ,  sell.  ^^T  •  p^^'^w*  opimum  iie  eratt 
nl.  me  gubernante^  Nam  omnibua  abandabant,  quae 
1  vitam  Bustentandam  faciunt,  cf»]i,4«  Vox  iata  cum 
raecedentibus  arctissime  coniungenda  est,  ita  at  iter 
iim  omissum  rclativum  subintelligatur :  terra  aridd^ 
!tae  iis  pelut  pascuum  opimum  erat.    Saiurati  eunt^ 

28* 
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Csh  tn^  Q9^1fi;    satur^s   erant  ei  imiifma    eorum  m 

T  •  TT""  :  IT 

^jferebaty  cf»  Dent*  3a,  i5«  ubi  dicitur  popttlus-  saiura" 
tU8.  et  pinguefactus  reccdcitrasae  t»elui  equua  effrenth 
tua  et-ideseruUse  lopan^  creatorem^  ei  Den^,  8,  ia«  i4^ 
ubi  Deu8  populum  monuerat:  ne  sataralus  cu  ae  anim9 
effreri,ato  et  superbo  heneficiorum  suorum^oblipinceretur, 

"p  hf :  propter ea  ttcil«  qu'dniam  animus  eorum  se  extule- 
rat.  Demisso  enim  anlmo  se  omnia  Deo  debere  len- 
tiant.  ^'iJ^rDlZ? :  mei  ohliti  suni*  2,  i5«  4.  6«  8.  ik,\ 
Deut.  32|^  i6.  legitiir:  «^»ibt^  ^"^^.l)  quod  idem.  est.  Ite* 
ram  enim  iterumqae  contra  lebovam  '  murmurantei 
cultum  vituli  Aegypliaci  aliorumque  idolorum  pio  iebo- 
vae  ciiltui  praetalerunt,  viJ«  Num.  25,  3«  'DeuUag,  a5, 

7^     Non   autem  benign u/n   me  semper  s^ulerunt  /i* 
raelitae*     Jndlgnahundua    enim^    quod    tantam    meam 
beneuolentianh    neglexerunt^     poenas    meas    its    immiti, 
Adsueti   sumus  comparationi    lehovae  cum.  besUay  D^ 
xime  Cam  leone,    v.  a»   5,    i3.  i4«     ii,   lo.     H.  L  id 
eandem   imaginem   vales  redit.     Cum    Deo    semper  li(»- 
manae  affectiones  tribuantur,    non  oiiram  est    scriptora 
sacroa  etiam  eas  iimgines   requircre^   qaibus   iliae  aS^ 
ctiones   iusto  solidiore   modo   pings^ntor.     imago   aoUn 
ferarum  bestiaram  Tehementissimam  iram    indicat.    Ge« 
tenim  et  nexus    orationis  ct  verba  ipsa  docent,  non  de 
fotfiro   sed  de  praeterito  tempore  sermonem   esse.    £a- 
dem  temporis  forma ,    qna  bucasque  narraverat,    valu 
narrare  pergit,    adliibito  semper  futaro  historico.    fioc 
nostiro  loco  utitar  adhuc  conversivo  *!,    postea    quidem 
in  fervore  poetico   saepius   omisso,    cf«  Gesen.    Lehrgeb. 
p.  jj3^  774.     Certe  enm  aliquid  inepti  fecisse  crimiDa- 
remari  si  h.  1«  transitam  in  aiiud  tempas   quaereremus. 
Nil  antem  simplicias,  nil  rationi  argumentandi   accom- 
modatiusy  nil  denique  ad'  difficultatem  sequentium  vexa* 
tissimorum  versuum  solvcndam  aptius  cogitari  posse  mi- 
bi  videtor,  quam  ut  in  eo  subsistamus ,   vatem  via  nar- 
ra^ionis  et  fata  gentis   et  beneficia  Dei  recensaisse^    la 
quo  praeeuntem  babeo  Cbaldaeumi  qui  item  fere  in  om- 
nibus versibusy  exceptis    suo    loco    notandis,    futara  Ue« 
braica   nostro  modo    veitit    ut   sint  tempos   historicnoi, 
V.  c«  h.  I..:  .fult  iferbum  meum  lis  qucui  leaena.    ^TWS^  [ 
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Canb;  eram  its  bfT5}""iM:  quasi  Uo^  cf.  5,  i4.,  "1^355: 
quasi  pardu^y  alind  animal  ferocitate  illi  non  absimiie* 
Qoae  Plinius  in  hist.  nat.  X,  73*  de  hoc  animali  adfert : 
tnsldiint  pardl  eondensa  arborum  occultattque  ^arum 
ramis  in  praetefeuntia  desiliunt^  e  i/olucrum  seJe  gras^^ 
santur^  ea  sententiam   .eorurn  reddont  probabilemi    qui 

•nWH  verbum  esse  pntaut,   *ViXi^  a  *1''tf :  speculari^  ni- 

miram  ad  insidiandum  alicai^  cf.  Ier«  5,  a6.  Num.  aS, 
9,  Itaqne  sic  vertendom  esset:  ceu  pardus  in  vOa  ap^ 
culabar.  Sic  .  plerique  recenViorom.  Veram  ita  in* 
terpretatori  o£fendimar    defecta  praepoaitionis  in    voce 

'sni^  Si  enim  vates  dicere  volnisset  Deum  vii9   Israeli^ 

tarum  insidiatum  esse,  sine  dubio  scripsisset  CSd'l'^  qaon- 

iam  in  omni  hac  parte  praepositrones  largiter  exbiboiL 
Sin  contra  signifiicare  voluisset  iDsum  in  uiis  specula^ 
turn  0«itf,  id  contra  naturam  imaginis  faisset*  Nam 
pardi  non  in  viis,  sed  in  arboribus  ad  insidiandum  ar- 
dent, et  in  morem  omnium  ferarum  vias  vitant,  remo- 
tissimas  latebras  quaerentes.     LXX.   et  Hieron,  legernnt 

*)^1^^t:    teerh  rnv   0^dy  'A«'0'tff/«y,  in  pia  Assyriorum;  idem 

habent  complures  codd.  et  editiones  apud  de  Rossiam* 
Pri^eterea,  quam  vim  nostra  pnnctatio  in  constituendo 
vero  vatis  sensa  habeat,  interpretibns  satis  notam  est. 
Oratio  autem  mnlto  commodius  fluere  videtnry  si  verti- 
xnus:  in  pils  Assyriae^  Otnnes  enim  regiones  Asiae  me* 
ridionalis  leonibus,  pardis,  tigridibas  aliisque  bis  simi- 
libtui  bestiis  incoluntur.  Terra  A^^yriacai  cuius  topolo^. 
gia  nunquam  scriptoribus  V.  T«  satis  diligenter  definita 
est,  quae  quidem  in  ferlilissimis  regionibus  iluvio  Tigri- 
de  irrigalis  olim  usque  ad  Induni  porrigebaturi  postea 
a  regno  Medorum  et  Babylonioram  terminabatur,  a  (iro* 
pbeta  commodissime  nominari  potiiit,  nbi  de  pericnlis 
illarum  bestiarum  sermo  est.  Sic  etiam  inyago  optime 
ad  itinera  genlis  lacobiticae  quadrat :  ut  enim  pardi  et 
lifones  maloribus  in  Assyria  perniciosi  sunt^  iCa  pernio 
eiem  iuli  in  viatores  impioa  Israelitasm  Uieron«  qui-* 
dem  rem  i(a  cepit,  ut  indicaret  vates  quam  sortem  ex- 
perturi  essent  Israelitae  in  Assyria >  addidit  enim:  ero 
tie  eiout  pardus ,   quando  duoentur  eaptiui  ah  Assyriism 
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Chaldii  babet:  mcu/  pardus  qui  in^idiatur  iiueta  s^iam. 
Eias  auctoritas  fortasse  occaaion^m  dedijt  noatrae  pnn- 
ctationi. 

8,  Ql29aSiH:  occurrBbam  iia.  Idem  Terbom  tigm- 
ficatione  bostilis  impetus  legitur  T«  c«  Gen*  33,  '8.  £x- 
od.  4,  a4.     bsfittJ  la*!?,  genua  epicocnnm,  c«*  ursd  ea- 

/zf//;?  orbatd.  Hieron. :  cdunt^  qui  de  bestiariim  scripseruiU 
ndturisy  inter  omnes  feras  nihil  esse  urea  Baet/ius^  cum 
perdiderit  eatuloa  et  indiguerit  cibis^  Eodem  mode 
Botantur  in  libris  sacrias  v,  c^  a  Sam,  17,  8*  Pror. 
17 1  ia«  Tbren.  5,  io«  LXX. :  uq  u^htp^  j  ^x-flfMh 
f£/yif,  i.  e.  cibia  indlgena.  Hieran.:  larsa  raptia  eatw- 
liSf  et  vere  ^yoi  de   privatione    sobolis    freqaena    ve^ 

bum  est,  cf.  9,  12.     CZDb  ni^p  ^^iT^NI:    diarumpebam  s. 

dilacerabam  eorum  praecordia,     Eodem  mode    yerbiuB 

yyp  ponitur  loel  s,  i5«    cf,    Ps,  35,   a  5.      Bocliart.  io 

Uieroz.  monet,  hoc  noii  obiter  esse  praetereandam :  m- 
tant  enim,  addit,  naturae  consulti^  leonem  praecipue  cor 
appetere  of,  Michae1«  ad  h.  1«     Clausuram  cordis  owm 
fere  interpretea  explicant  praecordia^  pectus  in  quia^ 
clusum  est  cor-^  LXX«:  evyn^stviily  netg^taq  avT&¥m     Uieifln* 
qnidem:  disrumpam  interiora  iecoris  eerwn^  Chald.:  co»- 
fregi  impietatem  cordis  ^orum^     Mihi  Lis  verbis  vebe- 
mentia  divinarnm  poenarum,  quibas  ^rassata    eat  in  re- 
fractarinm  popoiom,  inesse  videtur.     Csbpi^'j :    et  dsuo* 
rabam  eoa  Exod,  32,  lo.     fillJ:    ibi  sciU  in  desertOy  d 
V«  5.  ubi  antea  eos  bonis  repleueramy  antequam  mei  obliti 
essent^     ^''?^?  I    ^i^^t    leaena*     LXX. :   k«)  jctfrtf^iyonw 
avroiiq  ixf?  eK^ftvoi  igpfiglS  i.  e.  secundum  Hieron*:  C€Uuli 
ailuarum,  cf.  les.  5,  29.  Ez.  19,  a# 

'Ut  ^eqaens  "comma  intelHgatur  suppleri  debet  "^IftO: 
quasi  bestia  agrij  particulam  enim  similitadinis  non- 
nunquam  deesse  monet  Glass.  Phil.  &  p.  568*  ^Ztl; 
diffinderet  eos  &•  discerperet^  Hieron. :  bestia  agri  sciih 
det^eps^  Nan  solum,  in  quit,  pardif  pantherae  et  ursas 
fsrociam  comminatur.^  sed  leonis  quoque  et  omnium  fa* 
varum,  quae  gignuntur  in  saltibus,  et  haec  omnia  dicit  s$ 
•sse  venurum  auando  ierint  ad  Assyrios^  ne,    cum  iki 


dura  fuerini  perpefsij  nan  poleTttw  et  indignationi  do^ 
mini  ^ed  hostium  foriitudlni  assignerU  miserjLas  suas. 
I^os  quidem  iionc  «t   y\  versnm  intelligent  BAtiu«  ^axi- 
mos  de  rebas   din  praeteritia«     Deus   enim    in  d^aerto 
non  tan  turn  severissimis  mod  is  perniciem   et  interitum 
cohimioatns    faerat,    ai  impietati  et  intemperantiae  ae 
dederent,  £xod.   3a,  9,    lo.  33,  5.  Lev*  26,    16  — M. 
Wum.  i4,  s8 — 3o,,  vernm  cliam  rebellarites   et   idolis 
sacra  facientea  e  medio  anatAlerat     Vid.  iNadab  et  Abijiu 
Xiev«  10,  2.f  castra  igne   absomta   Num.  11,  1^  caedet 
illorum   qui   terram    Caiiaaniticam    expioraverant   Num. 
l4,  36.  3/,,  strages  per  Amalekitas  et  Canaaiiitas  popn- 
pulo  illatae  Num.  i4,  45.,  turmae  rebellanliam  ducibns 
Coralio,  Dathane  et  Abiramo  Num.  x6,  3i.  32.,  ab  igni- 
vomis   serpentibus   inlerfecti   Num.  21,  6.,  Baal   Peoria 
flagitia   adoptantes  Num.  25,  3.  9.     Puncfcatio   copulae  i 
hoc  noatre,  decimo  et  undecimo  versu,  quae  otique  non 
«8t   converaivae    fatori,    fortasse  dubioa   facit  interpte- 

tea.     Fac  autem  pro  ^y^\  t3?Dfc^*l  et  V.  10.  ^irtDi*^  le- 

5»  ^!!P93,  C3!??^3  et  ^i^i^l,  it  V.  10.-  n^Hi  fto  n^«i, 

res  eo  ipso  facto  expedita  est. 

9.  Nunc  quasi  in  parentfaesi  locum  commuDem  de 
genlis  infortunio  addit^  ad  Deam  excusandum,  ne  co~ 
gitetor  consulto  et  deleotabuudus  hisce-  terroribus  ea 
omnia  popolo  intuHsse.  Causa  perniciei  non  in  Deo 
eratf  sed  in  populo^  Deum  auxilium  abdicante.  ^HH^p; 
perdidii  ie»  Uaec  .explicatio  verbi  maxime  gcammaticae 
convenit«  uti  bene  Michaelis  ad  h«  h  observavit,  Kim- 
ciliio  aiiisqne  ante  iam  probantibus*  -P^rdidit  te  au-. 
tern  est  i.  q.  haec  ca^sa  f^iit  tuae  perniciei;   et  aequen* 

*'*  ^t?!??  ''?—''?  ***  accipienda  sunt;  quod  contra  m^ 
contra  auxilium  tuum  scil. :  1rTi'*y\  fiusii  ^  rebeUastif 
cf.  loca  V.  8u  citata.  ''a:  quod,  cf.  2) le.  5,  **3,  6,  6.  aU 
Pracp.  t}  saepissime  est:  contra^  iit  7,  i4.  44,  !•  cf* 
Glass.  PbiloL  6.  p.  58o.     Alii  qnidem  interpretes  rprnS 

putarunt  esse  subslantivnm,  v»  c,  ilieron* :  perdilio  tua 
Israel^  iantummodo  in  me^  auxilium  tuum.  Alii,  v»  c. 
Lulberiis,  2  praet.  Piel  esse  existimanl:  perdidisU  ie  ip* 
sum^  o  IsraeL  cf.  les.  3,  9.  Idi'm  alteram  comma  ver- 
iit:'   nam   auxilium   tuum  in   me    solo    esi»     Sciunidl: 
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XIII»  9*  la 

-perdidUti  f«,  qiiando  contra  mM  contra  auxUkan  tuum  U 
perdidUti.  LXX.  {  r^  hei^off  €ou  ^UfM^jx  rt^  f^^nwtti  qnoi 
•eculi ' sant  recentiasimiy  Boeckel :  y^wenn  iclidick 
Israel  verderbe,  wer  kann  dich  retten?'*  et 
£ichhorii  fmre  eodem  sensa,  verbia  moxinuim  vim  iiH 
ferenles.  Bene  addit  Michaelis:  verba  i^ersus  condM 
Bt  difficilia  sunty  in  sensu  tamen  non  magnus  est  dU» 
sensusm  Nisi  quod  de  industria  nopum  hie  fingit  Gus- 
set,  p^56y.\  destruxit  te  ustio  in  me  existenSf  iti  eOf  qui 
est  tuum  au«ilium. 

10,  Adnectit  vates  nunc  sent^ntiam  in  praeceden- 
tibus  praeparatam.  Olim  tuum  aukilium  fuerarih  in  d^ 
serto  v»  5*  cf«  Deut*  33,  d6»  ag«  Idem  eram  pojtea  in 
terra  Canaanitica  a  te  occupata.  Ad  banc  sententiam 
melius    desigDandam     aptissima    oppositione     verboniffl 

Wiaa  V.  5.  et  h.  L  q'nj-^M  utitur,    quae    profecto 

.non  negligenda  est     Verba  enim  versus  noslri  comme- 
morata  admodum  inutilia  et  frigida  essent,  nisi  ad  illod 

'^a^iaia  respicerenti  et  sic,  sermonem  nunc  ^sse  de  ooo- 
ditione  gentis  in  terra  culta  et  babitatai  indicsRot, 
''ilb^:   eram^     lam   vates  ad  narrationem   divinae  pro^ 

deuliae,  quae  ubique  nationem  lacobiticam  circuoidede* 
rat,  rediens  utitur  eadem  temporia  forma  qua  v.  5—8, 
el  postea  V.  ii«     5I?'?'Qt    rex  tuus.    Quo   enim  tempore 

Jacobi  pbsteri  nondum  a  regibns  ducebantur,  lehon 
ipse  eorum  rex  fuit«  Siquidem  baec  ipsa  civitatis  eo- 
rum  institutio  erat,  ut  unum  lebovam  sibi  venun  re- 
gem  praeesse  existimarenti  vid.  i  Sam.  8,  7.  la,  13. 
iud.  8|  a3.   c£   J^fum.  a3,  21,    Mi£)Nl   est   pafticula  ex- 

pletiva,  attentionem  excitans  vel  (secundum  Ewald.  krit. 
Gram.  d.  Hebr..  Spr.  p.  659.)  orationem  modestiorefli 
reddens  quemadmpdnm  nostrum  wo  hi  pleromque  re* 
spondens  Latino  quaeso^  apud  interrogation es  et  impei-  | 
rativos  usitatissimai  verum  etiam  in  aiiis  formulis  obvii, 
V*  c«  Gen.  43,  ii.  Hoc  loco  Latinemm  voct  scilicet 
exbibendam  duxi«  Movit  baec  particula  interpretes,  nt 
in  toto  loco  interrogationem  inesse  et  ^H  contra  nsoffl 

'  verb!  pro  Sl'^M*  ubi  positum  esse  putarent.     Ita  praei- 

vemnt  LXX.:   vav  i^aetxt^ieov  eiroQ^  quos  plurima  pari 
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iiKerpretam  vseonU  e^U  Ipa^  ChaldMiit  illoram  ■«»- 
ctorilate  captus  b.  L  a  consneta  omcis  hoius  capiti&in- 
terpreUt^one  8en89i  vatia  maxime  congnui  recp.88|t,  vid. 
in£ra«    Verum  ut  vim  particuUe  t<it^^,    quae  admodam 

dubia  eat,  aerveraus,  non  video  cor  luiaia  significatione  da- 
bitationi  non  obuoxia  et  aptissima  verbi  %'iiK  in  plane  inr 

commodam  transpositionem  literarum  ''ilfr^  in  «l^fr^  abea* 
inuBf  qaae,  ut.iam  Tarnovias  monaiti  nuliia  docuqaentia 
csomprobari  potest*  Uabemua  bis  praeterea  v«  7.  et  i4, 
idem  verbum^  ubi  optimi  interpretes  ei  auam  8ignifir4iF- 
ftionem  vindicare  non  dubitarojit,  ut  nempe  prima  fa- 
turi  ait.  Hoc  tan  turn  loco  contra  earn  coniuraverunt, 
fiimplicitateni  orationis  eo  tollentesj  qnod  tertio  plane 
Alium  sensam  eidem  verbo  snbiecerunC  Quantopere  in 
verbo  nostro  laboraveriut|  e  codicibus  apud  de  Rossiam 
commemoratis  videmua,  quorum  alii  emendationis  causa 
TTH   in  marginemi    alii  in  textum   recepernnt.     Oratio 

ntiqne  obscura  ett,  nbi  futaro  verbi  '^H  oracuinm  ali<« 

quod  contineri  censemus*  Nee  enim  intelligitur  quo 
aensQ  dicaiuri  iiec  quo  tempore,  nee  qua  x'atione  eventa 
comprobatum  ait*  Omnia  anteih  obacuritas  anfugit,  ubi, 
nt  iam  monuimus,  in  eo  acquiescimoa ,  vatem  comma- 
morationi  bisloricae  temporum  praeteritoram  inbaesiaae* 

q^^*->\      Quocunque    modo  sensua  praecedentinm 

verborum  constituaturi  copula  *)  h.  L  vim  relalivi  babet: 
qui  seruat^U  te^  cf.  Glats.  Pbil«  S«  p.6o5.  Transitus  iate 
ad  terliam  personam  omnibus  linguis  usitaiissimus  est, 
niaxime  Hebraicae«   ubi   mutalionem  personarum  babe- 

mus  ubi  VIS  obviam.  ^''12?  "i^?*  ^'^  omnibus  urbibus 
tuis.  Eicbhorn  babet:  jyin  deinen  vielen  No* 
then<<.  Quomodo  baec  interpretatio  defendi  potuerit 
.  non  video.  Urbea  de«erto  v.  5»  oppositae  pro  terra 
ciUta  et  habitata  Canaanis  intelligendae  sunt*  Praeter^ 
ea  bistoria  docet,  inde  ab  occupalione  patriae  promis- 
sae  usque  ad  regis  constitationem  urbes  saepios  fuisse 
obiessas,  captaa  a  barbaris  et  recuperatas  a  lacobitico 
populoi  ita  tamen,  ut  tandem  singulari  divina  cura  adin- 
tus  secpre  in  iisbabitare  posseU  lud.a,  i4*  i5.  3|  i3,5|8« 
Sf  i6*  17.  a8.    iO|  7  —  9.   ii|  3a«  3S«  1  Sam.  4,  io«  ii» 
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xni,  idi 

7,  i3;  i4/"  tpT3B9%  Accnsrtivos  re^itar"tverb6  Vtf^}*^ 

ita:    eram'rex   tuns  9   qui  ti^uauit    td  iii^dteesque   tuou 

Nam  omiies'  illi  duces  ^   qabrum  gesta  in  locis ,  landatii 

ec  in  tdto  libro  ludictim  legantiirV  non'  ttiu  -^i  eVnxttf 

,  Bed  peculiari  et  miraculoso  Dei  auxilio  populnm  e  ni»> 

nu  barbarbrum  vindicasse  feruntur.     pmH  ^l6t^:    qui' 

bus  dixiittii   da  mihi  regtm  et  principes*     Respicit  Yi- 
tes  ad  ilia  genti«  israclitkae  tlemdena  quae  tctoiporibus  S^ 
•jnuelis   tanta   v^hementia  erap€rnnf|  nt  Samuel  ipse  iu 
resistere  non  posset,  cf.  1  Sam.  S,  6.  XO9  i^»-    De  qoibiu 
teniporibus  Hieronymua  verba  vatis  nostri  explicat  iti: 
vbi  esi  rex  iuuSf  de  quo  dicebaa  ad  Samrsel:     oofutitui 
supra  no8  regent^  qui  iudicet  nos,  eicut  el  gentes  hahvA 
ceterae    cet».      Ita    vates     non     modo     semper    vigilin 
anxilinm  Dei,   sed  etiam    ingratnm   populi  animnm  in- 
dicate    Postquam   lehot^a   luculentiasima    fauorie  sipta 
ipsi  txhibuerai,  nihliominus   regem    poatulat^ii  f    qui  if 
more  ceterarum  gerUium  gubemaret^   quo  facto  leboTia 
abdicans   se  parem  barbara  praesiitit«     Non    conuneoo- 
ra|ur  qui  Jem  apud  Samuelem  popolum  expetiisse  etito 
B^'Tlr^   qui  h.  !•    expletive  adduntar    ad    deaignaodan 

-eorum    impietatem,   qui   omnem    oeconomiam  regiouw 
.barbarorum  lo€o  theocratiae  suae  postnlaverunt. 

Inter  eos,  qui  lianc  ver&um   de  praesenti    tempore 
inlelligant,  vehementissime    in   textom  grassatus  est  S. 
'V«  Kuinoel  Lac  interpretatiotie :     ubtnam     tandem  rex 
tester   eat?  ubinanhT  qui  oppida  curicta   serpabat?  H 
nutgiatratua  pestri?  quoa  constituiatia?     Oatendite  mlhi^ 
regem  et  magiatratua  peatroa.     Pleriqoe  antiquiornm  ct  , 
recentiornm  interpr^tum  Clialdaeum  «ecnti  sant  ita  yer* 
tenteni :  atibi  eat  nunc  rex  tuua,  ut  ^alt^et  te  in  omaibm  f , 
'Urbibua  tuia,  -et  iudicea  tuif  de  qmbua  dixiatly  cenatitai  T^ 
-aifper  <me  regent  et  principem?  Alia  est  Kimcbii  aJioium-  1 
•que  ^enleutia:  aum   s.    ero  sciL  Deua  immuinbilia^  qui  I 
-poa  "olim  rexiy   idem   semper  m^meOy  non  mutor.    Se^    •' 
rex  peatery  -quern  in  meum  locum  aubatituiatia,  ubi  nunc 
eat?   Tarnovins   et   Tremellius:    aum    s«    ero   rex  turn, 
Sed  ubi  est  alter  rex  tuua^   quepi  mihi  ante  praepom- 
atl?.  aervet  te  cet»     Variana  est  lectio   quinque  codd.  ip> 
•4e  Aossinm    t|t9pti   qnam  LX2«  aosque  aecuti  Syros  «t 
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ilfQbs  ilA  exhibneront  :^  woZ  o  fia^tXsi^  cify  oStv^;  xait  ^«i« 

0AOt  fiat9tk6»  KOl  ifXo>rra* 

*'    II.     Omnes   fere  interpretes   in  hoc  v«rsn  rarsns 

#«iniptt8  futiifum  pro  praeterito  htstorico  capiunt,  at  ▼• 

5<-^>8«  ■  Non  int«ll]g9  car  simplicitaten  et  nexum  ora« 

f  Jo^ifl' eo  turbent,   quod  "in  praecedente  versa  ad  pror- 

•ns  aliam    in terpretationem   decurranU     Procedii  oratio 

grftctatiin  ab  alio  fato  gentis  Lacobiticae  ad  aliud,     Com- 

memoraverat  v.  5.  curam  Dei  in  deserto  iiloa  docentenv, 

1^.   6.  ^iTrenaiuin  animum    quo    cura  ^abuai  faissenti  v.  7. 

8*   terrores  proptcrea  a  Deo  iis  iniectoa,  v«  9.  qaasi  in 

parentbeai   addiderat   causam   iilorum    terrorum,    quod 

jfiempe  contra  Deum,  aiixilium ;    rebellavisaent^     lam  v« 

10.  narratur,  qua  ratione  Deus  u$  auxilio    fucrit,  post- 

fuam  intravissent  terrain   sacramp    nimirum   semet   ip- 

Slim   regem   iis    constituendoy    eos    incolumes  serva?ido^ 

recusatus  tamen  ab  iis,  qui  imperiuni  -  modo  barbarorum 

sibi  expeterent,     Denique  hoc  nostro  versa  modum,  quo 

salisfccerit  eorum  desiderio,  recenset.    Qui  nexus  oratio* 

'  HIS  tanto   certior   mibi  videtur,    quanto   accuratius  cum 

hiitoria  co«senliU     ihl2  ?lb'"1lPi^:    dabam   Hifl    resem 

'  eaniquc   Saulum     1  Sam*  10,  19*-— 3 1.   ii,    i5«     r^on?- 

nulli  interpretes  vim  fiitari  nimia  -snbtilifate  torquentes 

.  i^a  vcrtunl:    dare   soleo    i.'   «•    saepius  tibi  dedi  regem^ 

'  ut  vales  respiciat  ad  omnes  reges,  quos  Deus  inter  cae- 

.  des  et  seditiones  imperio   potiri   sivent,   cf«  Grotius  ad 

h.  1.     *)£&0:    in  ira  mea.    Bene  Schmidt:  hoc^    addit, 

non  pugnat  cum  1  Sam,  ^,  46^     Nam  Deus  utique  ira^ 

tU8  fuit  quod  fte  repudlassent  ne   rex  esset^     Niihilomi^ 

Hus  tamen  iis  regem  dabat^  eed  ita^  ut^   si  in  i^iis  Dei 

manerentf  peccatum  hoc  ipsis  condonaretf  sin  minus^  id 

wndicarety  cf,  1  Sam«  IS;  i4.  i6«    s4«  a5» 

Tl^^iiya  npfc^'J :  St  auferebam  sum  in  f erf  ore  meop 
cf^  1  Sani.  i5,  II,  16,  1*  Ad  Saulum  enim  li«  1.  re- 
vpicere  vatem  omnis  nexus  orationis  docet*  Qui  qui- 
"dem  priuR  comma  non  de  Sauio  intellexerunt,  h.  ]«  do- 
"bii  haerent,  quern  vates  in  animo  habnerit;  vel  putant 
^ase  singulos  reges,  quos  antea  Dens  dederit^  vel  fami- 
'iam  Davidis,  qua  Israelitae  carebant^  vel  Pekahunii  jbL 
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Kninoel  ad  b.  1»  Alii  minus  etiam  elegantery  postqma 
in  priori  coiiimate  fnturampro  praeterito  faistorico  aomie- 
runt,  in  posteriori  significationem  propriam  fatnri  quae- 
rant  ita:  aufenun  regem  tuum  a.  adeo  regiam  dignity* 
tern  Israelis  per  Asityrios.  Bonus  Hieronymas  regea 
auferendnm  putat  estfe  Zedekiain  ultiauim  regem  stirfil 
ludaicae.  Hebraei^  addit,  f^erha:  dedi  tibi  regem  et  tJitA 
tuliy  ad  futurum  tempus  referunt.  Eo  (inquU)  tm\ 
porcf  quo  dicebaSf  .da  mihi  regem  el  principeSf  ego  tHil 
reitpondeham  per  Samuelem^  quod  daturus  tibi  emmt 
in  furore  meOf  et  ablaturue  in  indignatione  mea.  ChiH  I . 
hoc  versa  ad  priorem  exponendi  rationem  rediit:  00i*| 
etiiui  super  te  regem  in  furore  meOf  iamque  abeiulikV': 
ira  meom 


mi 

iBJll 


9 

CUG 
tk 

luae 


i3«  Nunc  demum  vales  orationam  convertit  d  lij^  i 
aequales  Epliraimitas,  Quoniam  enim  inter  tot  taat^  I  ^^^ 
que  documenta  diuinae  benepolentiae  dipinorumqw  »  I  ^ , 
diciorum  ad  meliorem  frugem  redire  nolueruntf  Tt  I  e^ri 
^11^^.  V*^^.  I  colligata  est  impietas  Ephraimitarum,  ^T  ^'-' 
dicilur  de  eo^  quod  in  fasciculo  colligiluri  ne  per(A» 
ve  dissipetur,  cf*iSam. 25y29,  ies.8|i6.     Sic  de  peaA 

dicitur   lob.    i4,    17.     '»^Tp&  ^^'"^  Cf"^^.      Eadem  in 

significatio   est   verbo  ii:3v&2t :  clam  assert^ata,    ysSl  f* 

occultdre^  dicitnr  de  eO|  quod  curiose  servatur  Pi  i|i 
i4.  3i,  ab.  Prov.  13,  aa.  Sensus  est:  iniquitcutu^ 
et  peccata  obliuioni  minime  tradita  aunt^  eed  i<^|^o 
eorum  meminit,  ut  suo  tempore  poenas  tibi  infer  at*  ^Y^\ 
milis  oratio  est  Dent.  32,  34,  Non  est  quod 
Schmidtio  de  peccato  ante  aliquot  saecula  coiniiiii|^i 
cogilemus,  ubi  nempe  Deo  invito  gens  immorigera  Si- 
mueli  regem  extorserit.  De  peccatis  Epliraimi  1 1 
tribuum     Israeliticarum     serino  '  est.       Vocantur    eiUB 

D^'^rN  X\y$_  et  "iPKtSJi.     Idem  peccato  proavorum  oW 

xius  est*     Ut  olim   patres   gubernium  Dei  recusavei 
ita  nunc  quoque   Ephraimitae   a  Deo  recedunt,  sibi 
^et  perversitatibus  idololatriae  cf,  v.  9.     Eichhorn:    i^i 
Acten    sind    nun    gesclilo  ssen,     es    folgt  d 
Strafurtheil.'*     Sane    magnns   anachronismus !   If^^ 
liua    Boeckel:     y^Zuiammen    aind  '  g  a  b  u  ndsi 
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ihraims    Missethaten    and    (^ine    Siinden 

ifbewahrt." 

i3.    ib  ifc<la'»  iTrbi''  •'bart;    doloriapu^rperae  au^ 

rffenient  ei.  Uaec  imago  elegantissinie'.cum  praece- 
ntibus  cohaeret«   ,  Ut  enlm  peccdta^  eorum  abacondita 

cla^  aaserucUa  sunt,  ita  dolorea  us  orientur^  ubi  ilia 
raus  in  lucem  i(,t  ptuudntur  prodibunt  ^  quemadmor 
in  infana  in  parlfi  pr^oditurua  matri  maximoa  dolO" 
t  excUcUi  Vcrutn  yates  semet  ipsuni  emendat.  /m* 
7  ipae   Ephr.aim  est  insipUns  filiua^  giti  non  persistit 

ore    matricia  usqiie  ad  tempua  maturitatiam     T^^'^lb 

VS^  Vib:  non  enim  iuatum  aUum  tempua,  aletit.  $•  per^ 
tnait.     r3^  pr*  subsiaiitivum,  saepios  adverbiaiiter  po*- 

ur:  naque  ad  tempua  suum,  v.  c.  JNom*  23;  a5.  iSam. 

1 6,   lob.  22,  i6,     B^'Sa    llatD'ai':     in    niatrice    «.    in 

*ro  filiorum  2^1  eg.  19,. 3.  lea.  37,  3.  Nonateterunt 
fnatrice^  U  e*  non  mgrdti  sed  diarupto  matris  uterb 
'esai  aunt  antequdm  maiuri  eaaent^  Tropo  remoto.: 
^rs  ferebant  aortem  pu'eritiae^  quod  hkmpe  a  Deo  re^ 
gubernarentur;  ipai  aui*c6mpoi'ea  .ease  polebant.  Rer 
sabant  igitur  Deo  se ^titjbiicere^  aed  t^iribiia  iBt  sapient 
I  aemet  ipsoa  regendi  scarentes  infirfhitati  et  interitui 
int  obnoxiij  ut  infana  qui  nondum  exoletua  e  matris 
sro  decidit.  Haec  imago  non  tantum  de  proa  vis  Is- 
slitarum  a  Samuele  resem  flagitantibus^  sed  etiam  de 
'aelitis  vati  aequaiil)09 *  valebat.  Ifd'ein  enimy  quani- 
«m  tempore  provectiores ,  nondam  matdri  erant.  Ab 
^ipientia  et  impotentia  sua  in  perniciem'  protrusi,  t'a- 
^n  a  lova  eiusque  interpretibus,  proplietisi  regi  iterum 
rumque  recasabant.  Rediit  vates  iterum  ad  signiTi- 
tionem  futuri  tcmporis,  ut  sit  prfteteritum  hisloricum. 
llieronymus  sensum  verbornm  alio  modo  cepit,  ita : 
te  Jill  us  non  aapienSf  nunc  enim  non  stab  it  incontri-^ 
iiB  filiomm,  Ephraimy  addit,  columha  est  insipiens 
n  habens  cor ; .  in  contritione  JHioruin  eft  populi  sui 
*n  dies  parturilionis  aduenerit,  aut  stare  out  su^erra 
n  poterit,  LXX. :  oiroq  0  vi6q  eov  0  ^6vttJioi,  quod  Uieron. 
r  ironiam  dictum  ^aae^  pntat,  hSrt  ov  m  vwavrfi  iv  ewrqt". 
vSuym^  Pii  interpreter  Christianr  tropum  ita  soivunt^ 
fermo  ait    de  impictate  Israelitarum^    quod  non  ex-r 
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jpectauisseiii^in  perti  pbeniientia'Jide-et  spa  'tempos  1 

Testamenti  sub  umbrif  Veteris  Testameritij   in  quibui 

desia  usque.fid.Qlir^^tum  custodiLA  fu^rit^   vid*  Scha 

Chald*  in  fayorem  loci  aRegl  19, 3;  ooLl.  les.  3/,  3.  ita  ve 

nwic  enim  adauccuA  super  eum  dtigustlam^  qtialis  est 

minae  seder^tis  in  sella  partus  nee  t^alentis  pdrere.    \. 

nbhii'nlli  rec^htiordm  secuti  sutit,  t'.'b.  Dathe,  KuihoeJ 

Yfirum  \ti  illiis  locis  de  plane  ^lia  re   seirmo'   est. 

iLias   enim   pingit'  te'mpua    tristis'simain  imagine    ma 

Vaias  tempus  partdriendi  iidsit,  qilam  vero  vires  ad  ] 

fiiih   ederidlim'   deflci'ant.    'Nostrb  contra  loco  sermo 

de  filio  stbiido^nimium  mature  ^  matris  grenrio  exea 

£icbhorn  coutrariatii  exbihet  sententiam  :   ^Es  ist  \ 

^ngewand-ter  Knabe.,     sonst  wi^rd'    er  nic 

■SO  lang  im  Muttermuud  verweilc  n,'^  cui  qik 

q^uam  iion  yerba  per  se.  spect^ta  tamen    eornm   sol 

lior  significatio  repdgnaU     Vox  "^la^p^  quam   ipse  t 

tit :  M  u  1 1  e  r  m  a  n  dy  siiie  maxima'  vi'  verbis'  illata  B. 
contomacia 'e(  sempiterna  peccata^  ut  idem  vir  ben 
in  adiecta  version!  adnotatione  ydluit  ( ^  d  i  e  Hir 
nackigkeit  Ephra'imsi  sein  immerwaiirei/A 
F  o  r  t  s  ii  n  d  i  g  e  n^f),  esse  non '  pbtiest.  De  We  tte  ypm 
allam  secutus:  »iein  nn VerstaTndig  Kind  iitM 
sbnst  bli.eb  es  nicbt  so  laug  in  der  Muttn 
scheide'V' 

i4«  DifHcultas  buius  versus  inest  in  eo,  quod  il 
initio  signa  divinaa  .beuigriitatis  recensentur>  in  £iie  » 
nae  adduntnr,^  utrumqne  autem  eodem  tempore  eopi 
futaro«  Quae  difficnitas  iterum  alio  modo  removeriMJ 
posse  videturj'nisi  at'  membra  priora  de  re  praetedfaJ 
poslerius  autem  de  futuro  eventu  intelligamus.  Qui 
enim  plerique  interpretes  contendunt,  prioribus  inoi 
vaticininm     et.  ''rj!^  ^TW  Ort)    significarc:    me  ham 

promissinori  poenUel)it;  id  lucuientissime  repagnat  1 
sui  sequent!,  ub4  extra  omnem  dubitationem  gravisi' 
calami tates  0anti4.nl.0r9    et  particula  ^"^^  nisi  bonae 
cutionis  genium  vati-  prdrsns  abnegare  placet,  tramii 
facit  ad  uberius  pingelidas  comminationes   nostro 
riori   commate  brevius   indicatas«     Idem  sentiens  p 
vit  me  S.  V.   Kuinoel  in    eadem  quam   comprobai 
som  explicatione. 
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LU'nfi^  biw6  Td:  0  faimibus  inf&mo^UTn'^as  red** 
imeham»  Pi2<^  illud  notissimam  appellativpm  'inFcifi 
toci  nsortnis  assignaii,  ubi  homines'  post  obitiiin  qualeni^ 
Dunqne  vitam  agere  pergunt,  quem  profani  s'criptories 
^Znvf  OrcuiDi  Tarlarum  vocarunt  **),  saepius  poniiiir* 
pro  morte  ipsa  les.  5,  i4.  28,  i5*.  Ps.  6,  6.  Pen.  3/, 
55.  •T'JB:  redimere^  Uberare^  cf.  7,  i3.  2  S'afn^  4,  gi 
et  sitnillima  verba  Ps.  4Q|  i6«  tsb)^:)^  f^l'iatt  idem  ai* 
l^nificat:  a  morte  liberabam  eos^  cf.  Gen.  48,  i6«  Exod* 
^  6.  Pa. .19,  i5.  ies,  44,  aa^  .m^  tlj-^nnn  "^tHi  erant 
testis  tuOf  mors!  Namerusplaralis  i^  Yi online  tipia*?!  pb- 
nitur  sine  dubio  ut  Q't^b    les.  53,  9.    £z«  a8,   10.    ad 

Augendam  vim  elocutionis,  quamqurini  pii  Christiani  inV 
terpretes  eum  ajrmbolice  positiim  esse  j)U tan t  V^  ononis, 
generis  pestlbiisf  quia  Christus  pro  omnibus  satis fece-^ 
rit  et  omnes  dholeuerit.  cf.  Scbmidt  ad  h.  L'  Pro  eo 
habent  nonnnlli  codd.  ap.  de  Rossium  .^"^1.    quae   lectio 

tacilior  qnidem  sed  e  nostra  vuii^ari  orta  esse  videtur. 
;7rae8ertia;i,.po8tqMam  LXX.  Ciiald^.^Syims,  Arabs.,  Hxero-i 
'lymus   plaralexn    lectionis   noatrae   y^rsione    non   exliiT 

imerunt.     bifi^qi  ^^t3p  *^tk\  eramluesiua.inferneA  Seil« 

•ns  idem  est  qni  membri  praecedetetis.     !3pp  cum  voce: 

Cni  coniungitur  Ps.  9i|  6.  et   occotrit  Deut.  3a'    fi4. 

c&  ot  cognoscamus  aigniCcationem  eiua  non  multum  a 
a*^ .  dilFerre.     Verba  au tern:  erampestis  tua  mors^  et 

'^s  tua  injerne^  nil  alind  indicant  qua^l  empbaticam 
>jpetitionem  prioris  sententiae:-  a  morte  a.  a  pericuio 
^rtis  populum  meum  Uber^ui. 

S.  v.  Kuinoel  banc  niortcfhi  intifelligit  de  omni  mi* 
^ia  et  atrocibus  calamitatibuSf  e  quibua  olim  Israeli^; 
^  liberati  fuissent  per  Dei  providentiam.  'Hic  ab  '-e'd 
«}edere  cogor.     Quamquam   enim  iifcitf  et  Tffl^    in'  V;- 


*  * .  * 


-.    nonnunquam   ui^agines  aiut  atroci^   pernici^i»  tamen. 
I.'  voluntas  vatis^fuisse   videtnr' mortem  vere  aic  di-' 
ante  oculoa  lectorom  dacendi.     Certe  ix^epte  egia* 


i5)  Yid.  Herder  Gei«t  d.Habr«  Poeete  ed«  IostiI»  p.igS  sqq. 
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ft^t,   $i  in  utrQi|ue..n\etnbrQ  ^uater  continQo'inortem  et 
itera(n  ,xDorteiii    commemarasaet,  si  voce  mortis  tantan 
imaginis  instar  uCi   voluislet*     Lector  a   figura  ad  rem 
figuralafm   transiturus   indiget  certe  aliquo    nuta  |  nt  de 
senteittia  poe'tae  certior  il'aL     Qua    deficiehte     sensum 
scriptorif  In  verbis  ipse    qiiaerat  necesse  est*     Tali  mo- 
do  de  oralione  vatis  noslri  cogitans   nil  aliud    h»  L  ia« 
venire  Vpotui    nisi  '  con] rnemorationeni   alius  eventus  hi- 
storibi'y    ubi  Deus   lacobilis    providentiae   et     favoris  i 
mortcf   .eo^  redimentis'  signa   dederit.     Cui   autem  non 
in    promptii   est  caedeg  ilia   primogeniturae     Exod»-  ]2| 
a3— ag.  colL  Ps.  78,  5i---d3»   i36,  IQ — ia«    qoa  Dei>i 
Aegyptios  peccassit^    lacobilas   aatem  in    domibos  ipso- 
rum    incolumes  servavit?   memorabile  fatum    c[aQtannii 
diebus   Destis    Paschalibus    menti    Israelitarunri    infixaoi 
Profecto  aliqaid  recensioni   divinorum  beneficiommde- 
esse  videretur,    si  illud  'omitteretur  qao'd   ab    nnivena 
populo  ill'is   religiqsis  celebrationibiis  maximnm  etnu- 
mortitu  dignlssimuiii  praedicabatur« 

Caeterum  notissimoru  est  Paulum  Apostolam  iCW. 
i5,  5^*    lianc  locum   citasse  de    Cfaristo    deqo^  yktm 
eius  super  inferna  et  mortem ,   idqiie    e  veraione  UL 
adeoque  memoriter,  xAatatrs  verbis  X<XX».    Unde  theol^ 
gi  Christiani  ab  ipsq  ya^e  testimonium    de   iNovo  TesU- 
mento  deque   redemtione   a  morte  et  infernorum  mile* 
ria    per  Christum .  facta    e^iiiberi    putarunt.     Quod  st 
tanto  cerlius  nostro   Idco  'elicerenty    inhaesernnt  verin 
iTl3  et  ^^W  *®)>   modiim  iredemlionis  designatnm  exiii 
eruentes,  ex  illo  x^t^o-j,  pretium  redemtionis,  sangmnen 
sefvatbris J^'  ex  hoc'  vim  ipsius  personae,  qua  quamqaio 
Dei  filius  tamen  fraler  pro  fratre,  cognatus  pro  co^nito 
se  ipsum   morti  dederit  ad  liberandos  omnea,    qui  pro- 1  < 
pter  peccata  commissa  peccati  et   mortis   servi   faeiiotfi 
Ve^gim    alii    interpretes    bene    monent:    Apostolos  n«|i 
semper  proferre  locos   e    ¥«  T*    qui    toto    contexta  il  I  ^ 
institutum;  quodtractent,   perlineant,  sed  interdam  ikN 
ludere  ad  nnum  dantaxat  verbami   interdom  Iocdid  d   'i 

u 
It 

K 


26)  Vid*  significationem  utrlasque  verbi  apud  Gcieniam  iatA 
.     ad  V.  >T7g  n.  i.  et  ad.  iw  bM  ^'^* 


\ 
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6unm  s('ii(en!iam  ob  rei  sitniJitndinem  ai)tAre,  inferdnnl. 
adliibere  tesuinonia,  Ubi  utantur  srriptiirae  testimoiiiiff^ 
illic  quaerendani  esse  simplicem  et  genui-nam  veritateniy 
ubi  autem  verbum  anum  perstringant  vei  ubi  per  aimi- 
litudinem  designent  alium  locum  SSaey  non  esse  anxia 
laboranduiTit  cf«  Rosenmueller  e  Calvini  praeleclionibat 
in  prophetas  minores  ad  h«  1.  Pariler  Eckermann  tlieol* 
Beytrage  B*  lU  St  3.  p.  32.:  y^PauIua  iat  es  liier 
niclit  um  die  Auslegong  oder  grammatisclie 
£rklarung  der  Stellen  in  deui  Zusammen- 
liange,  worinne  sie  steben,  zu  thnn,  sondern 
irielmebr  daruiUi  dass  er  das,  was  er  aageii 
W^ill,    «nit  Worten  des  A,  T,  aiif  eine  fiir  sei-« 

■  He  LcKer    nocli   nachdrucklicbere  Weise   sa- 

■  E^*"     LXX*  in  piioiibus  inembns  a  texHi  non  reccdimt^ 
pergunt  aiitcin:   vrou  ^   hUvi  vov  t^avecrsy    9rov  rd  Kivrgot  cott 

"  ?^*J5  P^'o  quo  Paulus  U  1.:  ?ro3  9ov  ^uvxrs  rb   x/vt^ov;  inu 

eou  ilvi  rb  vTnoi'y  LXX.  pro  ■J^I^^  legerunt  iT^fiJ    ut   r,  la* 

t;''"'"    cum    Cbald.   a  n3*  uerbum  derivarunt,  quod  la- 

lijtissima  sigriiflcalione  causam  indicafy  quam  quia  coram 
^iudice  agilj  iitaiv;  xhrgov  autem  lis  full  h  q*  plaga^  lues^ 
^Apostolus  verba  transposuiti  voce  ri  y^M^  ex  ingenio 
^^addita.  Hieron,:  ero  mors  tiia  o  morst  ero  morsus  tuua 
^inferne^  quibns  addit  in  coniiiieiitaiio:  dominus  pollice^ 
rtur^  86  eo8  de  manu  mortis  liber aturum,  et  de  morte 
redemturum.  Liherapit  autem  omnes  dominus  et  rede^ 
^mit  ill  passione  crucis  et  ejfusione  sanguinis  eui^  quanr' 
.  do  anima  eius  descendit  ad  infernum  et  ctiro  eius  non 
^idit  corruptinnem^  Quod  enim  apostolus  in  resurrect i^ 
Onem  interpretatua  est  do-minif  nos  aliter  interpretari 
9^eo  possumus  nee  audemus^  Com  memoranda  prae* 
tcrea  est  Cbaldaei  paraphrasis,  in  priori  commate  nostro 
tsiodo  sensum  vatis  excipientis,  in  alr(.'ro  autem,  ne- 
Kcio  cur,  in  alius  partes  abeiuitis:  Damn  in  Israe- 
K«*  a  caede  redemiy  et  ah  exlermlnio  deUnte  eos  erui* 
^Kfox  erit  verbum  meum  contra  eos  in  necem  et  verbum 
»if  disperdendunif  eo  aiUem  quod  transgressi  sunt  le^ 
^em  meam,    tollani   sedem   maiestatis  meae  fT^DtlJ)   ah 

'^8»  Sunt  praelerea  qui  scnsuin  bnins  versus  ita  con- 
^fituanl:  redemissem  eos  de  manu  infernorum^  si  fnis" 
^^nt  sapitiitest    ,At  nunc,  cum  non  sis  sapiens   sed  stul* 

»9 
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tuft  et  negans  honum  meum ,  noji  sails  est  te  a  mori% 
non  redemisse,  sed  adducam  super  te  inortem^  pesie^  gla^ 
dio,  fame  et  fera  noxia,  Haec  est  senteiUia  Kinicliii, 
quam  tantum  non  oiimem  Datbe  et  Eiclihorn  exliibae« 
iu»t« 

Restat  poflterius  comma ,    nbl    vates  commetnoralii 

beneficiis   novas    minas    addit,    scil. :     *»5*^';a    ^rS"»   w4 

quae  verba  ita  intelligo :  at  nunc  misericordia  a  me  aheriU 

Cilb ,  uxctli  ^eySfjityoVf  dcrivatur  a  uZZTC: .  Nipb.:  consola* 

iionem  admisitj  se  consolatns  est^  Piei :  consoiatus  at, 
adiuncf  aepias  slgnificationc  misfiicordiae  ier.  i5,  6, 
Ps.  90,  i3«  .  les.  12,  1.  491  1^^.  &1.  cf.  Gcsenius  ad  b.y. 
Substantivum  igitur  indicat  conaolatlonem  8.  misericor* 
diam*  Sic  LXX.  :  7rcc(*ec%/in^t^  xinqvyercti  hfch  o'^5jrAfc£y  }m^ 
et  Uieron.:  consolatio  abscondila  est  ab  oculis  meit, 
Alii  interpretesy  ut  sentenfia  melius  responderet  vatid- 
nio  de  Chrisli  redemtione,  in  lioc  commate  empliatican 
confirmationem  illiua  quaesiverunt,  allerain    signiiicatio- 

nem  radicis  tDn  praeferentesi  ut  sit  tZltTi ;  poenitentia: 

jne  non.  promissi  mei  poenitebit^  Ita  anteni  nexu0A2i<- 
ius  versus  cum  sequent  umnino  tolluiit«  Datbe  ctalii, 
qui  post  Kimcbium  priora  commata  condilioiiaiiter^ 
posita  esse  putant,  baec  nostra  verba  ita  vertunl:  titl 
nuncy  quia  non  reaipuisiisj  nihil  est  quod  me  ad  it' 
cretl  mei  mutationem  commoi»ere  possit.  flic b born  (iv 
gidius  etiam:  ^^nur  wie  icb  uiicb  die  Drohuo| 
renen  lasaen  konnte,  seb'  icb  niclit.^' 

i5.     Copula  **p  arctissime  bic  versns  praecedentiba 

annectitar,imaginibus  autem  a  rerustica  desunitis  pingilv 
exitium  rebus  israeliticis  imminens«     Siquidem  iHesch 

C''^£i«^  V.  12.  Chb^  1''2:    inter  fratrea  !•  e^  inter  reft' 

tjuas   tribus.     ^'''^£1 :  fructas  fert^     Extra  ouiiiem  ih 

bitationem  buic  verbo  aliusio  inest  ad  originem  nomini 
Mphraim^  de  qao  Gen.  4iy  5a«  Inter  omnes  enim  i^ 
tres  eius  nomen  ominosum  fuit  de  iiicrementis  et  b» 
tibus,  quos  laliirus  esset,  uiide  etiam  avus  lacobos  pne- 
dixit:  fore  ut  semen  eius  maxima  gens  et^adat  fo 
48 y    19.     Scriptum  est  ^^'''^^'^  alternis   exbilito  M  f* 

cognato  YTi  3  fut.Hipb«|  ac  si  ortum  esset  a  t^'lB.     l^' 


L  . 
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S8C  id  ipsiim  ftecimdom  Geseninm  ad  li.  r.  in  radici- 
s  Ucbraeoriiin  fuiU  In  tali  paronon^asia  non  anxie, 
id  vates  voluerit,  r[uaerenduni  est«  Sufflcit  oraculum 
i  eventu  coinprobatum :  EpLraim  posteris  auctiis,  po— 
^ri  dignitate  regia  coronati  et  ^uoniam  Ephraim 
epias  pro  slirpibus  Israeliticis  ponilnri  omiiis  gens 
ultis  victoriis  v.  c«  sub  leroboamo  II*  amplificala.  Sen- 
s  est  ila  constitnendus :  fac  enim  ilium  inter  fratres 
'  assecutum  fitissey  quod  nomen  elua  indicate  eum 
ictum  et  increnieniis  ornatum  fuisse,  nihilominua  in^ 
ritiis  eius  instate 

In  significatiune  liuios  verbi  admoclaBi  dissenserunt 
terpretes.  Datbe  in  prioribus  edilionibus  Propfa. 
in«  adhiic  ipse  secutus  est   cos,    qui  derivarunt  a  t^lt^ 

uiger^  qiiornm  alios  adfert  Pococke  in  comment,  cf. 
icbaelis  ad  1).  l»f  nt  sensus  sit;  Ephraim  homo  ferox 
t  velut  onager.  S.  laiubi  ita  dissent:  leroboam  ilia 
lias    est    qui    fc^^":— H    a^itam    possessionem    Jsraelis, 

r  eum  in  duo  resna  dilacerati  sunt.  Alii  deriva- 
int  a  1^5  51  ve  a  vht\  dipisit^  at  nempe  a  liberariiii 
era  depravata  sit,  quorum  auctores  sunt  LXX*:  llort 
roQ  kifUfzifov  iihx^&v  harrt^tTf  ab  Uierojlymo  et  aliis 
centioiibus  v«  c.  LiveleiO|  Grotio  al;>  simili  intet'- 
elalione    probati.        Hieronymo     Hebfaicnm     l^Tt    et 

:aecum  oSro^  spectat  ad  5iy«r0Ci  ita:*  ddmolatio  ^  alt 
ites^  ahscondita  est  ab  oculis  meis^  noH  i^aleo  con*' 
lari:  nam  quicquid  mente  concepero  dolorem  m^um 
>n  ml  tig  are  potest  f  qui  cernam  carissima  inter  se 
t  ruin  a  morte  seiungif  ipse,  enim^  inquitf  injernna  inter 
aires  diuidit.  QuicqiUd  igilur  fratres  separate  infer^ 
IS  est  appellandus.  In  fratnhiis  anienh  omnenh 
\aritalem  intellige^  Cbald,:  quia  Ipsi  pocali  sunt^  et 
uUiplicaperunt  opera  corrupta  ce', 

Sequentia   verba  illuslrant  illud  fr^***^^*^,      Vt  enim 

actus  hucusque  tuleruntf  ita  niuic  Pentus  perniciosua 
fniet  omnes  fontes  agrorum  exslccaturuSf  deliciosos  /r/*- 
us  direpturus,  N*^"'  C*" :  veniet  Eurua  IS,  2.,  vehe'- 

ens    et  fervens  pentus^    qui  in    regionibus  Arabiae   ct 
ilaesLinac  ex  Oricitte  natus  arva  ac  iVugoa  perdit,  lioiui-. 
bus  omnibusque  animantibus  letifer.     In  reccnlioribus 

29  * 
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itiiierariis  nomine  Samiel  8.  Samnm  occarrit,  pernicio- 
sissimus  quidem  iuxta  sinum  Persicum,  in  V.  T.  sae- 
pius  notatuS)   cf.  les,  37,  8.   ler.  18,  17,     Vocatur  Jrn 

STiJT'     aicut  Ie«.  4o,  7.  i^ehemena  turbo  a  lopa  mUsuif 

qaeinadmodum  Iob«  16,  i3«  ventns  vocatur:  halitus  orU 

DeL  ^"^"Q  im  cf.  V.  25,  a6,     llle  ventus  est  nb'i:?  ^.^"Taia: 

e  deserto  ascendens*  Nam  e  ferventi  arena  deserto* 
rum  Asiae,  inprimis  Arabiae  originem  ducit.  cf»  Roehr 
Palaestlna  pag.  90.  llaque  vel  topologia  opinioiii  eo- 
rum  adversari  videtur,  qui  vento  illo  Orientis  e  deserto 
veniente  jissyrios  indicari  volueruiit,  v.  c.  Scbinidt. 
Hi  enim  e  septentrionalibus,  iidcmque  iion  e  descrlosed 
e  regionibas  incolis  replelis  veniebant*  Est  omnino 
ventus  ille  saepius  occurrens  imago  repentin»e  calainita- 
tisy  v»  c.  les.  27,  8«  ler.  4,  ii*  Ifab.  1,9.1  in  .^^ua  sigoi- 
iicatione  etiam  h*  1.  subsislamns.     ElFectus  venti  detcri- 

bitur.     il'ip'n  lliiS'';     exarescet    scaturisio    eiua*     5*!^ 

^TT/li    €t   exsiccabitur  fons  eiusj    soil,    ui  nqn  amplm 

Jructua  jerre  posslt.  Imago  ab  agro  desunita  est,  cium 
deHciente  liumore  omnis  ubertas  tdllitur.      tX^Ti   6c.m»- 

tus  ^iX  flOJU^,      Si   imaginem  plene  pingere  voIuiiit\, 

adiiciendnm  luiiset  imi29,   quod   vates   omittit,  quonias 

£guram  in  re  fignrata  quasi  resolvit,  quodqiie  per  sein- 
telligitur^  cum,  de  vi  agaturi  quam  ventus  in  agrum  ex* 

erceat.    'Titifc^:  thesauruB  et  IrTTan  ''bs:    res    desiderahi' 

iis»  Verba  latissimae  significationis ,  qnae,  si  tropam 
spectamusi  nil  alitid  indicare  possunt  nisi :  delicata  el 
pretiosa  dona  anforurriy  translata  aatem  ad  gentem 
Ephraimiticam  tropo  remoto  thesauri  et  desiderabiUa 
sunt  aedium  9,  6,,  liber orum  9,  i6»  et  rellqiuxrum  dl' 
vitlarum  eius  la,  9.    2,  5.   io«     LXX.  proximatn  ima^i- 

nis  sententiam  proferunt,  dum  verba  *n2wiN  «lp'(Z3'2  vertimt: 

ftJrdc  Kccrx^ijgocvsT  tjJv  y^jv  avroy*     Fortasse  i^JTlfi^    legcroiili 

Hieronymus  plane  alia  cogitavit:  superest^  inquit,  itf 
tfentum  urentem^  quern  adducet  dominus  de  deserin 
ascendentunhf  ilium  intelligamus^  de  quo  in  JUabacua 
legimus  c.  3,  d*  Deus  ab  Auatro  veniet^  et  sanctus  A 
monte  Pharan*    Hunc  pentum  urentem^    qui  siccet  ve* 
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naa  morlisf  adducei  dominu^y  8»  de  desirto  generU  Ai«« 
mantf  in  quo  et  diabolus  quaermis  requiem  inuenire  noa 
potuitf  s»  desertum  intelligimus  S.  Mariae  uterum  ^'/r- 
ginalemj  qui  absque  semine  humano  pullulauerit  et  tfir^ 
ga  simplex  et  purissima  unione  foeeunda  ediderit  fla- 
rem  praeatantissimum  Jesum  Christum.  Venae  autem 
mortis  et  aculeus  peccata  nominantur^  quibus  arefactis 
mors  qnoque  ipse  siccabitur.  Quodque  sequitur^  ipse 
deripiet  ihesaurum  omnia  vasis  desiderabilis  f  dupliciter 
accipilur^  a,  quae  desiderabilia  sunt  fiia  ^  qui  in  morib 
Habitant^  s,  pasa  desiderabilia^  quae  in  thesauro  retine^ 

'  bantur  inferniy  sanctos  intelligimus  quoa  alligatoa  forte 
do  minus  eripuit  inferis  et  quasi  pasa  pretiosissima  ae^ 
cum  per  dux  it  in  paradisunu  De  bona  re  male  labora* 
vit  Hieronymus,     Similes  sed  vel  subtiliores  versus  no- 

^  «<ri  explicationes  eorum,  qui  Cip    vel    apiritum    san^ 

ctum,  vel  ignem  extremum   mundum  conaumentem  j  vel 
'''  Jeroboamum^  vel  regem  jissyriae^  vel  iram  Dei  incre" 
1  duloa  perdentem  ease   conteuderanti  congessit  Tamovius 
c  ad  li«  1. 

-,  Seguentem    versam  mulli    interpretes    liuic    capiti 

,  annectunf*     Verum  cum  plerisque  constet  utrique  capiti 
continaam  oralionem  inesse^  x^a  fere  eadem  est. 


c 

f. 


Cap.  XlVi  1  —  IQ, 

• 

Magna  in  culpa  est  Samaria  ^  quod  rebellarit 
ad  versus  Deum  suuns.  Cadent  incolae  sub  acie 
^ladii,  soboles  coUidetur,  gravidae  eius  discinden— 
tur.  2.  Revertere  Israel  ad  lehovam  Deum  tuum^ 
nam  impegisti  iam  inter  flagilia  tua.  3.  Recon- 
dite in  animis  verba  yobis  dicta,  et  revertiminl 
ad  Ichovam^  supplicantes:  omuem  aufer  culpam 
€t   beuigne  accipo  qxias  solyimus  oblationes  labio-^ 
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rufft  nostroruoi*     4.  Aisur  non  faciet  nos  salvof, 

equi5   illis  superbis  non  insidebimtis^  nee  ultra  ap- 

-pellabimus   Deura    nostrum     quod    opus  manuum 

uostrarum  est,  quippc  iu  te  solo  imbecillorum  re- 

fugium,     5.   Ego  vero   medebor   defection!  eoruni, 

eosque  redamare  paralus  sum.     Ira  enim  mea  iam 

ab  Israele  recessit.     6.    Cen  ros  immcrgam    Israe- 

lem,  goriiiina  eius   pullulabunt  velut  liliiim,    aget 

radices  suas  ut  firniiter  stet  quemadmodum  Liba*- 

non.     y.  Procedeut  surculi  eius  et  sicut  oliva  glo> 

ria  eius  virebit,  odor  eius  sicut  Libani  extcndetnr. 

8.  Turn  undique  habitaturl  sub  umbra  eius  redi- 

bunt,  rovivjscent  ut  triticum^  germinabuat  ut  vilis. 

Memoria   autem    eius  erit    ut    vinum    Libani^    g, 

Quod  ad  Ephraimum  adtinet,  quid  mihi   cum  ido« 

lis   ille  adhuc  aget?     Ipso   solus    eum    exaudiara^ 

enraque  diligenler  observabo,     A  me  velut  ex  ab- 

iete  semper  virenli  fructus  tui  capiantur,       lo.  Qui- 

cunque  sapiens  ad  haec  allendeti  atlendens  ea  com- 

prehendet.     Nam  reclae  et  planae  sunt   viae,  qui- 

bus  lehova  nos  ducit,   probi  tuto  lis  ingrediciUur, 

at  iiiipii  in  iis  labeutur^ 


!•  Nanc  omnibus  tropis  remotis  vates  verba  di* 
rigit  ad  gentem  Israeliticam  ipsanii  poetico  modo  pro 
ea  regi^m  urbem  Samariam  nominans.     BTS^tn ;  in  cuU 

pa  est.     Haec  frequens  est  significatio  verb!  BUi&^y  cf. 

l5y  1.  ad  quern  versnm  vates  sine  dobio  respicit:  iili 
mortui  culpam  eibl  coniraxerunt  ^  sed  nunc  in  eadem 
culpa  est  Samaria  J  nimirum  ob  ilagitiosum  cnllum 
Baa  I  is,  qui  in  ipsa  metropoli  maxime  floruisse  videtar 
cf.  JO,  5.  7»  7,  i«  Fata  hoius  urbis  refert  losepboi 
Antt«Iudd«  i3,  i8«  Postquam  enim  ab  Asiyriis  occupata, 
•ed  e  ruinis  reslituta  infeste  contra  Iiidaeos  se  gesterat| 
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iterom  a  lohanne  Hyrcano  Pontifice  et  ECfanarcba  ladae- 
orum  per  integrum  annuin  oppugnata,  tandem  captatolo- 
que  aequata  est,  ductis  eo  torrentibus,  quorum  eluvie 
concta  ita  foedata  sunt,  ut  ne  vestigium  quidem  urbis 
auperessef.  Postea  ab  Herode  restituta  et  in  bonorem 
Aagusti  Graeco  nomine  Sebaste  appellata,  deniqae  Tur* 
Gornm  devaslationem  passa  est.  Hodie  eius  loco  vile 
oppidulum  nomine  Scbemrin  s.  Scbemrun  remansit,  ubi 
passim  ruinae  prislinae  magniilGenliae  conspiciuntufy  cf. 
Bellermann  Handb.  d.  bibh  Lilt.  (I,  p«  5o2«  Sic  vati- 
cinia  de  ilia  urbe  regia  itenim  iterum(|ue  edita  tristissi- 
mo  eventu  comprobata  sunt.     Non    bene  LXX,    et  Hie- 

ron«  verbum    &"«2?fi^tn  a  rad«  &^^    derivarunt,  illi :  k^ayi" 

•      '  ^  ▼ 

^^iffferxt  ^ot[4&ggiXj  bic :  pereat  Samaria^  et  quamquam  in- 

ficiari   non  possumus,    t3'22U?    nonnunquam  cum    coguato 

t:u;^^  ad  sensum  promiscue  adbiberi,   cf«  £z«  6^  6»    loeU 

1,  i8«,    taraen   h»  1,  multo  aptius  ob  i3,  i.  significatio 
supra  commendata  retinetur,     Notanda  est  iterum  par-^* 

onomasia    in  verbis    liT^'J  SttJi^tn,      rT'ST^Na  Tma   "Ja: 

'       :  "- :   '•  TV         ••        T  I  nr  ■     • 

nam  rehellauit  contra  Deum  suum^  dum  ad  exemplnm 
maiorum  i3,  6.  9.  10.  Dei  oblita,  spretis  eius  benevo- 
Icnliae  signis  eiusdeuiqna  legibus  et  institutioiiibus,  per« 
versissimae  idololatriae  sasubieciti  ef*  5,  ii«  !3:  contra^ 

Ht  7,  i4,  i3,  9.  Hieron«  iterum  male  Jlfl'l'a  a  'T|]'a 
derivat,  signiflcatione  adeo  transitiva:  ad  amaritudlnem 
concUuvii  Deum  suum.     Recti  us  LXX.:    on  ccvri^ni  srf^c 

rbv    Ge^v   avrij;^     ^bs''    ^*irC3      scil*    incolae     eius.     Se- 

•  V  V  - 

qiientia  verba  respondent  description!  vastationis  Betli- 
arbcliticae  lo,  i4»  cf«  Amos.  1,  i3,  a  Reg«  8,  13. 
Graminatici  notarunt   constructionem  nominiB  foeminini 

cum  verbo  masculinoi  *15'P5'^  Vni^HiT]^  quam  ita  defend  it 

Sclimidt  ut  partus  contendat  cum  matribus  grauidU 
i^erho  includL  Rectius  verbam  impersonaliter  accipitnr 
ut  lOy  7»  Omnino  buic  versui  mira  inest  Gommixtio 
generum  de  qua  vid«  introd.  p«  io5« 

a.  Elucet  benevolus  vatis  animus  e  sequentiboi; 
]Non  enim  suog  nionere  desinit*  Quamquam  gens  ferct 
ad  i-ncitas  redacta  esset,  tamen  non  deerat  vali  spes,  foie 
ut  restitaeretar.    Deus  enim  semper  propitios  est  ho- 
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jiiioifan9«    modo    ad  eum  reyertantar.    M'im  ^VP  IXS^^i: 

rstferter^  ad  lehouam*    ^  vecnndam   KjmciiiuKn   valet 

i.  q.  V&<.    cf.  Ioel«  Zky  9.  12*  Am.  4,  6.,  et^  addit,  dlxe- 

runt   noatrif   magna  est  poenitentia ,   quae  pertingit  ad 

ihronum  sloriaey  nam  dictum  est  tt'^n'^fc^  Tl^TT  *:?,     '0: 

siquidem   tj?'*^^:   impegistl,     ojfendiBti  tirn^a:     propter 

ft»  pdiT  peccata  tua,  Sena.:  lam  mala  iibi  contraxiati^  caut 

igitnr    et  revertere  a  t^ia  tarn  periculoaa  perniciosaque^ 

ne    prorsHs    collabarls    et    contundarih\     Schmidt,    qui 

evangelium  N*  T.  in  to  to  capite  pra«dici  vuLt,    iuipera- 

tivam    pro   futuro   accipil:    reverteria   tamen    aliquando 

sub  Messia.     Jllo  tempore  enlm  fufurum  erat^  ut  etiam 

Israeli  inter   gentea    disperso   haec    concio   poenitenliae 

mittenda^  et  plurimi  ad  Christum  Deum  suuni  conuer^ 

tendi  esaent.    LXX*  nltimuin  comma  vertunt:   Zlor^  i^^i- 

vifeesj  h  rati  ithttixtQ  aovm 

5.  te'32^  '^p:  eumite  pohiscum  U  «•  ne  ohliuione 
tr:tdite^  sed  in  animia  pestria  recondite^  De  WeMe 
Terborum  nimis  tenax:  .yiiehmt  Worte  mit  Eucir.'' 

tJ*'*'^'?! ,   Chald.    snpplet   fTi^Tiri^^'l   i.  «•   confessionis^  ut 

nempe  semper  promptl  sills  ad  precaudum  pio  et  con- 
liito  animo.      Simplicius:    verba   quae  lova    ad  ^os  per 

me    locittuff    est.     Simili    :nodo    tTIfiia  '"P*'a5^  cb    loh, 

aa,  aa,     cf,  Piov.  I,  3,    a,   i,  a,  3.    4,   lo.      JtererUuil- 

ni  ad  lehotfam^  vid.  v,  a,     Dicite  ei  lilH^  N'JStn  —  bS:  oni" 

netn  aufer  culpam.  lliaron*  bene  expiicat:  nil  languo- 
ris  iri  nobis  et  prist inae  ruinae  derelinquas,  ne  rursuni 
mail  seminis  pullulent  redit^iua  plantaria*  LXX,:  otm; 
|iir  A^/3)}rf  khuiuv  xdt)  A^^jfrf  ayet^df  quod  omniiio  verbis 
nobtris  non  inest, 

!3it3'*n(^1:    benigns   aeoipe    aciL   quae     aequuntar 

«D'»r£ip  t3'''lS.   Nam   quae  interposita  sanfy   Jn'aVllfclj   iUi 

aunt  capienda  ut  *)  pro  relativo  positum  sit,  cf/ i3,  i* 
3  0,  Res  ipsa  banc  significationem  docet»  Diclio  in  ver- 
aicne  ad  verba  ita  sonat:  accipe  benigne^  et  noa  aohi' 
mui  oblationea  labiorum  nostrorum*  IMon  video  cur 
quia  itigenii  linguae  liaud  ignarus  Hebraicain  verboruin 
coustructionem  ila  solvere  dubitet :  benigne  accipe^  quas 
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soli^imusf  QhiaiioHM  A  n.  Crotius  fere  fadnc  noatram 
sententiam  ita  exhibait:  aoceptum  habe  id  bonum^  quod 
nunc  facimus^  plane  quasi  non  peccavlssemns ,  et  off^ 
remua  tibi  pro  bobus  pia  uerba ,  gratias  aupplicitmr 
agentia.  Siniplicius  €t  discrlius  etiam  Eicbhorn : 
yiiiimm    es    gnadig  an,    wenn    wir   dir   unsrer' 

Lippen  Opfer  bringen."    ?;5TS:i!5  d'^^S.      Boves   et 

luvenci  usitatissimae  et  Deo  probatissiniae  victiniae  erant, 

et  in  sacriflcils  pro  salute,     Ctt*""43  HiT    Exod.  24,   5. 

Lev.  3,  1.9  et  in  sacrificiis  expiatoriis,  DNIiH    Lev.  4,   3, 

•qq.  £z.43, 19 — 21.  45,  18  —  22,  Quod  quidcm  sacrid- 
ciorum  genus  a  proj>hetis  nmlto  niinoris  prelii  habcba- 
tuo  quam  significationes  piorum  animorutin  confession 
nibus,  laiidibus  gratiarumque  actione  exhibitae  Ps.  5i, 
17 — ig,  5o,8  —  i5.  23,  69,31.  3a,  107,  22.  cf.  ilos.G, 
6.  les.  1,  11,  al.    Si  igitur  cwm  nostro  loco   comparatur. 

V.  c,   locus    Exod.  24,   5.,  ubi  est:    tD'^'a-UJ  O'^Jl^T  '!ni3T'» 

t3''*£  nin**:?  ,    nostrum   i^S'^rfJJ    C3''"!5    ?T}2~U:3    distirie    a4 

id  saciificioium  genus  speulare  videlur,  quod  pro  salute^ 

Deo  oHerebatur.     B*vU?  autem  est:    tale  sacrijiciwnv  of* 

ferre^  et  sensus  vatis  est:  benigne  accipe  Deus  oblatiom. 
nes  nostras  pro  naluie  nostra^  quas  non  bobus  et  iuptn-^ 
CIS  sed    laudibus   et  precibus  labiorum    nostrorum  feri^ 

mus^     C"5  metapliorice  saepius   sunt:    oblcuiones^  sa- 

crificia.   Substantivum  J:3*^rrij    per     apposilioneni    adie- 

ctum  est.  Conslruclio  in  lihris  Hebraeorum  obvia,  ita 
nt  appositio  locum  status  constructi  occupct.  Gramma^ 
tici    turn    omissum    aliquod    supplendum    esse   statuunt, 

sic  li.  1.  i;5Tti2J""'''^£l  D-^-^t.  cf.   Micbaelis   ad  h.  I.  vid. 

Gesen.  Lehrgeb.  p.  668.  et  Drusius  ad  L*  1.  Alii  ita:  «o/« 
t^imu9  pro  iui^encis  labia  nostra  i.  e,  eorurh  precatlo^ 
nes.  Alii  suplent  praep.  3:  solpimus  oblationes  labiiB' 
noatris*     LXX. :     nx1     icvrafro^uffoiJisv     xst^Trbv    %«<Aiwv    iil^uy, 

quasi  C*3  a  ^^^    fructus  descenderet,  ut    12!n5""^3 

10,  i3.,  rT'ED""''-r  Prov.  3i,  16.  —    Verba  a-i::-np^ 

alii  vertunt:  sume  de  tuis  bonum^  quod  in  nos  irons* 
JeraSf  v.  c.  Lntherus  :  „  u  n  d  I  li  u  e  a  n  s  w  o  h  1."  T ar- 
novius  et  Schmidt  adco  merituni  Clirisli  in  medium  pro»- 
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ducant  ita:  aceips  bonum  no.strae  iniquiiati  opposiium^ 
'  iustiiiamj  quam  pro  noble  in  fide  offerimus^  non  no* 
siram  quidem  j  sed  leau  Christi,  Uieron* :  ttccipe  (m- 
quit)  bonum ;  nisi  enim  t uteris  mala  nostra^  bonum  tibi 
quod  ojferamuB  habere  non  possumue^  Chaid. :  et  eiu^ 
cipias  nos  utique  quasi  bones  ^  et  sitit  eloquia  labia* 
rum  nostrorum  penes  te  accepta  tanqi&am  boues  in  bene* 
placitum  super  altari  tuo.  Ceterum  locum  nostrum  6 
vers.  LXX.  citassc^  videtur  Apostolus  Uebr.   i3|   j5« 

4.  Pergit  vates  in  commemoralioiie  precum  a  con* 
tritis  anirao  Israelilis  faciendaf nru ,  ita  quidem  ut  non 
fan  turn  Dei  misericordiam  implorent,  sed  etiam  vota 
aincera  spondeant,  nimirum  se  nee  jissyriiSf  nee  jiegy* 
ptiisj  nee  idolis  manu  factis  fisuros  sed  in  Deo  solo  mi- 
serorum  refuginm    quaes ituros  esse,     siSy'^Uii''    fcib   *'nk3X: 

Aesur  non  faciei  nos  salf^os.  RepreLeiiduntar  his  ver- 
bis foedera,  quae  cum  Assyriis  inire  israelitae  nimium 
parati  erant,  cf«  6,  i5.  7,  11.  8,  9«  la,  3«  e  quibus  qui- 
dem semper   nova   calamitas  in   eos   redundabat   a  He^ 

35|  19.     17,  3*      33*^.3    t^   D^O  —  b^:     super     equis   non 

equitabimus^  I*^onnuili  .  antiquiorum  interpretum  (v,c« 
llieron3'muSy  larchi,  £bn  £sra)  Aegyptios  equoa  intelli- 
gpnt,  quoniam  Aegyptus  equis  abundavisset,  Dent,  17,16. 
2Reg«iO|a8.  aChron.  I2y3.,  et  Aegyptii  in  bcllis  cnrrus 
et  equites  <;dhibuissenf,  £xod«  i4|  9«  i5,  19.  Certe 
historia  non  impcdity  quo  minus  ad  liorum  opem  vi- 
tem  respexisse  statuamus,  cf.  2  ^^g*  17)  4.  Non  Je- 
gyptiorum  equis  equitabimus^  ut  fortunae  belli  in  no* 
stris  calamitatibua  fidamus^  Fortasse  vates  in  mente  La- 
buit  verba  1,   7«  ubi  Deuni  saiuti  ludaeorum  siije  eqois 

ct  curribus  consulturum  esse  poUicitus  erat«  ^ttfi^i^'i^bl 
W'^'bi^  *7i:>:  nee  dicemus  ultra  dii  noatri  ^S^^  t^^Td^l 
ad  opus  manuum  nostrarum^  i«  e,  nee  opera  fictitia 
JDeos  nostros  appellabimus  (cf.  8,  6.  12,  a;  £xod«  32,4.) 
•«  pro  vero  Deo  eolemus*  Quod  quidem  Israelitae  se 
facerc  negabant,  sub  specie  simulacrorum  unam  tantum 
Deum  se  colere  eontendenles.  Verum  malam  rem  bono 
tantum  nomine  comprebendebant.  Dum  enim  quaevit 
nova  gentilium  imago  iis  forma  et  species  Dei  non  con- 
spiciii  erat,    ipsius  Dei  obliiriscebantary   signiimi  ot  ru- 
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diam  bominam  eat^  pro  re  tignafa  babentea*  Sio  po- 
lytbeismusy  qnem  Moses  cavere  studuerat,  e  moribaa 
barbarorurn  superstitiosis  recipiebatur  et  (dictu  tristis-* 
•iinuui!)  variis  Deastrorum  formis  a  barbaris  adoptatia 
adoptabantur  etiam  ineptiae,  flagitia  et  perversa  consi- 
lia  ad  eorom  cultum  perlinentia.  tIa-*li2)^<  i.  q,  M-npfc^3, 
I^am  *)12?2<(  non'modo  pron.  relativ«  est.  aed  etiam  con- 
iunctio  respondens  Lat«  qtiod  et  Graec«  ort,  cf,  Ps«  3iy 
8.  1  Reg.  8, 33.  Deot,  3, 24.  cf.  Gesen.  ad  b.  v.  DyTn^. ;  mlse"  . 

rieordiam  consequeiur yacliyum  tM^  indicat:    misericor^    •• 

dem  esse,     fiir*^ ;    pnpillus ,   orphanus  f    qui  ope  paterna 

deatitutiis  fautore  et  tutore  indiget.  Hieron.:  pupillua^ 
ait,  pocatur^  quia  Deum  perdidit  patrem.  Ciiald. :  eo 
quod  a  te  rhisertum  sit  patrum  noUrorum^  uhi  erant  in 
jdegypio  pupillorurn  inslar.     !Nobis  Itoce  iZ'r*'   iiidicatur: 

qui  alia  ope  destitutus  nil  liahety  cui  fidat^  nisi  Dewnm 
5,  Addit  nunc  vales  promissionem  feliciorutn  tempo- 
rum,  qiiaeeventurasinf,  si  genslsraelitica  pia  in  siipplica* 
tionibns  et  constans  in  fiducia  erga  lehovani  fuisset«  Dei 
eiiim  oracolum  exbibent  sequentia.  Czr^^U?^  fi^^^'b^:  m^- 

dehor  def'eetioni  eorum.  Defectio  a*  aversatio  quasi  mor- 
bus pingitur;  ciimque  in  lingua  Hebraica  id  usitatissi- 
mum  ait  ut  verba  peccatnm  indicantia,    v.  c.  fc^tSll,  yil]^ 

cet.,  etiam  ciilpam  et  exitium  eiiis  designent,  h.  1.  quo- 
quc,  ubi  vates  de  Deo  dicit:  viedehor  defectioni  eorum^ 
sine  dubio  ad  detrinientum  iude  ortum  et  oriundam  re- 
apicit«    De  nomine  nzrjip   vid.   ii)  /•  LXX«:  lacoiiat  rhq 

narotKtxq  ctvr&v  i.  e,  habitation es,  quae  interpretatio  in- 
epta  est  sive  lingnam  sfve  sensum  spectcs,  Chald«:  ac-« 
eeptaho  eos  in  coif^(^rsioiief  ikia^  ignoscani  peccatit  eorunh 
et  eorum  miserehor^  Surfi'cdnyersi  fuerint.     Itaque  mS*U3^ 

doplici  sensui  et  bonq^el'  maipi  accepisse  videtur*     fisnbt  2 

redamaho  eos,  cf.  3,  i^g^^Tlili    sponte   i.  e*   aniino  be^ 

nigno  et  graluito,  non  captus .sorum  sacrificiis  et  obla^ 
iionibus*     T^iyi^'Z  pr»    est   substanlivum,    quod  adverbi- 

aliler  ponilur  Dent.  a3,  24.  Esr.  3,  5.  LXX.:  oiioxByaq^ 
fere  eodc  sensu  quo  alia  lectio:  oVoAoyot/ft^vwc :  mani* 
feiief  absque  omni  duhitatione  pel  contradictione^  Qaod 
lildit :    nam  rtcBssit  ira  mea  ^iffi*^ :    ab  eo,  icil.  leqaente 
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^S*^^?9  designat  animiim  Dei  temper  promtDm  ad  igao- 
•cendam* 

6.  Non  safflcit  aotem  vati  betievolnm  Dei  animura 
populo  in  uni versa m  significassey  pingil  per  tres  versus 
aequentes  imaginibus  suavibus  feliciora  tempora  a  Deo 
Iiuic  parata«  Hue  pertinet  polissimum,  at  tandem  eventu 
ComprobetQr,  quod  Abrahamo  promissam  erat  Gen.  18, 
28.  evadet  AbrahamuB  magna  et  valida  gensj  per  qtiam 
omnes  terrae  nationes  fellces  erunf^  cf.  Gen.  aa,  18.  26, 

4.  bx^izr':?  bxlD  rr^n^^  :  ero  uekU  ros  UraelL  cf.  6, 3.  imago 

Lis  regionibus  aplissima,  iibi  rariores  imbres  cadiint,  ros 
autem  vesperliims  et  matotinus  fruges  refkiens  ferlili- 
tati  terrae  succurrit.  Sens. :  flaccescentes  et  ah  interka 
proximas  res  Israelii  arum  it  a  reatituamy  ut  nouas  vi- 
res nouaque  increm^ta  capiant  les.  26,  19.  Ps.  i33,  3, 
Ptjinb^  autein,   quern  nunc  yocat  loco  pronominum  nu- 

meri  pluralis  v.  5.,  est:  natio  in  wiipersurTif  citutas  U" 
raelitica  cum  omnibus  suis  instilutionibus  et  politiids  et 

religiosis,  quod  v.  8,  doceU  nrjii®3  H"^??:  fiortbit 
ut  lilium^  Imagine  liiii  vates  cum  pulchritudinem,  im 
foecunditatem  iloris  innuit»  de  qua  Micbaelia  ad  W 
adfert  locum  Plin«  H.  N.  21,  5,  lilio  nihil  foecund'm 
««/y  una  radice  saepe  quinquagenoa  emittente  bulbos. 
Maximum  enim  numernm  civium  et  posterorum  in  ar- 
dentissimis  votis  Israeliticae  gentis  foisse  vidimus   2,  1. 

frti^tti  ^^*I:    percutiet   radices   suae   i,  e.  dejiget  et  in- 

fundet  radices  suas  in  terram.  Qnam  an  tea  ob  amoe- 
nitatem  et  foecunditatem  cum  lilio  comparaverat  gen  tern 
Israeliticam  nunc  ob  firmitatem,  e^  late  patentem  gioriam 
cum  arbore  comparat,  ita  taipc^^  ,^fit  j(iomen  arboris  non 
laudety  sed  quid  voluerit,  t^ntp^A  contextu  apparcat. 
Pro  arbore,  quam  h.  1.  manifest^}  nominatam  exspectas- 
aemns,  norainat  montem  I^it'anon^  ut  flrmitatem  indicet, 
quae  nnlli  avbori  continger^;pot8il.  Ut  autem  elegan- 
tiam  vatis  ad  mod  urn  nostra^  pingendi  rationis  vindica- 
reptCbaldaeus,  Hieron«etaliiy  yi^^b  h.l.  metonymice  pn- 
tarunt  esse  i.  q.  arhorea  Libani,  Vcrum  luxuriosa 
phantasia  orientalis  poetae  non  ita  anxie  mat^tphorae  in- 
Iiaesit.  ISec  inepti  aliquid  inesse  video  huio  6ententiae: 
radiosa  eius   firnuler  infixae    et  nulla   tentporum  viea 
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perturbatae  stahnnt  sicut  mons  Lihani,  Montem  aatem 
Libanon  ilium  clarisaiiDuai  Iractuni  allissimorum  inon<* 
tiuni  fiiisse,  qui  inter  Syiiam  et  Paiaestinam  porrectus 
noniinibus  Libanon  et  Antilibanon  occurrit,  satis  notain 
est,  cf*  Reland  Palaestina  I,  ii.  Roehr  Palaestina  p*  5g« 
4o.  Hieron. :  cumque  creperimus  in  domino  ^  mitte^ 
mu8  radices  nostras  siciit  arbores  Libanij  quae  quan^ 
turn  in  auras  consurgunt  i^ertice^  tantum  radices  in 
ima  demergunt  ut  nulla  tempestate.  quatiantur^  sed 
atabili  mole  consistanU 

7.     ITlipii''  ^i3*?^:    ihunt  1.   c«  procedent  elus  suT" 
^     •  •      •  • 

cull  8*  rami^     Quibus  iternm  mgens    propagalio   stirpia 

Israelilicae  indicalur.     Chald. :    accrescent  fdiis  et  filia-^ 

hus»     D.  Kiinclii :   propagines  parabolice  significant  bo^ 

net  in  dies    iis  innouanda^     Aut  si  per  radices  intelli^ 

getur   lex  Mosis^    quae   stabilis  erit  in  perpetimm^   turn 

propagines   sunt   scientiae^    quae   innouabuntur   illis   in 

cognitione  Dei  pie  celebrandi  quotidie.  i^in  M*75  ''^T^j 
idem  Kimcbi :  erit  vis  viroris  eins  stabilis  siciit  oleae^ 
cuius  folia  virent  toto  anno.  Pari  modo  secundum  Mi- 
cbaeiem  ad  fa.  1«  Cyriilus  earn  vocat  Icat^a/^^v  xal  iimet^ 
vrov:  semper  viridem  et  fructibus  refertamy  cf.  ler.  11, 
l6.  Ps.  52,  lO.  iad|  5.  LXX,:  nal  i'arat  MQ  i^atee  KetT&'»^ 
Kx^xou  CJiald.  longo  recedit  a  tcxtu :  erit  splendor  eius 
sicut  splendor  candelabri  sanvUtatis  ^  nimirumi  ut  Mi- 
cLaelis  iiotat^  e  Lev.  24,  3« 

'ii::^""^  ib  rj''*'?.  Odorem  quoque  in  praestantissi- 
mis  parti  bus  tabulae  do  speranda  felicitate  exliibitae 
ponit.  Commeniorat  an  tern  odorem  JLibani^  qu'oniam 
re£ertu8  erat  arburibns  thuriioris  frag  ran  lib  usque  £Lori- 
biis  (>t  lierbis,  \\\\(W  sacpius  tidurnm  Libani  meulionem 
facil  SSa,  v,  c.  Cant.  4,  11.  Sirac.  39,  i4.  Cfaald. :  odor 
eoruni  t'elut  odor  incensi  aromatnm.  Quid  odoris  ima-» 
go  indice!,  bene  exposuit  Tarnovins  ad  li.  1,:  indicatuP 
potissiinnm  nominis  celebritas^  quae  est  velut  fragran^ 
iissimfis  quid  am  odor  late  dijfusus^  sicut  in  sacris  foe^- 
tere  dicitury  qui  pa.^sim  male  audity  Gen.  54, 5o.  £xo(I« 
5,  2  1.  1  Sam.  i3,  4.  27,  12.  2  Sam.  10,  6,  1  Ciiroiu 
19,  6.  Probator  liaec  aententia  paraiieiismo  utriusqae 
Goiuiualif|  quam  loqncndi  rationem  prophetam  adamaise^ 
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saepias    vidimus    cf»  introd.    p»   isg.     Ut    enim    antea 

iniil:    gloria  eiu8  ceu   oUt^a   semper    pirehit^   ita    nunc 

ib  TP^ :    nominis  celebritaa  ceu  odor  Libani  exiendetur* 

8.     iP?;i  ^"nXf*  ?iattr.      Oratio     asyndeta,    ex     qua 
modo  nsitatissimo  verbum  !3i',u3  nil    indicat   nisi  repeth- 

tionem  pristinae  rei,  Latinis  ita  exliibendam :  redibunt 
habltaturij  ruraus  habitabunt.  Populas  Israeli  ticus 
tunc  temporis  erat  dispersus  et  ita  perturbatns  pabli* 
cis  calamitatibus,  nt  jausquam  sfecare  degendi  ipsi  copia 
esset.  Pars  adeo  iam  abducta  erat  \n  exiliam  per  ex* 
peditionein  Tiglath-Pileseris  a  Reg.  i5,  29*  His  omni- 
bus promittit  secura  doniicilia  sub  umbra  rcipnblicae 
Dei  cura  et  auxilio  restitutae.  ^on  fgitur  assentiri  pos- 
sum iiS|   qui  ^^'JS*^  de   conversione  animorum   ad  poeni- 

tentiam  et  ad   lueliorem  frugem  ioteiligunt,    v.    c.  Hie- 
ronymo  ita    commentato :    qui   autem   conversl    fuerint 
ud  Dominunij  accipient  conuersionis  praemium^   ut  «#- 
deant  in  umbra  eiusy  nee  iis,  qui  vaticinium  aero  futiuv- 
rum  rernm   in  verbis  nostris  quaerunt^    v«  c.  Kitnciib, 
Drusio  cet.  sic  exponent ibus:   redibunt  in  terranz  jjwani 
sciL  olim  exules^  et  habit abunt  in  terra  Dei ;    nee  Clia'* 
daeo  latins  progresso  ita:  congregabuntur  de nzKilio  eapth 
t»itatis  suae  et  habitabunt  in  umbra    Christ i    8ui\   nee 
iiS|    qui  ex   analogia  loci    incertae    interpretationis  lei, 

2o,  i5.  ^^Ui^  explicant:  requiescent^  quos  etiam  Kimchi 

iam  commemorat;  nee  denique  iis  |  qui  ^nt  Schmidt) 
de  congre(ratione  omnium  gentium^  sub  umbra  etfangelii 
vermoiiem    esse   putant.    5.    V.  Kuinoel  lectionem.  ''2C^ 

uiutari  vult  in  W^JTI  innisus  auctoritati  LXX«  (liFiffr^i^Qtiii 

Kxl  xx^iovvreet)  Syri,  Arab,  et  Cbald.  Yerum  quaeritur 
aiirion  isli  otnnes  ex  ingenio  verba  magis  circumscripse- 
icint,  quam  curiose  verterint,  —  Dubitant  qnoque  in- 
lerpretes  de  subiecto  pronominis  sufiixi  i'^^zi  quod  alii 

ad  Deum,  alii  ad  Libauon  trahunt»  Eicbhorn  ornissa  voce 
^^wp*^ :      ,|in    seineni     (Libanons)     erquickenden 

Sciiatten  werden  sie  wolineu/^  De  >i\'ette:  „ei 
kehren  wieder  die  Bewobner  seines  Scbat- 
tens»'<  Veium  nil  si^uplicius  tB$e  potest  quam  ut  refe- 
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miiia  siifTixa  valent.  Is  eniin  erat  a  Deo  erigenda  ar- 
bor actnra  undique  radices,  emissura  surculos,  gloriam 
et  famaiu  cxlensura.  Sub  istius  igititr  ujnbray  sic  no- 
stro  versa  pergit,  etlani  populutn  hucusque  magnis  ca-^ 
lamiiatLbus  titrbatu/rif  securunt  domioilium  manebiti 
Quid  aulem  Israel  h*  1.  significety  v.  6»  monuirnnsy  nimi- 
rum  omnenv  oecononiiam  imperil  Israelltlcl  emendaiam 
et  restltutam  plelaie  et  reditu  ad  regem  suum  Dapi^ 
dem  5,  5* 

\yi  J'W^  ad  vcrbnm  qvidem  est :  plpificabunt  frum 

tnentum  i.  e.  producent  frumejitnm  culturd  agrorum. 
Verum  cum  S.  V,  Rosenmuellero  iioii  intelligoi  quomo- 
do  tarn  prosaica  sentenlia  inter  tot  magniflcas  promise 
aiones  vali  excidere  poluerit.     Melius  igitur,  parallelia-* 

mo  scquentis  commatis  "jtaS  "il*^§|'l  iubente,  p'lpropTO 

aumilur,  cuiii  praelixum  ^  saepius  deesse  cons  let  cf«  i3, 
8«  vid.Glass.Phil.S.p.  568«  et  introd«  p.  ]oa«  idem  iam 
statuit  KimcLl  afferens  exenipla  Prov.  17,  32.  1  Satn* 
l5f  a3,f  qui  quidem  signification  em  coniiigationis  Piel 
li,  1.  intransitivam  esse  censety  ila:  ulpificabunt  se  ip^ 
808  in  mandatis  Deij  quae  roborabunt  eos  ut  triticum 
quod  viuificat  hominenu  Alii  aliquid  supplrnt,  v.  c« 
Rosenniueller   S^^T  ita:    vipificabuiU   semen  instar  fru-^ 

menti,     Verum    simpiicius    diiUcultas   ila    expeditar   ut 
mutata  accentualione   legatur   ^.'^TV,      Quod    non  magui 

jiegotii  est,  cum  videamus  vulgaris  accentuationis  aucto* 
res  e  prorsus  aliena  interpretalione  LXX.  Chaldaei  et 
Hieronymi  meliora  edoceri  non  potuisse.  LXX.  enim 
habent :  ^vt^ovrat  xa)  in^vc^^covTott  ctru ,  pro  quo  adeo 
Hieron.  legisse  videtur  viovracii  bibent  et  inebriabuniuT 
frumento*  iiieronymiis  ipsevertit:  vipent  tritico,  C\\Si\dA 
pupent  mor/ui»  —  Idem  mccum  sensisse  videnlur  Exh- 
horn  ita  vertens:  „sie  werd(^n  — >  aulieben  wie 
das  Samenkorn,''  et  de  Wette :  „aod  wachsen 
M7ie  G  e  t  r  a  i  d  c.*<  ^os  intclligimns  :  repiflscent  sicut 
triticum  magvain  granorum  copiam  in  messe  exhibltu^ 
rum.  'Jtro  ^n"^^■>'l ,  verba  iiiis  paraliela :  pnlUdabunt 
%m  eurculos  emUtent  longe  lateque  ut  yitis^    VitiS|  imago 
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ibecanditatis  et  nbertatis  occurrit  P8«  isS,  3.  Senses 
est  idem  ulriusque  membri :  atirps  eonim  augehltur  po^ 
sterorum  numero  magls  magisque  crescents  —  'J'''^3  i"p' 

y]^2b;    ipsius    autem    soil*    reipubllcae   Israeliticae    no» 

men  mernorahile  et  honori/lcum  (cf.  IS*  6.)  erit  ut  tflnitni 
JLibanin  De  vino  Libani  audiendus  est  Kimchi  ad  h.  !• 
yidl  in  libro  Asaph' medici,  vlnuin  Libani^  Jrlermonls^ 
Carmeli  montlum  Israelis  et  Hierosolymae^  moniiumSa* 
mariae  et  pinum  montium  Cap/it hor  et  /^etrypti^  ista 
inquam  t^ina  esse  suprema  inter  omnia  vini  genent^ 
odorey  gustu  et  inedicina,  Quin  et  receniiores  vinum 
monlis  Libani  niagnis  laudibiis  celebrant,  cf«  Bellermann 
Handb*  d,  bibl.  Litt«  II,  p.  35 7*  b^.  Chaldaeo  vinum 
JLibani  est  uinum  quod  clangore  tubae  libari  solet  in 
templo  Hierosolymae.  Pii  nostroruin  interpretum  omnia 
ad  tcmpora  Cliristi  relerunt^ 

g.     C'^r>|^  est  nominativas  abaolutns,  cf.   6,  8.  8, 

l3.  9,  6.  11.  quod  ad  Ephraimum  attinet^  Cum  nempe 
vates  in  poemale  vicissim  Israelis  et  £phrainii  nomine 
UBUS  sit,  in  pingendis  magnis  populi  peccatis  et  in  /jt- 
culcandis  grandibus  eventibus  ipsi  futuris,  uLrumqueon- 
tione  sua  absolvere  voluit.  Israelem  consolatus  eslx, 
6»  Nunc  autem  ad  Ephraimnm  se  convertity  ne  ulU 
para  populi  a  Deo  negtectam  se  exislimet.  Ab  Ephrai- 
mo  orsus  i3,  i«  cum  Epbraimo  finern  facit.  Dicne 
Vult;  Fao  euin  antea  liorrendas  institutiones  idolok' 
triae    edidisse^  abstinebib  nunc  ab  iis  neo  ampUas  rim 

cum   idolis   habebit^     Verba    i:i:*2l5J?b    ''5""«ltt    obscurs 

«ant.     Plerique    interpretes    commendarunt    aupplemen- 

twm  T^S:    dicens  est^  s.   *^/Z^i    dic^  quasi  e   v.  3.  rep*- 

terelur.  Veruni  cum  ibidem  iam  omnia  membra  cj?i- 
tahs  fndaicae  dicere  monita  sint,  cur  nunc  vates  ile- 
rnm  se  ad  Epbraimum  verterit,  vix  cogitari  potest. 
IVaeterea  inde  a  v.  5*  missis  monitis  versatua  erat  in 
descn'ptione  felicioris  condilionis  £pbraimit<is  mansurae. 
Oiiam  si  sub  Huem  totius  orationis  uovis  monitis  intei^ 
rupisset,  sane  inepte  et  frigide  a  vate  actum  fuisset. 
Omnino  verbis  nimia  vis  iufertury  ubi  ad  tale  snpple* 
mentum   confugimuS|    ergo   necessitate  iion   urgente  ab 


\ 
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ea  abstinere  satiua  est.     Datbe,  Kuinoel,  Eicbhom,  liu* 
ius  Bupplementi  ineptiam  bene  senticntes,  pronozneii  per- 
aonale  b,  i,|  ut  saepius,  abundare  conlenderunt.     Veroin 
nun  ex  ea  loqaendi  ratione  a  Glassio  allata  Pbil«  S«  p. 
i48.    qua   prononien   abundans  ubique    eadem   persona 
cjna  snbiectuiii  legitur.     Hoc  loco    pronomen   primae  et 
aubiectum  tertiae  personae  est.     Est  alia  loquendi  ratio 
ingenio  antiquiorum   et  recentiorom  lingaarum   accom- 
modatissioia,  ut  dalivua  pleonastice  poni  videatur,  quae 
etiam    exenipJis  ¥•   T«   probari  potest,  vid*  Micb«  a,  4, 
5f  1.  (quamquam  in  loco  a  Datbio  et^uinoelio  laudato  12, 
^    9*  pron.   '^b  datiyus  commodi  est),  inter  Graecos  et  La- 
tinos saepius  occurrens,  a  Grammaticis  nomine  datipi  ethicl 
appellata.  De  Graeca  lingua  Hebraicae  proxima  vid*  exem- 
"    pla  ap»  Buttmannurn  Scbulgrammatik   §«  130.  Anni»  Q,, 
de  Latina  ap,  Zumptium  Grainm,  }.  /i^i*  not.  2.     In  no- 
\  8tra  lingua  exempia  sunt  frequentissima,  v«  c:    |,tbnQ 
;].-]iiir  deinem  firuder  ja  keinen  Scbad en|<<  sive : 
jj   91  du  wirst  mirdoch   nicbt  zu  Scbaden  ko m- 
^  in  enl<<   Hinc  Eicbhornii  versio:  ,|Wa8  fiir  Gemein- 
^  scbaft   mochte   mix  noch   Epbraim   mil  Got- 
;  tern  baben?'<    et  Datbii;    quid  mihi    Ephraim  amm 
plius  cum  idollsl    Nee  inepte  eodem  modo  verba  nostra 
«xpediri  posse  yidentur,  iti:    quod  ad  Ephraimum  at-- 
tinety  quid  mihi  cum  idolis   Ule  adhuc   aget?    IJieron, 
ata   vertit;     p  Ephraim  omnia  qui  agis  poenitentiam  et 
^ui  m€U8  esse  coepistl,  dimitte  idola,  simulacra  contemn 
9ie !  ac  si  Deus  dixissel :  cur  me  ultra  illie  idolis  adiun^ 
^is?  Verum   ita  maior  etiam  vis   orationi  infertnr*     Si 
JLXX*    fides  baberi  posset ,    optime    restitueretur  lectio 
^b«     Habent  enim;  ri  avVji  in  kuI  gl^J^oiQ*    Ita^  ut  iam 
Srnsius  monnit,  eententia  emergit  ex  hac  leotione  ualde 
^legan8»     Deue  enim,:  quid^  inquitf  Ephraimo.  ultra  cuin 
idolis  rei  eat?  i.  e,  non  ampliue  eget  eorum  ope^     Lo^ 
^utio  eat  Anacreonti  farruliaria^  v.  c. :  r/  /txoi  yot)  fiuxfot^ 
»jA«rc;    Hanc  lectionem  certe  faciliorem  $•  Y.  Boeckel 
ttecutus  est. 

^'^y^    *^:    respondebOf  fcil.  ei^   pronomine  e  se- 
^nente  verbo  petite*    Reepondm^  aUcui   a.    voti«   euia 

'  3o 
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Cftt:  eum  exaudire^  cf.   3,   a3«  a4.  Cbald. :    ^go  per  i^er-- 
bum   mea/n   suHcipiam    orationeni   inraelis^.    LXX« :    lyi 

%ratTrtU^9»  airt)/^    parifer  Syrus,   e  leclione   T*^^ ,     quod 

cjiiamquam  nonnulii  recentioriim'  v.  c.  Datlie,  Ktlinoel 
et  Eicbhorn  probaverunt,  tamen  vulgaris  lectio  sequenti 

parallelo  conimati   magis  convenit.     ^iS^jTOJ^I :   diligenter 

obaerfabo     eum^     Verba     vivendi     significalionem    cu- 

raiidi   et    custodiendi    habent^    y,  c.  t-*-lM,   ^75^*^.,   '^'»? 

151  i?3?  nin**     lob.  28,  24*  34,  ai.  Pa,  i3!'4.  84/10.   2 

Chiun.   |6|  9*  LXX. :   KaT/rr^t/Vw  aJr^v,  Hieron. :    dirigam 

eutriy  sine  dubio  e  lection e  !l^TU?fr(  a  rad.  *^Xb\    Interpre- 

lalionem  nostram  commendarunt  £•  £ara  et  D«  Kimrlii 
cum  pieriscjue  recentioribus,  V,  Gesen.  ad  b«  v.  £ich« 
liorn  ut  paralleliimnm  liaberet  prions  membri  rem  ia 
iualam  partem  sumsit,  ila:  9, ich  aiichtigte,  ich 
ii e  1  e s  f e i nd  1  i ch  a n."     Verum  ut  de  usu    verbi  *;3i 

faceam,  simplicilatis  vennstas  orati.oni  demeretur,  si  va- 
tem  alind  quid  praeter  significaliouem  benevoii  dei 
auimi  in  omnibus  his  comniatibus   speclavisae   statuere* 

inns.  ■J!"'^  'J3i"G5  ''^^.  I  quasi  ahles  semper  t^irens  ero, 
^'uva  imago  semper  recentem  et  semper  paratam  Dei 
benevolentiam  erga  Isra^lilas  indicans.  Alii  inleiligi  pu*' 
tant  cupressum  «•  iunipenim,  Fortasse  plures  eiusdem 
poneiis  arbores  uno  nomine  comprebendebantur,  vid. 
CeUii  Hierobotanicon  1.  p.  74.  Verum  omiies  arbores 
biiius  generis  frucliim  non  ferunt  de  quo  tamen  subse- 
quens  comma  loquitur.  Vis  igitnr  buius  imaginis  tan- 
tnm  in  eo  quaeri  debet :  u£  abies  semper  turescU^  iia 
fat*or  Dei  semper  feliciiatem  vobis  par  obit  *  Inhaesit 
vates  omnino  notioni  arboris,  cuius  abietem  Dei  imsgi* 
iiem  esse  voluit,  sed  e  qua  tantnm  aliquod  momentum 
comparationis,  soil,  vigorera  semper  virentem,  repctit, 
Cbald.  imaginem  ad  Epbraimum  refert:  ejfficiam  iilunh 
sicitt  abietem  pulchram  1  quia  a  me  remissio  et  poeni' 
tenlia    illoruni    inuenietur*     Similiter    Hieron. :    faciam 

€um  quani  abie/em  virentem.     KS1Q5  ^'^'^B    ''t^^  •    ^  "" 
fruGlus  tuus  ifipenitur^  quod  saepius  aliis  formnlis  pro- 
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tulit  Vfttea:   peneu  me  solum  tuum  auxUium  tuague  so* 

las  est,  ▼♦  4,   J  3,  4.  al. 

lo.     Faucis  verbis  gravi  conclosione  poema  propbe- 
licum     absolvilur«      ''13  formula   interrogantis ,  Ji«  1.  vi 

relativi,  ut  STQ  9i  i4.  et  "TVa  — "l^   8,  5.  qui  sapiens  est. 

•  Copula  1  banc  eignificationeoi  exigere  videtur.  Sen- 
lentia  enim  inepta  existeret,  si  vertereraus :  quis  sa^ 
piens   est?    etiam    ad   haec   attendat\    Nee    commodiua 

;  alii :  quis  sapiens  est,  ut  intelligat  ?  Yates  enim  utique 
in  animo  habuit  sapientesy  quos  tantarum  oralionum 
vis  non  laleret,  quod  seqiientibus  indicatur:     i^iae  Dei 

.,   planae   suntf  non  dubiae^    neo    insidiis   obstruct ae    nee 

•  ingressu  difficiles.  Est  praeterea  in  utroque  jnembro 
'  paralielismus  nostram  interpretationem  postulans  :  quisa- 
^  piens  est,  etiam  attendet  ad  haec ;  qui  attendens  est^  ea 
'  etiam  intelliget.  Inter  antiques  Syrus  et  recenliorum 
'    pluresy  V.  c.  Eicliborn,  idem  nobiscum  de  signi£catione 

^^   particulae   '^)2   senserunt,    cuius  eadem    ut   fa«  ]»   vis  est 

'^'    £xod«  24,  i4.  lud*  7,  3.  les,  5o,  lo*  loel,  a,  i4.  Prov, 

q,  4,     tV>^  13'»1 :  etiam  attendet  ad  haec^    cf*  Dan.  lo* 

1.  lob.  23,  8.  Esra  8,  \5\     CJT^^l  V'23:  attendens  etiam 

ea  intelliget.  Elegans  repetiliu  ciusdem  vocis*  LXX. 
Cbald.  et  llieron.  vim  inlerrogativam  in  verbis  liuiuft 
comniatis  invcncrunt. 

ST^rr   '^S*'!  tZ2''Ti:''  — ''3:   nam  rectae  s.  planae  sunt 

ffiae  lehouae  soil,   quibus  nos  ducit^     ^"3  causam  indicat 

cur  attcndentes  intelligant.  De  Iiominibus  viae  sunt  ra- 
tiones  se  gerendl^  vita  et  mores  eonim  lo,  i3.,  de  Deo  eat 
prouidentia  et  cura^  qua  homines  ducity  modus  agendi 
erga  homines.    Eodem  sensu  dicuntur  viae  lebovae  D^%2tn 

Fs.  i8|  3i.    2  Sam.  22,  3i»   sine  omni    errore  et  ctdpa^ 

l3*'pM^:   prohi  cL  10,   12.  tZ3  Ob'' :   iis  incedent.Sens,: 

tuto  et  secure  dirigent  gressus  suosj  utcunque  a  Deo 
ducuntwr^  nam  iis  non  deerit  Jelicitas^  quae  semper  i^ir^ 

tutem  comitatur.     tZSS  *ib*i253^  CTuJS*  :  improbi  in  iis  la-* 

bentur^  ]«  e.  utcunque  ducantur^  vel  commodisj  opibue 
et  amoenitaiibus  i^itae  instrueti  vel  ad  humilem  sor^ 
4em  adactif  in f dices  eruiii»     Quod  egregie  rebus  Israe- 

So* 
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lidcis  comprobabatDry  qaippe  quae  poat  brevetn  florea 
nunc  ad  interitiim  ruerenU  Qai  cum  Clialdaeo  h.  \ 
vatioininm  de  vita  a«ternaqne  piornm  felicitate  et  de 
aeterna  xniseria  impiorum  quaemnty  certe  verba  et 
seutentiam  vatis  uon  diligenter  observant*  Nusquam 
enim  vates,  sicut  in  omni  operis  expositione  vidimos, 
ad  banc  cbristianorum  yerae  felicitatis  spem  et  fiduciam 
ascenditf 


1. 


Tabula  chronologica 

rerum  ad  ritam  et  sermones  Hoseae  pro- 

phetae  perlinentium. 


1 

An 

n  1 

• 

iniindi(e  oom- 

anteChrist. 

putat.  Pet.iv.) 

natums 

3180. 

824. 

lerobeain  IL  rex  tribaum  Tsraeliti-* 
carum   crealur. 

90. 

14. 

4. 

10. 

Mors  Amaziae  regis  ludaeoram,  Ini- 
iiam  Usiae  u  Asariae  sub  tutela 
regnantis» 

200. 

804. 

6. 

798. 

Usias  sui  iuris  factiis  ipse  imperii 
sceptrum  tenet. 

10. 

94. 

15. 

89. 

20. 

4. 

1. 

3. 

lerobeam  \U  moritur. 

2, 

2. 

Israeliticum  interregnum  iindecim 
aunorum* 
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A.  mdit 

3223. 
4. 
S. 
6. 
7. 
8. 
9. 
'30. 
1. 


3. 

4. 

6. 
6. 
7. 
8. 

9. 


4a 
1. 

2. 
3. 

4. 
& 

6- 


7. 
& 
9. 
SO. 
1. 
3. 


t<aaChr,ti,| 

781. 
80.    . 

79.  )Ho«.  i~-3.  Annas  nniaicaii 
8.  (  particiila«  de&niri  ne^oit. 
7. 
6. 
5. 
4. 
3.1 

2.  jSacIiarias  rex   Iiraelitarnm    co 

tatna  post  6  menses  occiditni 

Hob,  4,  i»  —  5.  g.     Sallam 

cedit. 

1.  Menahem  Sallnmi  parricida  it 

rio  potitor.    Annas  Usiae  4ot 

70. 

69. 

8. 

7. 

6. 

6,  Initium  leprae  in    qaam  Uaiai  i 
ladaeorum    incidit.    —     Hot, 
lo  —  6,  3. 

Hos.  8,  1  —  lo. 


4. 
3. 

2,1 

±,  I  Menahem  moritur.     Successor  1 
kaiali.  Annus  Usiae  5o«>(^ 


60. 

59' 

8. 


7. 
6. 
5. 
4. 
3. 
3.1 


PeLaiah  tracidatur.  —  Hos.  7, 1  • 
Pekali  rex  Israelitarum. 

Usias  rex  ludaeorttm  diem  snpi 
mum  obit.  Filius  lotham  i, 
socccdit  in  regno  Iadaico» 

Hos,  6,  4— II, 
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L.  mdi: 

1.  a,  Chf.  n. 

8253. 

751. 

4. 

50. 

S. 

49. 

6. 

8. 

7. 

7. 

,8. 

6. 

9. 

5. 

60. 

4. 

1. 

3. 

2. 

2. 

3. 

1. 

4. 

40. 

5. 

39. 

6. 

8. 

7. 

7. 

8. 

6. 

.  9. 

6. 

70. 

4. 

1. 

3. 

2. 

2. 

3. 

1. 

4. 
5. 

6. 


■  ■■ 

8. 
9* 


Ho8.  8,  11  —  9,  7; 

Pacta    Pekalii    cum    Rezino    Syro 

contra  ludaeos* 
Uoa.  9,  10 —  17. 
[otham  rex  lud.  moritory  cni  filios 

Abas  sDCcedit. 
Bellum  Israeli tarum  contra  Indaeos; 

[rraptio    Tiglatli-Pileseris    in   re-J 

gnum  Israeli ticum« 
Pekah    rex    Israelitarnm  adnnenti* 

bus  Assyiiis  ab  Hosea   trucidatur* 


Interregnum  8  annomm.  Hoseas 
auxilio  Assyriornm  fretus  regno 
Israelitico  potiri  conatur« 

Hoseas  tandem  a  Salmanassere  As- 
syriaco  rex  Israelitarnm  constitui- 
tur,  imposito  annuo  tributo  Assy** 
riis  solvendo* 

Hoseam  regem  foederis  Assyriornm 

piget.  —  flos.  11. 
Abas  rex  ludaeorum  moritnn    His- 

kias  filius  et  successor*    Initia  pa- 

ctorum    Israeliticorum    cum    rege 

Aegyptiaco»  ^  IIos.   la. 
7.   Hos,  jf  >/  —  16. 
6«  Hos.  10.    (inch  9,  7— 9.)* 
5.  Hos.  i5,  i4«     Finis  sermonnm  Ho« 

seae  propbetae* 

31 


30. 
29. 

8. 
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A.  mdit 

a«  a,  Ghr*  n. 

3280. 

724. 

1. 

3. 

2. 

2. 

3283. 

721. 

Expeditio  Salmanasseris  con 

seam  regem  Israelitarum* 
Samaria  obsessa* 

Samaria  capta«  Stirpes  Isra 
cum  rege  Hosea  in  exiiii 
dactae* 


Errores  abseute  auctore  orlos  lecior  bene  vole  et 
excusabit  et  enieudabit.     Sunt,  qui  prae  ce- 
teris notentur,   hi: 

Pag. 7, lin.  19.  not.  legatur :  praeesse  —  pag.  35,  1. 30»  leg, 
C^tf^"4?    —    p.   37,  26^   comparantur   —   p.  45»  16.  in  »« 

—  p.  48.  »lt.  idque  —  p.  65»  8.  Itaque  —  p,  67»  7.  not. 
annos  —  p.  70,  30.  Israelitici  —  p.  75,  4.  ad  Aegyp- 
tioi  —  p.  80,  28.  Texandam  —  p.  82,  30-  Ahabo  —  p. 
85,  1.  conspicuura  —  p.88,  !•  Ex  —  p.  91,  11.  multifa- 
riac  —  p.  99.  4-  Salmanasseris  —  p.  Ill,  20.  prac- 
p  ositionis  —  ibid.  29.  plus   quam  —  p.  115,  15«  exiitit 

—  p.  131,  2.  not.  Syris  —  p.  144,  9.  Makkeph  —  p.  145, 
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